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wiwiwiwinanananasisisisityvatyvatyvatyvaoooobabababa    
    
    

ergatiuli konstruqcia gulia iberiul-kavkasiur enaTa struq-

turisa: aq Tavs iyris brunebisa da uRvlilebis sakvanZo momentebi, 

zmnisa da saxelis sintaqsuri urTierTobis sakiTxi winadadebaSi. 

genezisis TvalsazrisiT ergatiuli (moTxrobiTiani) kon-

struqciis problema adis zmnisa da saxelis fufufufuZeZeZeZeTa warmoTa warmoTa warmoTa warmoqmniqmniqmniqmnisa sa sa sa da 

am fufufufuZeZeZeZeTa pirTa pirTa pirTa pirvanvanvanvandedededeli buli buli buli bunenenenebis bis bis bis sakiTxamdis da, Tavis Tavad cxadia, 

maTSi asaxuli azrovnebis sakiTxamdis. 

iberiul-kavkasiur (e. i. qarTvelur da mTis kavkasiur) enebSi 

vpoulobT ergatiuli konstruqciisa da masSi Semavali elementebis 

sxvadasxva variacias, da am variaciebSi ukufenilia ergatiuli kon-

struqciis ganviTarebis etapebi. 

kerZod, qarTuli samwerlo enis xuTmetsaukunovani istoria 

dodododokukukukumenmenmenmentobtobtobtobrivrivrivriv asaxavs saTanado procesebs (aseTi ram arc erT sxva 

iberiul-kavkasiur enaSi ara gvaqvs): qarqarqarqarTuTuTuTuli enis isli enis isli enis isli enis istotototoririririis mois mois mois monananana----
cemcemcemcemTa Ta Ta Ta sasasasaTaTaTaTananananado anado anado anado analilililizis gazis gazis gazis garererereSe erSe erSe erSe ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis probis probis probis prob----
lelelelemis rkvemis rkvemis rkvemis rkveva mtkiva mtkiva mtkiva mtkice isce isce isce istotototoririririul saul saul saul safuZfuZfuZfuZvels movels movels movels mokleklekleklebubububuli iqli iqli iqli iqnenenenebabababa. 

ergatiuli da nominatiuri konstruqciebis istoriul urTi-

erTobaTa garkvevis magaliTze cxadi xdeba is adgili, romelic 

ganekuTvneba qarTul enas ergatiuli konstruqciis problemis 

gadawyvetisas, _ problemisa, romelic amJamad savsebiT kanonzomie-

rad warmogvidgeba zogadi enaTmecnierebis problemis saxiTac1. 

ergatiuli konstruqciis raoba ver gairkveva misi warmoqmnis 

istoriis gauTvaliswineblad; es kidev dakavSirebulia nominatiur 

(saxelobiTian) da indefinitur (odenfuZian) konstruqciaTa 

warmoqmnisa da raobis sakiTxTan. 

amgvarad, ergatiuli konstruqciis problema moiTxovs iseTi 

sakiTxebis ganxilvas, rogoricaa: 

1. erererergagagagatitititiul da noul da noul da noul da nomimimiminanananatitititiur konur konur konur konstruqstruqstruqstruqciciciciaaaaTa isTa isTa isTa istotototoririririuuuuli li li li 

ururururTiTiTiTiererererToToToTobabababa; 

2. gardagardagardagardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan noTan noTan noTan nomimimiminanananatitititiuuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqciciciciis warmois warmois warmois warmoqmna qmna qmna qmna 

qarqarqarqarTulTulTulTulSiSiSiSi; 

3. erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis Cais Cais Cais Casaxsaxsaxsaxva ibeva ibeva ibeva ibeririririulululul----kavkavkavkavkakakakasisisisiur ur ur ur 

enebenebenebenebSiSiSiSi. 

                      
1 amis Sesaxeb ix. akad. i. i. m e S C a n i n o v i s  `zogadi enaTmecniereba~. 

leningradi, 1945 (rus. enaze). 
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da dasasrul, 4. erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis rais rais rais raoooobabababa. 

aq warmodgenili Sroma exeba pirvel sakiTxs. da avtori mas 

Tvlis vrceli monografiis erT-erT monakveTad. es monakveTi da-

mTavrebuli gvqonda jer kidev 1942 wels1. avtori arc varaudobda 

mis calke gamoqveynebas, rom ori garemoeba ara: jer erTi, qarTuli 

enis zogi specialisti daainteresa qarTuli enis istoriuli mo-

rfologiis sakiTxebma, rac am SromaSia ganxiluli. meorecaa, 

gardamaval zmnebTan ergatiuli konstruqciis pirveloba (nominati-

ur konstruqciasTan SedarebiT) bolo xanebSi rusul specialur 

literaturaSi kamaTis sagani gaxda; am SromaSi ki es sakiTxi  

garkveulia d o k u m e n t o b r i v  CvenebaTa mixedviT. 

avtori varaudobs, _ Tu janmrTelobam amis saSualeba misca, _ 

monografiulad daamuSaos meore da mesame sakiTxic2 (meoTxe saki-

Txi nawilobriv damuSavebulica gvaqvs: ergatiuli konstruqciis 

TeoriaTa kritikuli analizi mocemulia rig moxsenebaSi, romlebic 

wakiTxuli iyo enis institutSi)3. 
 

arn. Ciarn. Ciarn. Ciarn. Ciqoqoqoqobabababavavavava    
21.XII.1948. 
 Tbilisi. 

                      
1 ZiriTadi debulebebi moxsenda saqarTv. mecn. akad. sazog. mecn. ganyof. 

IX sesias 28.XII.1942; daibeWda Cveni akademiis moambeSi t. IV (1943) n. I, gv. 91-98 

saTauriT: `permansivis (`xolmeobiTis~) istoriuli adgilisaTvis qarTuli zmnis 

uRvlilebis sistemaSi~. 
2 am monakveTebis damuSavebasTan dakavSirebuli zogi winaswari samuSaoebi 

gamoqveynebulic gvaqvs: `moTxrobiTi brunvis genezisisaTvis qarTvelur enebSi~ 

univers. Srom. X (1939); `ergativis warmoqmnis istoriisaTvis xunZurSi~ _ `iber.-

kavkas. enaTmecniereba, II, (1948); `ergativis warmoqmnis istoriidan xunZurSi~ _ 

daRestnis ist. enisa da liter. inst. SromebSi I (1948); `ergatiuli konstruq-

ciis problema kavkasiur enebSi: am konstruqciis stabiluri da labiluri varian-

tebi~ _ enimkis moambe XII (1942; `saxelis fuZis uZvelesi agebuleba qarTvelur 

enebSi~ Tbil. 1942 w. (mecn. akad. gamocema). 

winamdebare Sromis rusuli reziume daibeWda sakavSiro mecn. akademiis 

literaturisa da enis ganyofilebis moambeSi _ "Изв. Акад. Наук СССР, отд. лит. и 

яз. т. VII (1948), вып. 3. 
3 raki winamdebare Sroma mTliani gamokvlevis erT-erTi nakveTia, SesaZ-

leblad miviCnieT saZieblebi dagverTo gamokvlevis bolos. 



Предисловие  
    

    

В эргативной конструкции иберийско-кавказских языков сходятся 
основные нити структуры данных языков: спряжения глаголов, склонения 
имен и взаимосвязи имени и глагола в предложении. 

В плане генетическом проблема эргативной конструкции упирается в 
процесс формирования глагольных и именных основ, их первоначального 
характера, и, естественно, отображенного в них мышления. 

В иберийско-кавказских (картвельских и горских кавказских) языках 
предлежат различные вариации данной конструкции и составляющих ее 
элементов, тем самым фиксируя вехи развития эргативной конструкции. В 
показаниях грузинского языка соответствующие процессы документированы 
в письменных памятниках на протяжении пятнадцати веков. Без должного 
анализа фактов истории грузинского языка решение  проблемы эргативной 
конструкции будет лишено надежного основания. 

На примере уяснения исторического взаимоотношения эргативной и 
номинативной конструкций по данным древнегрузинского языка может быть 
охарактеризовано место, по праву занимаемое грузинским языком в решении 
означенной проблемы, ныне закономерно выступающей и в виде проблемы 
общелингвистической

1. 
Систематический анализ истории образования и сущности эргативной 

конструкции (а также конструкций, непосредственно с ней связанных − 
номинативной и индефинитной) требует рассмотрения вопросов, каковы: 

1. Историческое взаимоотношение эргативной и номинативной 
конструкций. 

2. Становление номинативной конструкции (при переходных глаголах). 
3. Зарождение эргативной конструкции в иберийско-кавказских языках. 
4. Сущность эргативной конструкции. 

Публикуемая ныне работа, мыслимая автором, как раздел монографии, 
посвящена первому вопросу. Работа была оформлена еще в 1942 году2; автор 
и не собирался ее публиковать, если бы не пожелания товарищей, 
интересующихся затронутыми в ней вопросами исторической морфологии 
грузинского языка. 

                      
1 См. акад. И. И. Мещанинов. Общее языкознание, Ленинград, 1940. 
2 Основные положения работы были доложены IХ сессии Отд. обществ. наук Акад. 

Наук Груз. ССР 28.ХII.1942; эксцерпт (под названием "Пермансив и место, занимаемое им 
в истории спряжения грузинского глагола") опубликован в "Сообщениях Акад. Наук Груз. 
ССР", т. IV (№ 1), 1943 г., стр. 91-98. 
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Кроме того работа могла представлять определенный интерес, поскольку 
первичность эргативной конструкции (по сравнению с номинативной) при 
переходных глаголах, нами доказываемая док умен та льно,  за последнее 
время была поставлена под сомнение. 

В дальнейшем, если обстоятельства здоровья то позволят, автор 
предполагает закончить монографическую разработку второго и третьего 
вопросов

1 (четвертый вопрос в критической части уже закончен разработкой; 
соответствующие доклады были читаны в Институте Языка имени акад.  
Н. Марра Академии Наук Груз. ССР)2. 

 
 

А р н. Ч и к о б а в а. 
 
21.XII.1948. 
 Тбилиси. 

                      
1 Некоторые из подготовительных работ для данных разделов уже опубликованы: 

"К генезису эргативного падежа в картвельских языках" − Труды Тбил. госуд. универси-
тета имени Сталина, т. Х (1939); "К истории образования эргатива в аварском языке" − 
"Ибер.-кавказ. языковед." II (1948); "Из истории образования эргативного падежа в аварском 
языке" − Труды Инст. истории, языка и литературы Дагест. базы АН СССР, т. I (1948); 
"Проблема эргативной конструкции в кавказских языках: стабильный и лабильный 
варианты этой конструкции" − Изв. ИЯИМК, т. ХII (1942); "Древнейшая структура 
именных основ в картвельских языках", Тбилиси, 1942 (изд. Академии Наук Груз. ССР). 

Резюме данной работы было опубликовано а Изв. отд. литер. и яз. АН СССР, т. VII 
(1948), вып. 3. 

2 Поскольку данная работа является частью монографии, сочли возможным указатели 
дать в конце всей работы. 



$ 1. $ 1. $ 1. $ 1. sasasasakikikikiTxis daTxis daTxis daTxis dasmismismismisasasasaTvisTvisTvisTvis.... qarTul enaSi gardamavali zmna, 

Tu mas mesame pirSi aviRebT, samgvar sintaqsur konstruqcias qmnis: 

I. realuri susususubibibibieqeqeqeqti sati sati sati saxexexexelolololobiTbiTbiTbiTSiaSiaSiaSia, nivTis obiobiobiobieqeqeqeqti ti ti ti _ mimimimicecececemiTmiTmiTmiTSiSiSiSi; 

awawawawmyomyomyomyo: monadire klavs irems... daviTi aqebs simons. 

II . realuri susususubibibibieqeqeqeqti ti ti ti momomomoTxroTxroTxroTxrobiTbiTbiTbiTSiaSiaSiaSia, nivTis obiobiobiobieqeqeqeqti ti ti ti _ sasasasaxexexexe----

lolololobiTbiTbiTbiTSiSiSiSi: 

namyonamyonamyonamyo ZiriTadiZiriTadiZiriTadiZiriTadi: monadirem mokla iremi... daviTma aqo simoni. 

III . realuri subieqti    mmmmicemicemicemicemiTiTiTiTSiaSiaSiaSia, nivTis obiobiobiobieqeqeqeqti ti ti ti _ sasasasaxexexexelolololo----

biTbiTbiTbiTSiSiSiSi: 

TurTurTurTurmemememeoooobbbbiiiiTi Ti Ti Ti I. monadires mouklavs iremi... daviTs uqia simoni. 

es konstruqciebi gayveba saTanado wyebebs: awawawawmyos myos myos myos konstruqcia 

namyo usrulSi, kavSirebiTs pirvelSi, myofadSi... nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis dis dis dis 

konstruqcia _ kavSirebiTs meoreSi, TurTurTurTurmemememeoooobibibibiTi pirTi pirTi pirTi pirvevevevelilililisa sa sa sa _ 

TurmeobiTs meoresa da kavSirebiTs mesameSi. 

imis mixedviT, Tu ra brunra brunra brunra brunvavavavaSi Si Si Si daismis rererereaaaalulululuri suri suri suri subibibibieqeqeqeqtitititi, es 

konstruqciebi iwodeba: 

nonononomimimiminanananatitititiur ur ur ur (saxelobiTian) konstruqciad (subieqti sasasasaxexexexelolololo----

biTbiTbiTbiTSiaSiaSiaSia, nominativSi); 

erererergagagagatitititiul ul ul ul (moTxrobiTian) konstruqciad (subieqti momomomoTxroTxroTxroTxro----

bibibibiTTTTSiaSiaSiaSia, ergativSi); 

dadadadatitititiur ur ur ur (micemiTian) konstruqciad (subieqti mimimimicecececemiTmiTmiTmiTSiaSiaSiaSia, da-

tivSi). 

sxva qarTvelur enaTagan svasvasvasvanunununuri ri ri ri gardamavali zmna zemoxsene-

bul sam konstruqcias gvaZlevs da imave pirobebSi, rogorSic _ 

qarTuli: 

awmyoSi nominatiuri konstruqcia gvaqvs: meTxv�r �dgari l�Cvs1. 

namyo ZiriTadSi _ ergatiuli konstruqcia: meTxv@rd adg@r l@Cv2. 

TurmeobiT pirvelSi _ datiuri konstruqcia: meTxv@rs oT-

dagra l@Cv3. 

zanuris kiloebSi sxvaoba iCens Tavs. saxeldobr: megrulSi 

konstruqciebi iseve nawildeba, rogorc qarTulSi: 

                      
1 monadire klavs irems. 
2 monadirem kla iremi. 
3 monadires mouklavs iremi. 
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awawawawmyos myos myos myos Seefereba nonononomimimiminanananatitititiuuuuri ri ri ri konstruqcia: monadire ‡viluns 

(= klavs) irems. 
nanananamyo myo myo myo ZiriTads _ er er er ergagagagatitititiuuuulililili konstruqcia: monadireq do‡vilu 

(= mokla) iremi. 

TurTurTurTurmemememeoooobiT biT biT biT pirvels _ dadadadatitititiuuuuri ri ri ri konstruqcia: monadires 
duu‡vilu (= mouklavs) iremi. 

qarTulTan SedarebiT gansxvaveba mainc aris: ergatiul kon-

struqcias namyo ZiriTadSi gardauvali zmnac qmnis: 
monadireq qˆmorTu `monadiremmmm movida~... monadireq doRuru 

`monadirem m m m mokvda~... 

erTi sityviT, nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTadTadTadTadSi Si Si Si (da misi wyebis nakvTebSi)  
erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia ercia ercia ercia erTad erT konTad erT konTad erT konTad erT konstruqstruqstruqstruqciciciciad gvevad gvevad gvevad gvevlilililinenenenebabababa. 
Taviseburi aq isaa, rom erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia araa cia araa cia araa cia araa mxolod 

gardagardagardagardamamamamavavavavali zmnis konli zmnis konli zmnis konli zmnis konstruqstruqstruqstruqciaciaciacia. 
WanurSi ergatiuli konstruqcia mxolod da mxolod gardama-

val zmnas Seefereba, oRond namyo ZiriTadSic da awmyoSic, Turme-

obiTSiac ki, roca igi inversiuli araa: pirpirpirpirdadadadapipipipiri wyori wyori wyori wyobis gardabis gardabis gardabis garda----

mamamamavalvalvalvalma zmnam Wama zmnam Wama zmnam Wama zmnam WanurnurnurnurSi mxoSi mxoSi mxoSi mxolod erlod erlod erlod ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia iciscia iciscia iciscia icis. 
awmyo: avjiq ‡vilums msqveri1 `monadirem m m m klavs iremi~ 

namyo ZiriTadi. avjiq do‡vilu msqveri `monadirem m m m mokla iremi~ 
TurmeobiTi pirveli: avjiq do‡viludoren msqveri `monadires 

mouklavs iremi~, ufro zedmiwevniT: `monadiremmmm monaklava iremi~. 
rogorc megrulSi, ise WanurSi ergatiuli konstruqciis 

gamoyenebis are gafarToebulia: memememegrulgrulgrulgrulSi Si Si Si _ gardagardagardagardauuuuval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTa Ta Ta Ta 

xarjxarjxarjxarjzezezeze, WaWaWaWanurnurnurnurSi Si Si Si _ awawawawmmmmyoyoyoyosa sa sa sa da TurTurTurTurmemememeoooobibibibiTis miTis miTis miTis mimarmarmarmarTuTuTuTulelelelebiT biT biT biT (megru-
liseburi tendenciebi SeniSnulia qarTul dialeqtebSi; ufro  
intensiuria es procesi gurulsa da qvemo-imerulSi, sadac zanuris 

kvali xelSesaxebia; ufro mkrTalia aRmosavlur kiloebSi (qarTlur-
Si, kaxurSi...), sadac movlena damoukidebliv Caisaxa2. 

memememeoooorererereuuuulia es prolia es prolia es prolia es procecececessssi qrTul kii qrTul kii qrTul kii qrTul kilolololoebebebebSiSiSiSi, memememeoooorererereuuuulia lia lia lia gadaxra 

ergatiuli konstruqciis gamoyenebisas memememegrulgrulgrulgrulSiSiSiSica da Waca da Waca da Waca da WanurnurnurnurSicSicSicSic3. 

                      
1 nimuSad arqabul variants viZleviT. 
2 ix. v. Tofuria: sintaqsuri analogiis erTi SemTxveva qarTulSi dia-

leqtebis mixedviT `Cveni mecniereba~, 1923, #1. 
3 am sakiTxs detalurad sxvagan ganvixilavT, amJamad SeiZleba mivuTi-

ToT `Wanuris gramatikul analizze~, gv. 201, 221, 243. WanurSi jer kidev 

ipovis kaci nominatiuri konstruqciis naSTebs awmyoSi (gardamav. zmnasTan) da 

datiuri konstruqciisas inversiul TurmeobiTSi. ix. iqve, gv. 181-182. 
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svanurSi Zveli normebi SemogvrCa: erererergagagagatitititiul konul konul konul konstruqstruqstruqstruqcicicicias as as as 

svasvasvasvanurnurnurnurSi igiSi igiSi igiSi igive adve adve adve adgigigigili uWili uWili uWili uWiravsravsravsravs, rac qarrac qarrac qarrac qarTulTulTulTulSiSiSiSi. 

aq yvelgan mesame piris viTarebas vgulisxmobT (es TavSive 

vTqviT). Tu realur subieqtsa da nivTis obieqts pirvelsa da meo-

re pirSi davsvamdiT, sul sxva suraTs miviRebdiT: saTanado na-

cvalsaxelebi arc mxoloobiTSi Seicvleboda, arc mravlobiTSi: 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqcia ercia ercia ercia erTad erTad erTad erTad erTi aRmoTi aRmoTi aRmoTi aRmogvaCgvaCgvaCgvaCndendendendeboboboboda da da da awmyoSic, namyo Ziri-

TadSica da TurmeobiTSic. 

awawawawmyomyomyomyo: dadadadaviviviviTi Ti Ti Ti aqebs sisisisimonsmonsmonsmons. 

  Sdr.: me me me me gaqeb Sen Sen Sen Sen     ...Cven...Cven...Cven...Cven gaqebT TqvenTqvenTqvenTqven. 

   SenSenSenSen maqeb memememe  ... TqvenTqvenTqvenTqven gvaqebT CvenCvenCvenCven.  

nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiriTriTriTriT.: dadadadaviTviTviTviTmamamama aqo sisisisimomomomonininini. 

Sdr.: memememe gaqe SenSenSenSen ...CvenCvenCvenCven gaqeT TqvenTqvenTqvenTqven. 

SenSenSenSen maqe memememe ... TqvenTqvenTqvenTqven gvaqeT CvenCvenCvenCven. 

TurTurTurTurmemememeobobobob. I: dadadadaviTsviTsviTsviTs uqia sisisisimomomomonininini. 

Sdr.: memememe miqixar SenSenSenSen ...CvenCvenCvenCven gviqixarT TqvenTqvenTqvenTqven. 

SenSenSenSen giqivar memememe ...TqvenTqvenTqvenTqven giqivarT CvenCvenCvenCven. 

sami konstruqciis nacvlad (mesame pirTan) miviReT erTi kon-

struqcia (pirvel da meore pirTan). ra konstruqciaa es: nominati-

uri, ergatiuli Tu datiuri? kaci ityoda: nominatiurio _ me, 

Sen, Cven, Tqven saxelobiTad gveCveneba; vambobT kidec: saxelobiTSi 

iqneba _ memememe, SenSenSenSen CvenCvenCvenCven, TqvenTqvenTqvenTqven-o. magram es xdeba sxva saxelebis ana-

logiiT: es saanalogio masala (_ brunvebiani saxelebi _ igi, man, 

mas... monadire, monadirem, monadires...) rom ar gagvaCndes, memememe, SenSenSenSen, 

CvenCvenCvenCven, TqvenTqvenTqvenTqven arc moTxrobiTi gamovidoda, arc saxelobiTi; eseseses nananana----

cvalcvalcvalcvalsasasasaxexexexelelelelebibibibi fuZis rolSi gamodian, istoriulad sxva saxelTa 

fuZes etoetoetoetolelelelebibibibianananan1. 

                      
1 Sen (← Se-na), Cven (||Cve-na), Tqven (|| Tqve-na) -nananana nawilaks dairTavs, 

maSasadame, erTgvarad `gaformebulia~, abram, isaak _ SiSveli fuZeebia; magram 

es gaformeba etimologiis samyaros ekuTvnis, SiSveli fuZe Tu nawilakiani 

fuZe mainc fuZea. brunvis funqcia -nnnn||-nananana nawilaks (Se-n || Se-na) Zvel qarTul-

Si ara aqvs: nacvalsaxeli memememe Zvels qarTulSi araodes dairTavs -nnnn||-nananana nawilakebs 

da amisda miuxedavad am unawilako memememe-s iseTive morfologiuri Rirebuleba 

aqvs, rogoric nawilakian Sen, Cuen, Tquen-s. 

SdrSdrSdrSdr. xunZ. saxel. dundundundun `me~, munmunmunmun `Sen~ _ erg. dicadicadicadica `me~, ducaducaducaduca `Sen~ _ 

(mic. di�edi�edi�edi�e `me~, du�edu�edu�edu�e `Sen~): ergatiuli konstruqcia xunZurSi samsave pirSi 

Tanabrad gvaqvs. 
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Zveli qarTulis magaliTi rom gamoviyenoT, `memememe gaqeb SenSenSenSen~  

(_ SenSenSenSen maqe memememe~ _) imave rigisa, rogorc `ababababramramramram Sva isaisaisaisaakakakak~ (Sdr. 

isaisaisaisaakakakak Sva ababababrarararaamamamam); orsave SemTxvevaSi ganviTarebis arsebiTad ererererTnaTnaTnaTna----

iiiiriririri sasasasafefefefexuxuxuxuriririri gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs: arc realuri subieqtia gaformebuli da arc 

realuri obieqti. esaa odenodenodenodenfufufufuZiZiZiZiaaaanininini konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia, inininindedededefifififininininitutututuriririri 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia, gacilebiT ufufufufrorororo ZveZveZveZvelililili, vinem nonononomimimiminanananatitititiuuuuriririri da erererergagagaga----

titititiuuuulililili konstruqciebi (orive es konstruqcia miRebulia am oden-

fuZiani konstruqciis diferenciaciis procesSi!) da sintaqsur 

konstruqciaTa istoriis TvalsazrisiT uaRresad faseuli. 

WanurSi ergatiuli konstruqcia metad daSorda sxva qarTve-

lur enaTa analogiur konstruqcias: garedan rom SevxedoT, iseTi 

STabeWdileba rCeba, TiTqos Wanuri mTis kavkasiur enebs ekedlebo-

des, saxeldobr, im enebs, romelTac gardamaval zmnasTan mxolod 

erTi konstruqcia ician _ ergatiuli konstruqcia; igulisxmeba: 

xunZuri, darguuli, lezgiuri... marTlac, mesame pirSi Tu aviRebT 

zmnas, sintaqsuri konstruqcia erTnairi gamova, ergatiuli. magram 

sasasasakmakmakmakmaririririsiasiasiasia, pirpirpirpirvelvelvelvelsasasasa dadadada memememeoooorererere pirpirpirpirzezezeze gadagadagadagadavivivivideTdeTdeTdeT, romromromrom mkveTrmkveTrmkveTrmkveTr gangangangan----

sxvasxvasxvasxvavevevevebasbasbasbas mimimimiviviviviRebTRebTRebTRebT: mTismTismTismTis enebenebenebenebSiSiSiSi kvlavkvlavkvlavkvlav erererergagagagatitititiuuuulililili konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia 

dadadadagvrCegvrCegvrCegvrCebabababa, WaWaWaWanurnurnurnurSiSiSiSi kikikiki _ inininindedededefifififininininittttuuuuriririri. 

aq Wanuri sxva qarTvelur enaTa xazs agrZelebs: WanurSic, megrul-

Sic, svanurSic iseve, rogorc qarTulSi pirvelma da meore pirma Ta-

nabrad daicva Zveli konstruqcia: inininindedededefifififininininitutututuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqcia cia cia cia 

qarqarqarqarTveTveTveTvelur enalur enalur enalur enaTaTaTaTaTvis saTvis saTvis saTvis saererererTo sinTo sinTo sinTo sintaqtaqtaqtaqsusususuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqciciciciaa piraa piraa piraa pirvelvelvelvelsa sa sa sa 
da meda meda meda meoooore pirre pirre pirre pirSi Si Si Si (mesame pirSiac rom aseTive mdgomareoba gvqondes, 

ergatiuli konstruqciis sakiTxi axlandeli saxiT arc gveqneboda: 

subieqt-obieqtis brunvaTa sakiTxi moixsneboda da gardagardagardagardamamamamavavavavali li li li 

zmnis Tazmnis Tazmnis Tazmnis Tavivivivisesesesebubububurerererebis mobis mobis mobis morforforforfolololologigigigiuuuuri Tari Tari Tari Tavivivivisesesesebubububurererereba ba ba ba dadgeboda Ta-

vidanve yuradRebis centrSi). 

Zvelma qarTulma inininindedededefifififininininitutututuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqciaciaciacia    Semogvinaxa ada-

mianTa sakuTar saxelebTan: saTanado magaliTebi arc ise xSiria, 

magram _ eWvmiutaneli. axalma qarTulma _ arc saliteraturo 

enam, arc dialeqtebma _ amgvari faqtebi ar icis (Zvel qarTulSic 

ukve naSTebiRa gvqonda). arc erTs sxva qarTvelurs enaSi inininindedededefifififi----

ninininitutututuri ri ri ri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia    adamianTa sakuTar saxelebTan ar SeiniSneba: 
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es konstruqcia, rogorc vTqviT, mxolod pirvelsa da meore pir-

Tan dasturdeba. mTis kavkasiur enebSi aqac (e. i. pirvelsa da meo-

re pirTan) ergatiuli konstruqcia batonobs, magram zogs patara 

enas andiur xeobaSi pirvelsa da meore pirSi ergativi ara aqvs; 

iseT msxvil erTeulSic, rogoricaa xunZuri ena, mogvepoveba utyuari 

niSnebi imisa, rom pirvelsa da meore pirTan ergatiuli konstruqcia 

meoreuli movlenaa (adamianTa saxelebSi ergatiuli brunva Sedare-

biT axali warmonaqmia). 

qarTulisa da, kerZod, ZveZveZveZveli qarli qarli qarli qarTuTuTuTulis Cvelis Cvelis Cvelis Cveneneneneba erba erba erba ergagagagatitititiuuuuli li li li 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciis probis probis probis problelelelemimimimisasasasaTvis fasTvis fasTvis fasTvis fasdadadadauuuudedededebebebebelialialialia: ergatiuli kon-

struqciis mqone arc erT enas ar gaaCnia dokumentacia xuTmeti sa-

ukunis manZilze da am Zvel ZeglebSi Semonaxuli aseTi arqauli 

faqtebi. 

nominatiuri konstruqcia indo-evropul da semitur enaTa Zi-

riTadi konstruqciaa gardamaval da gardauval zmnebTan. iberiul-

kavkasiur enaTa wreSi am konstruqciis gamoyenebis are SezRudu-

lia: mas vxvdebiT gardauval zmnebTan (upiratesad) da gardamaval 

zmnebTan (garkveul enebSi da garkveul pirobebSi). 

ergatiuli konstruqcia ucxoa indo-evropuli enebisaTvis, 

rogorc Zvelisa, ise axlebisaTvis; yovel SemTxvevaSi, moqmedi gra-

matikuli sistemis saxiT arsad Cans. ergatiuli konstruqcia ucxoa 

semituri enebisaTvis, Turqul-TaTruli enebisaTvis, ungrul-finu-

ri enebisaTvis. 

ergatiuli konstruqcia gvaqvs Cvens kontinentze iberiul-kav-

kasiur enebSi (qarTvelur enebSi, mTis kavkasiur enebSi; pireneis 

naxevarkunZulze _ baskurSi). 

erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia gardacia gardacia gardacia gardamamamamavavavavali zmnis konli zmnis konli zmnis konli zmnis konstruqstruqstruqstruqciciciciaa aa aa aa 
(megruli arRvevs am wess _ gardauval zmnebTanac namyo ZiriTadSi 

ergativi daismis! _ magram es meoreuli movlenaa da principuli 

Rirebuleba ara aqvs). erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis rais rais rais raoooobasbasbasbas, maSasadame, 

gardagardagardagardamamamamavavavavali zmna ganli zmna ganli zmna ganli zmna gansasasasazRvravszRvravszRvravszRvravs. erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis is is is probprobprobprob----

lelelelema sama sama sama saTaTaTaTanadnadnadnado enao enao enao enaTa gardaTa gardaTa gardaTa gardamamamamavavavavali zmnis Tali zmnis Tali zmnis Tali zmnis Tavivivivisesesesebubububurerererebis probbis probbis probbis problelelelemaamaamaamaa. 

gardamavali zmnis Tavisebureba rom gairkves, saWiroa Sevis-

wavloT yvela im konstruqciis istoria, romelTac gardamavali 
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zmna moiTxovs, SeviswavloT am konstruqciebSi monawile zmnis fufufufu----

ZeZeZeZeTaTaTaTa ageageageagebubububulelelelebabababa-cvlascvlascvlascvlasTanTanTanTan dakavSirebiT. saWiroa, maSasadame, Sevis-

wavloT susususubibibibieqeqeqeqtadtadtadtad da obobobobiiiieqeqeqeqtadtadtadtad gamoyenebul brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa isisisistotototoriariariaria 

dadadada rarararaoooobabababa, erTis mxriv, zmniszmniszmniszmnis ZiZiZiZiririririTadTadTadTad nanananakvTkvTkvTkvTTaTaTaTa warmoqmnis procesi, 

meore mxriv. 

gardamaval zmnasTan, Tu yvela piris viTarebas gavuwevT anga-

riSs, oTxi konstruqcia gveqneba: inininindedededefifififininininitutututuriririri, no no no nomimimiminanananatitititiuuuuriririri,        

erererergagagagatitititiuuuuli li li li da dadadadatitititiuuuuriririri. pirveli amosavali Cans sami danarCenisa-

Tvis: amas gveubneba pirveli da meore piris viTareba (ix. zemoT). 

am amosavals aq ar vexebiT (mas ganvixilavT calke). 

datiuri konstruqcia, rogorc vnaxeT, TurmeobiTs Seefereba 

da ininininverververversisisisiul wyoul wyoul wyoul wyobas bas bas bas gulisxmobs (monadires uklavs iremi, monadi-

res ekla iremi, monadires eklas iremi). inversiuli wyoba, sadac 

amosavlad gardamavali zmna gvaqvs, meoreulia: uklavs ←→ klavs, 

ekla  ←→ ukla || kla, eklas ←→ uklas || klas. 

aqedan cxadia, rom TurmeobiTis nakvTebi SeiZleboda warmo-

qmniliyo mxolod mas Semdeg, rac Seiqmna is nakvTebi, romelTa  

ininininverververversisisisiis gziis gziis gziis gziTaa Taa Taa Taa miRebuli TurmeobiTi pirveli, TurmeobiTi meo-

re da kavSirebiTi mesame. es ki niSnavs: gardagardagardagardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan daTan daTan daTan datitititi----

uuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqcia ufcia ufcia ufcia ufro axaro axaro axaro axalialialialia, vinem nonononomimimiminanananatitititiuuuuri ri ri ri da erererergagagagatitititiuuuuli li li li 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqcicicicieeeebibibibi. 

Cven gavxazavT, `datiuri konstruqcia gardagardagardagardamamamamaval val val val zmnebTa-

nao~. datiuri konstruqcia gardauval zmnebTanac gvaqvs; es gardagardagardagarda----

uuuuvavavavali zmneli zmneli zmneli zmnebi inbi inbi inbi inverververversisisisiuuuuli zmneli zmneli zmneli zmnebia bia bia bia (mas aqvs, hyavs, uyvars, sZuls, 

swads, swyuris... igi). es zmnees zmnees zmnees zmnebi dibi dibi dibi didi siZdi siZdi siZdi siZvevevevelilililisaasaasaasaa; maTmaTmaTmaTTan daTan daTan daTan datitititiuuuuri ri ri ri 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqcia gacia gacia gacia gacicicicilelelelebiT ufbiT ufbiT ufbiT ufro Zvero Zvero Zvero Zvelialialialia, vinem dadadadatitititiuuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruq----

cia gardacia gardacia gardacia gardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTanTanTanTan, ufro Zvelia, vinem nominatiuri da erga-

tiuli konstruqcia imave gardamavali zmnebisa (gardauval zmnaTa 

datiuri konstruqciis sibrtyeze SeiZleba dadges ufufufuflllliiiieseseses, upyriupyriupyriupyri----

eseseses, hmohmohmohmosisisisieseseses... zmnaTa datiuri konstruqciac: aq saqme gvaqvs stastastastatitititi----

kukukukuri zmneri zmneri zmneri zmnebis sabis sabis sabis saoooobibibibieqeqeqeqto qceto qceto qceto qcevasvasvasvasTanTanTanTan, rarararaic inic inic inic inverververversisisisiul wyobul wyobul wyobul wyobaaaas iZs iZs iZs iZlelelelevavavava. 

sakiTxs sagangebo Seswavla esaWiroeba). 

dagvrCa: nominatiuri da ergatiuli konstruqcia. romelia 

maTSi ufro Zveli? erTi SexedviT, pasuxi Tavis Tavad cxadia:  

ufro Zveli unda iyos nominatiuri konstruqcia; aq xom gardamavali 
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zmna awawawawmyo myo myo myo droSia, ergatiuli konstruqcia ki nanananamyos myos myos myos Seefereba 

(namyo ZiriTadsa da kavSirebiT meores). TiTqos bunebrivia vivarau-

doT: awmyoiani konstruqcia iqneba ufro Zveliao. rogor SeiZleba 

awmyos warmoeba ar iyos ufro Zveli, vinem namyosi? rogor SeiZle-

boda namyo hqonoda zmnas da awmyo _ ara? nonononomimimiminanananatitititiuuuuri da erri da erri da erri da ergagagaga----

titititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcicicicieeeebis urbis urbis urbis urTiTiTiTiererererToToToTobis sabis sabis sabis sakikikikiTxi awTxi awTxi awTxi awmyomyomyomyosa da nasa da nasa da nasa da namyo myo myo myo 
ZiZiZiZiririririTaTaTaTadis Sedis Sedis Sedis Semdgomdgomdgomdgomamamamadodododobis sabis sabis sabis sakikikikiTxiaTxiaTxiaTxia. 

winaswars moxsenebaSi: `ergatiuli konstruqciis problemisa-

Tvis kavkasiur enebSi: am konstruqciis stabiluri da labiluri 

variantebi~1, Cven vwerdiT: `droTa warmoeba qarTulSi, Tu mas is-

toriul aspeqtSi ganvixilavT, gardagardagardagardamamamamaval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTaTaTaTaTvis Tvis Tvis Tvis aaaamomomomosavsavsavsavlad lad lad lad 

vavavavararararauuuudobs nadobs nadobs nadobs namyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis dis dis dis (aoaoaoaorisrisrisrististististis) jgufs jgufs jgufs jgufs, awawawawmyos jgumyos jgumyos jgumyos jgufi mefi mefi mefi meoooo----

rererereuuuulialialialia. cxadia, am perspeqtivis uZveles momentebs mivyavarT im  

kategoriebamdis, romlebic drois kategorias win uZRoda~2. 

winaswars moxsenebaSi es debuleba wamoyenebuli iyo, rogorc 

pasuxi erT-erT sakiTxze, romelsac sxva sakiTxebze msjelobisas 

gverds ver avuqcevdiT. 

am debulebis dasabuTeba, cxadia, xsenebul winaswar moxseneba-

Si SeuZlebeli iyo warmogvedgina. winamdebare narkvevi miznad isa-

xavs daasabuTos is debuleba, rom gardagardagardagardamamamamavavavavali zmneli zmneli zmneli zmnebis uRbis uRbis uRbis uRvlivlivlivlilelelele----

bis bis bis bis istoriaSi nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis dis dis dis (aoristis) wyewyewyewyebaa baa baa baa (kla, klis... aqo, 

aqis... pova, povis... akeTa, akeTis man igi) amoamoamoamosasasasavavavavalililili, awawawawmyosmyosmyosmyos wyeba ki 

(hklavs, hklvida... aqebs, aqebda... hpovebs, hpovebda... akeTebs, keTeb-

da igi mas) memememeoooorererereuuuulia lia lia lia warmoqmnis mixedviT. 

sxva sityvebiT rom vTqvaT, ori sintaqsuri konstruqciidan, 

romelTac gardagardagardagardamamamamavavavavali zmna qmnisli zmna qmnisli zmna qmnisli zmna qmnis, ergatiuli konstruqciaa (kla 

man igi, aqo man igi) uuuuwiwiwiwinanananarerereresisisisi, nonononomimimiminanananatitititiuuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqcia cia cia cia ki 

(hklavs igi mas, aqebs igi mas) SemSemSemSemdedededegi xagi xagi xagi xaninininisaasaasaasaa, ufufufufro axaro axaro axaro axalialialialia. 

saamiso masalas Zveli qarTuli gvawvdis, kerZod, zmnis uR-

vlilebis is nakvTi (anu dro, rogorc ityvian xolme), romelsac 

permansivi Tu namyo xolmeobiTi ewodeba. am nakvTis amosavali funfunfunfun----

qciaqciaqciaqcia, am nakvTis Zveli adadadadgigigigili li li li uRvlilebis sistemaSi SesaZlebelia 

gairkves, pirvel yovlisa, defeqtur zmnaTa Cvenebis analiziT. 

                      
1 moxsenda sakavS. mecn. akad. saqarTvelos filialis pirvel sesias 

28.IX.1939 w.; daibeWda `enimk-is moambeSi~, t. XII  (1942 w.), gv. 221-247. 
2 ix. dasaxelebuli werili: `enimki-s moambe~, XII , gv. 223. 
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$ 2. ter$ 2. ter$ 2. ter$ 2. termimimiminenenenebibibibisasasasaTvis `xolTvis `xolTvis `xolTvis `xolmemememeoooobibibibiTi~, `perTi~, `perTi~, `perTi~, `permanmanmanmansisisisivi~, vi~, vi~, vi~, permansiv.... 
is nakvTi, romlis Sesaxebac qvemoT mogviwevs saubari (a k e T i s, 

p o v i s, y v i s  man igi... g a k e Td i s, i p o v i s, i y v i s  igi) specia-

lur literaturaSi sxvadasxva saxelwodebiTaa cnobili. 

h. Suxardti mas aRniSnavda terminiT `perpetual~ (laT. per-

petuum-idan _ `mudmivi~, `samaradiso~). n. m a rT a n  es nakvTi sul 

ara Cans _ arc `Zveli saliteraturo qarTuli enis gramatikaSi~ 

(1925 w. $ 174, gv. 142), arc `ZiriTad tabulebSi~ (1908 w.). 1931 w. 

n. mars naxmari aqvs (zogi zmnis uRvlilebisas) `aoristi Cveulebi-

Ti~ _ aoriste d’habitude _ ("La langue géorgienne", gv. gv. 144, 192, 194), 

magram uRvlilebis n. mariseul rva nakvTSi es erTeuli arc aq Sedis 

($ 163, gv. 136). 

ak. S a n i Z e  jer xmarobda nanananamyo mramyo mramyo mramyo mravalvalvalvalgziTsgziTsgziTsgziTs, Semdeg _ xolxolxolxol----

memememeoooobiTs biTs biTs biTs (awmyos x ol m e o b iT i, wyvetilis x ol m e o b iT i); xolme-

obiTis paralelurad, rogorc xolmeobiTis sinonimi, ak. SaniZesve 

naxmari aqvs nnnnaaaamyo Cvemyo Cvemyo Cvemyo CveuuuulelelelebibibibiTiTiTiTi1. winaT, roca ak. S a n i Z i s  Sroma 

prefiqsebis Sesaxeb rusulad ibeWdeboda, avtors rusul teqstSi 

uxmaria perperperpermanmanmanmansisisisivivivivi. permansivs iyenebs g. d e e t e r s i c  (`qarTvel 

mkvlevarTa magaliTis mixedviT~). 

p e r m a n s i v i  saWiro Sinaarss sworad warmogvidgens: laT. 

permanet `grZeldeba~, `ara wydeba~, mimReoba permansum `gagrZelebu-

li~, `Seuwyveteli~. rusulsa da evropul enebze rom dagvWirdes 

CvenTvis saintereso nakvTisaTvis termini, aseT terminad p e r m a n -

s i v i  gamodgeba. 

qarTuladac SeiZleboda es termini dagvetovebina, metadre 

Tu mis gverdiT `aoristi~2 aRmoCndeboda (permansivi: a k e T i s  man 

igi... aoristi: a k e T a  man igi). magram, bunebrivia, Tu aoristis 

nacvlad qarTul samecniero literaturaSi qarTuli termini iqne-

ba naxmari; aseT SemTxvevaSi ki laTinuri permansivi ucnaurad Semo-

iWreboda qarTul terminTa rigSi (aoristis nacvlad Cven vxmarob-

diT da vxmarobT `namyo ZiriTads~). 

                      
1 ix. ak. S a n i Z e: `qarTuli gramatika. I. morfologia~ (1930), gv. 123. 
2 termini aoristi n. m a r i s  SemoRebulia (berZ. ajovristoz `ganusazRvreli~). 
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ra termins unda mieces upiratesoba, rogorc `permansivis~ 

qarTul Sesatyviss? `mravalgziTi~ ar gamodgeba: permansivisTvis 

arsebiTia ara moqmedebis gameoreba, aramed g a n g r Z o b il ad  misi 

Cveneba (permansivi araa iterativi). 

`xolmeobiTi~ kargad nawarmoebi terminia: `xolme~ _ `xolme-

obiTi~ (Sd. `Turme~ _ `TurmeobiTi~, SemoRebuli ak. S a n i Z i s a v e  

mier). misi mTavari nakli isaa, rom advilad ireva `mravalgziTSi~: 

`akeTebs xolme~ SeiZleba ise iqnes gagebuli, TiTqos `keTebis~ 

g a n m e or e b a s  eqceodes yuradReba, namdvilad ki saWiroa gadmoi-

ces, rom moqmedeba `C v e ul e br i v  xdeba~, moqmedebas `C v e ul e b -

r i v a d  aqvs adgili~. es rom ara, `xolmeobiTi~ SeniSvnas ar gamo-

iwvevda. 

saca wesia, ufro zusti iqneboda `CveCveCveCveuuuulelelelebibibibiTiTiTiTi~, anda _ kidev 

ufro _ `mimimimimdimdimdimdinanananarererereoooobibibibiTiTiTiTi~, magram es gamoiwvevda axali terminis 

SemoRebas. axali terminis Sematebas, rasakvirvelia, ar unda veri-

doT, Tu Zveli termini uvargisia, e. i. saTanado cnebis sworad  

aTvisebas abrkolebs. aseT SemTxvevaSi arc tradicias unda daveri-

doT, arc axali terminis SemoRebasTan dakavSirebul siZneleebs. 

magram Tu ukve xmarebul termins aseTi uxerxuloba ara sdevs,  

axali terminis SemoReba mizanSewonili araa (mecnieruli azrovne-

bisaTvis mTamTamTamTavavavavaria cneria cneria cneria cneba ba ba ba da ara terara terara terara termimimiminininini, termins TavisTavadi Rire-

buleba ara aqvs, igi cnebis gadmocemas emsaxureba). 

amisda kvalad SeiZleba permansivis badlad davtovoT xolxolxolxolmemememe----

oooobibibibiTi Ti Ti Ti saTanado aqcentiT (`rac CveCveCveCveuuuuleblebleblebriv riv riv riv xdeba~, am gagebiT: 

`rac xdeba xolme~): man akeakeakeakeTa Ta Ta Ta _ n a m y o  Z i r iT a d i1, man akeakeakeakeTis Tis Tis Tis _ 

xol m e o b iT i. 

                      
1 xolmeobiTis istoriuli raobis garkvevisas vnaxavT, rom `n a m y o  

Z i r i T a d i~ marTlac ZiriTadia ZiriTadia ZiriTadia ZiriTadia yvela im nakvTs nakvTs nakvTs nakvTs Soris, romelTac n a m y o  

daerqmis. 

terminiT `n a k v T i~ aRvniSnavT uRvlilebis erTeuls, saTanado fuZis 

saxiT warmodgenils, e. i. pirisa da ricxvis niSanTa gamoklebiT: -akeTebakeTebakeTebakeTeb-, -akeTebdakeTebdakeTebdakeTebd, 

-akeTebdeakeTebdeakeTebdeakeTebde-, -akeTeakeTeakeTeakeTe-, -akeTiakeTiakeTiakeTi-, -akeToakeToakeToakeTo- iqneba akeTa-zmnis n a k v T T a  nimuSi (awmyos 

wyebisa da namyo ZiriTadis wyebisa). 

nakvTi nakvTi nakvTi nakvTi t e q n i k u r i  t e r m i n i a  da miuTiTebs uRvlilebis erTeuRvlilebis erTeuRvlilebis erTeuRvlilebis erTe----

ulze ulze ulze ulze _ am erTeulis funqciis aRuniSvnelad. amitom `nakvTi~ ver iqneba 

gramatikuli kategoria (`ufunqcio kategoria~ araa kategoria!) iseve, rogorc 

gramatikul kategorias ar gulisxmoben terminebi: `bgera~, `maxvili~, `xmovani~, 

`fuZe~. 
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$ 3. xol$ 3. xol$ 3. xol$ 3. xolmemememeoooobibibibiTi axalTi axalTi axalTi axalsa da Zvel qarsa da Zvel qarsa da Zvel qarsa da Zvel qarTulTulTulTulSi.Si.Si.Si.    Tanamedrove 

saliteraturo qarTulSi xolmeobiTi aRar ixmareba (iseTi magali-

Ti, rogoric gvxvdeba rafiel erisTavis cnobil leqsSi _ `gada-

brundis Cveni ciga, kotriela, kotriela!~ _ dialeqturi warmoSo-

bisa unda iyos). baris qarTul kiloebSi _ qarTlurSi, kaxurSi, 

imerulSi, _ ramdenadac literaturidan Cans, xolmeobiTi ar das-

turdeba. 

mTis kiloebSi _ fSaurSi, xevsurulSi, TuSurSi1, mTiulurSi, 

moxeurSi, agreTve baris kiloebSi _ qiziyursa da fereidnulSi _ 

xolmeobiTi daculia; fereidnulis Cveneba mowmobs, rom XVII  sau-

kunisaTvis xolmeobiTi kaxurisTvisac Cveulebrivi yofila. 

xolmeobiTi ar icis arc zanurma (Wanurma da megrulma) da 

arc svanurma2. 

xolmeobiTis nimuSebi: 

mTimTimTimTiuuuulurlurlurlurSiSiSiSi: ...rom m o i d i a n  cxenebiT, m i a d g i a n  Txrilsa, 

d e ec n i a n  da C a c v i vd i a n; jeelebi cixeSi a v id i a n, d auW ir i a n  

Tofebi saTofuridama... d a S i n d i a n  da g a i q c n i a n ... s c i a n, 

s c i a n  aTma kacma qvasa, _ ver gatexis; memre m o v i d i, g a d a v a b -

r u n i, saƒsarze d a v k r i  kveri da... daiSala SaqariviTa...3 

fefefeferererereididididnulnulnulnulSiSiSiSi: ...w a v id i a n ..., ƒarebi uremsaye gomouSi a n y e, 

g a y i d i a n y e, fuli d a a q u C i a n  da m i s c i a n, mamulebi d a a g i -

r a v i a n y e, beCi C a a g d i a n y e  da m i s c i a n ... Tu kaci d a i n a x i a n  

im axluebCi, S e m oud g i a n, d a i W i r i a n, m a i y v a n i a n, im dRes im 

wyalSi C a a g d i a n ...4 

dialeqtebidan moyvanils magaliTebSi xolmeobiTi ixmareba 

imis gadmosacemad, rac Cveulebriv xdeba (Tu xdeboda). 

asevea Zvels qarTulSi; iseTs ZeglSi, rogoricaa `saxisa si-

tyua�~, xolmeobiTis nimuSebi uxvadaa warmodgenili; cxovelTa 

                      
1 fSauris, xevsurulisa da TuSuri xolmeobiTis paradigmebi ix. ak. SaniZis 

monografiaSi: subieqt. prefiqsi meore pirisa..., gv. 154 da Semd. fSauri da 

xevsuruli xolmeobiTis nimuSebi frazebSi ix. qvemoT $ 17. 
2 ix. aqve, $$ 18, 19. 
3 arn. C i q o b a v a: mTiuluris Taviseburebani, `enimki-s moambe~, II , gv. 52. 
4 arn. C i q o b a v a: fereidnulis mTavari Taviseburebani, tfil. univers. 

moambe~, VII (1927, gv. 211. 
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(frinvelTa da sxv.) znea (zRaprulad) aRwerili da moTxrobilia: 

ras akeTeben cxovelebi (frinvelebi...) CveCveCveCveuuuuleblebleblebriv riv riv riv (am ZeglSi xol-

meobiTis sixSireze miuTiTebda deetersi). 

...saxismetyuelman Tqua iremisa�. v½d jekma mter ars guelisa 

da r½Js i x il i s  da ivltin gueli. da ST a ƒ d i s  ƒurelad m i v i -

d i s  iremi igi. da a R i v s n i s  ferdni T‚sni. wyliTa wyaro�sa�Ta 

da m i v i d i s  ƒurelad, sada igi gueli damalul arn. da d a a s x i s  

wyali igi da a R a v s i s  ƒureli igi v½de g a m o ƒ d i s  gueli igi da 

d aTr gu n i s  ferƒiTa da m o kl i s ... saxisa sityua�, gv. 42. 

...ars mfrinveli ra�me hindo�. saxeli h r q ‚ a n  mas f‚niqs. 

mexuTasiT wliT m o v i d i s  xeTa libanisaTa da a R i v s n i s  frTeni 

T‚sni sakumeveliTa: da m o v i d i s  aregd q½lqd... da a u w y i s  qu-

rumsa mas baginisasa da qurumman man v½r gulisxma y v i s  S e v i d i s  

baginad da a R a v s n i s  bagini nasxleviTa gina Tu SeSiTa da w a r -

v i d i s  mfrinveli igi... da S e ƒ d i s  baginad da T‚T cecxli 

a R a nT i s  da Tavi S e i w ‚ s. xualisagan Sevidis qurumi igi da 

eZiebn baginsa mas z½a da p o v i s  matli erTi nacarsa mas Sina...  

saxisa sityua�, gv. 13. 

...saxis metyuelman Tqua grZRabisaT‚s. r½Js a R ƒ d i s  venaƒsa. 

tevanni g a m o m a r cul n i s  da m o k uf xl n i s  da que g a rd a m o -

a b n i i s  da g a rd a m o ƒ d i s, S e a k olt i s  erTad. da i n g or i s  

marcualsa mas z½a da a R e k r i s  marcuali igi ekalsa mas missa. da 

m i a r T ‚ s  marTueTa T‚sTa da d aut e v i s  kerti igi tevnisa� mis 

cudi... saxisa sityua�, gv. 22. 

...saxismetyuelman Tqua. kakbisa� v½d sx‚sa kuercxTa acxobn da 

marTueni g a m o i ƒ a d n i s. r½ ucxoni kuercxni m o i p a r n i s. da T‚sa 

buded m i i x u n i s  da S e a c x v n i s  da marTueni g a m o i ƒ a d n i s. 

da ver d auT m i a n  marTueTa maT: da S e k r i b i s  v½a qarqueti ra� 

da d aut e v i s  ganƒdomad da miT qarquetiTa. d a i T m i n i s  cxo-

rebad. da r½Js a Ror Z n d i a n  marTueni igi, a Rfr i nd i a n  ur-

TierTas TiToveulad T‚sa Teslad m i v i d i a n  T‚sTamSobelTa da 

igi v½a ugunuri d aut e v i a n ... saxisa sityua�, gv. 28. 

am nawyvetebSi ormociode xolmeobiTi gvaqvs (sxva nakveTebi-

dan awmyo zogadia warmodgenili: ivltin, arn, eZiebn, acxobn). 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
24 

gardagardagardagardauuuuvavavavali li li li zmnis xolmeobiTia: aR ƒdi s, S T a ƒ d i s, S e ƒ d i s, 

g a mo ƒdi s, g arda moƒdi s, m i v id i s, mo v idi s, S e v id i s, w ar -

v id i s, a R e k r i s, a Ror Z n d i a n, a Rfr i nd i a n. 

gardagardagardagardamamamamavavavavali li li li zmnis xolmeobiTia: i x il i s, a R i v n i s, d a a s -

x i s, m o kl i s, d aTr gu n i s, h r q ‚ a n, a R i v s n i s, a u w y i s, 

y v i s, a R a nT i s, S e i w ‚ s, p o v i s, g a m o m a r cul n i s, m o k u -

f xl n i s, g a rd a m o a b n i i s, S e a k olt i s, i n g or i s, m i a r T ‚ s, 

d a ut e v i s, g a m o i ƒ a d n i s, m o i p a r n i s, m i i x u n i s, S e a c x v -

n i s, d a uT m i a n, S e k r i b i s, d a i T m i n i s  _ manmanmanman igi igi igi igi / igi igi igi iginininini... 

xolmeobiTi zmnis uRvlilebis nanananakvTkvTkvTkvTTa meTa meTa meTa meoooore wyere wyere wyere wyebabababaSi Si Si Si Sedis 

iseve, rogorc namyo ZiriTadi: orives saerTo fuZe aqvs; xolmeobi-

TisaTvis niSandoblivia sawarmoebeli sufiqsi -iiii-, namyo ZiriTads 

ki an araviTari sufiqsi ar gaaCnia (Se-x-vabbbb kari...), anda -eeee sufiqsi 

aqvs gamoyenebuli (v-pov-e, v-akeT-e); -iiii sufiqsi aq (Sevab-iiii, Sevkar-iiii, 

movkal-iiii) meoreulia...1  

 

nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadidididi: 

 

me Se-v-ab  mo-v-kal  v-akeT-e igi 

Sen Se-ab  mo-h-kal  akeT-e igi 

man Se-ab-a  mo-kl-a  akeT-a igi 

Cven Se-v-ab-T  mo-v-kal-T  v-akeT-e-T igi 

Tquen Se-ab-T  moh-kal-T  akeT-e-T igi 

maT Se-ab-es  mo-kl-es  akeT-es igi 

 

xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi: 

 

me Se-v-ab-i  mo-v-kl-i  v-akeT-i igi 

Sen Se-ab-i  mo-h-kl-i  akeT-i igi 

man Se-ab-i-s  mo-kl-i-s  akeT-i-s igi 

Cven Se-v-ab-i-T  mo-v-kl-i-T  v-akeT-i-T igi 

Tquen Se-ab-i-T  mo-h-kl-i-T  akeT-i-T igi 

maT Se-ab-i-an  mo-kl-i-an  akeT-i-an igi 

                      
1 kavSirebiT meores aq ganze vtovebT: warmoebis mixedviT is ufro axalia, 

vinem namyo ZiriTadi da xolmeobiTi. kavSirebiTi II namyo ZiriTadisagan 

iwarmoeba. 
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namyo ZiriTadTan xolmeobiTs sasasasaererererTo fuTo fuTo fuTo fuZec Zec Zec Zec aqvs da erTnai-

ri sinsinsinsintaqtaqtaqtaqsusususuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqciciciciacacacac: realuri subieqti _ RS _ moTxro-

biTSia, realuri obieqti _ RO _ saxelobiTSi: man man man man akeTa igi igi igi igi _ 

man man man man akeTis igiigiigiigi... 

amiT TiTqos garkveuli unda iyos, ra adgilic ekuTvnis a k e -

T i s; S e a b i s  nakvTs Zveli qarTuli zmnis uRvlilebis istoriaSi: 

nakvTTa awawawawmyos myos myos myos wyeba: akeakeakeakeTebsTebsTebsTebs, akeakeakeakeTebTebTebTebdadadada, akeakeakeakeTebTebTebTebdes des des des _ igi masigi masigi masigi mas 

nakvTTa nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis dis dis dis wyeba: akeakeakeakeTaTaTaTa, akeakeakeakeTis Tis Tis Tis _ man igiman igiman igiman igi    

xolmeobiTs nakvTTa awmyos wyebasTan (pirvel wyebasTan) TiT-

qos araferi aqvs saerTo, _ arc mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelolololobabababa, arc warmowarmowarmowarmoeeeebabababa, arc 

sinsinsinsintaqtaqtaqtaqsusususuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqciaciaciacia. 

amgvar STabeWdilebas aZlierebs iseT defeqtur zmnaTa uRvli-

lebac, rogoricaa ity‚sity‚sity‚sity‚s, ety‚sety‚sety‚sety‚s: 

 

nanananakvTkvTkvTkvTTa awTa awTa awTa awmyos wyemyos wyemyos wyemyos wyeba ba ba ba (pirveli wyeba): 

awmyo: ity‚s ity‚s ity‚s ity‚s igi mas... ety‚s ety‚s ety‚s ety‚s igi mas mas 

namyo usruli: ityoda igi mas... etyoda igi mas mas 

kavSirebiTi I: ityodes igi mas... etyodes igi mas mas 

 

nanananakvTkvTkvTkvTTa naTa naTa naTa namyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis wyedis wyedis wyedis wyebabababa (meore wyeba): 

namyo ZiriTadi: Tqua Tqua Tqua Tqua man igi... hrquahrquahrquahrqua man mas igi 

xolmeobiTi: Tq‚s man igi... hrq‚s man mas igi 

kavSirebiTi II : Tquas man igi... hrquas man mas igi    

 

aq nakvTTa pirvel wyebaSi erTi fuZea (ityuityuityuityu-, etyuetyuetyuetyu-), nakvTTa 

meore wyebaSi _ sxva (TquTquTquTqu-, rqurqurqurqu-): es ufro mkveTrad gamogvivlens 

zRvars nakvTTa am or wyebas Soris da gaxazavs xolmeobiTis mtkice 

kavSirs nakvTTa meore wyebasTan. 

 

$ 4. Tqua$ 4. Tqua$ 4. Tqua$ 4. Tqua----zmnzmnzmnzmnis xolis xolis xolis xolmemememeoooobibibibiTi _ Tq‚s _ da miTi _ Tq‚s _ da miTi _ Tq‚s _ da miTi _ Tq‚s _ da misi funsi funsi funsi funqcia qcia qcia qcia 
Zvel qarZvel qarZvel qarZvel qarTulTulTulTulSi.Si.Si.Si.    magram Zvel qarTulSive dasturdeba rigi faqte-

bi, romelTa Cvenebac sxvagvar viTarebaze miuTiTebs. es faqtebi yve-

laze xelSesaxebia isev defeqtur zmnebTan. pirvel rigSi aq swo-

red TquaTquaTquaTqua-zmnaa gasaTvaliswinebeli. 
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...x½ Tavadman miugo da hrqua m½T Sera�mwuxrdis hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T yud-

ro iyos r½ wiTs ca� da ganTiad sTquT sTquT sTquT sTquT zamTari iyos r½ ksinavs 

mwuxared ca�: orgulno cisa same piri iciT cnobad: x½ saswaulni 

JamTani ver Zal gisxen gulis ƒmis yofad... hadiSis oTxTavi, tab. 

34b2, mT 162-4
1. 

CvenTvis saintereso zmna aq ori saxiTaa mocemuli: hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T    da 

sTquTsTquTsTquTsTquT. 

hshshshs2 prefiqsi _ haemetobis naSTi Cans (meoreSi ssss- TTTT-s win su-

bieqturi prefiqsia mecxre saukunis normaTa mixedviT). gansaxilve-

li sakiTxis TvalsazrisiT ufro arsebiTia uuuu da ‚‚‚‚-s monacvleoba: 

hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T, sTquTsTquTsTquTsTquT: 

sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T xolmeobiTia, sTquTsTquTsTquTsTquT _ namyo ZiriTadi: 

Sdr.: nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadidididi: me vTqu  xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTTTTiiii: me vTq‚←vTq…-i 

       Sen sTqu        Sen sTq‚←sTq…-i 

           man Tqu-a        man Tq‚s←Tq…-i-s 

           Cuen vTqu-T       Cuen vTq‚T←vTq…-i-T  

                  Tquen sTqu-T       Tquen sTq‚T←sTq…-i-T 

    maT Tqu-es       maT Tq‚-an←Tq…-i-an 

risia aq es hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T, sTquTsTquTsTquTsTquT _ xolmeobiTisa Tu namyo ZiriTadi-

sa? Tu: erTs SemTxvevaSi xolmeobiTia da meoreSi _ namyo ZiriTadi? 

damaxasiaTebelia beneSeviCis mier gamocemul oTxTavTa teqstis 

Cveneba: tbeTis oTxTavSi orsave SemTxvevaSi gvaqvs sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T (tbeTis oTx-

Tavi 995 wliTa daTariRebuli, e. i. mTeli saukuniTaa daSorebuli  

                      
1 roca es Sroma iwereboda (1942 w.), hadiSis oTxTavi stamburad 

gamocemuli ar iyo. amitom miTiTeba fototipiurs gamocemazea (ix. "Материалы 

по археологии Кавказа", XIV  (1916) p. s. u v a r o v i s, al. x a x a n a S v i l i s a  

da eqvT. T a y a i S v i l i s  redaqciiT). hadiSis oTxTavis stamburad gamocemis 

Semdegac (gamoica 1945 w., redaqtori _ ak. S a n i Z e) saWiro aRmoCnda dagve-

tovebina miTiTeba fototipiurs gamocemaze. 

jruW-parxlis oTxTavis teqsts vimowmebT ak. S a n i Z i s  gamocemis 

mixedviT, opiza-tbeTisas _ v. b e n e S e v i C i s  gamocemis mixedviT (mxolod maTe 

da markozia gamoqveynebuli). 
2 ak. S a n i Z e: haemetoba adiSis saxarebaSi _ `tfil. univer. moambe~, II 

(1922), gv. 420. Cveni magaliTi am werilSi araa dasaxelebuli, magram analo-

giuri magaliTebi _ hswyeve... hsces... mohsTxovna... _ gardamaval safexuradaa 

miCneuli hhhh-aeobidan hhhh||ssss-obisaken.  
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hadiSis oTxTavis gadaweris TariRs, 897 wels; b e n e S e v i C i s  gamo-

cemas safuZvlad udevs tbeTis oTxTavi); opizis oTxTavSi orivegan 

sTquT sTquT sTquT sTquT yofila (opizis oTxTavi TariRdeba 913 wliT). tbeTisa da 

opizis teqstebs axasiaTebs erTgvaroba am sityvaTa gadmocemaSi _ an 

sTqsTqsTqsTq‚‚‚‚TTTT    anda sTquT sTquT sTquT sTquT (da ara: hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T_sTquTsTquTsTquTsTquT, rogorc es hadiSis 

oTxTavSia). 

b e n e S e v i C s  Tavis gamocemaSi upiratesoba miucia sTquTsTquTsTquTsTquT-for-

misaTvis: ‚‚‚‚-s win kvadratul frCxilebSi oooo-aris Casmuli; nawyveti iki-

Txeba ase: 

x½Tavadman miugo da hrqua maT: Sera�mwuxrdis sTquT (sTq{u}tT)1 

{m}yudro iyos. r½ wiTs ca�. da ganTiad sTquT (sTq{u}tT) zamTari 

iyos. r½ ksinavs mwuxared ca�. orgulno piri same cisa iciT cno-

bad. x½ saswaulni JamTani. ver Zal gic gulisxmis yofad ...opiza-

tbeT. oTxTavi, mT. 162-4. 

hadiSis teqstTan SedarebiT mcireodeni gansxvaveba sxva raSi-

mec gvaqvs: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: yudro_opizopizopizopiz. {m}yudro 

  `  cisa same piri_opiza-tbeT.: piri same cisa 

(da ara: cisa�!). 

  ` Zal gisxen_opiza-tbeT.: Zal gic 

  gulis ƒmis yofad_opiza-tbeT.: gulis xmis yofad 

jruW-parxlis oTxTavSi es adgili isevea, rogorc opiza-tbe-

TisaSi; gansxvaveba imaSiRaa, rom nacvlad sityvisa `cnobad~ gvaqvs 

`gamocdad~ (e. i. danaxvad); CvenTvis saintereso zmna ki orsave Se-

mTxvevaSi sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T-saxes iRebs: 

x½ Tavadman miugo da hrqua maT: Sera�mwuxrdis, sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T yudro 

iyos r½ wiTs ca� da ganTiad sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T: zamTari iyos r½ ksinavs mwuxa-

red ca� orgulno piri same cisa� iciT gamocdad,, x½ saswaulni 

JamTani ver Zal gic gulis ƒmis yofad (parx.: gulisxmis yofad)... 

jruW-parx. oTxTavi, mT. 162-4. 

                      
1 b e n e S e v i C s  winasityvaobaSi ganmartebuli aqvs, rom kvadratul 

frCxilebSi Casmulia А variantis _ opiziseuli oTxTavis _ kuTvnileba. 
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nabeWdi oTxTavis teqsti1 h s T q …T-s iZleva_opizis teqstis 

msgavsad. 

sTquT sTquT sTquT sTquT ikiTxeba ururururbnibnibnibnisis sis sis sis oTxTavSic (naxmaria mxolod erTgan): 

...Sera�mwuxrdis sTquT sTquT sTquT sTquT myudro iyos r½ wiTs ca� da g½nTiad _ 

zamTari iyos r½ ksinavs mwuxared ca� orgulno piri same cisa� 

iciT cnobad x½ saswaulni J½mTani ver Zal gic gulis ƒmis yofad... 

urbnisis oTxTavi, f. 36v
2. 

ra unda gvqonoda am nawyvetSi: namyo ZiriTadi (sTquTsTquTsTquTsTquT) Tu 

xolmeobiTi (sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T)? ra Tqma unda, xolmeobiTi (sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T): konteqsti 

mxolod mas iguebs. namyo ZiriTadi gamoricxulia: aq momxdari faq-

ti rodia aRniSnuli (...rom Sebinddeba, Tqven TqviT _ сказали _ 

dari iqneba, radganac gawiTlebulia ca...). ara, aq laparakia amin-

dis amocnobaze: roca amas da amas SeniSnavT, esa da es (dari... av-

dari...) iqnebao, ase ityviT xolme (ambobT xolmeo), _ teqsti amas 

gulisxmobs... 

xolmeobiTi airia namyo ZiriTadSi fonetikur niadagze ‚‚‚‚→uuuu; 

aseTi ram, saerTod, Zvels qarTulSi araa iSviaTi, kerZod, hadiSis 

oTxTavSi sakmaod xSiria; ix. magaliTad, mT. 39: ...nu hgonebT da 

ityuuuuT TaviT TuuuusiT mama� guuuuvis C½n abrahami... ityuT=ity‚T... TusiT= 

T‚siT... guvis=g‚vis... 

amitom sworia hadiSis hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T3, tbeTisa da jruW-parxlisa _ 

sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T; hadiSiseuli sTquT sTquT sTquT sTquT (agreTve opizisa da qsnis_s T q uT) fo-

netikurad saxecvlili sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T-aa. 

b e n e S e v i C i  marTebulad moiqca, roca kvadratul frCxi-

lebSi moaqcia mis mier Camatebuli -oooo, romelmac momdevno ‚ u‚ u‚ u‚ u-d 

aqcia, magram ufro swori iqneboda ndobiT mokideboda tbeTis 

oTxTavis_b e n e S e v i C i s a T v i s  ZiriTadi teqstis _ Cvenebas da 

ucvlelad daetovebina sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T: xolmeobiTi maSin ar aireoda namyo 

ZiriTadSi. 

                      
1 esaa bibl. sazogadoebis gamocema, tfil. 1898; Zveli qarTulis 

normebi am teqstSi Cveulebriv daculi araa. qvemoT `nabeWdi oTxTavinabeWdi oTxTavinabeWdi oTxTavinabeWdi oTxTavi~ am 

gamocemaze miuTiTebs. 
2 qsnis oTxTavSi es adgili gvaklia. 
3 hadiSis oTxTavis stambur gamocemaSi ak. S a n i Z e s  sTquT sTquT sTquT sTquT jerovnad 

gausworebia da sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T dausvams (jruW-parxlis teqstic xom sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T;s iZleva!). 
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xsenebul nawyvetSi, amrigad, xolmeobiTi gvaqvs; magram mTava-

ri imis dadgena ki araa, rom aq xolmeobiTi gvaqvs. mTamTamTamTavavavavari isaari isaari isaari isaa, 

rom am xolrom am xolrom am xolrom am xolmemememeoooobiTs awbiTs awbiTs awbiTs awmyos mniSmyos mniSmyos mniSmyos mniSvnevnevnevnelolololoba aRmoba aRmoba aRmoba aRmoaCaCaCaCnda: nda: nda: nda: sTq‚T = ax. 

qarT. amamamambobTbobTbobTbobT, Zv. qarT. ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T: mxolod aseT gagebas gulisxmobs 

konteqsti. 

x½ Tavadman miugo da hrqua maT Seraimwuxrdis hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T yudro 

iyos r½ wiTs ca� da ganTiad sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T zamTari iyos: r½ ksinavs mwuxa-

red ca�: orgulno cisa same piri iciT cnobad: x½ saswaulni JamTa-

ni: ver Zal gisxen gulis ƒmis yofad... axali qarTuliT es iqneboda: 

TviTon {iesom} miugo da uTxra maT: rom Sebinddeba xolme, 

amamamambobT bobT bobT bobT (ityviT xolme) _ dari iqneba, radganac gawiTlebulia ca, 

da gaTenebisas amamamambobT bobT bobT bobT (ityviT xolme) _ avdari1 iqneba, rdganac 

pirquSadaa ca. mzakvrebo! cis saxis gamocnoba iciT, droTa niSne-

bis gageba ki ar ZalgiZT... 

sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T rom aq udris Zv. qarT. ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T-s, ax. qarT. amamamambobTbobTbobTbobT-s, 

dasturdeba Zveli somxuri, laTinuri, berZnuli da Zv. slavuri 

teqstebiTac. 

Zv. somxurSi CvenTvis saintereso adgili ZiriTad teqstSi ara 

Cans (vgulisxmobT nabeWd oTxTavebs, agreTve 887 wliT daTariRe-

bul xelnawers)2, magram sqolioSi mas uCveneben xolme: 

և ասէ ցնոսա. յորժամ երեկոյ լինի ասէք պարզ լինիցի. զի կարմրացեալ է 
երկրին. և առաւօտռւ այսօր մրրիկ. զի չառագռւնի տրտմռւթեամբ երկին. արդ 
զերեսս երկնի կարէք քննել. իսկ զնշան ժամանակիս ոչ կարէք գիտել _ Zveli da 

axali aRTqma, venetikis gamocema, 1805 wlisa, t. IV , gv. 36 (Մտ 162-4, 
sqolioSi). 

somxuri oTxTavi, 1895 w. stambolSi gamocemuli, sxvaobas iZ-

leva (iqac es nawyveti sqolioSia), oRond ասէք aqac gvaqvs. 
somxur teqstSi sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ zmna mxolod erTxelaa naxmari (meo-

re `sTq‚T~ nagulisxmevia). venetikelTa gamocemaSic, stambolisaSi 

sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T-zmna awmyoSia: ասէք udris: Zv. qarT. ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T, ax. qarT. amamamambobTbobTbobTbobT. 

                      
1 `zamTari~ aq Tbili qveynisTvis damaxasiaTebel wvimian aminds, avdars 

gulisxmobs (asea es berZnul teqstSic). 
2 fototipiurad gamocemulia moskovSi, 1899 w. ix. tab. 34v. 
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b e r Z n ul i: oJ de; ajpokriqei;" ei\pen aujtoi'" ≠Oyiva" genomevnh" 

l ev g e t e  Eujdiva purravzei ga;r oJ oujranov". kai; prwi? Shvmeron ceimwvn, 
purravzei ga;r stugnavzwn oJ oujranov". to; me;n provswpon tou oujranou' 
ginwvskete diakrivnein, ta; de; shmei'a twn kairw'n ouj dunasqe... Mq 162-4. 

sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T aqac erTxelaa naxmari: levgete da awmyoa = Zv. qarT. 

ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T, ax. qarT. amamamambobTbobTbobTbobT. 

l aT i n ur i: Ipse vero respondens dixit eis, Quando serum est diei, 

d i c i t i s, Serenitas erit; rubet enim coelum. Et mane, hodie erit tempestas; rubet 
enim coelum triste. Hypocritae, faciem quidem coeli nostis discernere, signa vero 
temporum illorum non potestis? Mt 162-4. 

Dicitis erTxelaa naxmari da awmyoa _ Zv. qarT. ity‚ity‚ity‚ity‚TTTT, ax. 

qarT. amamamambobTbobTbobTbobT. 

Zv. slavur teqstSic saTanado nawyvetSi zis awmyo глаголете = 

говорите, ambobT. 

amrigad, xsenebul teqstSi (mT. 162-4) sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T xolmeobiTia da 

awawawawmyos mniSmyos mniSmyos mniSmyos mniSvnevnevnevnelolololobibibibisaasaasaasaa, _ udris Zv. somx. ասէք, berZ. levgete, laT. 

dicitis, Zv. slav. глаголете. 

analogiuri Sinaarsis nawyveti lukas Tavidan ase ikiTxeba: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...etyoda ersaca mas: r½Js ixiliT Rrubeli aRmomavali 

meyseulad sTquTsTquTsTquTsTquT v½d w‚ma� moaqus da arn. egreT: da r½Js samxriT 

qrin sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T v½d xorSaki {iy}os da arn. egre: msakuvarno (!) piri  

cisa da q½ynisa� iciT gamocdad... (...mocad) ...x½ Jami ese v½r ara 

gamoicadiT... hadiS. tab. 132b, lk 1254-56
1. 

aqac orjeraa naxmari TquaTquaTquaTqua-zmna; aqac uuuu||‚‚‚‚ monacvleobs: 

sTquTsTquTsTquTsTquT||sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T; sxvaoba (iseve, rogorc mT 162-4) fonetikuri xasiaTi-

saa; orsave SemTxvevaSi xolmeobiTi gvaqvs: sTq‚T.sTq‚T.sTq‚T.sTq‚T.    

jruW-parxlis oTxTavis amave nawyvetSi xolmeobiTi gvaqvs: 

hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T (oparx.), sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T (jruW.). 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...etyoda iesu ersaca mas r½Js ixiliT Rrubeli 

aRmosavaliT da dasavaliT meyseulad hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T (||sTq‚T _ jrW.) w‚ma� 

                      
1 dawyebuli sityvebiT `da r½Js~ da gaTavebuli sityviT `gamocdad~ 

Semdegaa Cawerili svetis bolos ufro mWidrod da momcro tanis asoebiT _ 

5 striqoni ori striqonis adgilas. am xuTi striqonidan ori striqoni 

waSlilze modis. `mocad~ darCenila axal, momdevno svetze... `ros~-is nacvlad 

unda gvqondes `iyos~. r winaT dawerilis narCenia. 
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moaqus da arn egreT da r½Js samxriT qari qrin hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T hsTq‚T (||sTq‚T _ 

jrW.), viTarmed sicxY iyos da arn egreT. orgulno piri queyanisa� da 

cisa� iciT gamocdad x½ Jami ese viTar ara gamoicadeT... lk 1252-56. 

ururururbnibnibnibnisis sis sis sis oTxTavSi, piriqiT, sTquT sTquT sTquT sTquT weria (orivejer!): 

...etyoda i½‚ ersaca m½s. r½Jms ixiliT Rrubeli aRmomavali da-

savaliT meyseulad sTquT sTquT sTquT sTquT v½d w‚ma� moaqus da arn egr½T da r½Jms 

samxriT qari qrin sTquT sTquT sTquT sTquT v½d sicxe iyos da arn. egreT orgulno 

piri same q½ynisa� da cisa� iciT gamocdad x½ Jami ese v½r ara gamo-

icandeT (!)... urbn. oTxTavi, f. 1441
1. 

Zv. somxurSi, berZnulSi, laTinursa da Zv. slavurSi saTanado 

adgilas awmyoa: ասէք, levgete, dicitis, глаголете; es sityva yvelgan or-

jeraa naxmari iseve, rogorc qarTul teqstSi. 

Zv. qarT. sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T _ Zv. somx. ա ս է ք  `ambobT~ (awmyo): 

...Ռսպց և ցժռվռւրդսն յորժամ 
Zv. qarT. sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ berZn. levgete `ambobT~ (awmyo): 

... fiElegen de; kai; toi'" o[cloi" fiOtan i[dhte nefevlhn ajnatevllousan 
ejpi; dusmw'n, eujqevw" l ev g e t e  o[ti fiOmbro" e[rcetai kai; givnetai ou{tw". kai; 
o{tan novton pnevonta, l ev g e t e  o{ti Kauvswn e[stai kai; givnetai... Lk 1254-56

2. 

Zv. qarT. sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ laT. dicitis `ambobT~ (awmyo): 

…Dicebat autem etiam turbae, Quum videritis nubem ex orientem ab occasu, 
statim d i c i t i s, Imber venit; et ita fit. Et quum austrum flantem, d i c i t i s, Aestus 
erit: et fit aestus… Lc 1254-56

2. 

Zv. qarT. sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ Zv. slav. глаголете (= говорите) ax. qarT. `am-

bobT~ (awmyo)3. 

aseTia am adgilis mowmobac. 

magram ucxo enaTa paraleluri teqstis Cveneba iqneb araa 

gamosadegi: iqiqiqiqneb aq sxvagneb aq sxvagneb aq sxvagneb aq sxvagvavavavararararadaa sadaa sadaa sadaa saTaTaTaTananananado Sido Sido Sido Sinanananaararararsi gadmosi gadmosi gadmosi gadmocecececemumumumuli li li li 

da awawawawmyomyomyomyoSi imiSi imiSi imiSi imitom zitom zitom zitom zis Tquas Tquas Tquas Tqua-zzzzmnamnamnamna, rom amas Siamas Siamas Siamas Sinanananaararararsis sxvagsis sxvagsis sxvagsis sxvagvavavavarad rad rad rad 

gadmogadmogadmogadmocecececema ganma ganma ganma gansasasasazRvravszRvravszRvravszRvravs; erTi sityviT, iqneb awmyos imitom xmarobs 

Zv. somxuri, berZnuli, laTinuri da Zv. slavuri, rom amas stiamas stiamas stiamas stilislislislis----

titititikukukukuri sari sari sari saWiWiWiWirorororoeeeeba ganba ganba ganba gansasasasazRvravzRvravzRvravzRvravdadadada. Tu asea, cxadia, Sefardeba 

sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ ասէք _ levgetelevgetelevgetelevgete _ d i c i t i s... _ ar gamodgeboda Zv. qarTu-

                      
1 qsnis oTxTavSi es adgili gvaklia. 
2 `mzakurno~ da Semdegi ar mogvyavs.. 
3 teqnikur siZneleTa gamo Zv. slavuris saTanado teqsti ar mogvyavs. 
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li xolmeobiTis raobis dasaxasiaTeblad: nawyvetis Sinaarsi erTi 

da igivea, nawyvetis Semadgeneli nawilebi araa erTi da igiveo,  

vityodiT. 

aseTi eWvebi, saerTod, kanonieria, magram Cvens SemTxvevaze es 

ar vrceldeba: aq erTnairi Sinaarsi erTnairive saSualebebiTaa 

gadmocemuli, nawyvetis Sinaarsic efardeba erTmaneTs da nawyvetis 

Semadgeneli nawilebic. 

amrigad, Sefardeba, _ Zv. qarT. xolmeobiTi _ da, vTqvaT, Zv. 

somx. awmyo, _ SemTxveviTi da moCvenebiTi araa, igi saqmis viTarebas 

Seesabameba. 

es rom asea, amaSi vrwmundebiT sxva gziTac. pirvel yovlisa, 

aq Semdegi faqti iqcevs yuradRebas: TviT Zvel qarTviT Zvel qarTviT Zvel qarTviT Zvel qarTulTulTulTulSiSiSiSi, oTxoTxoTxoTxTaTaTaTa----

vis teqvis teqvis teqvis teqstis sxvastis sxvastis sxvastis sxvadasdasdasdasxva vaxva vaxva vaxva variriririantantantantSiSiSiSi, erTi da imave Sinaarsis erTnai-

ri stilistikuri saSualebiT gadmocemisas, erT teqerT teqerT teqerT teqststststSi/Si/Si/Si/rom Tq‚s Tq‚s Tq‚s Tq‚s 

ziszisziszis, memememeoooorererereSi Si Si Si _ mis Semis Semis Semis Sesasasasatyvityvityvityvisad ity‚s wesad ity‚s wesad ity‚s wesad ity‚s weriariariaria: 

1. hadiS.: Tq‚an Tq‚an Tq‚an Tq‚an _ opiza-tbeT., urbn. qsn., jruW-parx., nabeWdi: 

ity‚anity‚anity‚anity‚an: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...hkiTxvides mas da hrques v½d (!) Tq‚an Tq‚an Tq‚an Tq‚an mwignobarTa 

heliaRa mosulad (!) ars pirvelad... hadiS. tab. 83a, mk 911. 

oooopipipipizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...da hkiTxvides mas da etyodes. v½r ity‚an mwig-

nobarni v½d elia�si pirvelad jer ars moslva�... mk 911. 

urbnurbnurbnurbn.: ...da hkiTxes mas da etyodes v½d (!) ity‚an ity‚an ity‚an ity‚an mwignobarni 

elia�si jer ars p½ld moslva�... f. 86v. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...da hkiTxvides mas da v½d (!) ity‚an ity‚an ity‚an ity‚an mwignobarni elia-

�sa jer ars pirvelad moslva�... f. 42v. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...da hkiTxvides mas da etyodes viTarme ity‚aity‚aity‚aity‚annnn    

mwignobarni elia�sa jer ars pirvelad moslva�... mk 911. 

ity‚anity‚anity‚anity‚an _ gvaqvs n a b e W d  oTxTavSic: ...i t y ‚ a n  mwignobarni... 

amrigad: erTsa da imave frazaSi Tq‚an Tq‚an Tq‚an Tq‚an da ity‚an ity‚an ity‚an ity‚an enacvleba 

erTmaneTs: Tq‚an Tq‚an Tq‚an Tq‚an Zvelia, ity‚an ity‚an ity‚an ity‚an _ axali, misi Semcvleli. 

Zv. somxurSi, berZnulSi, laTinurSi, Zv. slavurSi _ awawawawmyoamyoamyoamyoa: 

Zv. somx.: ...զինչ...դպիրքն ա ս ե ն ...Մկ 910 (!). 

berZn.: ...o{tiv l ev g o u s i n  oiJ grammatei'"... Mk  911. 

laTin.: ...cur scribae d i c u n t... Mc 911. 

Zv. slav.: (rus. Targm.) ...как говорять книжники... 
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2. hadiS., opiza-tb., jr.-parx., urbn., qsn. sTquT sTquT sTquT sTquT = sTq‚T sTq‚T sTq‚T sTq‚T _ nabeWdi:    

ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...va� T½qnda mwignobarno da farisevelno orgulno r½ 

aSenebT T½qn saflavebsa mas winawarmetyuelTasa... da sTquTsTquTsTquTsTquT1 

(=sTq‚T) viyveniT Tumca Cuen dReTa maT mamaTa CuenTasa aramca zi-

ar {v}iyveniT maT Tana sisxlsa mas winawarmetyuelTasa ...hadiS. tab. 

50 b1-2, mT 2329-30. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: va� Tquenda. mwignobarno. da farisevelno, or-

gulno. r½ aSYnebT saflavTa w½nwylTasa ...da sTquTsTquTsTquTsTquT: ukueTumca 

viyveniT dReTa maT. mamaTa CuenTasa. aramca viyveniT. maT Tana. zi-

ar sisxlsa mas wina{�-s}warmetyuelTasa... mT 2329-30. 

ururururbnisbnisbnisbnis.: r½ aSenebT sf½lvTa w½ylTasa... da sTquT sTquT sTquT sTquT ukueTumca 

viyveniT dReTa maT mamaTa CuenTasa... (danarCeni iseve, rogorc sxva 

teqst.)... 52v. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...r½ aRaSenebT saflavTa w½nwylTasa... da sTquT sTquT sTquT sTquT ukue-

Tumca viyveniT dReTa m½T mamaTa C½nTasa... 9v. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: va� Tquenda mwignobarno da farisevelno orgul-

no r½aSenebT saflavTa winawarmetyuelTasa... da sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T: ukueTumca 

viyveniT dReTa maT mamaTa CuenTasa... (danarCeni, rogorc zemoT)... 

mT 2329-30. 

nanananabeWbeWbeWbeWdi di di di oTxTavi: va� Tquenda... ra�meTu aSenebT saflavTa da 

ity‚T ity‚T ity‚T ity‚T ukueTumca viyveniT dReTa maT mamaTa CuenTasa... (danarCeni, 

rogorc zeviT op.-tbeT. teqstSi). 

Zv. somxurSi nawyveti amgvaradvea warmodgenili: damokidebu-

li winadadebis orive Semasmeneli awmyoSia: զի շինէք... և ա ս է ք `radga-
nac aSenebT da ambobT~... 

asevea berZnulSi: o{ti oijkodomei'te... kai; l ev g e t e... 

laTinurSi: aedificatis et d i c i t i s... 

Zv. slav.  зиждете... глаголете _ aSenebT... ambobT. 

aseT pirobebSi nabeWdi qarTuli oTxTavis ity‚T ity‚T ity‚T ity‚T sakmaris sa-

fuZvels gvaZlevs davaskvnaT, rom hadiSisa da opiza-tbeTis sTquTsTquTsTquTsTquT= 

ssssTTTTq‚T q‚T q‚T q‚T da xolmeobiTia iseve, rogorc jruW-parxlis sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T, da es 

sTsTsTsTq‚T q‚T q‚T q‚T = ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T, e. i. axali qarTulis `ambobT~. 

                      
1 sTsTsTsTquTquTquTquT gausworebladaa datovebuli nabeWd teqstSi (a. S a n i Z i s  

redaqciiT). 
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amosavalia aq sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T, meoreulia _ ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T. 

3. hadiS.: sTquT sTquT sTquT sTquT (=sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T) _ urbn., qsnis, jruW-parx., nabeWdi: 

ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ara T½qn sTquT sTquT sTquT sTquT v½{d} oTx T‚eRa da mka{�} moiwios 

aha gety{u} T½qn1... tab. 163a2 in 435. 

urbnurbnurbnurbn. ...ara T½qn ity‚Taity‚Taity‚Taity‚Ta v½d oTxRa TTue arian da movals 

mka�... 181r. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: (savsebiT asevea)... 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...ara Tquen ity‚T ity‚T ity‚T ity‚T viTarmed oTxRa TTue arian da 

movals mka�? aha esera me gety‚ Tquen... in 435. 

nanananabeWbeWbeWbeWdidididi: ara Tquen ity‚ity‚ity‚ity‚TTTTaaaa... 

Zv. somx.: ՈɄշ  դուք ա ս է ք ... Յն 435. 

berZn.: oujc uJmei'" l ev g e t e  o}ti... In 435. 

laTin.: Nonne vos d i c i t i s... Jn 435. 

Zv. slav.: не вы ли глаголете... 435. 

4. hahahahadiSdiSdiSdiS.: sTqusTqusTqusTqu    (= sTqsTqsTqsTq‚‚‚‚), urbn., qsn., jruW-parx., nabeWdi: ityityityity‚‚‚‚. 

hadiS.: ...x½ pilate hkiTxvida mas da h½qa Sen xar meufY huria-

Ta�: man miugo da h½qa S½n sTqusTqusTqusTqu2... tab. 152a2 lk 233. 

urbnurbnurbnurbn.: ...da hkiTxa m½s pilate da h½qa S½n xara m½fY h½rT� x½ 

Tavadman h½qa S½n ity‚ity‚ity‚ity‚... 167 v. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...da hkiTxvida mas pilatY da h½qa S½n xara meufY huri-

aTa�. x½ Tavadman hr½qa mas Sen ity‚ity‚ity‚ity‚... 117 r. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...da hkiTxa mas pilate da hrqua: Sen xara meufY 

uriaTa� x½ Tavadman hrqua mas Sen ity‚ity‚ity‚ity‚... lk 233. 

n a b e W d S i c  asea: ...Sen ity‚ity‚ity‚ity‚... 

aq konteqsti iseTia, rom sTqu sTqu sTqu sTqu namyo ZiriTadis meore pira-

dac SegveZlo gagvego: zmna aRniSnavs ukve momxdar faqts, kiTxvaSi 

navaraudevs. awmyos xmareba ki Tavisebur stilistikur efeqts iZ-

leva: rasac ambob, swored isaao. 

                      
1 hadiSis nabeWd teqstSi sTqu sTqu sTqu sTqu ucvleladaa datovebuli, e. i. namyo 

ZiriTadadaa miCneuli Sdr. jr.-parxlis ity‚ity‚ity‚ity‚. 
2 hadiSis nabeWd teqstSi sTqu sTqu sTqu sTqu ucvleladaa datovebuli, e. i. namyo 

ZiriTadadaa miCneuli. Sdr. jr.-parxlis ity‚ity‚ity‚ity‚. 
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sagulisxmoa, rom Zv. somxuri aq aorists xmarobs: դու ա ս ա ց ե ր, 

"ты сказал"; berZnuli, laTinuri da Zv. slavuri awmyos iZlevian: 

berZ.: Su; l ev g e i "..., laTin.: Tu d i c i s... Zv. slav.: ты г л а г о -

л еш и... 
hadiSis mxolod es sTqu sTqu sTqu sTqu rom iZleodes ity‚ity‚ity‚ity‚-s, bunebrivad vi-

varaudebdiT, rom hadiSi aq damokidebulia iseT teqstze, sadac 

Zveli somxuris msgavsad aoristi ijda, urbnisis, qsnisa, jruW-par-

xlisa da nabeWdi teqsti ki _ iseT dedanze, romelic berZnul-la-

Tinurisa da Zv. slavuris msgavsad awmyos iyenebdao; magram sxva 

faqtebs Tu gavixsenebT, marTebuli iqneba davaskvnaT _ hadiSis 

sTqu sTqu sTqu sTqu aqac iseve, rogorc rig sxva SemTxvevaSi, fonetikurad saxec-

vlili sTq‚ sTq‚ sTq‚ sTq‚ aris, e. i. xolmeobiTia da niSnavs ity‚ity‚ity‚ity‚-s; maSasadame, 

hadiSi miyveba im teqstebs, awmyos rom iyeneben, hadiSSi Tqu Tqu Tqu Tqu rom 

zis, xolmeobiTia (da ara _ namyo ZiriTadi). 

5. hadiSi: sTqu sTqu sTqu sTqu (= sTq‚sTq‚sTq‚sTq‚), urbn., jruW-parx., agreTve nabeWdi: ity‚ity‚ity‚ity‚. 

hahahahadidididiSiSiSiSi: hrqua mas pilate. ukueTu egre ars meufY xar Sen. mi-

ugo i½‚ Sen sTqu sTqu sTqu sTqu v½d meufeY var1... tab. 192 a2, in 1837. 

urbnurbnurbnurbn.: hq½a mas pilate ukueTu m½fY xar S½n h½qa mas i½‚ S½n 

ity‚ ity‚ ity‚ ity‚ r½ m½fY var... 215 r. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...hrqua mas pilate: ukueTu meufY xari Sena hrqua 

mas iesu: Sen ity‚ ity‚ ity‚ ity‚ v½d meufY vari me... in 2837. 

n a b e W d S i c  asevea: ...Sen ity‚ity‚ity‚ity‚... (opiza-tbeTis saTanado na-

wili gamocemuli araa). 

Zv. somx.: դու ա ս ե ս... berZn.: Su;  l ev g e i "... laTin.: Tu d i c i s... Zv. 

slav.: ты г л а г о л еш и... 

amgvarad, sTqu sTqu sTqu sTqu am SemTxvevaSic xolmeobiTia, fonetikur nia-

dagze damsgavsebuli namyo ZiriTads: sTq‚ sTq‚ sTq‚ sTq‚ → sTqusTqusTqusTqu, rogorc ara 

erT sxva SemTxvevaSic. 

sTqu sTqu sTqu sTqu hadiSis teqstSi yovelTvis xolmeobiTi araa; ase, maga-

liTad, mT 2663; 

...gafuceb Sen R½isa cxovelisa r½a mia mia mia miTxra CTxra CTxra CTxra C½n ukueTu Sen xar 

q½e Ze R½isa hrqua mas i½‚ S½n sTqusTqusTqusTqu... 

                      
1 hadiSis nabeWd teqstSi sTqu sTqu sTqu sTqu ucvleladaa datovebuli teqstSi 

(sqolioSic SeniSvna ara Cans). sTqusTqusTqusTqu namyo ZiriTadadaa miCneuli. 
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sTqu sTqu sTqu sTqu meordeba urbn. (60 r), qsn. (20 r), jruW-parx., opi-

za.tbeT., nabeWdSi. raa es sTqusTqusTqusTqu, _ xolmeobiTi sTq‚ sTq‚ sTq‚ sTq‚ → sTqu sTqu sTqu sTqu fone-

tikur niadagze, rogorc ukve gvqonda ara erTgan zemoT, Tu namyo 

ZiriTadi, daculi ucvlelad? konteqstis mniSvneloba iguebs er-

Tsac da meores: amaSi davrwmundiT zemoT, sadac namyo ZiriTads 

movelodiT da xolmeobiTi aRmogvaCnda. gamodis, rom mniSvneloba 

konteqstisa gaugebrobisagan yovelTvis ver dagvazRvevs; fonetiku-

ri cvlilebis gamo xolmeobiTi garegnulad aRar gairCeva namyo Zi-

riTadisagan. es mowmobs, rogor advilad SeiZleboda T q u a  zmnis 

xolmeobiTisa da namyo ZiriTadis aRreva I da II pirSi (mesame pirSi 

T q ‚ s  _  T q u a  gansxvaveba rCeba). 

miT ufro sagulisxmoa, roca sTqusTqusTqusTqu-s nacvlad ity‚ ity‚ ity‚ ity‚ gamoCnde-

ba. Tu es kriteriumic ar mogvepoveba _ yvela teqstSi sTqu sTqu sTqu sTqu zis, 

maSin ucxo enaTa Cvenebas Tu daveyrdnobiT (igulisxmeba stilisti-

kuri erTgvaroba). 

am ukanasknel Cvens magaliTSi _ Sen sTqu sTqu sTqu sTqu _ mT 2663 _ awmyo 

arc Zv. somxurSi gvaqvs, arc berZnulSi,arc laTinursa da Zv. sla-

vurSi. Zv. somx. դու ա ս ա ց ե ր..., berZ. su;  e i\ p a "... laTin. tu d i x i s t i... 

Zv. slav. ты реклъ еси _ gvaqvs a or i st i  (Zv. somx., berZ.) da namyo 

sruli anu perfeqti (laTin., Zv slav.). 

aseve nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadiadiadiadia    (da ara xolmeobiTi!) Sen sTqu sTqu sTqu sTqu hadiS. 

tab. 162 b1 in 417, tab. 162 b2 in 418, tab. 57 b1 mT 2625... 

yvela am SemTxvevaSi sakiTxi gadawyvita ucxo enaTa teqstebis 

Cvenebam: awmyo ar Cans, aoristi da perfeqtia. 

piruku: roca ucxouri teqstebi awmyos iZleva da konteqstis 

mniSvnelobac amas iguebs, kanonzomieri iqneba sTqusTqusTqusTqu, vTquvTquvTquvTqu, sTquTsTquTsTquTsTquT, 

vTquTvTquTvTquTvTquT gavigoT, rogorc xolmeobiTi (sTqusTqusTqusTqu ← sTq‚sTq‚sTq‚sTq‚... vTquvTquvTquvTqu ← 

vTq‚vTq‚vTq‚vTq‚), awmyos tolfardi Tavisi mniSvnelobiT. 

pirvel rigSi aq iseTi SemTxvevebi igulisxmeba, roca ucxouri 

teqstebi savsebiT erTnair Cvenebas iZleva anda Tu sxvaobaa, advi-

lad asaxsneli (vTqvaT, awmyo araa, magram awmyos mimReobaa, anda 

sxva zmnaa, magram awmyoSia dasmuli). 

6. hadiS.: TquTTquTTquTTquT _ urbn.: sTquTsTquTsTquTsTquT, opiz.-tbeT.: sTqsTqsTqsTq{oooo}‚T‚T‚T‚T _ jr.-parx.: 

sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T _ nabeWdi: sTquTsTquTsTquTsTquT... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...r½li Z‚rsa ityodis mamisaT‚s anu dedisaT‚s sikudi-

liT mokuedin: x½ Tq½n TquTTquTTquTTquT r½n hrquas mamasa gina Tu dedasa 

T‚ssa niWiT ars ra�ca Cemgan sargebel geyos... tab. 32 b1-2 mT 154-5. 
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ururururbnisbnisbnisbnis.: ...r½n Tquas boroti mamisaT‚s gina dedisaT‚s mokue-

din. x½ Tq½n sTquTsTquTsTquTsTquT r½n h½qas mamasa T‚T‚T‚T‚ssa ssa ssa ssa gina dedasa T‚ssa (!) niWi 

r½l Cemg½n sargebel geyo... 38 r. 

qsnisqsnisqsnisqsnis oTxTavs saTanado adgili aklia (dazianebulia). 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...r½n boroti Tquas mamisa T‚s. gina dedisa T‚s 

mokuedin. x½ Tquen sTquaT (opiz.; || sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T _ tbeT.) r½n hrquas mamasa 

T‚ssa gina dedasa T‚ssa. niWi. r½l{i} Cemgan sargebel geyo... mT 154-5. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...r½n boroti Tquas mamisaT‚s da dedisaT‚s mokue-

din x½ Tquen sTq‚T (parx. Tq‚TTq‚TTq‚TTq‚T) r½n hrquas mamasa T‚ssa gina deda-

sa T‚ssa niWi r½l Cemgan sargebel geyo... mT 154-5. 

n a b e W d S i a: hsTquhsTquhsTquhsTquTTTT... 

raRaa es TquTTquTTquTTquT, sTquTsTquTsTquTsTquT, sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T? TquTTquTTquTTquT namyo ZiriTadia, brZane-

biTis mniSvnelobiT naxmario, vityodiT (subieqturi prefiqsi ssss- 

ara gvaqvs!), magram konteqsti gulisxmobs TxrobiTs; TquTTquTTquTTquT da 

sTquTsTquTsTquTsTquT erTi da igive odenobaa: prefiqsis uqonloba lafsusia Tu 

SecToma1... 

sTquTsTquTsTquTsTquT namyo ZiriTadia Tu xolmeobiTi (sTquTsTquTsTquTsTquT ← sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T)? 

unda iyos xolmeobiTi, rogorc amas jruW-parxlisa da tbeTis teq-

stebi mowmoben; ‚‚‚‚-s uuuu Senacvlebia opizisa da hadiSis teqstebSi. 

am xolmeobiTs awmyos mniSvneloba Seefereba, rogorc sxva 

enebze teqstebTan Sepirispirebidan Cans: 

 

Zv. somxurSi: և դուք ա ս է ք   `da Tqven ambobT~ (awmyoa) 

berZ.:  uJmei'" de;  l ev g e t e  ` ` ` ` 

laTin.:   vos autem d i c i t i s ` ` ` `  

Zv. slav.: вы же г л а г о л е т е  ` ` ` ` 

 

konteqstic awmyos amarTlebs: `xolo Tquen sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T~ _ garkve-

ul momentSi ki ar giTqvamT, saerTod ambobT xolme (`vinc uTxras 

Tavis mamas ginda dedas~...) _ laparakia normaze, wesze, romelsac 

zogadi debulebis Zala aqvs: (zogadi) awmyo aq bunebrivia. am fun-

qcias asrulebs xolmeobiTi. 

                      
1 beWdur hadiSis oTxTavis stambur gamocemaSi mT 155 ucvleladaa 

datovebuli Tquen TquTTquen TquTTquen TquTTquen TquT: arc sqolioSia raime SeniSvna. prefiqsic unda 

darTvoda da uuuu-c Segvecvala ‚‚‚‚-Ti. 
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7. hadiS.: hTq‚ThTq‚ThTq‚ThTq‚T _ urbn., opiza-tbeT.: sTquTsTquTsTquTsTquT _ jruW-parx. 

hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T _ qsn.: sTqusTqusTqusTquaTaTaTaT (!) _ nabeWd.: hsTquThsTquThsTquThsTquT _ ucxourSi _ awmyo. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...r½ mosY grqua Tav uyav mamasa S½nsa. da dedasa Sensa 

da r½li Z‚rs ityodis... sikudiliT mokuedin. x½ Tq½n hTq‚ThTq‚ThTq‚ThTq‚T ukue-

Tu vinme hrquas kacman mamasa T‚ssa anu dedasa T‚ssa. korban. r½l 

ars niW r½lica ra� Cemgan sargebel geyos... tab. 79 a1 mk 710-12. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...r½ mose Tqua pativ ec mamasa Sensa da dedasa 

Sensa da r½n boroti Tquas... sikudiliT mokuedin. x½ Tquen sTquTsTquTsTquTsTquT. 

ukueTu hrquas kacman mamasa da dedasa kurbana r½l ars niWi... mk 

710-12. 

urbnurbnurbnurbn.: ...r½n boroti Tq½as ...sikudiliT mokuedin. x½ Tq½n 

sTquTsTquTsTquTsTquT ukueTu h½qas k½cman mamasa da dedasa korban... 82 r. (mogvyavs 

SekveciT). 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...r½ mose Tqua pativ ec mamasa Sensa da dedasa Se-

nsa da romelman boroti Tquas mamisaT‚s da dedisaT‚s sikudiliT 

mokuedin. x½ Tq½n hsTq‚ThsTq‚ThsTq‚ThsTq‚T (jruW.; sTquTsTquTsTquTsTquT _ parx.) ukueTu hrquas 

kacman mamasa da dedasa, kurban r½l ars niWi... mk 710-12. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...r½n boroti Tq½as ...sikudiliT mokuedin... x½ Tq½n 

sTqusTqusTqusTquaTaTaTaT (!) ukueTu vinme hrquas mamasa T‚sa (!) da dedasa T‚sa (!) 

korban... 37 r. 

nanananabeWbeWbeWbeWdSiadSiadSiadSia _ h s T q uT... 

urbnis., opiza-tbeT., parx. da nabeWdSi ‚‚‚‚ → uuuu; amosavalia: 

s T q ‚ T1; igi Semogvinaxa jruWisa da hadiSis teqstebma (hhhh-prefiq-

siT!). am xolmeobiTs zogadi awmyos mniSvneloba aqvs: amamamambobbobbobbob, ityityityity----

viTviTviTviT xolme... sxva enebze awmyo aq bunebrivia: դուք ա ս է ք... uJmei'" de; 

l ev g e t e.... vos autem d i c i t i s... вы же г л а г о л е т е... 

8. hadiS.: sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T _ opiza-tbeT., jruW-prax.: sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T, urbn., qsn.: 

sTquTsTquTsTquTsTquT (nabeWdi:. hsTquThsTquThsTquThsTquT) _ Zv. somx., laT. _ awmyo: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...va� Tq½nda mwignobarTa brmaTa r½ sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T r½n fucos 

taZarsa arara� ars... tab. 49 b2 mT 2316. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jrujrujrujruWWWW-parxparxparxparx.: ...va� Tquenda winamZRuarno. brmano, 

r½lTa sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T v½d r½n fucos taZarsa mas ara ra� ars... mT 2316. 

                      
1 qsnis teqstis sTquaT sTquaT sTquaT sTquaT kavSirebiTia; Cans, gadamweri cdila gaeazrebina 

misTvis gaugebari sTquTsTquTsTquTsTquT. 
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urbnurbnurbnurbn. 51 v, qsniqsniqsniqsnisasasasa 8 r.: ...r½lTa sTquTsTquTsTquTsTquT v½d r½n fucos taZarsa... 

Zv. somxurSi ikiTxeba: ...զի ա ս է ք... `radganac ambobT~... 

laTinurSi: ...qui d i c i t i s `romelnic ambobT~... 

berZnulsa da Zv. slavurSi mimReobaa: l ev g o n t e "... г л а г о -

люш i и `metyuelni~, `metyuelTa~... 

sxva enaTa Cveneba an awmyos gvawvdis an awmyoseul mimReobas. 

Zv. qarT. sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T, maSasadame, aqac awmyos rols asrulebs. 

9. hadiS., urbn., qsnisa: sTquTsTquTsTquTsTquT _ jruW-parx., nabeWdi: hsTquThsTquThsTquThsTquT _ 

berZ., laTin.., Zv. slav. _ awmyo: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...mouwodes mSobelTa aRxilulisa mis hkiTxvides maT 

da hrques. ese ars ZY igi Tq½ni r½lisaT‚s Tq½n sTquTsTquTsTquTsTquT v½d brma� iS-

va aw viTar xedavs... hadiS. tab. 175 a2 in 918-19. 

urbnurbnurbnurbn. 195 r, qsnisa 157 r: ...ese arsa1 ZY igi Tq½ni r½isa� Tq½n 

sTquTsTquTsTquTsTquT v½d brma� iSva... 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...mouwodes mama-dedaTa misTa r½lman igi aRixilna 

da hkiTxvides maT da hrques ese arsa ZY igi Tqueni r½lisa� Tquen 

hsTquThsTquThsTquThsTquT v½d brma� iSva viTar ukue aw hxedavs... in 918-19. 

n a b e W d S i c  asevea: hsTquThsTquThsTquThsTquT... 

berZn.: ...o{n uJmei'" l ev g et e... laTin.: quem vos d i c i t i s... Zv. slav.: 

...его же вы глаголете... samsave SemTxvevaSi awmyoa. Zv. somxurSi _ namyo 

usrulia: զորմէ դուքն ա ս է ի ք... namyo usruli ki funqciiT awmyosTan 

axlosaa, namyo ZiriTads ki arsebiTad Sordeba. 

Zv. qarTuli sTquTsTquTsTquTsTquT2 am SemTxvevaSic xolmeobiTi sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T aris 

da awmyos etoleba: es aris Tqveni Svili, romlis Sesaxebac Tqven 

amamamambobTbobTbobTbobT, brma daibadao? axla rogorRa xedavs? 

10. hadiS., jruW-parx., urbn., qsnisa: sTquTsTquTsTquTsTquT, nabeWdi: hsTquThsTquThsTquThsTquT, 

berZ., laT., Zv. slav. _ awmyo. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...Tq½n mxadiT me moZRuriT da ufliT da keTilad 

sTquTsTquTsTquTsTquT: r½ varve egre... tab. 183 b1 in 1313. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...Tquen mxadiT me moZRuaro da ufalo da keTi-

lad sTquTsTquTsTquTsTquT ra�meTu me var... in 1313. 

                      
1 kiTxvis -aaaa aklia urbnisis teqsts. 
2 hadiSis nabeWd teqstSi (agreTve jruW-parxlisaSi) es sTquT sTquT sTquT sTquT datovebu-

lia teqstSi gausworeblad (yovelgvari SeniSvnis gareSe). 
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n a b e W d i: ...keTilad h s T q uT... 

urbnurbnurbnurbn. 205 r, qsniqsniqsniqsnisasasasa 171 r.: ...da keTilad sTquTsTquTsTquTsTquT r½ me1 var... 

berZn.: ...kalw'" l ev g e t e... Iv 1313... laTin.: bene d i c i t i s  In 1313. 

Zv. slav.: добрΟ глаголете... _ awmyoa imave T q v a-zmnisa (`ambobT~). Zv. 

somxurSi ki uxmariaT sxva zmna: ե դուք ա ռ ն է ք `da kargs akeTebT~ _ 

mainc awmyoa. 

sTquTsTquTsTquTsTquT, maSasadme, miRbulia sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T-isagan da awmyos magivrobas 

eweva Tavisi mniSvnelobiT2. 

11. hadiS.: TquTquTquTquanananan... Tq‚TTq‚TTq‚TTq‚T _ opiza-tbeT., urbn., qsnisa: Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an... 

sTquTsTquTsTquTsTquT _ jruW-parx.: Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an... sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T _ nabeWdi: Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an... hsTquThsTquThsTquThsTquT _ 

berZn., laT., Zv. slav. _ awmyoa. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da hrqua. ra� TquTquTquTquanananan CemT‚s kacTa. v½d vin var me.  

x½ maT miuges da hrques iovane naTlismcemeli da sxuaTa elia... man 

hrqua maT Tq½n ra� Tq‚TTq‚TTq‚TTq‚T vin var... miugo mas petre da hrqua Sen 

xar q½Y... tab. 82 a1 mk 827-30. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...da etyoda. ra� Tq‚an� Tq‚an� Tq‚an� Tq‚an CemT‚s kacTa yofad.  

x½ maT miuges mas. v½d iovane naTlismcemeli da sxuaTa _ elia 

...hrqua maT i½‚ Tquen ra� sTquTsTquTsTquTsTquT CemT‚s vin ggonie me: miugo petre 

da hrqua mas Sen xar q½Y... mk 827-30. 

urbnurbnurbnurbn.: ...da etyoda maT ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an CemT‚s k½cTa yofa�... Tq½n 

ra� sTquTsTquTsTquTsTquT CemT‚s vin vari me... 85 r. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...da hq½a maT ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an kacTa CemT‚s yofad... Tq½n ra� 

sTquTsTquTsTquTsTquT CemT‚s vin vari me... 40 v _ 41 r. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...da etyoda: ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an kacTa CemT‚s yofa� x½ maT 

miuges da hrques mas v½d iovane naTlismcemeli da sxuaTa elia 

...hrqua maT iesu: Tquen ra� sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T CemT‚s vin var me miugo petre 

da hrqua mas Sen xar qriste... mk 827-30. 

nanananabeWdbeWdbeWdbeWdSiSiSiSi: ...ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an kacTa... Tquen ra� hsTquThsTquThsTquThsTquT... 

Zv. somx.: զո֞ ուստեք ասեն զինէն մարդիկն թէ իցեմ... իսկ դուք զո֞ ուստեք 

ասէք  զինէն թէ իցեմ... Մկ 827-29. 

                      
1 urbnisis teqstSi me me me me gvaklia. 
2 hadiSisa da jruW-parxlis nabeWd teqstSi sTquT sTquT sTquT sTquT datovebulia teqstSi 

raime SeniSvnis gareSe, e. i. gagebulia namyo ZiriTadad. 
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berZn. Tivna me l ev g o u s i n  oiJ a[nqrwpoi ei\nai... uJmei'" de; tina me 

levgete ei\nai... Mk 827, 29. 

laTin.: Quemnam esse me d i c u n t  homines? ...Vos autem quem me 

d i c i t i s  esse? Mc 827-29. 

Zv. slavurSic saTanado zmnaa: г л а г о лю т ь... г л а г о л е т е... 

ucxo enaTa saTanado adgilebi, amrigad, eWvs ar toveben, rom 

Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an... sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T zmna mniSvnelobiT awmyos udris. 

kvlav yuradRebas iqcevs ‚‚‚‚-sa da uuuu-s monacvleoba: hadiSis 

teqstSi meore piris xolmeobiTis forma ucvleladaa daculi: 

Tq‚TTq‚TTq‚TTq‚T (aklia oRond subieqtis niSani: unda gvqonoda sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T), mesame 

piris formaSi ‚‚‚‚-s adgilas uuuu zis (TquTquTquTquanananan ← Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an)1; opiza-tbeTisa-

Si, piriqiT, mesame piris forma ucvleladaa Senaxuli (Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an), meo-

re pirisaSi uuuu gvaqvs (sTquTsTquTsTquTsTquT), xolmeobiTi namyo ZiriTads emsgavse-

ba (asevea nabeWdSic): sTquTsTquTsTquTsTquT ← sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T. jruW-parxlisaSi daculia 

Zveli viTareba: mesame pirica da meorec _ xolmeobiTia (foneti-

kur cvlilebaTa gareSe): Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an... sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T... 

12. hadiS., opiza-tbeT., jruW-parx.: Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an, Zv. somx., berZn., la-

Tin., Zv. slav. _ awmyo. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...x½ saqmeTa maTaebr nu iqmT: r½ Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an da ara y v i a n  

S e k r i a n  t‚rTebi mZime da Zniad sat‚rTveli da d a s d v i a n  beW-

Ta z½a kacTasa x½ maT TiTiTaca maTiTa ara h n e b a v n  SeZrvad igi... 

tab. 49 a1-2 mT 233-5. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...x½ saqmeTa maTTaebr nu iqmT r½ Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an da ara 

y v i a n  S e k r i b i a n  (?! unda iyos: S e k r i a n) t‚rTi mZimY. da Zni-

ad sat‚rTavi da d a s d v i a n  mƒarTa z½a kacTasa x½ maT TiTiTa{ca} 

maTiTa ara u n e b n  SeZrvad igi... mT 233-5. 

jruWjruWjruWjruW-praxpraxpraxpraxlislislislis teqstSi zmnebi igive gvaqvs, rac hadiSisaSi: 

Tq‚an... y v i a n... S e k r i a n... d a s d v i a n... h n e b a v n. 

ururururbnibnibnibnisissississis teqstSi gvaqvs: ...Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an ...yviyviyviyvianananan ...SeSeSeSekrikrikrikrianananan ...unebnunebnunebnunebn... 

50 v-51 r. 

qsniqsniqsniqsnisasasasa: ...x½ saqmeTa maTTaebr nu iqmT r½ TquTquTquTquanananan da ara yviyviyviyvianananan 

r½ SeSeSeSekrikrikrikrianananan t‚rTi mZime da Zniad sat‚rTavi da dadadadasdvisdvisdvisdvianananan mƒarTa z½a 

kacTa x½ m½T TiTiTaca erTiTa SeZrvad ara unebnunebnunebnunebn igi... 7 r. 

                      
1 hadiSis teqstis stamburi gamocemis redaqtor ak. SaniZes amjerad 

Tquan Tquan Tquan Tquan sqolioSi aqvs Camotanili da teqstSi aRdgenilia swori forma Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an. 
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Zv. somx.: ...զի ա ս ե ն  և սշ առնեն... Մտ 238 ...`amboben da ar akeTeben~. 
berZ.: ...l ev g o u s i n ga;r kai; ouj p o i o u' s i n... Mq 233 ...`amboben 

da ar akeTeben~. 

laTin.: ...d i c un t  enim et non fa c iun t... ...`amboben da ar akeTeben~. 

Zv. slav.: ...г л а г о лю т ь  бо и не творять. 

am nawyvetSi Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an gamodis sxva enaTa awmyos ekvivalenti: me-

ordeba is, rac sxva magaliTebSi dadasturda (qsnis TquTquTquTquanananan miRebu-

lia Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an-isagan). yuradRebas iqceven sxva zmnebi: y v i a n... S e k r i -

a n... d a s d v i a n... h n e b a v n (||u n e b n). pirveli sami xolmeobiTia, 

ukanaskneli zogadi awmyoa e. w. xolmeobiTis -nnnn- sufiqsiT (S3-is 

Zveli niSniT). oTxsave zmnas ucxo enebSi awawawawmyomyomyomyo Seefereba: 

Zv. somx.: ոշ ա ռ ն ե ն... կ ա պ ե ն  բեռինս... և  դ ն ե ն ... ոշ կ ա մ ի ն...  
berZn.: ouj p o i o u' s i n... d e s m e uv o u s i n... e p i t i q ev a s i n... ouj 

q ev l o u s i n... 

laTin.: non f a c i u n t... l i g a n t... i m p o n u n t... n o l u n t... 

Zv. slav. (rus. Targ.): не дел ают... св я зывают... во з л а г ают... 

не хот я т... 
yvela am SemTxvevaSi zmnas `zogadi awmyos~ mniSvneloba aqvs: 

ase xdeba xolme, Cveulebriv (da ara erTs garkveul momentSi). esaa 

xolmeobiTis mniSvnelobaca da zogadi awmyos mniSvnelobac1. ami-

tom bunebrivia, Tu TqTqTqTq‚‚‚‚anananan... yvyvyvyviiiianananan... SeSeSeSekrikrikrikrianananan... dadadadasdvisdvisdvisdvianananan-is gverdiT 

aRmoCnda hnehnehnehnebavnbavnbavnbavn. analogiuri magaliTebi _ ix. qvemoT. 

13. hadiS.: TquTquTquTquanananan _ opiza-tbeT., jruW-parx.: ityoityoityoityodesdesdesdes _ Zv. somx. _ 

namyo usruli, laTin. da Zv. slav. _ awmyo (berZ. _ mimReoba). 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...mas dResa Sina mouƒdes sadukevelni r½lTa TquTquTquTquanananan v½d 

ara ars aRdgoma�... hadiS. tab. 48 a1 mT 2223. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: mas dResa {S½a} mouƒdes mas saduke-

velni igi da ityodes v½d ara ars aRdgoma�... mT 2223. 

asevea qsnqsnqsnqsn. 5 v; uuuurrrrbnibnibnibnisisisisisasasasaSicSicSicSic (49 v), oRond etyoetyoetyoetyodesdesdesdes gvaqvs. 

asevea n abeWdSi: ...mouƒdes mas sadukevelni r½lni ityodes... 

Zv. somx.: ...սադուկեցիքն որ ա ս է ի ն  թէ շիք յարութիւն... Մտ 2223. 

                      
1 xolmeobiTisa da awmyos am -nnnn-iani formis funqciaTa urTierTobis 

Sesaxeb saubari gvqonda werilSi: `mesame piris subieqtis uZvelesi niSani 

qarTvelur enebSi~ _ `enimkis moambe~, t. VI (1940), gv. 21-22, 23. 
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berZn.: ... Saddoukai'oi, l ev g o nte"  mh; ei\nai ajnavstasin... Mq 2223. 

laT.: ...Sadducaei, qui d i c u n t  non esse resurrectionem... Mt 2223. 

Zv. slav. (rus. Targ.): которые г о а о р я т... 

opiza-tbeT., jruW-parxlisa da Zv. somxuri Tanabrad iyeneben 

namyo usruls; laTinuri da Zveli slavuri awmyos iZlevian; ber-

Znulic amas ekedleba, oRond iq awmyos mimReoba gvaqvs: levgonte" 

`metyvelni~ (e. i. `romelni ity‚an~). hadiSis TquTquTquTquanananan ← Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an1 xol-

meobiTia da niSnavs `ity‚an~, `amboben~... 

14. hadiS.: Tqus (= Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s), jruW-parx.: Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s, Zv. somx., berZn., 

laTin., Zv. slav. _ awmyo. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da aravin suamn Zuelsa Runosa da meyseulad hnebavn 

axali r½ TqusTqusTqusTqus Zueli utkbiles ars... tab. 114 a1 lk 539. 

jruWjruWjruWjruW-praxpraxpraxprax.: ...da aravin suamn Zuelsa R‚nosa da meyseulad hne-

bavn axali, ra�meTu Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s viTarmed Zueli utkbiles ars... lk 539. 

ururururbnibnibnibnisissississis teqstSi Tq½s weria: ...da meyseul½d hnebavn axali r½ 

TqTqTqTq½½½½ssss Zueli utkbiles ars... 122 r. TqTqTqTq½½½½ssss = Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s. am mxriv axali aq 

araferia. 

qsnisqsnisqsnisqsnis teqstSi Tq½‚s-aa (qaragmiT!): ...da aravin suamn Zuelsa 

R‚nosa da meyseulad hnebavn axali r½ TTTT½½½½q‚sq‚sq‚sq‚s (!) v½d Zueli utkbiles 

ars... 85 r. 

qaragmis dasma imis momaswavebeli unda iyos, rom gadamwers 

ar esmoda, ratomaa Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s: is sxva raRacas varaudobda (T q u a s, 

T q u e s...). 

nabeWd oTxTavSic Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s gvaqvs. 

hadiSis TqusTqusTqusTqus ← Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s (Sdr. iqve RuRuRuRunononono ← R‚noR‚noR‚noR‚no); Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s dau-

cavs jruW-parxlis teqsts. 

mis Sesatyvisad gvaqvs: Zv. somx.  ա ս է, berZ. l ev g e i, laT. d i c i t, 

Zv. slav. г л а г о л е т  `ambobs~2. 

15. hadiS., opiza-tbeT., jruW-parx.: Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s _ Zv. somx., berZn., 

laTin. _ awmyo. 

                      
1 hadiSis stambur gamocemaSi Tquan Tquan Tquan Tquan gasworebulia: teqstSi Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an-aa 

Setanili. 
2 hadiSis stambur gamocemaSi Tqus Tqus Tqus Tqus gasworebulia (Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s). 
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hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...eZiebn gansasuenebelsa adgilsa da ara pois: maSin 

Tq‚Tq‚Tq‚Tq‚{ssss} miviqce saxid Cemda: vina�Tca igi gamoved... movidis... tab. 26 

b1 mT 1243-44. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: eZiebn gansasuenebelsa da ara povis. maSin Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s mi-

viqce saxid Cemda vina�ca gamoved... mT 1243-44. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: eZiebn gansuenebasa. da ara povis maSin Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s mi-

viqce saxed Cemda vina�ca gamoved... mT 1243-44. 

savsebiT asevea ururururbnibnibnibnisissississis teqstSi 28 r (oRond p op opopo i si si si s  gvaqvs). 

qsnis oTxTavi am nawilSi defeqturia. 

Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-is Sesatyvisad gvaqvs: Zv. somx. ա ս է, berZ. levgei, laTin. 

d i c i t, Zv. slav. речет (sinonimia глаголет-isa) _ `ambobs~. 

saTanado nawyveti lukas Tavidan ase ikiTxeba: 

hahahahadiSdiSdiSdiS. ...eZiebn gansuenebasa da ara pois da TTTTqqqq½½½½ssss1 moviqce 

{sax}lsa Cemsa... tab. 128 a2 lk 1124. 

TqTqTqTq½½½½ssss ← Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s, rogorc es gvaqvs jruW-parxlis teqstSi. 

mniSvnelobiT Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s    = Zv. qarT. i t y ‚ s, ax. qarT. a m b o b s, aw-

myoa agreTve Zv. somxurSi, berZnulSi, slavurSi. 

16. hadiS.: TqTqTqTq½½½½ssss (= Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s) _ opiz.-tbeT. Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s _ Zv. somx.: ասէ. 
hahahahadiSdiSdiSdiS.: r½a aResrulos Tqumuli igi o½isa mier winarmetyue-

lisagan (!) r½l TqTqTqTq½½½½ssss: eguptiT uwodi Zesa Cemsa... tab. 7 a2 mT 215. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...r½a aResrulos. Tqumuli o½isa mier. w½nwyli-

sagan r½l TqTqTqTq‚s‚s‚s‚s eg‚ptiT uwodi Zesa Cemsa... mT 215. 

Sdr. jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: r½a aResrulos sityua� uflisai TquTquTquTqumumumumulllliiii 

winawarmetyuelisagan v½d eg‚ptiT uwodo Zesa Cemsa... mT 215. 

ururururbnisbnisbnisbnis.: r½a aResrulos sityua� igi o½� Tq½li ww½ylisa m½r 

eg‚ptiT uwodi Zesa Cemsa... 

qsnisqsnisqsnisqsnis oTxTavSi es adgili ara gvaqvs (gvaklia). 

TquTquTquTqumumumumulialialialia nabeWd oTxTavSic. 

mimReobas iZleva berZnuli, laTinuri, Zv. slavuri, oRond 

esaa mimReoba awmyosi (`mTqmeli~): dia; tou' profhvtou l ev g o n t o "... per 

prophetam, d i c e n t e m... пророком, г л а г о лющ и м... 

                      
1 qaragma sworadaa gaxsnili hadiSis stambur gamocemaSi (jruW-parxlis 

mixedviT). 
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Zveli somxuri ki zmnas iyenebs, awmyoSi: ասացեալն ...մարգարէին 

որ ա ս է `Tqmuli ...winaswarmetyvelisa, romelic ambobs~... 

hadiSis TqTqTqTq½½½½ssss, cxadia, Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s aris1. amaze opiza-tbeTis Cvenebac 

(Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s) miuTiTebs. es Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s = `ambobs~, Zv. somx. ասէ... 

calke unda aRiniSnos, rom realuri subieqtis brunvad 

T q ‚ s  zmnasTan rrrr½½½½llll    = rorororomelmelmelmel gamodis: rorororomelmelmelmel Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s. mosalodneli 

iyo `romelman Tq‚s~. kaci ifiqrebda, r½l Tq‚s xom araa `rom 

ityvis xolme (ambobs)~-o (romel=rom), magram ufro is unda vivara-

udoT, rom aq saqe gvaqvs Zvelis-Zvel konstruqciasTan, sadac fuZe 

moTxrobiTis magivrobas eweva2 (Sdr. romel Tq‚s _ abraam Tq‚s). 

amamamambobsbobsbobsbobs-is mniSvnelobiT unda iyos naxmari Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s    Semdegs fra-

zaSic: ese y½li iqmna r½a aResrulos Tqumuli o½isa mier wi-

na�swarmety‚elisagan r½li Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s... hadiS. tab. 6 a2 mT 122... 

aqac rrrr½½½½llll unda gvqonoda, rogorc es Cans opiza-tbeTis teqstSi: 

ese y½i iqmna r½a aResrulos Tqumuli o½isa mier 

w½nwtyli{sa}gan r½l TquTquTquTqueseseses... mT 122... (albaT, iyo Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s)... 

mT 122 sxva enebze Tq‚s-zmnis Sesabamisad awmyos mimReobas  

iZleva (asea _ berZn., laTin., Zv. slav.); Zv. somx. ասացաւ _ namyoa, 

vneb. `iTqva~. 

jrjrjrjruWuWuWuW-parxparxparxparx.: piriTa winawarmetyuel(isa�)Ta TquTquTquTqumumumumulililili... 

urbnisis teqstSi mimReobaa: TqTqTqTq½½½½lililili = TquTquTquTqumumumumulililili... qsnisa _ am 

nawilSi defeqturia. 

Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmna Cven ganvixileT oTxTavis teqstis masalaze; oTxTavs 

upiratesoba miveciT imitom, rom variantebis Sedareba SesaZlebeli 

xdeboda da sxva enaTa (Zv. somxuris, berZn., laTin., Zv. slavuris) 

Sesatyvisi adgilebis Sepirispireba Zv. qarTuli teqstis zustad 

gagebas aadvilebda. 

                      
1 ak. S a n i Z e s  r½l Tq½s gaxsnili aqvs amgvarad: `romel Tquaromel Tquaromel Tquaromel Tqua~. 

sqoliSi weria: Tques (? Tq½s)... aseTi gaxsna qaragmisa nebismieria: TqsTqsTqsTqs=TquaTquaTquaTqua?! -s 

sadRaa? 
2 aseTi magaliTebi sxvac aris; maT Sesaxeb sityvis gagrZeleba aq uadgilo 

iqneboda. 
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Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmna mTeli oTxTavis masalazea gasinjuli. 

gaanalizebuli faqtebi, vfiqrobT, sakmarisia daskvnisaTvis: Zv. 

qarTulSi Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s (xolmeobiTi) ixixixixmamamamarerererebobobobodadadada ity‚sity‚sity‚sity‚s (ax. qarT. amamamambobsbobsbobsbobs)-

zmnis funfunfunfunqciqciqciqciiTiTiTiT. magram ity‚sity‚sity‚sity‚s xom gvaqvs imave hadiSis teqstSi? ax. 

qarT. `ambobs~-is Sesabamisad hadiSis oTxTavSi ity‚sity‚sity‚sity‚s Cveulebrivia. 

maSasadame, Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s1 zmnis (xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTisTisTisTis) awawawawmyosmyosmyosmyos nanananacvladcvladcvladcvlad gamogamogamogamo----

yeyeyeyenenenenebabababa hahahahadidididiSisSisSisSis oTxTavoTxTavoTxTavoTxTavSiSiSiSi ufufufufrorororo nanananarCerCerCerCenianianiania, vinem _ ZiriTadi norma. 

es kia, rom es narCeni imdenad xelSesaxebi da TvalsaCinoa, rom ar 

SeiZleba angariSi ar gaewios, Tu gvinda, rom Zveli qarTuli teq-

sti adekvaturad iyos gagebuli. 

ity‚sity‚sity‚sity‚s-zmnis xmareba imave hadiSis ZeglSi, rasakvirvelia, meoreu-

lia: Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s iyo winaT, mimimimisisisisi adadadadgigigigilililili SemSemSemSemdegdegdegdegSiSiSiSi dadadadaiiiikakakakavavavava ity‚sity‚sity‚sity‚s-ma.  

mogvyavs ity‚sity‚sity‚sity‚s-zmnis xmarebis ramdenime magaliTi hadiSis oTxTavidan: 

...nu hgonebT da ityuTityuTityuTityuT (= ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T) TaviT TusiT (= T‚siT) ma-

ma� guvis C½n abrahami... hadiS. tab. 8 a2 mT 39. 

...vin ars ese r½i ity‚sity‚sity‚sity‚s gmobasa ... hadiS. tab. 113 a1 lk 521. 

...RaRadebed da ity‚edity‚edity‚edity‚ed. v½d S½n xar Ze R½�... hadiS. tab. 69 b1 

mk 311. 

...a½d hrwmenes r½ r½lsa ity‚sity‚sity‚sity‚s v½d iyos igi... hadiS. tab. 89 b1 

mk 1123
2. 

...r½ movida iovane naTlismcemeli arca Wamda da arca sumida: 

da ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T eSmakeul ars. movida Ze kacisai Wams da suams da ity‚T ity‚T ity‚T ity‚T 

aha kaci mWameli da R‚nis msumeli: megobari mezuereTa da codvil-

Ta... hadiS. 118 a1 lk 733-34. 

advili warmosadgenia, ra saxisac iqneboda ukanaskneli nawyve-

ti, sanam ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T daiWerda Tq‚TTq‚TTq‚TTq‚T-is adgils: 

                      
1 es ar niSnavs, rom Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s sxva funqciiT ar yofiliyos gamoyenebuli, 

magaliTad, kavSirebiTisa (respect. brZanebiTis) gagebiT: ...v½r xedavs... C½n. ara 

uwyiT: magas hkiTxeT gansrulebul ars T‚T Tavisa T‚sisaT‚s T q ‚ n ... hadiS. 

tab. 175 b1 in 921: Tq‚n = Tquas, ityodes... magram aseTi gamoyeneba, kanonzomie-

ri Tavis Tavad, meoreulia (saTanado magaliTebi ix. $ 8). 
2 Sdr. ppppararararxxxx.: ...a½d hrwmenes ra�meTu romeli TquasTquasTquasTquas, iqmnes... jruWisaSijruWisaSijruWisaSijruWisaSi    

yofila r½li TqTqTqTq½½½½anananan... gamomcemels navaraudevi aqvs TquanTquanTquanTquan (ase xsnis qaragmas). 

mk 1123. Tu TqTqTqTquanuanuanuan (mravlobiTi) SeiZleboda gvevaraudebina, Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an ufro 

bunebrivi iqneboda: r½li Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an iqmnes = rasac ityvian, iqneba. 
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...movida iovane naTlismcemeli arca Wamda da arca sumida: da 

*sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T eSmakeul ars. movida Ze kacisa� Wams da suams da *sTq‚TsTq‚TsTq‚TsTq‚T 

aha kaci mWameli da R‚nis msumeli... 

gadamweris xelSi erTi sityva cvlida meores _ gadagadagadagadamwemwemwemweririririsasasasa----

TvisTvisTvisTvis CveCveCveCveuuuuleblebleblebririririvivivivi mimimimissssTvisTvisTvisTvis uCuCuCuCveveveveuuuuloslosloslos... amis nimuSebs blomad vipo-

viT Zvel teqstebSi (Tq‚s _ ity‚s... uwyis _ icis... guale _ vido-

de _ wyvileulTa pirveli wevri, l it e r aturul ad  ufro Zve-

li, adgils uTmobs meores, l it e r aturul ad  ufro axals...). 

ity‚sity‚sity‚sity‚s zmnisagan namyo usruli da kavSirebiTi I iwarmoeboda 

(T q ‚ s  zmnisagan _ ara!) da esec aZlierebda ity‚sity‚sity‚sity‚s    zmnis pozicias 

(agreTve ity‚sity‚sity‚sity‚s    _ orpiriani variantis arseboba...). 

 

$ 5. xol$ 5. xol$ 5. xol$ 5. xolmemememeoooobibibibiTi awTi awTi awTi awmyos funmyos funmyos funmyos funqciqciqciqciiT sxva gardaiT sxva gardaiT sxva gardaiT sxva gardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmneb----
Tan. Tan. Tan. Tan. mxolod Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmnam SeinarCuna Zveli funqcia, Tu sxva zmnebTa-

nac vpoulobT analogiur faqtebs? mosalodnelia sxva zmnebis 

xolmeobiTic iyos naxmari awmyos nacvlad. es molodini dasturde-

ba kidec (saanalizod aqac oTxTavis faqtebs viRebT, rom Sedareba-

Sepirispirebis SesaZlebloba gvqondes). 

 

1. hadiS., jruW-parx.: aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxaTxaTxaTxa _ nabeWdSi: aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxavTxavTxavTxav... Zv. somx., 

berZ., laTin., Zv. slv. _ awmyoa. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...rCulsa viTar weril ars v½r aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxiTxiTxiTxi?... tab. 126 a2 

lk 1026. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...Sjulsa viTar weril ars viTar aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxiTxiTxiTxi? 

asevea ur b n i s i s  oTxTavSi. 

n a b e W d i  oTxTavi: ...sjulsa viTar weril ars? viTar aRmoaRmoaRmoaRmoiiii----

kikikikiTxavTxavTxavTxav? 

Zv. somx.: ...ո֞րպէս ր ն թ ե ռ ն ո ւ ս   `rogor kiTxulob?~ 

berZn.:    ...pw'" aj n a g i n wv s k e i " `  ` 

laTin.:   ...quomodo l e g i s?    `  ` 

Zv. slav.: …кпко чтеши? (e. i. кпк читаеш?) `rogor kiTxulob?~ 

aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxiTxiTxiTxi-s Sesabamisad yvelgan awmyoa. mniSvnelobac namyos 

ar varaudobs: winaT wakiTxulze ki araa laparaki, aramed imaze, 

rasac kiTxuloben xolme. nabeWdi oTxTavis aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxavTxavTxavTxav sworad 

gadmogvcems, ra gagebiTac uxmariaT aRmoaRmoaRmoaRmoiiiikikikikiTxiTxiTxiTxi Cvens magaliTSi. 
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2. mimimimiiyiyiyiyvavavavanisnisnisnis... popopopoiiiianananan _ op.-tb., urb., jr.-prx.: mimimimihyavshyavshyavshyavs.., mimimimiiyiyiyiyvavavava----

nebsnebsnebsnebs... hpohpohpohpoeeeebenbenbenben... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...farTo ars bWY da vrcel ars gza� r½n m i i y v a n i s  

warsawymedelad... iwro ars bWY da wulil gza� r½n m i i y v a n i s  

cxorebad: da mcired arian r½lTa p o i a n  igi... hadiS. tab. 15 a1, 713-14. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...vrcel ars bWY da farTo ars gza�. r½lsa m i -

h y a v s  warsawymedelsa... iwro ars bWY da saWirvel gza�, r½li m i -

i y v a n e b s  cxovrebasa: da mciredni arian. r½ni vl e n a n  mas S½a... 

mT 713-14. 

uuuurrrrbnisbnisbnisbnis.: ...vrcel ars bWe da farTo ars gza� r½lsa m i h y a v s  

warsawymedel½d... iwro ars {bWe} da saWirvel gza� r½i m i i y v a -

n e b s  cxr½bsa da mciredni arian r½ni h p o e b e n  mas... f. 16 r mT 

713-14. 

qsnis oTxTavs saTanado nawili aklia. 

jruWjruWjruWjruW-parparparparxxxx.: vrcel ars bWY da farTo ars gza�, r½lsa m i -

h y a v s  warsawymedelad... iwro ars bWY da saWirvel gza�, r½li m i -

i y v a n e b s  cxorebasa da mciredni arian romelni h p o e b e n  mas... 

mT 713-14. 

opiza-tbeTis, urbnisisa da jruW-parxlis teqsti Tanabrad 

gvaZleven awmyos _ mimimimihyavshyavshyavshyavs... mimimimiiyiyiyiyvavavavanebsnebsnebsnebs... mesame zmnac awmyoSia: 

h p o e b e n. opiza-tbeTis teqstSi sxva zmnaa (vl e n a n), magram isic 

awmyoSia. 

maSasadame: hadiSis mimimimiiyiyiyiyvavavavanisnisnisnis... hpohpohpohpoiiiianananan etoleba sxva Zeglebis 

awmyos: mimimimihyavshyavshyavshyavs... mimimimiiyiyiyiyvavavavanebsnebsnebsnebs... hpohpohpohpoeeeebenbenbenben (vl e n a n). araferi icvleba 

am daskvnis TvalsazrisiT imis gamo, rom m i h y a v s  gardauvali 

zmnaa: drois TvalsazrisiT egec iseTiv awmyoa, rogorc m i i y v a -

n e b s, h p o e b e n. 

Zv. somxurSic samsave SemTxvevaSi awmyoa: որ  տ ա ն ի... որ տ ա ն ի – 

ո ր  գ տ ա ն ե ն  զնա... 
laTinuri pirvel or zmnas awmyoTi gadmogvcems: a b d u c i t... 

d u c i t; mesame ki _ kavSirebiTSia laTinuri sintaqsuri normebis 

Tanaxmad: qui inveniant (qui = ut ii)... magram ucxo enaTa Cvenebis gareSec 

sakiTxi naTelia. 
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3. ganganganganswmiswmiswmiswmidiTdiTdiTdiT (= ganwmedT xolme): 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...aw Tq½n farisevelTa gareSe sasumelisa� da pinakisa� 

ganganganganswmiswmiswmiswmidiTdiTdiTdiT... hadiS. tab. 129 a1 lk 1139. 

asevea jruW-parxlisaSi. 

Zv. somx.: Այժմ զուք, փարիսեցիք, զարտաքին ...զպնակին ս ր բ է ք... 

berZn.: Nu'n uJmei'" oiJ farisai'oi to; e[xwqen... tou' pivnako" 

k a q a r iv z e t e... 

laTin.: Vos quidem Pharisaei exteriorem... patinae partem 

p u r i f i c a t i s... Lc 1139. 

Zv. slavurSic awmyoa: о ч ищ а е т ь е… 

(nabeWdSi g a n h s w m i d e T-aa: grafikuli SecToma Cans). Zv. 

somxuri, berZnuli, laTinuri da Zv. slavuri awmyoSi svams saTana-

do zmnas: ganganganganswmiswmiswmiswmidiTdiTdiTdiT = ganganganganswmedTswmedTswmedTswmedT xolxolxolxolmemememe. 

 

4. ahahahahkikikikidiTdiTdiTdiT... SeSeSeSeaaaaxiTxiTxiTxiT... (= ahkidebT xolme... SeaxebT xolme...); 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da Tq½ndaca rCulis mecnierTa: va� ars r½ ahahahahkikikikidiTdiTdiTdiT 

kacsa t‚rTi Zniad sat‚rTavi: da Tq½n erTiTa TiTiTa ara SeSeSeSeaaaaxiTxiTxiTxiT 

t‚rTsa mas... hadiS. tab. 129 a2-b1 lk 1146. 

xolmeobiTia jruW-parxlis teqstSic. 

Zv. somx.: և ձեզ վայ օրինականացդ, զի բ ա ռ ն ա յ ք  մարդկան րեռինս 

դժուարակիրս, և դուք մատամբ միով բեռինսն ոշ մ ե ր ձ ե ն ա յ իք... Լկ 1146. 

berZn.: Kai; uJmi'n toi'" nomikoi'" oujaiv o}ti f o r t iv z e t e  tou;" 

ajnqrwvpou" fortiva dusbavstakta kai; aujtoi; eJni; tw'n daktuvlwn uJmw'n ouj 
p r o s y a uv e t e  toi'" fortivoi" Lk 1146. 

laTin.: Vae vobis quoque legis interpretibus! quoniam o n e r at i s  

homines oneribus difficilibus portatu, sed ipsi uno ex digitis vestris nos 
a t t i n g i t i s  onera... Lc 1146. 

Zv. slav. (rus. Targ.): и вам законникам горе, что накладываете на 

людей бремена... и сами... не прикасаетеся (не дотрагиваетесь) до них... Лк 1146. 

oTxive enis Cveneba awmyos uWers mxars: ahahahahkikikikidiTdiTdiTdiT... SeSeSeSeaaaaxiTxiTxiTxiT aRniS-

navs momomomoqmeqmeqmeqmededededebasbasbasbas, romelic dadadadamamamamaxaxaxaxasisisisiaaaaTeTeTeTebebebebelialialialia sjusjusjusjulislislislis memememecnicnicnicniererererTaTaTaTaTvisTvisTvisTvis. 
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5. dadadadaadadadadgisgisgisgis... STaSTaSTaSTaasasasasxisxisxisxis...: 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...aravin sadgmeli: samoslisa axlisa�: d a a d g i s  samo-

selsa Zuelsa: ...da aravin S T a a s x i s  Runo� axali TxierTa Zuel-

Ta... hadiS. tab. 113 b2 lk 536-37. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx. kvlav xolmeobiTia: ...dadadadaadadadadgisgisgisgis... STaSTaSTaSTaasasasasxisxisxisxis... 

ururururbnibnibnibnisisisisisasasasaSiSiSiSi asevea: ...dadadadaadadadadgisgisgisgis... STaSTaSTaSTaasasasasxisxisxisxis... 

Zv. somx.: ...ո չ ո ք  ա ր կ ա ն է  ի  նոր հանդերձէ ի վերայ հնացեալ ձորձոյ... 

և ոշոք   ա ր կ ա ն է  գինի նոր ի տիկս հինս... Ղկ 536-37. 

berZn.: Oujdei;" ejpivblhma ajpo; iJmativou kainou' scivsa" ej p i b av l l e i 

ejpi; iJmavtion palaiovn... kai; oujdei;" b av l l e i  oi|non nevon eij" askou;" 
palaiouv"... 

laTin.: Nemo panniculum novi vestimenti i n d i t  in vestimentum vetus... 

et nemo i n j i c i t  vinum novum in utres veteres... Lc 536-37. 

Zv. slav. (rus. Targ.): Никто кусок (материи) новой одежды не 

(п р и с т а в л я е т) накладывает (как заплату) на одежду ветхую... И никто не 
в л и в а е т  вина нового в мехи ветхие... 

fraza gadmogvcems saerTod miRebul wess, zogad debulebas: 

aravin adgams xolme... asxams xolme... 

 

6. SeSeSeSeiiiipyrispyrispyrispyris... RaRaRaRaRaRaRaRatyvistyvistyvistyvis... dadadadahkvehkvehkvehkveTisTisTisTis... ganeganeganeganeSoSoSoSorisrisrisris... SeSeSeSemusmusmusmusrisrisrisris... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: moZRuar gevedrebi S½n moixile Zesa z½a Cemsa r½ ege x½ 

marto� mivis: da sulman ukeTurman SeSeSeSeiiiipyrispyrispyrispyris igi: da meyseulad RaRaRaRa----

RaRaRaRatyvistyvistyvistyvis da dahk‚eTis dahk‚eTis dahk‚eTis dahk‚eTis igi. da p e ro i n  da Zniad ganeganeganeganeSoSoSoSorisrisrisris misgan. 

da SeSeSeSemusmusmusmusrisrisrisris igi: da vevedre mowafeTa SenTa r½amca ganaSores igi: 

da ver SeuZles... hadiS. tab. 123 b2-124 a1 lk 938-39. 

yvela es zmna xolmeobiTSia jruWjruWjruWjruW-parparparparxalxalxalxalSicSicSicSic. 

asevea ururururbnibnibnibnisissississis teqstSi, oRond erTi zmna namyo ZiriTadSia: 

SeSeSeSeiiiipyrapyrapyrapyra (134 r). qsnisas _ aklia. 

Zv. somx.: վարդապետ աղաչեմ զքեզ հայեաց յորդի իմ զի միամօր է ինձ: Եւ 

ահա այս հ ա ր կ ա ն ի Ʌի նմա, և յանկարծ գ ո շ է և զ ա ր կ ո ւ ց ա ն է  զնա և 
թ ա ւ ա լ ե ց ո ւ ց ա ն է  խորտակեալ... Ղկ 938-39. 

berZn.: Didavskale, devomaiv sou ejpiblevyai ejpi; to;n uiJovn mou, o]ti 

monogenhv" moiv ejstin kai; ijdou; pneu'ma l a m b av n e i  aujtovn, kai; ejxaivfnh" 
k r av z e i  kai; s p a r av s s e i  aujtovn meta; ajfrou', kai; movli" aj p o c w r e i'  
a;p≠ auJtou' suntrtbon aujtovn Lk 938-39. 
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laTin.: Magister, deprecor te, respice ad filium meum; nam unigenitus est 

mihi; et ecce, spiritus a p p r e h e n d i t  eum; et i p s e  repente c l a m i t a t  et 
s p i r i t u s  d i s c e r p i t  eum spumantem et vix a b s c e d i t  ab eo, conterens 
eum... Lc 938-39. 

Zv. slav. (rus. Targ.): учитель, умолю тебя, взгляни на сына моего, 

он – единственный у меня и вот, дух с х в а т ы в а е т  его и он внезапно 
в с к р и к и в а е т  [и  дух терзает его] и он и с п у с к а е т  пену и насилу 
о т х о д и т  от вего, сокрушая его... Лк 939. 

pepepeperorororoinininin... SeSeSeSemusmusmusmusrisrisrisris... zmnis formebiT araa gadmocemuli (mimRe-

oba, saxelia gamoyenebuli); SeSeSeSeiiiipyrispyrispyrispyris... RaRaRaRaRaRaRaRatyvistyvistyvistyvis... dahk‚eTisdahk‚eTisdahk‚eTisdahk‚eTis... 

ganeganeganeganeSoSoSoSorisrisrisris-zmnebi awmyoTia gadmocemuli. 

 

7. isisisismimimimininininianananan... SeSeSeSeikikikikrZarZarZarZalilililianananan... gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan... aRanaRanaRanaRanTisTisTisTis... dadadadafafafafarisrisrisris... 

SeSeSeSedgidgidgidgianananan... dadadadadgidgidgidgianananan... 

hhhhaaaadiSdiSdiSdiS.: ...r½lTa g½liTa keTiliTa da saxieriTa isminian sityua� 

da SeSeSeSeikikikikrZarZarZarZalilililianananan da nayofi gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan moTminebiTa... aravin sanTeli 

aRanaRanaRanaRanTisTisTisTis da dadadadafafafafarisrisrisris WurWliTa. gina q‚eSe cxedarsa SeSeSeSedgidgidgidgianananan. a½d sa-

sanTlesa z½a dadadadadgidgidgidgianananan r½a Semavalni igi naTelsa xedviden... hadiS. 

tab. 119 b2 lk 815-16. 

urbnisis teqsti mTlianad imeorebs am nawyvets (129 r). qsni-

sac _ agreTve (oRond: `WurWelTa~ weria `WurWliTa~-s nacvlad. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: yvela es zmna xolmeobiTSia. 

Zv somx.: ...որոց բարւոք և զուարթագին սրտիւ լուեալ զբանն ր ն դ ո ւ ն ի ն  

և  տ ա ն  պտուղ համրերութ½բ: Ոշոք լուցանէ ճրազ և թ ա ք ո ւ ց ա ն է  րնդ կարասեաւ 

կամ դնէ րնդ մահճոք. այլ 815-16. 

berZn.: ...ou|toiv eijsin oi{tine" evn kardiva/ kalh'/ kai; ajgaqh'/  

a k o uv s a n t e "  to;n lovgon k a t ev c o u s i n  kai;  k a r p o f o r o u' s i n  ejn 
uJpomonh'/: Oujdei;" de; luvcnon a{ya" k a l uv p t e i  aujto;n skeuvei h[ uJpokavtw 
klivnh" tiqhvsin ajll≠ ejpi; lucniva" tivqhsin, i{na oiJ eijsporeuovmenoi blevpwsin 
to fw'"... 815-16. 

laTin.: qui in corde honesto ac bono auditum sermonem r e t i ne n t, et 

fructum a d f e r u n t  cum patientia. Nemo porro, qui lucernam a c c e n d e r i t, 
o p e r i t  eam vase aut subter lectum p o n i t; sed candelabro i m p o n i t, ut qui 
ingrediuntur videant lumen... Lc 815-16. 
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Zv. slav. (rus. Targ.): которые добрым сердцем... у с л ыш а в ш и  

слово, д е р ж а т  и плод т в о р я т  в терпении... Никто светильник зажегши, 
не п о к р ы в а е т  его сосудом или не ставит под кровать, а ставит на 
подсвечник, да видят свет входящие… Лк 815-16. 

isisisismimimimininininianananan yvelgan mimReobiTaa gadmocemuli, sxva zmnebi: SeSeSeSeikikikik----

rZarZarZarZalilililianananan... gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan... aRanaRanaRanaRanTisTisTisTis... dadadadaffffaaaarisrisrisris... SeSeSeSedgidgidgidgianananan _ awmyoTia 

warmodgenili (garda laTinuri teqstis erTi zmnisa _ accenderit: 

igi kavSireb. namyo srulia). 

 

8. yviyviyviyvianananan... hyohyohyohyofenfenfenfen... iqiqiqiqmanmanmanman... զորձեն... poiou'sin... faciunt... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ukueTu hyuarobdeT moyuareTa TquenTa: x½ ra� sa-

syidel gaqundes Tq½n: ara mezuereTaca egre: yviyviyviyvianananan... ara warmarT-

Taca egreve yvian... hadiS. tab. 12 b1 mT 546-47. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ukueTu giyuarden moyuareni xolo Tquenni ra� 

sasyideli gaqus? ra�meTu mezuerenica da codvilni amasve hyofen... 

ara mezuereTa igive y v i a n... 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT. _ xolmeobiTs gvawvdis hadiSis msgavsad: ...ukue-

Tu giyuarded moyuareni x½ Tquenni. ra� sasyideli gaqus. anu ara 

mezuereTaca igive yviyviyviyvianananan... ara mezuereTaca igive yviyviyviyvianananan... mT 546-47. 

ururururbnisbnisbnisbnis.: ...ukueTu giyuarden moyuareni Tq½ni ra� sasyideli 

gaqus r½ mezuerenica da codvilni amasve iqiqiqiqmamamamannnn... ara mezuereTaca... 

egreve yviyviyviyvianananan... 

Zv. somx.: զի եթէ սիրիցէք զայնոսիկ որ սիրենն զձեզ, զինշ վարձք իցեն. ոշ 

ապաքէն և մաքսաւորք զնոյն  գ ո ր ծ ե ն... ոչ ապաքէն մաքսաւորք ե մեղաւորք 
զնոյն  գ ո ր ծ ե ն... Մտ 546-47. 

berZn.: eja;n ga;r ajgaphvshte tou;" ajgapw'nta" uJma'", tivna misqo;n 

e[cete; oujci; kai; oiJ telw'nai to; aujto;  p o i o u' s i n ... oujci; kai; oiJ ejqnikoi; to; 

aujto;  p o i o u' s i n... Mq 546-47. 

laTin.: Nam si dilexeritis eos qui diligunt vos, quam mercedem habebitis? 

nonne et publicani idem f a c i u n t?... nonne et publicani ita f a c i u n t? Mt 546-47. 

Zv. slav.: если вы любите любящих вас, какую награду имеете; не и 

мытари ли то же т в о р я т  (делают)?; …не и язычники ли так же поступают 
(делают)… Мт 546-47. 
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Zv. somxurSi, berZnulSi, laTinurSi, Zv. slavurSi awmyoa: 

զորձեն... poiou'sun... faciunt... творят... awmyos xmarobs jruW-parx. pir-

vel SemTxvevaSi: mezuereni hyohyohyohyofenfenfenfen (Sdr. hadiSis yviyviyviyvianananan), aseve _ 

urbnisis teqstic, oRond _ sinonimuri zmnisa (iqiqiqiqmanmanmanman); meore Se-

mTxvevaSi jruW-parxlis teqstic xolmeobiTs gvTavazobs: yviyviyviyvianananan. 

 

9. gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis... հանէ... ejkbavllei... profert... выносит. 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...msgavs ars kacsa mamasaxlissa r½n igi gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis safa-

sisa T‚sisagan axali da Zueli... hadiS. 30 a2 mT 1352. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx., urbnurbnurbnurbn., opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: ...gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...keTilman kacman keTilisagan saunjisa gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis keTi-

li: da borotman kacman borotisagan saunjisa gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis boroti... 

hadiS. 26 a1 mT 1235. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis... 

Zv. somx.: ...նման է առն տանուտեառն որ հ ա ն է  ի գանձէ իւրմէ զնոր ե 

զհին... Մտ. 1352. 

Մ արդ բ ա ր ի   ’ի բարի գանձուց ո ր տ ի  ի ւ ր ո յ  հանէ զբարիս. ե մարդ չար 
ի չար գանձուց սրտի իւրոյ հ ա ն է  զչարիս... Մտ 1352. 

berZn.: ...o{moiov" ejstin ajnqrwvpw/ oijkodespovth/, o{sti" ej k b av l l e i  ejk 

tou' qhsaurou' aujtou' kaina; kai; palaiav... Mq 1352. 

...oJ ajgaqo;" a[nqrwpo" ejk tou' ajgaqou' qhsaurou' ej k b av l l e i  agaqav kai; oJ 

ponhro;" a[nqrwpo" ejk tou' ponhrou' qhsaurou' ejkbavllei ponhrav... Mq 1352. 

laTin.: ...similis est cuipiam patrifamilias, qui p r o f e r t  e thesauro suo 

nova et vetera... Mt 1352. 

...Bonus homo e hono thesauro cordis p r o f e r t  bona: et malus homo ex 
malo thesauro p r o f e r t  mala... Mt 1235. 

orsave SemTxvevaSi Zv. slavuri iZleva awmyos износит (=  выносит). 

 
10. isisisismimimiminisnisnisnis... yvisyvisyvisyvis... gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis... 

...r½n sityua� igi isminis da gulis ƒma yvisyvisyvisyvis: da gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis  

nayofi: da yvis: r½nme asi r½nme sameoci: r½lmanme ocdaaTi... hadiS. 

28 a2 mT 1323. 
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ururururbnisbnisbnisbnis.: r½n sityua� igi isisisismimimiminananana da gulisƒma yoyoyoyo r½n gamogamogamogamoiiiiRoRoRoRo 

nayofi... r½nme asi... 29 r. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: isisisismimimiminananana... gugugugulisƒmalisƒmalisƒmalisƒma yoyoyoyo... gamogamogamogamoiiiiRoRoRoRo 

(parxparxparxparx.: isisisismimimiminisnisnisnis). 

Zv. somx.: ... որ իբրև լսէ զբանն և ի միտ ա ռ ն ո ւ  և  տ ա յ  զպտուղ է որ 

հտրեւր և է որ երեսուն... Մտ 1323. 

berZn.: ...oJ to;n lovgon ajkouvwn kai; sunieiv", o{" dh; k a r p o f o r e i'  kaij 

p o i e i'  o{ me;n eJkatovn, o{ de eJxhvkonta, o{ de; triavkonta... Mq 1323. 

laTin.: ...qui sermonem a u d i t, et intelligentiam i n t e n d i t: qui videlicet 

fructum f e r t, e d i t q u e, alius quidem centena, alius sexagena, alius vero tricena... 
Mt 1323. 

Zv. somxurSi ukanaskneli yvisyvisyvisyvis-zmnis nacvlad sxva zmnaa naxma-

ri: է{որ} `aris {romeli{me}~... da es zmna awmyoSia iseve, rogorc 

sxva zmnebi: լսէ ...առնու ...տայ...... laTinurSic yvela zmna (fert, edit, 

audit, intendit) awmyoSia. berZnulSi pirveli ori zmnis (isminis,  

gulisƒma yvis) nacvlad absolutivia gamoyenebuli, ukanaskneli ori 

ki awmyoTia gadmocemuli... e. i. zmna, sadac ki naxmaria, yvelgan  

awmyoSia. 

aRniSvnis Rirsia, rom opiza-tbeT., jruW-parxalSi, urbnisSi, 

agreTve nabeWd oTxTavSi saTanado adgilas namyo ZiriTadia: ro-

melman sityva� igi i s m i n a  da g ul i s ƒ m a  y o, romelman g a m o i -

Ro  nayofi da y o, romelmanme asi, romelmanme sameoci da romel-

manme o cd a a T i... 

yuradRebas isic iqcevs, rom parxlis teqstSi erTi zmna xol-

meobiTSi mjdara: isisisismimimiminisnisnisnis. 

 

11. ganirganirganirganiryuyuyuyuninininianananan... 

...r½ ganirganirganirganiryuyuyuyuninininianananan pirni maTni r½mca uCndes igini kacTa: marxve-

lad.. hadiS. 13 b1 mT 616. 

 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx.: ...որք ապականեն զերեսս իւրեանց... Մտ 616. 

berZn.: ajfanivzousin ga;r ta; provswpa aujtw'n... 616. 

laT.: d e f o r m a n t  enim facies suas... Mt 616. 

Zv. slav.: помрачають бо лица своя... Мт 616. 

yvelgan awmyoa qarTulis xolmeobiTis adgilas. 
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12. ganganganganryuryuryuryunisnisnisnis... dadadadaTxaTxaTxaTxaririririanananan... gagagaganinininipapapapaririririanananan... gamogamogamogamoiiiipapapapaririririanananan... 

...nu daidebT safaseTa TquenTa queyanasa zeda sada mRilman 

da mWamelman gagagagaryuryuryuryunisnisnisnis: da sada mparavTa dadadadaTxaTxaTxaTxaririririanananan da gagagaganinininipapapapaririririanananan 

a½d daidebdiT Tq½n safaseTa caTa Sina: sada arca mRilman arca: 

mWamelman ganganganganryuryuryuryunisnisnisnis: da sada mparavTa ver dadadadaTxaTxaTxaTxaririririanananan da verca 

gamogamogamogamoiiiipapapapaririririanananan... hadiS. 13 b1 mT 619-21. 

opiopiopiopizazazaza-tbetbetbetbeTisTisTisTis teqstSi xolmeobiTia: ganganganganryuryuryuryunisnisnisnis... dadadadaTxaTxaTxaTxaririririanananan... 

gagagaganinininipapapapaririririanananan... urbnisis teqstSic xolmeobiTia, oRond pirvelad kav-

SirebiTia (`ganryunes~), meored _ xolmeobiTia: g a n r y u n i s... 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx. kavSir. meores iyenebs: ganganganganryuryuryuryunesnesnesnes... dadadadaTxaTxaTxaTxaronronronron... gagagaga----

ninininipapapaparonronronron... 

Zv. somx.: Մի գանձէք ձեզ զանձս յերկրի. ուր ցեց և ուտիճ ապականեն ե ուր 

գողք ական հ ա տ ա ն ե ն  և  զ ո ղ ա ն ա ն :... Այլ գանձեցէք ձեզ զանձս յերկինս, ուր 
ոչ ցեց և ոչ ուտիճ ա պ ա կ ա ե ն’ և ոչ գողք ական հ ա տ ա ն ե ն  և գ ո ղ ա ն ա ն... Մտ  
619-21. 

berZn.: Mh; qhsaurivzete uJmi'n qhsaurou;" ejpi; th'" gh'" o{pou sh;" kai; 

brw'si" aj f a n iv z e i, kai; o{pou klevptai d i o r uv s s o u s i n  kai; 
k l ev p t o u s i n. qhsaurivzete de; uJmi'n qhsaurou;" eJn oujranw'/, o{pou ou[te sh;" 
ou[te brw'si" ajfanizei kai; o[pou klevptai ouj d i o r uv s s o u s i n  oujde; 
klevptousin... Mq 619-21. 

laTin.: Ne thesauros recondite in terra, ubi tinea et erosio c o r r u m p i t, et 

ubi fures p e r f o d i u n t  ac f u r a n t u r. Sed recondite vobis thesauros in coelo, 
ubi neque tinea neque erosio c o r r u m p i t  et ubi fures non p e r f o d i u n t neque 
f u r a n t u r... 619-21. 

Zv. slav. (rus. Targ.:): Не собирайте себе сокровищ на земле, где 

моль и тля тлит (портит) и где воры п о д к а п ы в аю т  и  к р а д у т: 
собирайте же себе сокровища на небе, где ни моль, ни тля не т л и т  и  где 
воры не подкапывают и не крадут… Мт 619-21. 

es nawyveti SeiZleba davsaxoT damaxasiaTeblad permansivis 

xmarebisaTvis: mRili g a n r y u n i s... mparavma d aT x a r i s  da g a n i -

p a r i s  _ arc erTgan k o n k r e tul i  faqti ar ivaraudeba, yvel-

gan zogadi debulebaa mocemuli, rasa i q m s  xolme, mRili, qurdi, 

raa Cveulebrivi mRilisa da qurdisaTvis... 

 

13. SeSeSeSeikikikikribribribribnisnisnisnis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...v½a qaTamman SeSeSeSeikikikikribribribribnisnisnisnis marT‚eni queSe frTeTa... ha-

diS. 51 a2 mT 2337. 
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qsniqsniqsniqsnisasasasa (10 r), opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: S e i k r i b n i s  mfrin-

velman marTueni T‚sni... 

ururururbnisbnisbnisbnis. (53 r): ...S e k r i b n i s  mfrinvelman... 

Zv. somx.: ...գորօրինակ ժ ո ղ ո վ է  հաւ զձագս իոր ր½ թևովք... Մտ 2337. 

berZn.: ...o{n tro[pon o[rni" ej p i s u n av g e i  ta; nossiva aujth'" uJpo; ta" 

ptevruga"... Mq 2337. 

laTin.: quem-admodum gallina a g g r e g a t  pullos suos sub alas... Mt 2337. 

Zv. slav. (rus. Targ.): как курица-наседка с о б и р а е т  под свои 

крылья птенцов своих… Мт 2337. 

qaTmis moqmedebis weszea laparaki, da saTanado zmnac Zv. qar-

TulSi xolmeobiTSia, sxva enebSi ki _ awmyoSi. 

 

14. gamogamogamogamoscisscisscisscis... 

hadiS.: ...moZRuarman Tq½nman ara gamoscis xarki dramisa�... hadiS. 

37 b1 mT 1724. 

Sdr. opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW.: moZRuarman Tquenman ara momomomogugugugucecececesasasasa 

xarki... 

ururururbnisbnisbnisbnis.: moZRuarman Tq½nman ara momomomogugugugucescescesces didraqma�... 39 v. 

Zv. somx.: վարդապետն ձեր  ոչ տ ա յ   զերկդրամեանն... Մտ 1723 (!). 

berZn.: ïO didavskalo" uJmw'n ouj t e l e i'  divdracma... Mq 1724. 

laTin.: Magister vester non s o l v i t  didrachma?... Mt 1724. 

Zv. slav. (rus. Targ.): учитель ваш не д а с т  ли дидрахмы... 1724. 

aq TiTqos arc xolmeobiTi iyo mosalodneli da arc awmyo 

(somx., berZn., laT.): SemTxveviTi ar unda iyos amitom, rom opiza-

tbeT., jruW-parxalSi, urbnisSi (nabeWd qarTul oTxTavSic) kavSi-

rebiTia naxmari: moZRuarman Tquenman ara momomomogugugugucecececesasasasa xarki? es kavSi-

rebiTi myofadis mniSvnelobisaa; igi gamarTlebulia, Tu vivarau-

debT, rom kiTxva exeba gagagagarkverkverkverkveulululul SeSeSeSemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSiSiSiSi konkonkonkonkrekrekrekretutututulililili gadasa-

xadis gaRebas... 

permansivisa (da Sesabamisad awmyos) gamoyeneba sxva Sinaarss 

gvavaraudebinebs: ixdis Tu ara (`iZleva Tu ara~) Tqveni maswavlebe-

li, saerTod, gadasaxads?! es rom asea, cxadi xdeba momdevno abza-

cidan: aq iesom daaswro petres da ikiTxa: `meufeTa q½ynisaTa 

r½lTa{gan} gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan xarki anu Tu zueri: SvilTagan anu ucxoTa-

gan~... hadiS. 37 b2 mT 1725. 
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amrigad, saqme exeba imas, Tu saerTod vis unda gadaxdes gamo-

saRebi... amitom gamogamogamogamoscisscisscisscis zemoT iseve bunebrivia, rogorc gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan 

iesos kiTxvaSi. 

vrcel konteqsts, maSasadame, xolmeobiTi (da awmyo) Seefereba 

(da ara myofadi). opiza-tbeTisa da jruW-parxlis teqstSi, marTlac, 

am g a m o i R i a n-s enacvleba awmyo: mefeni queyanisani vieTTagan  

mimimimiiiiiReReReRebenbenbenben xarksa anu zuersa: SvilTagan anu ucxoTagan? 

 

15. dadadadaiiiititititiiiiianananan... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ara y½lTa dadadadaiiiititititiiiiianananan sityua� ese a½d r½ lTa micemul 

ars... hadiS. 40 b2 mT 1911. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ara yovelTa daition sityua� ege... 

ururururbnibnibnibnisisisisisasasasaSicSicSicSic asea (42 v). 

Zv. somx.: ոչ ամենեքեան բաւական են այդմ բանի, այլ որոց տուեալ է... Մտ 1911. 
berZn.: Ouj pavnte" c w r o u' s i n  to;n lovgon tou'ton, ajll≠ oi|" 

devdwtai... Mq 1911. 

laTin.: Non omens c u n t  c a p a c e s  hujus sermonis, sed ii quibus datum 

est... Mt 1911. 

Zv. slav. (rus. Targ.): Не все в м еш аю т  слова сего, но те, кому 

дано... Мт 1911. 

Zv. somxuri da laTinuri aRweriTs warmoebas mimarTaven: dai-

tiian-is adgili aq uWiravs gamoTqmas: SemZlebel arian _ բաւական 

են... sunt capaces... berZnulsa da Zv. slavurSi iseve, rogorc Zv. qar-

TulSi zmna gvaqvs erTi da imave mniSvnelobisa: 

daitiian... cwrou'sin... вмешают... 

xolmeobiTis mniSvnelobis dasaxasiaTeblad sakmarisia berZnu-

lisa da Zveli slavuris Cveneba; laTinuri da somxuric amaT uWers 

mxars, ramdenadac saTanado Sedgenil SemasmenelSi meSveli zmna  

awmyoSi monawileobs: s u n t  capaces... բաւական  ե ն... 

 

$ $ $ $ 6. xol6. xol6. xol6. xolmemememeoooobibibibiTi awTi awTi awTi awmyos funmyos funmyos funmyos funqciqciqciqciiT gardaiT gardaiT gardaiT gardauuuuval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan.Tan.Tan.Tan. 
aqamdis moyvanili magaliTebi gardamaval zmnaTa formebs iZleoda. 

da es gasagebicaa: CvenTvis xolmeobiTis viTareba sainteresoa, pir-

vel yovlisa, ergatiuli konstruqciis problemis TvalsazrisiT, es 

problema ki gardamaval zmnaTa problemaa. magram permansivi gardagardagardagarda----
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uuuuval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebsacsacsacsac moepoveba. rogoria aq saqmis viTareba? aris Tu ara 

faqtebi, rom xolmeobiTi funfunfunfunqciqciqciqciiTiTiTiT awmyos ukavSirdebodes? 

qvemoT mivuTiTebT masalaze, romelic am sakiTxze pasuxs ga-

gvaceminebs. 

 

1. ganganganganiiiiyiyiyiyididididissss = ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis... dadadadavarvarvarvardisdisdisdis = dadadadavarvarvarvardedededebisbisbisbis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ara ori siri erTis dangis ganganganganiiiiyiyiyiyidisdisdisdis da erTi maTgani 

ara dadadadavarvarvarvardisdisdisdis q½ynsa z½a T‚nier mamisa Tq½nisa... hadiS. 21 b1 mT 1029. 

`ganiyidis~ aq vnebiTia iseve, rogorc `davardis~. 

opiopiopiopizazazaza-tbetbetbetbeTisTisTisTis teqsti orsave SemTxvevaSi awmyos iZleva: 

...anu ara ori siri erTis asaris ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis da erTica maT-

gani ara davardebis q½ynsa z½a T‚nier mamisa Tquenisa... mT 1029 

awmyoa ururururbnibnibnibnisisisisisasasasa da jruWjruWjruWjruW-parparparparxlisxlisxlisxlis teqstSic: 

ururururbnisbnisbnisbnis.: ...anu ara ori siri asaris ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis da erTica 

m½Tgani ara davardebis q½ynsa z½a T‚nier mamisa Tq½nisa... 23 v. 

jruWjruWjruWjruW-parparparparxaxaxaxalililili: ...anu ara ori siri erTis dangis ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis? 

da erTica maTgani ara dadadadavarvarvarvardedededebisbisbisbis queyanasa zeda T‚nier mamisa 

Tquenisa... mT 1029. 

Zv. somxurSi ryevaa: ganisganisganisganisyiyiyiyidisdisdisdis-zmnas awmyo gadmogvcems, dadadada----

varvarvarvardedededebisbisbisbis zmnisaTvis myofadia gamoyenebuli: 

Ոչ ապաքէն երկու ճնճղուկք դանգի միոջ վ ա ճ ա ռ ի ն, և մի ’ի նոցանէ յերկիր 
ոչ ա ն կ ց ի  առանց հօր ձերոյ... Մտ  1029. 

berZnulSi orive zmna awmyoSia: 

oujci; duvo strouqiav ajssariou p w l e i' t a iÉ kai e{n ejx aujtw''n ouj 
p e s e i' t a i  ejpi; th;n gh'n a[neu tou' patro;" uJmw'n... MQ 1029. 

laTinuris Cveneba gansxvavdeba: 

Nonne duo passerculi assario v e n e u n t? et unus ex eis non c a d e t  in 
terram sine ratre vestro... Mt 1029. 

Cadet kavSirebiTia, myofads gadmogvcems da Zv. somx. անկցի-s 

udris1; veneunt _ awmyoa. 

Zv. slavuri somxuris msgavsad gadmoscems am teqstis Sinaarss 

(viZleviT Zv. slavuri teqstis rusul Targmans): 

                      
1 ramdenadac xolmeobiTs SeuZlia kavSirebiTis nacvalic iyos (ix. $ 8), 

somxurisa da laTinuris Cveneba a r s e b i T a d  ar Sordeba hadiSis Cvenebas. 
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Не две ли {малые} птицы продаются за единый ассарий и ни одна из 

них не упадает на землю без {воли} отца вашего... Мт 1029. 

opiza-tbeTis, urbnisisa da jruW-parxlis teqsti naTel 

warmodgenas iZleva imis Sesaxeb, Tu rogori cvlilebebi Sedioda 

teqstSi momomomorforforforfolololologigigigiuuuuriririri faqtebis mxrivac (da ara mxolod leqsika-

Si!) gadawerisas Tu dednebTan Sewamebisas. Satberdis teqsti (hadi-

Sis oTxTavi) aq udaod Zvel viTarebas warmogvidgens iseve, ro-

gorc mTel rig sxva SemTxvevaSi. 

 

2. ig‚emebis... STaSTaSTaSTavarvarvarvardisdisdisdis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...o½o Seiwyale ZeY Cemi r½ axlis pirovan ars da Z‚r 

Z‚rad igv‚emebis r½ mravalgzis STaSTaSTaSTavarvarvarvardisdisdisdis cecxlsa da mravalgzis 

wyalsa... hadiS. 37 a1 mT 1715. 

urburburburbninininissss.: o½o S½e Ze Cemi r½ cisad cisad i g u e m e b i s  boro-

tad r½ mravalgzis STaSTaSTaSTavarvarvarvardisdisdisdis cecxlsa da mravalgzis wyalsa... 38 v. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx.: ...տէր ողորմեաց որդւոյ իմում. զի լուսնոտի և չարաչար 

հ ի ւ ա ն դ ա ն ա յ. բազում անգամ ա ն կ ա ն ի  ի  հուր և երբէք ի ջուր... Մտ 1714. 

berZn.: Kuvrie, ejlevhsovn mou to;n uiJovn o{ti s e l h n i av z e t a i  kai; 

kakw'" e[ceiò pollavki" ga;r p iv p t e i  eij" to; pùr kai; pollavki" eij" to u{dwr... 
Mq 1715. 

laTin.: Domine, miserere filii mei, quoniam lunaticus est et male 

a f f i c i t u r: nam saepe cadit in ignem et saepe in aquam... Mt 1715. 

Zv. slav. (rus. Targm.): господи, помилуй сына моего, так как в 

новолуния беснуется и тяжело страдает: часто падает в огонь и часто – в 
воду… Мт 1715. 

Zv. qarT. STaSTaSTaSTavarvarvarvardisdisdisdis _ Sdr. Zv. somx. անկանի, berZn. pivptei, laT. 

cadit, Zv. slav. падает. 

yvelgan awmyoa. kaci ityoda: `mravalgzis STavardis~ ara er-

Tgzis momxdar faqtze miuTiTebs. awmyo aq SeuZlebeli iqnebodao, 

magram Zv. slav. множицею бо падает (= многократно, часто падает) da me-

tadre Zv. somx. բազում անգամ անկանի cxadyofen, rom awmyo SeuZle-

beli ar yofila; da Tu mainc qarTuli teqsti xolmeobiTs iyenebs, 

es awmyos SeuZleblobiT ar aixsneba; xolmeobiTis siZvele da Tavi-
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seburi funqciaa amosavali: mravalgzis STavardis-o, rom ambobs 

avadmyofis mama, amiT xazi esmis ara imas, Tu ramdenjer moxda Cavardna, 

aramed imas, rom avadmyofs Cveulebrivad mosdis aseTi ubedureba. 

 

3. mooƒrdismooƒrdismooƒrdismooƒrdis... dadadadaeeeeciscisciscis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...y½li meufeba� r½li Tavsa T‚ssa ganevganevganevganev{llll}TisTisTisTis 

mooƒrdismooƒrdismooƒrdismooƒrdis da saxli saxsa (!) z½a daecis... hadiS. 128 a1 lk 1117. 

urbnurbnurbnurbn.: y½i mf½ba� r½i Tavssa T‚ssa ganevganevganevganevlTislTislTislTis mooƒrdismooƒrdismooƒrdismooƒrdis da saxli 

saxlsa z½a dadadadaeeeeciscisciscis... 139 r. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx.: Ամենայն թազաւորութիւն բաժանեայ, յանձն, ա ւ ե ր ի, և տուն 

բաժանեալ յանձն, կործանի... Ղկ 1117. 

berZn.: Pa'sa basileiva ejf≠ ejauth;n diamerisqei'sa ej r h m o u' t a i, kai; 

oi|ko" ejpi oi|kon p iv p t e i... Lk 1117. 

laTin.: Omne regnum dissidens adversus sese, v a s t a t u r: et do mus 

adversus sese dissidens c a d i t... Lc 1117. 

Zv. slav. (rus. Targ.): всякое царство, само в себе разделившееся 

п у с т е е т, и дом… п а д а е т... Лк 1117 (gadmovcemT Sinaarss). 

qarTuli teqstis sami zmnidan erTi _ ganevlTis _ mimReobi-

Taa warmodgenili sxva enebSi, ori danarCeni _ awmyoTi: 

Zv. qarT.: mooƒrdis... daecis... 

somx.: աւերի... կործանի `nadgurdeba~, `daiqceva~ _ sinonimuri 

zmnebia. 

berZn.:  ejremou'tai...    pivptei 

laTin.:  vastatur... cadit 

Zv. slav.:  пустеет... падает 

cxadia, mooƒrdismooƒrdismooƒrdismooƒrdis... dadadadaeeeeciscisciscis formebi aq ewevian mooƒrdemooƒrdemooƒrdemooƒrdebisbisbisbis, 

dadadadaeeeececececemismismismis formaTa magivrobas. 

 

4. aRoraRoraRoraRorZndisZndisZndisZndis... S ur e b i n... s T a v n... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ganicadeniT SroSanni v½r igi aRoraRoraRoraRorZndisZndisZndisZndis arca Su -

r e b i n  arca s T a v n... hadiS. 131 a1 lk 1227. 

urbnurbnurbnurbn.: g½nicadeniT SroSanni v½r igi aRoraRoraRoraRorZndisZndisZndisZndis ara Sur e -

b i s  arca s T e s a v s  (sic!)... 142 v. ix. mT 628 aqve qvemoT. 
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jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...a R or Z n d i s... S ur e b i s... h s T a v s... 

Zv. somx.: հայեցարուք րնդ շուշանն. որպէս աճէ ոչ ջանայ և ոչ նիւթէ... 1227. 

berZn.: katanohvsate ta; krivna pw'" a uj x av n e i  o uj  k o p iv a  oujde; 

n h v q e i  Lk 1227 (varianti sqolioSi; ZiriTad teqstSi aujxavnei araa 

Setanili, momdevno nawilSic sqoliodana gvaqvs aRebuli). 

laTin.: Considerate lilia, quomodo c r e s c a n t; non f a t i g a n t u r, neque 

n e n t... Lc 1227. 

Zv. slav. (rus. Targm.): Смотрите на лилии, как р а с т у т: не 

т р у д я т с я, ни п р я д у т... 1227. 

qarTul teqstSi xolmeobiTis (aRoraRoraRoraRorZndisZndisZndisZndis) gverdiT amgvarive 

funqciis ori zmna awmyoSia (SuSuSuSurerererebinbinbinbin... sTavnsTavnsTavnsTavn...). 

sxva enebze samive zmna awmyoSia, qarTulSiac mosalodneli 

iyo aRoraRoraRoraRorZndeZndeZndeZndebisbisbisbis; mis magivrobas eweva aRoraRoraRoraRorZndisZndisZndisZndis. winaT samive zmna 

xolmeobiTSi unda yofiliyo dasmuli. 

SroSanTa Sesaxeb mogviTxrobs mT 628. 

...mixedeT SroSanTa velisaTa viTar igi aRoraRoraRoraRorZndis Zndis Zndis Zndis ara Su -

r e b i n  arca s T {e s}a v n... hadiS. 14 a2. 

Zv. somxurSi gvaqvs: 

Հայեցարուք ի շուշանն վայրենի որպէս աճէ. ոչ ջանայ և ոչ նիւթէ Մտ. 628: 
`sTesavn~ ki araa, aramed `sTavn~ (ix. lk 1227). 

berZn.: katamavqete ta; krivna tou' ajgrou' pw'" a uj x av n o u s i n  ouj 

kopiw'sin oujde; n h; q o u s i n ... Mq 628 (`arca rTaven~). 

laTin.: discite quomodo lilia agrorum augescant: non f a t i g an t u r, 

neque n i n t... Mt 628. 

Zv. slav. (rus. Targ.): Смотрите на полевые лилии, как р а с т у т: не 

т р у д я т с я, ни п р я д у т... 628. 

sTesTesTesTesavnsavnsavnsavn    zmna aq arc erT sxva enaze araa: s T a v s-zmnaa (mxo-

lod berZnulSia mcireodeni ryeva: lk 1227 `arc qsoven~, mT 628 

`arca sTaven~; `sTesavs~, yovel SemTxvevaSi, araa); sTesTesTesTesavssavssavssavs    SemTxvevi-

Ti cTomili daweriloba unda iyos `sTavs~-is nacvlad. opiza-tbe-

Tis teqstica da jruW-parxlisac, nabeWdic) sTavsTavsTavsTavssss zmnas iZleva: 

ganicadeniT SroSanni velisani v½r igi aRorZndis. ara Sure-

bis arca s T a v s... opiza-tbeT. mT 628. 
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parxparxparxparxaaaallll.: ...viTar-igi aRorZndis? arca Surebis, arca sTavs... 

(jruWisaSi s T e s a v s  yofila). 

leqsikuri sxvaobisda miuxedavad mT 628 iseve, rogorc lk 

1227 aRoraRoraRoraRorZndis Zndis Zndis Zndis zmnas akisrebs awmyos aRniSvnas. 

 

5. memememewyawyawyawyalislislislis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...memememewyawyawyawyalislislislis me erTi ese... hadiS. 80 b1 mk 82. 

asevea qsnisqsnisqsnisqsnis, ururururbnibnibnibnisisisisisasasasa, opiopiopiopizazazaza-tbetbetbetbeTiTiTiTisasasasa da jruWjruWjruWjruW-parparparparxlisxlisxlisxlis teq-

stSic. 

nabeWdSi gvaqvs: m e w y al v i s  me eri ese... 

Zv. somx.: գ թ ա մ   ես ի վերայ ժողովրդեանդ... Մկ 82. 

berZn.: S p l a g c n iv z o m a i  ejpi; to;n o[clon... 82. 

laTin.: Intima m i s e r i c o r d i a  commoveor erga turbam... Mc 82. 

Zv. slav. (rus. Targm.): ж е л е ю  народ... 82. 

yvelgan awmyoa `mewyalis~-is Sesabamisad. m e w y al i s  xolmeo-

biTia: namyo ZiriT.: Semewyala, Segewyala, Seewyala _ xolmeob.: Se-

mewyalis, Segewyalis, Seewyalis... 

awmyos mniSvnelobis mqone xolmeobiTia, xevsurulSi roma 

gvaqvs: memememewyawyawyawyali li li li Wiris patrono, Wiris gonoba Znelia (ix. bes. gabuu-

ri, `ƒevsuruli masalebi~, - `weliwdeuli~ I-II , gv. 127): mmmmeeeewyawyawyawyalililili = 

memememebrabrabrabralelelelebibibibi. 

 

6. aRmoaRmoaRmoaRmoscenscenscenscendisdisdisdis... iqiqiqiqmnismnismnismnis... aRmohƒdisaRmohƒdisaRmohƒdisaRmohƒdis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da r½Js daeTesis. aRmoaRmoaRmoaRmoscenscenscenscendisdisdisdis da iqiqiqiqmnismnismnismnis igi ufro�s 

y½lTa mxalTa: da a Rut e v n i s  rtoni didni... hadiS. 72a2 mk 432. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., urbnurbnurbnurbn.: 75 v1: ...da odes daeTesis. aRmohƒdisaRmohƒdisaRmohƒdisaRmohƒdis. da 

iqiqiqiqmnismnismnismnis igi ufro�s y½lTa mxalTa da m o i x u n i s  hrtoni (!) did-

didni... mk 432 (asevea nabeWdSi). 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...dadadadaeeeeTeTeTeTesissississis... aRmoƒdisaRmoƒdisaRmoƒdisaRmoƒdis... iqiqiqiqmmmmnisnisnisnis... m o i x u n i s... 

Zv. somx.: և յորժամ սերմանիցի, բ ո ւ ս ա ն ի   և լ ի ն ի մեծ քան զամենայն 

բանջար, և ա ր ձ տ կ է  ոստս մեծամեծս... Մկ  432. 

                      
1 urbn.: a R m o ƒ d i s... g a m o i x u n i s... 
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berZn.: ...kai; o{tan sparh'/, aj n a b a iv n e i  kai;  g iv n e t a i  mei'zon 

pavntwn tw'n lacavnwn kai;  p o i e i'  klavdou" megavlou"... 432. 

laTin.: sed quum satum fuerit, a s s u r g i t  et f i t  maximum omnium 

olerum; e d i  tque ramos magnos... Mc 432.    

Zv. slav. (rus. Targm.): и когда посеяно будет, в о з р а с т а е т  и 

б ы в а е т  более всех злаков и т в о р и т  (= пускает) ветви большие... Мк 432. 

damokidebuli winadadebis d a e T e s i s  Zv. somx. myofadiTaa 

warmodgenili, arsebiTad asevea laTinursa da Zv. slavurSi. 

aRmoscendis || aRmohƒdis... iqmnis... yvelgan awmyos iZleva 

բուսանի, լինի, արձակէ... ajnabaivnei, givnetai, poiei'... assurgit, fit, edit... 

возрастает, бывает, творит. 
egeve iTqmis gardamavali zmnis Sesaxebac: a Rut e v n i s  || 

m o i x u n i s... 

amgvarad: aRmoscendis = aRmoscendebis; iqmnis = iqmnebis... 

iqiqiqiqmnismnismnismnis sxvaganac gvaqvs iqiqiqiqmnemnemnemnebisbisbisbis-formis nacvlad: 

...r½ nayofisagan xY sacnaur iqmnis... hadiS. 25 b2 mT 1233. 

urbnurbnurbnurbn. (27 v), opiopiopiopizazazaza-tbetbetbetbeTiTiTiTisasasasa da jruWjruWjruWjruW-parparparparxlisxlisxlisxlis teqstSi amas 

udris: sacnaur ars... mT 1233. 

Zv. somx.: քանզի ի պտղոյ անտի ծառն ճ ա ն ա չ ի... Մտ 1233. 

berZn.: ejk ga;r tou' karpou' to; devndron g i n wv s k e t a i... Mq 1233. 

laT.: nam e fructu arbor c o g n o s c i t u r... Mt 1233. 

Zv. slav. (rus. Targm.): ибо по плоду дерево п о з н а е т с я... Мт 1233. 

Sedgenili Semasmenlis (sacnaur iqmnis) adgilas Zv. somxurSi, 

berZnulsa da laTinurSi odenzmniani Semasmenelia: ճանաչի _ 

ginwvsketai _ cognoscitur _ es zmna awmyoSia. Zv. slavuris познано 

будет rusulad Targmnilia: ...познаётся... (ix. agreTve qvemoT). 

urbn.: opiza-tb., jr.-parx. sacnaur ars ars ars ars _ awmyoa. 

i q m n e b i s-zmnisaTvis Sdr. agreTve 

...unayofo iqiqiqiqmnismnismnismnis... hadiS. 28 a2 mT 1322. 

...լ ի ն ի անպտուղ… Մտ 1322. 

...kai; a[ k a r p o "  g iv n e t a i... 1322. 

...qui s i t  fructus expers... Mt 1322. 

...без плода б ы в а е т... Мт 1322. 
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7. dadadadaemkemkemkemk‚‚‚‚drisdrisdrisdris... iqiqiqiqmnismnismnismnis... (= daemk‚drebis... iqmnebis...). 

...da movidis dadadadaemk‚drisemk‚drisemk‚drisemk‚dris mun da iqiqiqiqmnismnismnismnis ukuana�skneli kacisa� 

mis uZ‚res pirvelisa mis... hadiS. 26 b2 mT 1245. 

jrjrjrjr.-paxpaxpaxpax.: ...dadadadaemk‚drisemk‚drisemk‚drisemk‚dris... iqiqiqiqmnismnismnismnis... asevea opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., urbnurbnurbnurbn. 28r. 

Zv. somx.: ...և մտեալ բ ն ա կ է  անդ և լինի յետին մարդոյն այնորիկ չար քան 

զարաջինն… Մտ 1245. 
berZn.: kai; eijselqovnta k a t o i k e i' ejkei'  kai; givnetai ta; e[scata tou' 

ajnqrwvpou ejkeivnou ceivrona tw'n prwvtwn... Mq 1245. 

laTin.: et ingressi h a b i t a n t  illic; f i t  que ultima conditio hominis illius 

deterior priore... Mt 1245. 

Zv. slav. (rus. Targm.): ...и вошедши, ж и в у т  там и бывает для 

человека того последнее хуже первого… Мт 1245. 

momomomovivivividisdisdisdis    mimReobiTaa gadmocemuli; dadadadaemkemkemkemk‚‚‚‚drisdrisdrisdris... iqiqiqiqmnismnismnismnis _ awmyo-

Ti (Zv:. slav. будут-s Tu ar miviRebT mxedvelobaSi _ ix. Targ. rus.). 

 

8. ...iqiqiqiqmnismnismnismnis... gangangangansTqdisTqdisTqdisTqdianananan... dadadadaiiiiTxiTxiTxiTxiisisisis... warwarwarwarwymdiwymdiwymdiwymdianananan... dadadadaiiiimarmarmarmarxnixnixnixnianananan... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...r½ gamoiRliZis dgmulman man samoslisa misgan  

da uZures ganxeTqileba iqiqiqiqmnismnismnismnis arca S T a a s x i a n  Runo� axali 

TxierTa ZuelTa: uk‚eTu ara gangangangansTqdisTqdisTqdisTqdianananan Txierni igi da R‚no� igi 

dadadadaiiiiTxiTxiTxiTxiisisisis: da Txierni igi warwarwarwarwymdiwymdiwymdiwymdianananan: a½d STaasxian R‚no� axali 

TxierTa axalTa da ornive daimarxnian... hadiS. 18 b2 mT 916-18. 

opiopiopiopizazazaza-tbetbetbetbeTiTiTiTi: ...r½ aRiaRiaRiaRiRisRisRisRis savseba�. samoslisa mis gan da uf-

ro�si ganxeTqileba� iqiqiqiqmnismnismnismnis. arca STaasxian R‚no� axali TxierTa 

ZuelTa. r½a ar gangangangansTqdensTqdensTqdensTqden Txierni da R‚no� dadadadaiiiiTxiTxiTxiTxiosososos. da Txierni 

warwymden. a½d STaSTaSTaSTaasasasasxixixixianananan R‚no� axali TxierTa axalTa da ornive 

igi dadadadaiiiimarmarmarmarxnixnixnixnianananan... mT 916-18. 

asevea ururururbnibnibnibnisisisisisasasasa-Si. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...S e i q m n i s... ganxeTqnes... d a i T x i i s... (parxparxparxparx. 

d a i T x i o s), w a r w y m d e n... d a i m a r x n i a n... 

Zv. somx.: ...զի առնու ելանէ զլրութիւն նորա ի հանդերձէն և. ևս չար 

պատառումն լ ի ն ի: և ոչ ա ր կ ա ն ե ն  զինի նոր ի տիկս հինս. ապա թէ ոչ տիկքն 
պ ա տ ա ռ ի ն  և  գինին հ ե ղ ո ւ, և տիկքն կորնչին. այլ արկանեն գինի նոր ի տիկս 
նորս և երկոքին պ ա հ ի ն… Մտ 916-18. 
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berZn.: a i[ r e i  ga;r to; plhvrwma aujtou' ajpov tou' iJmativou kai; cei'ron 

scivsma g iv n e t a i. oujde; bavllousin oi\non nevon eij" ajskou;" palaiouv". eij de; 
mhvge, rJ hv g n u n t a i  oiJ ajskoiv, kai; oJ oi|no" ej k c e i' t a i  kai; oiJ ajskoi; 
ajpovllontai ajlla; bavllousin oi\non nevon eij" ajskou;" kainouv", kai; ajmfovteroi 
sunthrou'ntai... Mq  916-18. 

laTin.: ...illud enim ipsius supplementum t o l l i i i t  a l i q u i d  ex illo 

vestimento et f i t  pejor fissura. Neque i n j i c i u n t  vinum novum in utres veteres: 
alioqui r u m p r u n t u r  utres, et vinum e f f u n d i t u r  et utres p e r e u n t: sed 
injiciunt vinum novum in utres recentes, et utraque c o n s e r v a n t u r... Mt 916-18. 

Zv. slav. (rus. Targ.): ...ибо в о з ь м е т  заплату (конец (?) свой) от 

одежды и хуже прореха б у д е т. Не в л и в аю т  также вина молодого в мехи 
ветхие; а иначе п р о р ы в а ю т с я  м е х и  и  в и н о  проливается, и мехи 
п р о п а д аю т: но вливают вино новое в мехи новые и сохраняются и то и 
другое... Мт 916-18. 

iqiqiqiqmnismnismnismnis... gangangangansTqdisTqdisTqdisTqdianananan... dadadadaiiiiTxiTxiTxiTxiisisisis... warwarwarwarwymdiwymdiwymdiwymdianananan... dadadadaiiiimarmarmarmarxnixnixnixnianananan _ 

yvela gardauvali zmnaa vnebiTi gvarisa da yvela zogadi awmyos 

funqciiT gvevlineba. vnebiTi gvarisaa aRiaRiaRiaRiRisRisRisRis (opiz.-tb.), romelsac 

awmyo Seefereba (Zv. slavuris garda). gamogamogamogamoiRiRiRiRlilililiZisZisZisZis zmna (hadiS.) 

calke ganxilvas saWiroebs, Tumca CvenTvis saintereso sakiTxis 

TvalsazrisiT isic saerTo wess adasturebs _ awmyos Seesabameba. 

gardauval zmnaTa masalis sailustraciod moyvanili magali-

Tebi, vfiqrobT, sakmarisia: gardauval zmnebTan, rogorc mosalod-

neli iyo dadasturda igive, rac gardamavalTan iyo SeniSnuli: 

xolmeobiTs SeSeSeSeuZuZuZuZlialialialia    zozozozogagagagadidididi    awawawawmyosmyosmyosmyos    SiSiSiSinanananaararararsissississis    gadmogadmogadmogadmocecececemamamama. 

 

$ 7. $ 7. $ 7. $ 7. xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTisasasasa    dadadada    awawawawmyosmyosmyosmyos    papapapararararalelelelelulululuriririri    xmaxmaxmaxmarerererebisbisbisbis    ninininimumumumu----
SeSeSeSebibibibi.... xolmeobiTisa da awmyos funqciaTa siaxlove-TvisobisaTvis 

damaxasiaTebelia maTi erTad xmareba: SerTul winadadebaSi (resp. 

rTul winadadebaSi) erTi da imave rigis Semasmenlebi xan xolmeo-

biTiT gadmoicema, xan kidev awmyoTi _ xolmeobiTi da awmyo sino-

nimebia funqciis mixedviT (morfologiuri struqturiT _ ara!): 

awmyo aseT SemTxvevaSi -nnnn da -edededed sufiqsiania met-wilad. 
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amis nimuSi iqneboda: 

 

1. SeSeSeSekrikrikrikrianananan... dadadadasdvisdvisdvisdvianananan... hnehnehnehnebavnbavnbavnbavn... iqiqiqiqmedmedmedmed... iyiyiyiyvnivnivnivnianananan... ganigganigganigganigrZvirZvirZvirZvianananan... 

uyuuyuuyuuyuarnarnarnarn... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...SeSeSeSekrikrikrikrianananan t‚rTebi mZime da Zniad sat‚rTveli da dadadada----

sdvisdvisdvisdvianananan beWTa z½a kacTasa x½ maT TiTiTaca maTiTa ara hnehnehnehnebavnbavnbavnbavn Se-

Zrvad igi: yovelTa saqmeTa maTTa iqiqiqiqmedmedmedmed saxilvelad kacTa. farTo 

iyiyiyiyvnivnivnivnianananan samoselni maTni da ganigganigganigganigrZvirZvirZvirZvianananan fesuebi maTi uyuuyuuyuuyuarnarnarnarn maT 

mƒnis Taobai taZrobasa: da zeSTa jdomai SesakrebelTa Sina... hadiS. 

49 a2 mT 234-8. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT. (urbnurbnurbnurbn. 51r): ...S e k r {i b}ia n... d a s d v i a n... 

u n e b n... i q m e d... g a n i v r c n i a n... g a n a d i d n i a n... u y u a r s. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: S e k r i a n... d a s d v i a n... h n e b a v n... i q m e d... 

farTo y v n i a n... grZel y v i a n... u y u a r s. 

Zv. somx.: Կ ա պ ե ն  բեռինս ծանունս և դժուարակիրս և դ ն ե ն  ի վերայ 

ուսոց մարդկան, և մատամբ իւիեանց ոչ կ ա մ ի ն  շարժել գնոսա և գամենայն 
գործս իւրեանց առնեն ի ցոյցս մարդկան. լայնեն զգրապանակս իւրեանց և 
երկայնեն զքղանցս հանդերձից իւրեանց. Սիրեն գյառաջագահս յրնթրիս և 
զնախաթոռս ի ժողովուրղս… Մտ  234-8. 

berZn.: d e s m e uv o u s i n  de; fortiva bareva kai; ej p i t i q ev a s i n  ejpi; 

tou;" w[mou" tw'n ajnqrovpwn, aujtoi; de; tw'/ daktuvlw/ aujtw'n ouj qevlousin kinh'sai 
aujtav. pavnta de; ta; e[rga aujtw'n p o i o u' s i n  pro;" to; q e a q h' n a i  toi'" 
ajnqrwvpoi". p l a t uv n o u s i n  ga;r ta; fulakthvria aujtw'n kai;  
m e g a l uv n o u s i n  ta; kravspeda, f i l o u' s i n  de; th;n prwtoklisivan ejn 
toi'" deivpnoi" kai; ta;" prwtokaqedriva" ejn tai'" sunagwgai'"... Mq 234-8. 

laTin.: L i g a n t  enim onera gravia difficiliaque portatu, et i m p o n u n t  

in humeros hominum: digito autem suo g o l u n t  ea movere. Omnia vero opera sua 
f a c i u n t, ut spectentur ab hominibus: d i l a t a n t  enim phylacteria sua, et 
p r o d u c u n t  fimbrias palliorum suorum; a m a n t q u e  prinos accubitus in coenis 
et primos consessus in conventibus... Mt 234-8. 

Zv. slav. (rus. Targ.): ...с в я з ы в аю т  бремена тяжелые и трудно 

носимые и в о з л а г а ю т  на плечи человеческие, перстом же своим не 
х о т я т  двинуть их. Все же дела свои т в о р я т, чтобы видели их люди: 
р а сш и р яю т  же хранилища свои и у в е л и ч и в а ю т  воскрилия одежд 
своих: лю б я т  же предвозлежания на пиршествах и председания в 
синагонах... Мт 234-8. 
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Zv. qarTul teqstSi Svidi zmnidan oTxi xolmeobiTia, samic 

awmyo; Zv. somxurSi, berZnulSi, laTinurSi, Zv. slavurSi yvela Se-

sabamisi zmna awmyoSia; awmyo da xolmeobiTi orive gamosadegia, ro-

gorc saSualeba wesis gadmosacemad: ase da ase ician mwignobrebma 

da farisevlebma, aseTia maTi qceva. 

 

2. iTxovniTxovniTxovniTxovn... eZieZieZieZiebnebnebnebn... popopopoisisisis... ireknireknireknirekn... ganeganeganeganeRisRisRisRis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: r½li iTxiTxiTxiTxovnovnovnovn moiRos da r½li eZieZieZieZiebnebnebnebn popopopoisisisis: da r½li 

ireknireknireknirekn ganeganeganeganeRisRisRisRis... hadiS. 14 b2 mT 78. 

Zv. somx.: ......որ խնդրէ առնու և որ հայցէ գտանէ և որ բախէ բացցի նմա... 

Մտ 78. 

berZn.: pa'" ga;r oJ aijtw'n l a m b av n e i  kai; oJ zhtw'n e uJ r iv s k e i, kai; 

tw/ krouvonti ajnoighvsetai... Mq 78. 

laTin.: Quisquis enim p e t i t, a c c i p i t; et qui q u a e r i t, i n v e ni t: et 

ei, qui p u l s a t, a p e r i e t u r... Mt 78. 

Zv. slav. (rus. Targm.): всякий просящий п о л у ч а е т  и ищущий 

о б р е т а е т  и стучащему о т в о р и т с я... Мт 78. 

qarTul teqstSi sami rTuli winadadebaa erTnairi struqtu-

risa da erTnairi funqciisa; damokidebuli winadadeba samsave Se-

mTxvevaSi awmyoSia (`zogadi awmyo~ -nnnn sufiqsiT): r½li iTxovn... 

r½li eZiebn... r½li irekn... 

mTavari winadadebis zmna or SemTxvevaSi xolmeobiTSia (popopopoisisisis... 

ganeganeganeganeRisRisRisRis...), erTgan _ kavSirebiTs meoreSi (moiRos). es meoreuli 

unda iyos: winaT (e. i. gadaweramdis) aqac xolmeobiTi unda yofi-

liyo: danarCeni ori winadadebis agebuleba amas mowmobs. amgvarad, 

unda gvqonoda: 

r½li iTxovn, moiRis da r½li irekn ganeRis... 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-ppppararararxlisxlisxlisxlis teqteqteqteqststststSiSiSiSi, urbnurbnurbnurbn. (16 r), nabeWd 

oTxTavSic es adgili ase ikiTxeba: 

...yoveli, romeli iTxoviTxoviTxoviTxovdesdesdesdes, momomomoiiiiRosRosRosRos da romeli eZieZieZieZiebebebebdesdesdesdes, popopopo----

vosvosvosvos da romeli irekirekirekirekdesdesdesdes, ganeganeganeganeRosRosRosRos mas (mTmTmTmT 78): aq awmyos adgili yvel-

gan kavSirebiT pirvels uWiravs, xolmeobiTisa _ kavSirebiT meores. 

aqedanac cxadia, rom hadiSis teqstSi m o i R o s  axalia, m o i -

R i s-formis nacvalia. 
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berZnulsa da slavurSi gansazRvrebiTi damokidebuli winada-

deba Secvlilia mimReobiT, mTavari winadadebis zmna awmyoSia. 

Zv. somxursa da laTinurSi winadadebaTa struqtura iseTivea, 

rogoric qarTulSi, xolmeobiTisa da zogadi awmyos nacvlad awmyoa 

gamoyenebuli; mxolod ukanaskneli zmna _ g a n e R i s  _ myofadiTaa 

gadmocemuli. 

Zv. qarT.: iTxovn... moiRis... eZiebn... pois... irekn... (ganeRis) 

Zv. somx.: խնդրէ... առնու... հայցէ... գտանէ... բախէ... (բացցի նմա) 
laTin.: petit...  accipit... quaerit... invenit... pulsat... (aperietur)... 

    

Zv. somxuri da laTinuri savsebiT uWeren mxars xolmeobiTisa 

da awmyos urTierTobis Sesaxeb zemoTqmuls; Zv. slavuri da ber-

Znuli _ agreTve im nawilSi, sadac winadadebis struqtura qarTu-

liseburia. 

3. esesesesminminminmin... y‚sy‚sy‚sy‚s... momomomovivivividisdisdisdis... mimimimiiiiitatatataciscisciscis... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...r½lsa esesesesminminminmin sityuai igi sasufevelisa�: da ara gu-

lis ƒma y‚sy‚sy‚sy‚s momomomovivivividisdisdisdis ukeTuri igi da mimimimiiiiitatatataciscisciscis daTesuli igi gul-

sa missa. 28 a1 mT 1319. 

urbnurbnurbnurbn.: ...r½lsa esesesesmismismismis s½ty� sasufevelisai da ara gulisƒma yosyosyosyos 

movidis ukeTuri igi da mistacis Tesli gulisagan... 29 v. 

asevea opiza-tbeTis teqstSic (Tesli-s nacvlad: {daTesuli igi}). 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: esmes... gulisƒma y v i s... movidis... mistacis... 

Zv. somx.: ...որ լսէ զբանն արքայութեան և ոչ առնու ի միտ, գայ չարն և 

յափշտակէ զսերմանեալն ի սիրտ նորա... Մտ 1316. 

berZn.: panto;" ajkouvonto" to;n lovgon th'" basileiva" kai; mh; 

sunievnto", e[ r c e t a i  oJ po;nhro;" kai; aJ r p a v z e i  to; ejsparmevnon ejn th'/ 
kardiva/ aujtou'... Mq 1319. 

laTin.: Quoties quispiam a u d i t  sermonem de regno illo, et non 

a t t e n d i t, venit ille improbus et r a p i t  quod satum est in corde ipsius... Mt 1319. 

Zv. slav. (rus. Targm.): всякому, слышащему слово царствия и не 

разумеющему приходит л у к а в ы й  и п о х ищ а е т  посеянное в сердце его... 
Мт 1319. 
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berZnulsa da Zv. slavurSi r½lsa esesesesminminminmin... da gulisƒma yyyy‚‚‚‚ssss  

mimReobiTaa gadmocemuli, momomomovivivividisdisdisdis da mimimimiiiiitatatataciscisciscis _ awmyos gvaZlevs 

(e[rcetai, приходит... aJrpavzei, похищает). Zv. somxursa da laTinurSi 

oTxive zmna gvaqvs, yvela awmyoa; aqedan pirveli qarT. awmyos  

udris, sami sxva _ xolmeobiTsa: 

Zv. qarT.: esmin... gulisƒma y‚s... movidis... miitacis... 

Zv. somx.: լսէ... առնու ի միտ... գայ... յափշտակէ... 
laTin.: audit... attendit... venit... rapit... 

 

4. gardagardagardagardavlenvlenvlenvlen... dadadadaiiiibabababaninininianananan... WaWaWaWamedmedmedmed... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da hrques ra�saT‚s mowafeni Senni gardagardagardagardavlenvlenvlenvlen: swav-

lasa mas mRdelTasa: r½ ara dadadadaiiiibanbanbanbanninininianananan ƒelni r½Js pursa WaWaWaWamedmedmedmed... 32 b1 

mT 152. 

urbnurbnurbnurbn.: ...ra�saT‚s mw½fni S½ni g a rd a h vl e n  moZRurebasa xu-

cesTasa r½ ara d a i b a n n i a n  ƒelni r½Jms pursa W a m e d... 34 r. 

asevea opiza-tbeTis teqstSi. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: g a r d a h vl e n... d a i b a n n i a n... W a m e d... 

Zv. somx.: և ասեն, րնդէր աշակերտքն քո ա ն ց ա ն ե ն  զաւանդութեամբ 

ծերոցն, զի ոչ լ ո ւ ա ն ա ն  զձեռս յորժամ հ ա ց  ո ւ տ ե ն... Մտ 152. 

berZn.: Dia; tiv oiJ maqhtaiv sou parabaivnousin th;n paravdosin tw'n 

presbutevrwnÉ ouj gavr n iv p t o n t a i  ta" cei'ra" o{tan a[rton ej s q iv w s i n... 
Mq 152. 

laTin.: Quare discipuli tui t r a n s g r e d i u n t u r  traditionem seniorum? 

non enim l a v a n t  manus suas, quum e d u n t  panem... Mt 152. 

Zv. slav. (rus. Targm.): зачем ученики твои п р е с т у п а ю т  

предание старцев; не у м ы в аю т  рук своих когда хлеб е д я т... 152. 

gardagardagardagardavlenvlenvlenvlen... ddddaaaaiiiibanbanbanbanninininianananan... WaWaWaWamedmedmedmed...: erTi xolmeobiTi gvaqvs 

(d a i b a n n i a n), erTi _ awmyo -edededed daboloebiT (awmyo zogadi, e. w. 

xolmeobiTi _ W a m e d), erTic _ Cveulebrivi -enenenen- sufiqsiani awmyo 

(g a rd a vl e n); Zv. somxurSi, berZnulSi, laTinurSi, Zv. slavurSi 

yvelgan awmyoa: 
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Sdr.: gardavlen... daibannian... Wamed... 

Zv. somx.: անցանեն... լուսանան... ուտեն... 
berZn.: parabaivnousin... nivptontai... ejsqivwsin... 

laTin.: transgrediuntur... lavant... edunt... 

Zv. slav.: преступают… умывают… едят… 

 

5. dadadadadvisdvisdvisdvis... arnarnarnarn... ariariariariedededed... ixiixiixiixilislislislis... dadadadauuuutevtevtevtevnisnisnisnis... ivivivivltinltinltinltin... 

wariwariwariwaritactactactacninininissss... ganabganabganabganabnininininisnisnisnis... gWirngWirngWirngWirn... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...mwyemsman keTilman Tavi T‚si dadvis sacxovarTa 

T‚sTa z½a x½ sasyidliTi igi ara arnarnarnarn mwyemsi r½lisa� ara ariariariariedededed 

T‚sni cxovarni v½a ixiixiixiixilis lis lis lis mgeli momavali dadadadauuuutevtevtevtevnisnisnisnis sacxovarni da 

ivivivivltinltinltinltin da mgelman wariwariwariwaritactactactacnisnisnisnis da ganabganabganabganabnininininisnisnisnis r½ sasyidliT dadgine-

bul arnarnarnarn da ara ra� hWirnhWirnhWirnhWirn cxovarTa maTT‚s... hadiS. 176 b2 in 1011-14. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx., urbnurbnurbnurbn. (196v_197r), qsniqsniqsniqsnisasasasa: d ad v i s...a r n... a r i -

e d... i x il i s... d a ut e v n i s... i vlt i n... w a r it a c n i s... 

g a n a b n i n i s... h S W i r n... 

Zv. somx.: ...հովիվ քաջ զանձն իւր դ ն է  ի  վերայ ոչխարաց: իսկ վարձկանն 

որ ոչ է հովիւ. որոյ ոչ իւր են ոչխարքն, իբրեւ տեսանէ զգայլն և զի գ ա յ, թ ո ղ ո ւ  
զ ո չ խ ա ր ս ն  և  փ ա խ չ ի, և  գայլն յափշտակէ զնոսա և ցրուէ. քանզի վարձկան է 
և չէ փոյթ նմա վասն ոչխարացն... Յն 1011-14. 

berZn.: oJ poimhvn oJ kalo;" th;n yuch;n aujtou' t iv q h s i n  uJpe;r tw'n 

probavtwn. oJ misqwto;" kai; oujk w[n poimhvn, ou| oujk e[ s t i n  ta; provbata i[dia, 
q e w r e i'  to;n luvkon ejrcovmenon kai;  aj f iv h s i n  ta; provbata kai; f e uv g e i,  
- kai; oJ luvko" aJ r p av z e i  aujta; kai;  s k o r p iv z e i  - o{ti misqwtov" eJstin kai; 
ouj m ev l e i  aujtw/ periv tw'n probavtwn... In 1011-14. 

laTin.: ...Bunus pastor animam suam d e p o n i t  pro ovibus. Mercenarius 

autem et qui non e s t  pastor, cujus non s u n t  oves proprae, c o n s p i c i t  lupum 
venientem, et r e l i n q u i t  oves et f u g i t: lupus autem eas r a p i t  et d i s p e r g i t  
ovile: mercenarius autem f u g i t, quia mercenarius e st, et non est ipsi cura ovium... 
Jn 1011-14. 

Zv. slav. (rus. Targ.): ...пастырь добрый душу свою п о л а г а е т  за 

овец: а наемник, который не есть пастырь, которому овцы не свои, в и д и т  
волка приходящего и о с т а в л я е т  овец и у б е г а е т  и волк р а с х ищ а е т  
их и р а з г о н я е т  овец: а наемник б е ж и т, потому что наемник есть и н е  
р а д е е т  об овцах... Iн 1011-14. 
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Sdr. dadvis... arn... aried... ixilis... dautevnis... ivltin... 

waritacnis... ganabninis... hWirn _ sul xuTi xolmeobiTia da oTxi 

`awmyo zogadi~. 

yvela Sesabami zmna Sesadareblad aRebul ucxo teqstebSi  

awmyoSia. Zv. somxurSi mecxre zmnacaa naxmari: զի գայ `r½ movals~, _ 

Zv. qarTulSi aq mimReobaa `momavali~, asevea berZnulSi, laTinursa 

da slavurSi... 

 

$ 8. $ 8. $ 8. $ 8. xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTisTisTisTis    xmaxmaxmaxmarerererebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis    nanananamyomyomyomyo    ususususrurururulislislislis..., ..., ..., ..., kavkavkavkavSiSiSiSi----
rerererebibibibiTisTisTisTis    badbadbadbadladladladlad.... xolmeobiTis Sesatyvisad yovelTvis awmyo rodi 

gvaqvs; ase rom yofiliyo, xolmeobiTs awmyo daerqmeoda. xolmeobi-

Ti namyo usrulis ekvivalentobasac kisrulobs. 

 

1. gardagardagardagardamomomomovarvarvarvardisdisdisdis... անկանէին (mravl.)... cadebant (mravl.)... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da swadin ganZRomad nabiWevisa misgan r½i gardagardagardagardamomomomo----

varvarvarvardisdisdisdis tablisagan mis mdidrisa�sa... 139 b2 lk 1621. 

urbnurbnurbnurbn.: da guli etyoda ganZRebad biWisagan g a rd a m o c ‚ n e -

b ul i s a  tablisagan... 152 r. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: da guli etyoda ganZRebad nabiWevisa misgan 

g a rd a m o c ‚ v e n e b ul i s a  tablisagan... 

Zv. somx.: և ցանկայր լնուլ զորովայն իւր ի փշրանացն որ անկանէին ի 

սեղանոյ մեծատանն... Ղկ 1621. 

laTin.: et desiderants saturari micis quae c a d e b a n t  e mensa divitis... 

Lc 1621. 

berZnulsa da Zv. slavurSi g a r d a m o v a rd i s  zmnis adgils 

saTanado mimReoba iWers. Cvens magaliTSi yuradRebas ipyrobs swa-

din zmnis Sesabamisad namyo usruli Zv. somxurSi (ցանկայր) da 

jruW-parx. `guli etyoda~ (nam. usr.) (laTinurSi mimReoba gvaqvs. 

desiderans). 

Zv. somxursa da laTinurSi mravlobiTia, Zv. qarTulSi mxo-

loobiTi (gardamovardis) saTanado subieqtis ricxvis Sesabamisad. 
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2. s w a d i n... scisscisscisscis... W a m e d... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...da s w a d i n  aRvsebad muclisa T‚sisa rqisa misgan 

r½lsa W a m e d  Rorni da aravin scisscisscisscis mas... hadiS. 137 b1 lk 1516. 

Zv. somx.: և ցանկայր լնուլ զորովայն իւր յեղջերէն զոր խոզքն ուտէին և ոչոք 

տայր նմա… Ղկ 1516. 

laTin.: et d e s i d e r a b a t  implere ventrem suum siliquis, quas 

e d e b a n t  proci: et nemo ei d a b a t... Lc 1516. 

berZn.: kai; ej p e q uv m e i  gemivsai th;n koilivan aujtou' ejk tw'n kerativwn 

w|n h[ s q i o n  oiJ coi'roi, kai; oujdei;" ej d i d o u  aujtw/... Lk 1516. 

Zv. slav. (rus. Targm.): и желал насытить чрево свое рожками 

которые ели свиньи: но никто не давал ему... Лк 1516. 

laTinuri da Zv. somxuri namyo usruls xmarobs iqac, sadac 

Zv. qarTulSi xolmeobiTia (scis) da iqac, sadac Zv. qarT. zogads 

awmyos iyenebs: swaswaswaswadindindindin... WaWaWaWamedmedmedmed...: xolmeobiTisa da zogadi awmyos 

urTierTobas es garkveviT axasiaTebs. 

swaswaswaswadindindindin-zmnis adgili jruW-parx. ukavia gamoTqmas: gugugugulililili etyoetyoetyoetyo----

ddddaaaa (etyoda _ namyo usr.); hscishscishscishscis... WaWaWaWamedmedmedmed meordeba (hadiSis Cvenebis 

msgavsad). 

Sdr. ururururbnisbnisbnisbnis. (149 v): da guli ety‚nety‚nety‚nety‚n ganZRebad biWisagan muc-

lisa rqisa mis r½lsa igi Wamed Rurni da aravin scis m½s... 

amrigad: swaswaswaswadindindindin... guli ety‚nety‚nety‚nety‚n... guli e t y od a  _ erTi da 

imave Sinaarsis gadmocemas emsaxureba. 

 

3. vTquvTquvTquvTqu... ասէի... dicebam... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...ese iyo r½lisaT‚s vTquvTquvTquvTqu... hadiS. 157 a2 in. 115. 

jrjrjrjr.-parxparxparxparx.: ese ars romlisaT‚s igi vTqu... 

Zv. somx.: սա է զորմէ ա ս է ի… Յն 115. 

laTin.: hic est de quo d i c e b a m... Jn 115. 

berZnulsa da Zv. slavurSi mimReobaa gamoyenebuli. 

v T q u  namyo ZiriTadi araa (Zv. somxuri da laTinuri amas 

mowmobs); es xolmeobiTia: vTq‚ (= vity‚). Zv. somxursa da laTinur-

Si mas efardeba namyo usruli. 
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4. wariwariwariwaritatatataciscisciscis... SeSeSeSeborborborborkikikikililililianananan... s x v ed... ganganganganxeTxeTxeTxeTqisqisqisqis... ide vne b i n... 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...r½ mravalgzis wariwariwariwaritatatataccccisisisis: da SeSeSeSeborborborborkikikikililililianananan igi 

jaW‚Ta: da sakrveliTa: da s c v e d  da ganganganganxeTxeTxeTxeTqisqisqisqis sakrveli da i d e v -

n e b i n  eSmakisa misgan udabnoTa... hadiS. 120 b1-b2 lk 829. 

jrjrjrjr.-parxparxparxparx.: waritacis... S e b or k il i a n... h s c v e d... g a n x e T -

q n i s... i d e v n e b i n... 

asevea ururururbnibnibnibnisissississis teqstSi (130 r), qsniqsniqsniqsnisasasasaSicSicSicSic (94 r). 

Zv. somx.: զի բազում ժամանակս յափշտակեալ էր զնա և կ ա պ է ր  ի 

շղթայս և պահէր յերկաթս, և խզէր զկապանսն ս վառէր դիւէն յանապատ… Ղկ 829. 

Zv. somxurSi ukanaskneli oTxi zmna namyo usrulSia. 

laTinurSi ablat. absolutus-ia gamoyenebuli organ da mxolod 

scved da i d e v n e b i n  aris namyo usruliT gadmocemuli; w a r i -

t a c i s-is adgilas plusquamperfectum-ia: corripuerat. 

...nam a multo tempore corripuerat eum: itaque v i n ct u s  i l l e  catenis et 
pedicis c u s t o d i e b a t u r; sed diruptis vinculis a g i t a ba t u r a  a daemone in 
desertu... Lc 829. 

arsebiTad aseTve mdgomareobaa berZnulsa da Zv. slavurSi. 

aqac mivuTiTebT scvedscvedscvedscved... idevidevidevidevnenenenebinbinbinbin zmnaTa gadmocemaze namyo 

usruliT laTinurSica da Zv. somxurSic. 

 

5. momomomovivivividisdisdisdis... e t y ‚ n... գայր… ասէր... magram laTin.: venit... dicents... 

...da momomomovivivividisdisdisdis misa da e t y ‚ n... hadiS. 142 a2 lk 183. 

asevea: jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx., urbnurbnurbnurbn. (154 v), qsnqsnqsnqsn. (98 r). 

Zv. somx.: ...գայր առ նա և ասէր… Ղկ 183. 

laTin.: ...v e n i t  ad eum d i c e n s... Lc 183. 

Zv. somxuri orsave SemTxvevaSi namyo usruls iyenebs, Zv. qar-

Tuli _ xolmeobiTsa da zogad awmyos, laTinuri _ awmyos xolme-

obiTis fardad da awmyos mimReobas (dicens) ety‚n-zmnis Sesabamisad; 

amgvarad, es adgili Zvels ekvivalentebsac gviCvenebs (laTinurSi) 

da axalsac (Zv. somxurSi). 

konteqstSi laparakia qvrivis Sesaxeb, romelic samarTals eZi-

ebda, midioda msajulTan da sTxovda `misaje~ da sxv. da verafers 

gaxda... namyo usruli aq bunebrivia. laT. venit praesens historicum-i 

Cans. 
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6. ixiixiixiixililililianananan... SeSeSeSeuvuvuvuvrdirdirdirdianananan... RaRaRaRaRaRaRaRadedededebedbedbedbed... տեսանէին… անկանէին… 

աղաղակէին... ասէին... ստստէր... 
...odes ixiixiixiixililililianananan igi SeSeSeSeururururdidididianananan mas: R aR ad e b e d  da it y ‚ e d  

v½d S½n xar Ze R½� da f½d SeSeSeSehrishrishrishrisxnisxnisxnisxnis maT... hadiS. 69 b1 mk 311-12. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: da sulebi... h x e d v i d e s  mas da S e u v r d e b o -

d e s  da R aR ad e bd e s  da it y od e s... da friad Sehrisxna maT... 

asevea: ururururbnisbnisbnisbnis. (73 v), qsnqsnqsnqsn. (33 r). 

Zv. somx.: ...յորժամ տեսանէին զնա, անկանէին առաջի նորա աղաղակէին և 

ասէին, Դու ես որդին աստուծոյ և նա յոյժ սաստէր նոցա…Մկ 311-12. 

laTin.: quum eum conspexerant, a c c i d e b a n t  ei ad pedes et 

c l a m a b u n t, dicentes Tu es filius ille dei, Ipse vero multum i n t e r m i n a b a t u r  
eis... Mc 311-12. 

berZn.: ...o{tan aujto;n ejqewvroun, prosevpipton aujtw/ kai; e[krazon 

levgonta o{ti Su; ei\ oJ uiJo;" tou qeou' kai; polla; ejpetivma aujtoi'"... 311-12. 

7. dadadadaididididgnignignignianananan... Tay‚anisTay‚anisTay‚anisTay‚anis scescescescemmmmeeeedddd... h n e r w y u v i d e s  mas... 

...da h n e r w y u v i d e s  mas da daidgnian muƒlni da Tay‚anis 

scemed mas... hadiS. 98 b2 mk 1519. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx.: և թքանէին րնդ երեսս, ե ի ծունր իջեալ երկիրպագանէին... Մկ 1519. 
berZn.: kai; e j n e v pt uon  aujtw'/, kai; tiqevnte" ta; govnata proseku v n o un  

aujtw'/... Mk 1519. 

laTin.: et  i n s p u e b a n t  in eum, ac positis genibus a d o r a b a n t 

aum... Mc 1519. 

Zv. slav. (rus. Targm.): и плевали на него, и преклоняя колени, 

поклонялись ему... Мк 1519. 

Sesadareblad aRebul enebSi xolmeobiTis nacvlad mimReobaa 

(իջեպլ)... tiqevnte" ta; govnata... anda ablat. absoouius-ia (positis gentibus) 

gamoyenebuli; positis namyo drois mimReobaa. 

aRsaniSnavia namyo usruli qarTuli zogadi awmyosa da namyo 

usrulis adgilas: 

Sdr.:  hnerwuvides...  Tay‚anis scemad... 

Zv. somx.:  թքանէին...  երկիրպագանէին... 
berZn.:   ejnevptuon...  prosekuvnoun... 

laTin.:   inspuebant...  adorabant... 

Zv. slav. (rus. Targm.): плевали... поклонялись... 
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8. momomomovivivivididididianananan... e t y u e d... գային... ասէին... 

...da momomomovivivivididididianananan mis w½e da e t y u e d  gixaroden... hadiS. 192 b2 

in 193. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx. Եւ գային առ նա և ասէին, Ողջ  լեր... ՅՆ 193. 

berZn.: kai; h[rconto pro;" aujto;n kai; e[ l e g o n  cai're... In 193. 

laTin.: Et  d i c e b a n t, Ave... Jn 193. 

Zv. slav. и г о в о р и л и: радуйся... Iн 193. 

movidian-zmna sul ara Cans laTinursa da Zv. slavurSi; Zv. 

somxurSi mas Seesabameba namyo usruli. 

zogadi awmyo: e t y u e d  oTxsave enaSi namyo usruliTaa gad-

mocemuli, e. i. imgvaradve, rogorc xolmeobiTi. 

 

9. warwarwarwardgidgidgidgianananan... mimimimiuuuupyripyripyripyrianananan... e t y ‚ e d... 

...wardgian w½e miupyrian mas Zmari da e t y ‚ e d... hadiS. 153 b2 

lk 2336. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: m o u ƒ d i a n  m a s  da Zmari m i u p y r i a n... lk 2336. 

Zv. somx.: Եկեալ առաջի մատուցանէին նմա քացախ, և ասէին... Ղկ 2336. 

berZnulSi, laTinurSi mimReobebia: 

... stratiw'tai prosercovmenoi. o[xo" prosfevronte" aujtw'/ kai; lev- 
gonte"...  2336. 

...milites accedentes, et acetum ei offerentes, dicentesque... Lc 2336. 

 

10. gamogamogamogamoscisscisscisscis... տ ա յ ր...  e d i d i t...   ejdivdou... д а л... 

...da gamogamogamogamoscisscisscisscis nayofi... da gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis erTman ocdaaTi... hadiS. 

70 b2 mk 48. 

Zv. somx.: տ ա յ ր  պտուղ և բ ե ր է ր  րնդ միոյ երեսուն... Մկ 48. 

berZn.: kai;  ej d iv d o u  karpo;n... kai;  e [ f e re n  eij" triavkonta... Mk 48. 

laTin.: e d i d i t q u e  fructm... et t u l i t  aliud tricena... Mc 48. 

Zv. slav. (rus. Targ.): и д а л о... плод... и п р и н е с л о  плодов сам 

тридцать... Мк 48. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...da m o s c e m d a  nayofsa... da m o a -

q u nd a  ocdaaTeuli... mk 48. 
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es magaliTi Taviseburia: hadiSis teqstis xolmeobiTs Seesaba-

meba namyo usruli: gamogamogamogamoscisscisscisscis... gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis _ momomomoscemscemscemscemdadadada... momomomoaaaaqunqunqunqundadadada... 

Zv. somxurSi namyo usrulia: տայր... բերէր... 
laTinurSi da Zv. slavurSi namyo srulia. saqme exeba mTesva-

ris igavs: zogi Tesli davarda uxeiro adgilas da nayofi ar mou-

tania; zogic keTil niadagze moxvda da kargi nayofi moitana... 

qarTulsa da somxurSi es Sinaarsi gadmocemulia Taviseburi 

niuansiT: karg niadagze davardnils moqonda nayofio, zogadad axa-

siaTeben erT-erT SesaZlo SemTxvevas... laTinurSi, piruku, konkre-

tuli faqtis saxe eZleva am SesaZleblobas: aqa da aq davardnilma 

aseTi nayofi mogvitana. igavis Sinaarsi orive saxis interpretacias 

savsebiT iguebs. 

msgavsi SemTxveva sxvac aris: xolmeobiTs aoaoaoaorisrisrisristitititi efardeba. 

dadadadavdvivdvivdvivdvi... ganganganganvsTevsTevsTevsTesisisisi... 

...icode r½ me kaci var sastiki: momomomoviviviviRiRiRiRi r½li ara dadadadavdvivdvivdvivdvi: da 

momomomovimvimvimvimkikikiki sada ara ganganganganvsTevsTevsTevsTesisisisi... hadiS. 145 a2 lk 1922. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea. 

Zv. somx.: գիտէիր թէ ես այր մի ստամբակ եմ, բ ա ռ ն ա մ  զոր ոչ եդի, 

հնձեմ ուր ոչ ս ե ր մ ա ն ե ց ի... Ղկ 1922. 

berZn.: h[/dei" o{ti ejgw; a[nqrwpo" aujsthrov" eijmi ai[rwn o{ oujk e[ q h k a  

kai; qerivzwn o{ oujk e[ s p e i r a... Lk 1922. 

laTin.: Sciebas me hominem austerum esse, qui tollam quod non 

d e p o s u i, et metam quod non s e m i n a v i... Lc 1922. 

Zv. slav. (rus. Targ.): ...ты знал что я человек жестокий, беру чего 

не клал и жну, чего не сеял... Лк 1922. 

d a v d v i, g a n v s T e s i  somxurSi aoristiTaa gadmocemuli, 

laTinurSi namyo sruliT (perfectum); qarTulSi aq mosalodneli 

iyo: movimki, r½li ara d a m i T e s i e s... (ix. qvemoT aqve). asevea  

mT 2524 (hadiS. 55 a1). 

hahahahadiSdiSdiSdiS.: ...momomomoimimimimkikikiki sada ara sTesTesTesTesisisisi da SeSeSeSeikikikikriririribibibibi r½l ara g a n -

g i b n e v i a n... tab. 55 a1 mT 2524. 

opiopiopiopizazazaza-tbtbtbtb., jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...momomomoimimimimkikikiki sada ara dadadadasTesTesTesTesisisisi da SeSeSeSeikikikikriririribibibibi, 

sada ara g a n g i b n e v i e d... mT 2524. 
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Zv. somx.: ...հնձես զոր ոչ ս ե ր մ ա ն ե ց ե ր  և  ժողովես ուստի ոչ սփռեցեր... 

Մտ 2524. 

berZn.: qerivzwn o{pou oujk e[ s p e i r a "  kai; sunavgwn o{qen ouj 

d i e s k ov r p i s a "... Mq 2524. 

laTin.: qui metas ubi non s e v i s t i  et inde congreges ubi non 

d i s p e r s i s t i... Mt 2524. 

Zv. slav. (rus. Targ.): ...Жнешь, где не сеял, и собираешь, где не 

рассыпал... Мт 2524. 

xolmeobiTis erTi wyvili _ momomomoimimimimkikikiki... SeSeSeSeikikikikriririribibibibi _ imas udris, 

rasac Zv. somxurSi, Zv. slavurSi awmyo gadmogvcems. sTesTesTesTesisisisi ki ao-

ristisa da namyo srulis (perfect). adgilas dgas. am mxriv g a n g i b -

n e v i a n  opiza-tb., jr.-parx.: g a n g i b n e v i e d) ufro axlosaa saTa-

nado zmnis formasTan ucxo enebSi: igi etoleba սփռեցեր, dispersisti, 

расточилъ еси-s. 

unda vifiqroT, rom winaT aqac xolmeobiTi iyo: 

momomomoimimimimkikikiki sada ara sTesTesTesTesisisisi da SeSeSeSeikikikikriririribibibibi r½l ara ganabganabganabganabniiniiniinii... maSin 

gveqneboda bunebrivi korelacia mTavar da damokidebul winadade-

baTa Soris (Sdr. lk 1922: ...me kaci var sastiki momomomoviviviviRiRiRiRi r½li ara 

dadadadavdvivdvivdvivdvi: da momomomovimvimvimvimkikikiki sada ara ganganganganvsTevsTevsTevsTesisisisi). 

es varaudi daadastura kidec urbnisisa da qsnis oTxTavis 

teqstebma1. 

urbnurbnurbnurbn.: m o i m k i  sada ara d a s T e s i  da S e i k r i b i  sada ara 

g a n a b n i i. 56 r; mTlianad asevea qsn. 14 v. 

xolmeobiTi, rogorc davinaxeT, sxvadasxva formaTa adgilas 

aRmoCnda: iqac, sadac awawawawmyosmyosmyosmyos movelodiT da iqac, sadac nanananamyomyomyomyo usususus----

rurururulililili SeiZleboda yofiliyo, dasasrul iq, sadac ucxo enaTa ao-

risti Tu namyo sruli (perfectum) da qarT. TurmeobiTi pirveli 

gamodgeba. awawawawmyomyomyomyosa da nasa da nasa da nasa da namyo umyo umyo umyo ussssrurururulis Selis Selis Selis Sesasasasababababamimimimisad xolsad xolsad xolsad xolmemememeoooobibibibiTis Tis Tis Tis 

gamogamogamogamoyeyeyeyeneneneneba saba saba saba savsevsevsevsebiT bubiT bubiT bubiT bunebnebnebnebririririvi gveCvi gveCvi gveCvi gveCvevevevenenenenebabababa, Tu mis pirTu mis pirTu mis pirTu mis pirvevevevelads funlads funlads funlads fun----

qciqciqciqcias gaas gaas gaas gaviTviTviTviTvavavavalislislisliswiwiwiwinebTnebTnebTnebT (ix. qvemoT). 

                      
1 roca Sroma iwereboda, maSin urbn. da qsnis teqstebi xelmisawvdomi 

ar iyo. 
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xolmeobiTis mdidar SesaZleblobaTa dasaxasiaTeblad misi 

erTi funqciac SeiZleba gakvriT aRvniSnoT: xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi kavkavkavkavSiSiSiSirererere----

bibibibiTisTisTisTis rolrolrolrolSiSiSiSi gamogamogamogamodisdisdisdis. upiratesad esaa nanananamyomyomyomyo ususususrurururulislislislis xolxolxolxolmemememeoooobibibibi----

TiTiTiTi vavavavaririririanananantitititi. 

 

1. uwyouwyouwyouwyodisdisdisdis (= uwyodes): 

...amcnes mRdelT moZRuarTa maT da farisevelTa Tu vinme 

uwyouwyouwyouwyodisdisdisdis sada ars: guTxarn r½a Seipyran igi... hadiS. 180 b1 in 1157. 

jrjrjrjr.-parxparxparxparx.: ...mieca mcneba� mRdelT moZRuarTa maT da farise-

velTa ra�Ta ukueTu vinme icoicoicoicodisdisdisdis, sada ars, auwyos maT, da Seipyran 

igi... in 1157. 

Sdr. n a b e W d i: ...ukueTu vinme uwyouwyouwyouwyodesdesdesdes, sada ars auwyos 

maT... 

uwyouwyouwyouwyodidididianananan (= uwyoden, cnan): 

amiT uwyouwyouwyouwyodidididianananan y½lTa r½ Cemni mowafeni xarT... hadiS. 184 b1 

in 1335. 

Sdr. jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx., nanananabeWdbeWdbeWdbeWd.: amiT cnancnancnancnan yovelTa, ra�meTu (nabeW-

di: viTarmed) Cemni mowafeni xarT... 

 

2. gigigigiZRoZRoZRoZRodisdisdisdis (= giZRodes)... ityoityoityoityodisdisdisdis (= ityodes): 

...r½Js movides suli igi WeSmaritebisai gigigigiZRoZRoZRoZRodisdisdisdis Tq½n y½liTa 

WeSmaritebiTa: r½ ara TaviT T‚siT ras ityoityoityoityodisdisdisdis a½d ravdeni  

e s m i s  ityoityoityoityodisdisdisdis da moslvaTa� maT giTxras T½qn... hadiS. 188 a1-a2 

in 1613. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: g i Z Rod i s... i t y od i s... e s m e s... i t y od i s... 

Sdr. n a b e W d i: xolo odes movides suli igi WeSmaritebisa�, 

gigigigiZRoZRoZRoZRodesdesdesdes Tquen WeSmaritebasa yovelsa, ra�meTu ara ityoityoityoityodesdesdesdes Ta-

viT T‚siT, aramed raodeni ra esmes, ityoityoityoityodesdesdesdes da momavali igi gi-

Txras Tquen... 

 

3. uxauxauxauxarorororodisdisdisdis (= uxarodes): 

...merme gixilnY Tq½n da uxauxauxauxarorororodisdisdisdis gulTa T½qnTa: da sixaru-

li igi Tqueni vervin migiRos... hadiS. 188 b1-b2 in 1622. 
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jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: da u x a r od i s  gulTa TquenTa... 

Sdr. nanananabeWbeWbeWbeWdidididi: merme kualad gixilne Tquen da uxauxauxauxarorororodesdesdesdes gul-

Ta TquenTa da sixaruli Tqueni aravin migiRos Tquengan... 

piruku, Zvels qarTulSi aris SemTxvevebi, rodesac kavSirebi-

Ti I namyo usrulis mniSvnelobiTaa naxmari (amad v t irod i  da 

v g od e bd e  dReTa siberisa CemisaTa... kim. I, 16221); aseTi ram  

namyo usrulisa da kavSir. I istoriuli urTierTobisaTvis niSan-

doblivia. Cven aq gvainteresebs am urTierTobis erTi mxare, _  

namyo usrulis funqcias rom gamoavlens, _ gagagagaswiswiswiswiosososos kavkavkavkavSiSiSiSirerererebibibibiTiTiTiTi 

pirpirpirpirvevevevelislislislis mamamamagivgivgivgivrorororobabababa. eWvi araa, esaa Zveli viTarebis mauwyebeli, vi-

Tarebisa, rodesac didididifefefeferenrenrenrenciciciciaaaaciaciaciacia nanananamyomyomyomyo ususususrurururulilililisasasasa dadadada kavkavkavkavSiSiSiSirerererebibibibiTiTiTiTi 

pirpirpirpirvevevevelislislislis funfunfunfunqciqciqciqciebsebsebsebs SoSoSoSorisrisrisris arararar iyoiyoiyoiyo ddddaaaamTavmTavmTavmTavrerererebubububulililili1. 

raki namyo usrulis xolmeobiTi varianti kavSirebiTi pirve-

lis monacvled SeiZleba gamovides, sruliad bunebrivia, rom igi 

brZanebiTis gamosaxatavadac iyos gamoyenebuli2: 

...egre nanananaTobTobTobTobdindindindin naTeli igi Tq½ni w½e kacTa... ioane boln. 2111. 

namyo usrulis formebze aq vlaparakobT imdenad, ramdenadac 

aq mesame pirSi garCeulia xolmeobiTis varianti. 

rac Seexeba xolmeobiTs, masac iyenebda Zveli qarTuli mesame 

piris brZanebiTis gadmosacemad: ...{x}iTxovdiT da mogeces Tquen. 

xeZiebdiT da xpooT. {xi}rekdiT da gangeRo{s} Tquen. 

r½ yoveli r½i xiTxovn moiRin _ xanmet. teqst. _ iv. javaxi-

Svili: universit. moambe, II , gv. 377 ...xolm.: momomomoiiiiRinRinRinRin = momomomoiiiiRRRRosososos. 

aha qalwuli miudges da Sves ZY da uwodian saxeli misi enma-

nuel... hadiS. 6 a2, mT 132. 

...uwodian saxeli... asevea opiza-tbeT., jruW-parxlis teqstSi. 

uwouwouwouwodidididianananan = uwouwouwouwodondondondon (Sdr. mimimimiududududgesgesgesges, SvesSvesSvesSves _ kavSirebiTi II). 

da r½ brma� iSuva x½ aw v½r xedavs ara uwyiT anu vin aRuxil-

na T‚alni magisni C½n ara uwyiT. magas hkiTxeT gasrulebul ars 

T‚T Tavisa T‚sisaT‚s TquTquTquTqunnnn... hadiS. 175 a2-b1, in 921. 

                      
1 ix. arn. C i q o b v a: `mesame piris subieqtis uZvelesi niSani qarTvelur 

enebSi~, _ enimki-s moambe, V-VI (1940), gv. 26. 
2 sxva magaliTebi ix. zemoxsenebul werilSi _ gv. 26 da Semd. 
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TqunTqunTqunTqun = TqTqTqTq‚n‚n‚n‚n1 xolmeobiTis mesame piria (subieqtis mesame pi-

ris arq. -nnnn sufiqsiT); Tq‚n = Tqvas: `srul asakovania, Tavis Tavis 

Sesaxeb TviTon Tqvas!~ 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx. teqstSi aq kavSirebiTi zis kidec (kavSir. I): 

hasaki aqus ege Tavisa T‚sisaT‚s ityoityoityoityodedededennnn.... in 921. 

aseTi magaliTebi SedarebiT iSviaTia. magram aseTi ram savara-

udebelia: kavSirebiTi pirveli iseTsave mimarTebaSi imyofeba namyo 

usrulsa da mis xolmeobiTs variantTan, rogorSiac kavSirebiTi me-

ore imyofeboda namyo ZiriTadsa da xolmeobiTTan2. 

ufro dawvrilebiT ar vCerdebiT xolmeobiTis unarze _  

gaswios namyo usrulisa da kavSirebiTis magivroba. CvenTvis mTava-

ria is, rom xolmeobiTi awmyos magivrobas eweva: ergatiuli  

konstruqciis problemisaTvis esaa arsebiTi. 

 

$ 9. xol$ 9. xol$ 9. xol$ 9. xolmemememeoooobibibibiTiTiTiTisasasasagan nagan nagan nagan nawarwarwarwarmomomomoeeeebi nabi nabi nabi namyo usmyo usmyo usmyo usrurururuli (arli (arli (arli (arqaqaqaqauuuuli li li li 
nanananamyo usmyo usmyo usmyo usrurururuli).li).li).li).    gardamaval zmnaTa xolmeobiTi, rogorc vnaxeT, 

awmyos magivrobas eweoda. es gvaCvena xolmeobiTis funqciis analiz-

ma garkveuls konteqstebSi. amasve mowmobs _ ufufufufro dero dero dero demonmonmonmonstrastrastrastraciciciciuuuu----

ladladladlad _ nakvTTa warmowarmowarmowarmoeeeebabababa. 

Zvel qarTulSi ukve Camoyalibebulia uRvlilebis garkveuli 

sistema. gvaqvs nakvTTa ori wyeba: erTs safuZvlad awawawawmyosmyosmyosmyos fuZe 

udevs, meores _ nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadisdisdisdis (aoristis) fuZe (ufro zustad: 

is martivi fuZe, romelic saerToa namyo ZiriTadisa da xolmeobi-

TisaTvis). 

awawawawmyosmyosmyosmyos fuZisagan iwarmoeba namyo usruli, namyo usrulisagan _ 

kavSirebiTi pirveli. namyo ZiriTadisagan iwarmoeba kavSirebiTi meore: 

movkal _ movkla... movkued _ movkud-e... viqmen _ viqmn-e... 

vwer-e _ vwer-o... vakeT-e _ vakeT-o... xolmeobiTsa da namyo Ziri-

Tads saziaro martivi fuZe aqvs; xolmeobiTi namyo ZiriTadisagan 

ar iwarmoeba (Sdr. vakeTeb _ vakeT-eb-d-...). iseT zmnebTan, romel-

                      
1 hadiSis oTxTavis stambur gamocemaSi Tqun Tqun Tqun Tqun datovebulia ucvlelad, 

uSeniSvnod. 
2 am debulebis dasabuTeba mocemuli iyo erT-erT Cvens moxsenebaSi, 

romelic wakiTxuli iyo qarT. saenaTmecn. sazogadoebaSi. 
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Tac namyo ZiriTadSi yvela sada fuZe aqvT, e. i. namyo ZiriTadis 

sufiqsi ar gaaCniaT, xolmeobiTi imeorebs mTels namyo ZiriTads 

(Sevab _ Sevab-i... movkal _ movkli...); esec imas mowmobs, rom mar-

tivi fuZea orive nakvTSi amosavali1. 

 

nanananakvTkvTkvTkvTTa awTa awTa awTa awmyos wyemyos wyemyos wyemyos wyebabababa:  nanananakvTkvTkvTkvTTa naTa naTa naTa namyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis wyedis wyedis wyedis wyebabababa: 

awmyo: vavavavakeTkeTkeTkeT-ebebebeb  namyo  ZiriTadi: vakeT-e 

      xolmeobiTi: vakeT-i 

namyo usr.: vavavavakeTkeTkeTkeT-ebebebeb-dddd _  kavSir. II : vakeT-o ←*vakeT-ev-e 

kavSir. I. vavavavakeTkeTkeTkeT-ebebebeb-dddd-eeee 

namyo usr. xolm.: vavavavakekekekeTebdTebdTebdTebd-iiii  

(III  p. akeTeb-d-i-s) 

 

am pirobebSi nanananamyo usmyo usmyo usmyo usrurururulis fulis fulis fulis fuZis SeZis SeZis SeZis Sedgedgedgedgeninininilolololoba saba saba saba sakonkonkonkontrotrotrotro----

lo salo salo salo saSuSuSuSuaaaalelelelebaa im fubaa im fubaa im fubaa im fuZis raZis raZis raZis raoooobis gabis gabis gabis gasaTsaTsaTsaTvavavavalislislisliswiwiwiwinebnebnebnebladladladlad, rorororomemememelic lic lic lic 

mas samas samas samas safuZfuZfuZfuZvlad davlad davlad davlad dasdesdesdesdebiabiabiabia, da im cvlilebaTa gasarkvevad, rac sawar-

moebel fuZeSi (`awmyoSi~) momxdara. SeiZleboda asec gveTqva: namyo 

usruli saSualebas gvaZlevs aRvadginoT awmyos fuZe... magram raRa 

aRdgena Wirdeba awmyos? igi aki mocemulia, rogorc amosavali. sa-

qmec isaa, rom Zvels qarTulSi moipoveba rigi faqtebi, romelTa 

gageba SeuZlebelia, Tu awmyos vivaraudebT amosavlad namyo usru-

lis fuZisaTvis, magram savsebiT gasagebi gamodis, Tu aseT aaaamomomomo----

savlsavlsavlsavlaaaad xold xold xold xolmemememeoooobibibibiTi iqTi iqTi iqTi iqneneneneboboboboda nada nada nada nagulgulgulgulvevevevebibibibi. 

 

1. namyo usr.: vidvidvidvid-o-d-a... vidvidvidvid-o-d-i-s 2. kavSir. I: vidvidvidvid-o-d-e-s 

am zmnas awmyoSi fuZed moudis valvalvalval-:  me val ← v-v-al 

         Sen x-val 

         igi val-s 

 

namyo ZiriTadis fuZea vedvedvedved: me ved ← v-ved 

Sen x-ved 

igi vid-a 

 

                      
1 amasTan dakavSirebul sakiTxebs calke ganxilva esaWiroeba. 
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vedvedvedved fuZe vidvidvidvid-ad icvleba yvelgan, sadac mas mosdevs xmovani, 

Tu ki es ukanaskneli formantis nawilia anda formantia; amitom 

namyo ZiriTadis pirvelsa da meore pirSi vedvedvedved- gveqneba; mesame pir-

Si -aaaa, -eseseses sufiqsTa darTvisas: vidvidvidvid. vidvidvidvid- fuZea xolmeobiTsa da kav-

SirebiTs meoreSic: -iiii da -eeee sufiqsTa darTvasTan dakavSirebiT: 

 

nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadidididi  xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi  k a v S i r. II 

me vedvedvedved (←v-ved)  me vid-i  me vid-e 

Sen x-vedvedvedved   Sen x-vid-i  Sen x-vid-e 

igi vid-a (Sdr. mo-ved-i-n igi vid-i-s  igi vid-e-s 

   brZan. 3 p.) 

 

Cuen vedvedvedved-i-T (← v-vediT) Cuen vid-i-T       Cuen vid-e-T 

Tquen x-vedvedvedved-i-T  Tquen x-vid-i-T    Tquen x-vid-e-T 

igini vid-e-s   igini vid-i-an      igini vid-e-n 

 

am vidvidvidvid- fuZezea dafuZnebuli namyo usruli vidvidvidvid-odododod-aaaa: momdev-

no -oooo- cxadyofs amosaval fuZeSi -iiii-s Tanapovnierebas: vid-i-s _ 

vid-o-d-a (Sdr. y‚r-i-s _ y‚r-o-d-a). 

vivivividododododadadada: ...xedvides i‚½s r½ vivivividododododadadada zRuasa mas... hadiS. 167 a2 

in 619. 

vivivividododododesdesdesdes: ...wiaR vivivividododododesdesdesdes zRuasa mas kaparnaumd kerZo... hadiS. 

167 a2 in 617. 

vivivividododododisdisdisdis: ...ukuYTu vinme vivivividododododisdisdisdis dRisi ara ubrkumes r½ na-

Telsa amis soflisasa xedavs da Tu vinme vivivividododododisdisdisdis Rame ubrkumes... 

hadiS. 178 b1 in 119-10. 

vvvviiiidododododededede: ...h½qa mas i½‚ vivivividododododededede Ze igi Seni cocxal ars... hadiS. 

164 a2 in 450. 

...hrqua mas i½‚ vivivividododododededede da hyofd S½nca egreTve... hadiS. 126 b2 

lk 1037. 

ganganganganvivivividododododadadada ...SeSeSeSevivivividododododadadada: ...da T‚T ganganganganvivivividododododadadada S½s samariasa da 

galileasa da v½r SeSeSeSevivivividododododadadada dabasa r½lsame SeemTxunes mas aTni 

kacni... hadiS. 141 a1 lk 1711. 
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STaSTaSTaSTavivivividododododadadada... warmowarmowarmowarmovivivividododododadadada: ...mRdeli vinme STaSTaSTaSTavivivividododododadadada mas 

gzasa... egreve leviteli masve adgilsa movida... merme samariteli 

vinme warmowarmowarmowarmovivivividododododadadada da movida masve adgilsa... hadiS. 126 b1 lk 1031-34. 

gardagardagardagardamomomomovivivividododododadadada: kaci vinme gardagardagardagardamomomomovivivividododododadadada iY½lmT ieriqod... 

hadiS. 126a2-b1 lk 1030. 

gardagardagardagardavivivividododododadadada: da v½r gardagardagardagardavivivividododododadadada moegebvodes mas monani  

misni... hadiS. 164 a2 in 451. 

momomomovivivividododododadadada: Seipyres vinme simon kurineli r½i momomomovivivividododododadadada agara-

kiT... hadiS. 153 a2 lk 2326. 

momomomovivivividododododesdesdesdes: gamovidodes qalaqisa misgan: da movidodes misa... 

hadiS 163 a2 in 429-30. 

momomomovivivividododododidididianananan: da momomomovivivividododododidididianananan mzis aRmosavliT da mzis dasav-

liT Crdilo�T da samxriT... hadiS. 134 a2 lk 1329. 

nabeWdSia: momomomovivivividoddoddoddodnennennennen! 

...da mravalni momomomovivivividododododidididianananan saxeliTa CemiTa da ityodian... hadiS. 

148 b1-2 l 218... nabeWdSia: momomomovivivividododododendendenden da ityoityoityoityodendendenden... 

momomomovivivividododododesdesdesdes: ...mieaxles dabasa mas r½lsa mividodes... hadiS. 

155 b2 lk 2428 

...da aha orni maTgani momomomovivivividododododesdesdesdes... hadiS. 155 a1 lk 2413. 

gamogamogamogamovivivividododododidididianananan: da gamogamogamogamovivivividododododidididianananan keTilisa moqmedni... hadiS. 

165 b2 in 529. 

nabeWdSia: da gamogamogamogamovivivividododododendendenden! 

aRaRaRaRvivivividododododidididianananan da gardagardagardagardamomomomovivivividododododidididianananan: ixilneT... angelozni... r½ 

aaaaRviRviRviRvidododododidididianananan dadadada gardagardagardagardamomomomovivivividododododidididianananan Zesa z½a kacisasa... hadiS. 159 a1 

in 151. 

nabeWdSia: aRmavalni da gardamomavalni... 

mox‚domox‚domox‚domox‚dodidididi: momiƒsene me o½o r½Js m o x ‚ dod i  sufeviTa miT 

SeniTa... hadiS. 154 a1 lk 2342. 

nabeWdSia: odes mohx‚demohx‚demohx‚demohx‚de. 

momomomora�vira�vira�vira�vidododododadadada: da iyo momomomora�vira�vira�vira�vidododododadadada igi: saxlsa visame... Wamad 

purisa... hadiS. 134 b2 lk 141. 

nabeWdSia: da iyo momomomorarararavivivividadadada... 

gamogamogamogamora�xvira�xvira�xvira�xvidododododiTdiTdiTdiT: ...gamogamogamogamora�x‚ra�x‚ra�x‚ra�x‚ddddoooodiTdiTdiTdiT ubanTa misTa arquT 

maT... hadiS. 125 a2 lk 1010. 
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nabeWdSia: gamogamogamogamorax‚dorax‚dorax‚dorax‚dodeTdeTdeTdeT... 

yvela amas safuZvlad udevs vidvidvidvid-i-s fuZe: 

vidvidvidvid-i-s, STa-vidvidvidvid-i-s, gan-vidvidvidvid-i-s, Se-vidvidvidvid-i-s, mi-vidvidvidvid-i-s, mo-vidvidvidvid-i-s, 

garda-vidvidvidvid-i-s, aR-vidvidvidvid-i-s da sxv. 

momomomoyvayvayvayvaninininilililili forforforformemememebibibibi ixixixixmamamamarerererebobobobodadadada awawawawmyosmyosmyosmyos mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelolololobiTbiTbiTbiT dadadada maTmaTmaTmaT----
gagagaganaanaanaanaa nanananawarwarwarwarmomomomoeeeebibibibi nanananamyomyomyomyo ususususrurururulililili. am varaudis uflebas gvaZlevs is 

masala, rac xolmeobiTis funqciis dasaxasiaTeblad iyo warmodge-

nili zemoT. 

garda amisa aris SemTxveva, rodesac TviT momomomovivivividisdisdisdis zmna awmyos 

mniSvnelobiT aris naxmari: 

...r½ y½li r½li i q m n  borotsa s Z ul n  naTeli da ara momomomovivivivi----

disdisdisdis naTlad: r½ ara emxilnen saqmeni misni. x½ r½li h y of n  WeSma-

ritebasa momomomovivivividisdisdisdis naTlad r½a gancxadnen saqmeni misni... hadiS. 161 a1 

in 320-21. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: asevea _ i q m n... h s Z ul n... m o v i d i s... 

nabeWdSi gvaqvs: 

ra½�meTu yoveli romeli borotsa iqmsiqmsiqmsiqms, sZulsZulsZulsZulssss mas naTeli da 

ara momomomovalsvalsvalsvals naTelsa, raTa ara emxilnen saqmeni misni, xolo romeli 

iqmniqmniqmniqmn WeSmaritebasa, momomomovalsvalsvalsvals naTlad, raTa cxad iyunes saqmeni misni... 

amgvarad: momomomovivivividisdisdisdis orsave SemTxvevaSi udris momomomovalsvalsvalsvals... 

konteqsti rom aq awmyos gulisxmobs, Cans sxva enaTa Cvenebidan: 

Zv. somx.: Չի ամենայն որ զչար գործէ ատեայ զլոյս և ոչ գայ առ լոյսն, ղի մի 

յանդիմանեսցին գործք նորա: Իսկ որ առնէ ղճշմարտութիւն գայ առ լոյսն, զի 
յայտնի լիցին գործք նորա... ՅՆ 320-21. 

berZn.: pa'" ga;r oJ fau'la pravsswn misei' to; fw'" kai; oujk e[ r c e t a i  

pro;" to; fw'", i]na mh; ejlegcqh'/ ta; e[rga aujtou'. oJ de; poiw'n th;n ajlhvqeian 
e[ r c e t a i  prov" to; fw'", i]na fanerwqh'/ aujtou' ta; e[rga... In 320-21. 

laTin.: Quisquis enim quae mala sunt agit, odit lucem nec ve n i t  ad 

lucem, ne arguantur opera ipsius: qui vero dat operam vetitati, v e n i t  ad lucem: ut 
manifesta fiant opera ipsius... Jn 320-21. 

Zv. slav. (rus. Targ.): Всякий, делающий злое, ненавидит свет и не 

п р и х о д и т  к свету... ...творящий же истину и д е т  к свету... Iп 320-21. 

Zv. qarT. momomomovivivividisdisdisdis _ Zv. somx. գ ա յ  _ berZ. e{ r c e t a i  _ laTn. 

v e n i t, rus. п р и х о д и т, и д е т. 

m o v i d i s, eWvs gareSea, awmyos funqcias asrulebs da esaa 

zogadi awmyo. momomomovivivividisdisdisdis-zmnis nacvlad SeeZloT exmaraT momomomovalnvalnvalnvaln... 
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magram saqmec isaa, rom valvalvalval- fuZe vedvedvedved-fuZis awmyod maSin ar 

ganiazreboda. valvalvalval-fuZe am zmnis uRvlilebis sistemaSi mere SemoiW-

ra iseve, rogorc ity‚sity‚sity‚sity‚s fuZem daikava Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s- fuZis adgili. 

amrigad, vedvedvedved- fuZis uRvlilebis Zveli saxe ase warmoidgineba: 

 

I. xolmeobiTi: vidvidvidvid-i-s      II . namyo ZiriTadi: vid-a 

 namyo usr.: vidvidvidvid-oooo-dddd-i-s||vid-o-d-a      kavSir. II :     vid-e-s 

kavSir. I: vidvidvidvid-oooo-dddd-e-s 

 

vivivividisdisdisdis-zmnac awmyos funqciisaa da Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmnac (ix. $ 4). gansxva-

veba isaa, rom pirvelisagan iwarmoeba namyo usruli (da aqedan ukve 

kavSirebiTi I: vidis _ vidoda _ vidod-e-s). Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s- zmnisagan namyo 

usruli ar iwarmoeba, yovel SemTxvevaSi, aseTi namyo usruli ar 

SegvrCenia arc Zvels qarTulSi, arc axalSi1. vgulisxmobT salite-

raturo qarTuls, Torem dialeqtebSi gvaqvs: 

xevxevxevxevsusususururururulililili: vTqvivTqvivTqvivTqvididididi, sTqvisTqvisTqvisTqvididididi (`dedis erTa or, rad ar 

sTqvisTqvisTqvisTqvidiodiodiodio~... ix. $ 18). 

fSafSafSafSauuuuriririri: vTqovTqovTqovTqodidididi, sTqosTqosTqosTqodidididi (`momigonodiT, sworebo, Sandoba 

sTqosTqosTqosTqodiTdiTdiTdiT Cemia~ _ ix. $ 18). 

xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTisasasasagan nagan nagan nagan nawarwarwarwarmomomomoeb naeb naeb naeb namyo usmyo usmyo usmyo usrulsrulsrulsruls Cven vuwodebT  

ararararqaqaqaqaulululul nanananamyomyomyomyo ususususrulsrulsrulsruls: vivivividododododadadada _ arqauli namyo usrulis nimuSi 

iqneboda. aaaakekekekeTebTebTebTebdadadada; nawarmoebi awmyos fuZisagan, ordinaruli  

(rigiTi) namyo usrulia. mis aRsaniSnavad bunebrivia darCes marti-

vad `namyo usruli~. 

arqauli namyo usruli aqa-iq garCenilia Zveli qarTulis  

uZveles ZeglebSi. qvemoT mivuTiTebT mis nimuSebze. 

ararararqaqaqaqauuuulililili nanananamyomyomyomyo ususususrurururulislislislis magaliTebi: 

 

1. xolmeob. miscmiscmiscmisc-iiii-anananan _ arq. namyo usr. miscmiscmiscmisc-oooo-dddd-iiii-anananan: 

...da sayurZeni igi mimimimiscesscesscessces sxuaTa moqmedTa r½lTa mimimimiscoscoscoscodidididianananan 

mas nayofi JamTa maTTa... hadiS. 46 b1 mT 2141. 

                      
1 h q v i a  zmnam, romelsac T q u a -zmnasTan saziaro Ziri aqvs, gaiCina 

namyo usruli dasavlur kiloebSi: `qvioda~ (literaturulia: erqva). 
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opiza-tbeTis oTxTavSi ikiTxeba: 

...da venaƒi igi mimimimiscesscesscessces sxuaTa q½ynis moqmedTa r½lTa mimimimiscenscenscenscen 

mas nayofni Jamsa T‚ssa... mT 2141. 

jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx.: ...romelTa mimimimiscenscenscenscen nayofi Jamsa T‚ssa. 

kavSirebiTi (mimimimiscenscenscenscen) namyo usrulis xolmeobiTis nacvlad ara 

erTgan zemoTac gvqonda (ix. zemoT: movidodian = movioden... da 

msgavsi magaliTebi, gv. 52-56); namyo usrulis xolmeobiTis xmareba 

Zveli movlenaa, kavSirebiTis gamoyeneba mis nacvlad SedarebiT axa-

lia (ix. zeviT, gv. 53): 

mimimimiscisscisscisscis: miscmiscmiscmisc-oooo-dddd-iiii-ssss _ vvvviiiidddd-iiii-ssss: vidvidvidvid-oooo-dddd-iiii-ssss. 

Zv. somxurSi misces... miscodian gadmocemulia myofadiT (orive): 

տ ա ց է …  որք տայցեն նմա զպտուղս... Մթ 2141. 

laTinurSi: qui reddent _ (conjunct.). 

Zv. slav. (rus. Targm.): которые воздают ему... 

 

2. xolmeob. waravwaravwaravwaravlinlinlinlin-iiii-ssss igi _ arqauli namyo usruli: 

waravwaravwaravwaravlinlinlinlin-oooo-dddd-iiii-ssss igini; xolmeob. waravwaravwaravwaravlinlinlinlin-nnnn-iiii-ssss igini _ arqauli 

namyo usruli: waravlin-n-o-d-i-s igini: 

...da yuna igini aTormet r½a iyuvnen igi (!) mis Tana da moci-

qul saxeli dasdva maT da r½a waravwaravwaravwaravlinlinlinlinnonononodisdisdisdis igini qadagebad...  

hadiS. 69 b1 mk 315. 
Sdr. opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: da yvna aTormetni igi. r½a iyvnen mis Tana 

da r½a waravwaravwaravwaravlinlinlinlinnesnesnesnes igini qadagebad... mk 315. 

savsebiT asevea jruW-parxlis oTxTavSic: ...ra�Ta waravwaravwaravwaravlinlinlinlinnesnesnesnes 

igini... 

Zv. somx.: ...զի առաքեսցէ զնոսա քարոզել… Մկ 315. 

laT.: ...ut mitteret eos ad praedicandum... Mc 315. 

 

3. xolmeob. gagagagarerererewarmcwarmcwarmcwarmc-iiii Sen me igi _ arqauli namyo usruli-

sagan nawarmoebi kavSir. I: gagagagarerererewarmcwarmcwarmcwarmc-oooo-dddd-eeee Sen me igi. 

...da ityoda abba mamao. y½li SesaZlebel ars Senda. gagagagarerererewarwarwarwar----

mcomcomcomcodededede1 me sasumeli ese... x½ ara ra� igi me mnebavs a½d ra� Sen...  

hadiS. 96 b1-b2 1436. 

                      
1 ak. S a n i Z e s  hadiSis teqstSi am adgilas Seaqvs `garewarmƒade~; ak. SaniZe 

ganmartavs: `zemoT (mk 1425 naTqvamia `ra�Tamca g a r e w a r h ƒ d a  mas Jami igi~. 

da amis mixedviT SevasworeT~ (winasityv., gv. 43). es gamocema teqstis kritikul 

dadgenas miznad ar isaxavs da amgvari cvlilebis Setana gaumarTlebelia. 
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jruWjruWjruWjruW-parxparxparxparx., nanananabeWbeWbeWbeWdSicdSicdSicdSic: abba mamao Cemo yovelive SesaZlebel 

ars Sen mier TaTaTaTanananana warwarwarwarslvadslvadslvadslvad sasumeli ese Cemgan... mk 1436. 

Sdr. Zv. somx.: ...Աբբա, քայր. ամենայն ինչ քեզ հնարաւոր է. ա ն ց ո՛ 

զբաժակս զայս յինէն… Մկ 1436. 

berZn.: ...p a r ev n e g k e  to; pothvrion tou'to ajp≠ ejmou'... Mk 1436. 

laTin.: ...transfer a me istud poculum... Mc 1436. 

Zv. slav.: ...мимо н е с и  от мене чащу сию... Мк 1436. 

g a r e w a r m cod e  zmnis fuZe amgvarad codcodcodcod ki araa, aramed  

-c-i- (zmna s-c-i-s) obieqtiT pirvel pirSi: 

garewarmci _ garewarmc-o-d-e (Sdr. mi-s-c-i _ misc-o-d-e); kav-

SirebiTis nacvlad aq SeiZleboda yofiliyo namyo usruli: gare-

warmcodi... 

 

5. xolmeob. aRiRaRiRaRiRaRiR-iiii-ssss _ arqauli namyo usruli aRiRaRiRaRiRaRiR-oooo-dddd-iiii-ssss: 

...da ganuTxine aRsaRebelni grkalTa maT romeli iyvnen kide-

Ta maT kidobnisaTa ra�Ta aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodisdisdisdis kidobani igi miT... oSk. 105 v 

gamosl. 2514. 

nabeWdSia: ra�Ta a R i R e b od i s  kidobani igi miT... 

...da ganasxna mas oTxni grkalni oTxTa maT kideTa... da aRiaRiaRiaRi----

RoRoRoRodidididianananan miT sakurTxeveli igi... oSk. 115 r gamosl. 3824. 

nabeWdSia: ra�Ta a R i R e b od i n  miT sakurTxeveli igi... 

...da iyvnen grkalni igi gansacumelad aRsaRebelTa maT ra�Ta 

aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan miT tabla� igi... da hqmnne aRsaRebelni igi ZelTagan 

ulpolvelTa�sa da Sehmosne igini oqro�Ta wmidiTa da aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan 

miT tabla� igi... oSki 106 v gamosl. 2526, 27. 

nabeWd `dabadebaSi~ ukanaskneli `aRiRodian~ meordeba: gamosl. 2527: 

da hqmne sat‚rTveli misi xisagan ulpolvelisa da moaoqroo igi 

oqro{�}Ta wmidiTa da aaaaRRRRiiiiRRRRodiodiodiodianananan miT tabla{�} igi... gamosl. 2526-Si 

ki `aGiGodian~ ara gvaqvs, mas scvlis kavSirebiTi II : 

da iyvnen grkalni igi gansacumelad aGsaGebelTa maT, ra�Ta 

aGiGon miT tabla{�} igi... 

...ori erT kerZo da ori erT kerZo sivrcisaebr maT gansacu-

melTa�sa ra�Ta aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan igi miT... oSk. 114 r gamosl. 383-4. 
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nabeWdSia: r½a aRiRon igi... 

...orni karSikni erT kerZosa kidesa da orni karSikni kidesa 

mas meoresa sivrciT ra�Ta aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan igi uRliTa miT... oSk. 114 r 

gamoslv. 3810. 

nabeWdSic asea: r½a aRiRodian igi uRliTa miT... gamosl. 384. 

...da Sen daadginen levitelni karavsa wamebisasa... da maT aRiaRiaRiaRi----

RoRoRoRodidididianananan karavi igi... ricx. 150. 

 

6. xolmeob. da-iiii-banbanbanban-iiii-ssss _ arqauli namyo usr. da-iiii-banbanbanban-oooo-dddd-iiii-anananan: 

...qmen embazi rvalisa�..., ra�Ta dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan ƒelni da ferƒni 

maTni da dasdga igi Sovris karavsa mas sawameblisasa da STaasxa mas 

wyali. 

da dadadadaiiiibabababanonononodidididian an an an ahron da ZeTa misTa ƒelni da ferƒni maTni, 

odes Sevidodian da dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan wyliTa... rJ½ms movidodian 

igini... Sewirvad msxuerplisa, dadadadaiiiibabababanonononodidididian an an an wyliTa... oSk. 108 r 

gamosl. 3018-20. 

nabeWd teqstSi mxolod pirvel SemTxvevaSia dadadadaiiiibabababanonononodidididian an an an (r½a 

daibanodian ƒelni da ferƒni), meoreSia _ d a i b a n d e n, mesameSi _ 

d a i b a n o n, meoTxeSi _ d a i b a n d e n... 

...da qmna sabaneli igi ra�Ta ibanden mas Sina mose da ahron 

da Zeni misni ƒelTa da ferƒTa maTTa Sera�vidodian igini karvad 

sawamebelisa anu odes movidodian sakurTxevelad msaxurebad misa, 

dadadadaiiiibabababanonononodidididian an an an misgan viTarca ubrZana ufalman moses... oSk. 115 v 

gamosl. 3827. 

nabeWd teqstSic gvaqvs dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan: 

...Sera(�)vidodian igini karavad sawamebelisa anu odes movidi-

an sakurTxevelsa msaxurebad misa, dadadadaiiiibabababanonononodidididian an an an misgan... (nabeWdSi 

esaa gamosl. 3821 da ara 27 muxli). 

hahahahadidididiSisSisSisSis oTxTavSi daculia dadadadahbahbahbahbanininini dadadadahbanhbanhbanhban-is nacvlad: 

...da iwyo banad ferƒTa maT mowafeTasa da warhƒocda mCuriTa 

miT: r½l moertya: movals simon petresa: da man hrquahrquahrquahrqua mas o½o SenSenSenSen 

dadadadahbahbahbahbanianianiania f e r ƒ T a  C e m T a  miugo mas i½‚ da hrqua rasa ese me viqm 

aw ara uwyi... hadiS. tab. 183 a2 in 135-7. 

awmyo zis jruWjruWjruWjruW-parparparparxlisxlisxlisxlis teqstSi... o½o SenSenSenSen dadadadambambambambanananana ferƒTa 

CemTa. 
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asevea nabeWd oTxTavSic. 

rom aq dadadadahbahbahbahbanininini awmyos funqciisaa, sxva enaTa Cvenebac adasturebs: 

Zv. somx.: ...Տէր, դու զիմ զոտս լ ո ւ ա ն ա ս... Յն 136. 

berZn.: ...Kuvrie suv mou n iv p t e i "  tou;" povda"... 136. 

laTin.: ...Domine tu mihi l a v a s  pedes... Jn 136. 

yvelgan erTnairadaa: `ufalo Sen mban me fexebs?~ 

dadadadahbahbahbahbanininini xolmeobiTia da awmyos mniSvneloba aqvs; dadadadahbahbahbahbanininini-sagan 

iwarmoeboda namyo usruli arqauli: dadadadahbahbahbahbanonononodisdisdisdis (Sdr. zeviT moyva-

nili dadadadaiiiibabababanisnisnisnis _ dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan, ibaibaibaibanisnisnisnis _ ibaibaibaibanonononodidididianananan...). sxva zmnebTa-

nac xom asea: arqauli namyo usruli gulisxmobs, rom amosavalia 

xolmeobiTi da am xolmeobiTs awmyos funqcia aqvs. riTaa Tavisebu-

ri ddddahahahahbabababanininini-s SemTxveva? imiT, rom is xolmeobiTia (dahban-i), magram 

realur obieqts mimimimicecececemiTmiTmiTmiTSiSiSiSi moiTxovs, da ara sasasasaxexexexelolololobiTbiTbiTbiTSiSiSiSi, e. i. 

xolmeobiTis agebuleba SerCenili aqvs, sintaqsuri konstruqcia ki 

ergatiuli aRaraa. 

 

7. xolmeob. dadadadaiiiisaxsaxsaxsax-iiii-ssss _ arqauli namyo usr. dadadadaiiiisaxsaxsaxsax-oooo-dddd-iiii-anananan. 

...da wina dasxna kuerTxni... raTa m o v i d od i a n  cxovarni su-

mad winaSe kuerTxTa moslvasa maTsa sumad, dadadadaiiiisasasasaxoxoxoxodidididianananan cxo-

var(n)i(!) kuerTxTaebr da Sobden cxovarni kuerTxisaebr da Sobden 

cxovarni moTeTroTa da WrelTa da nacris ferad sxurebulTa... 

Seqmn. 3040-41. 

oSkis `dabadebaSi~ es adgili asea 

...da dausua kuerTxebi igi isarnebsa mas wylis sasumelTasa 

ra�Ta ra�Jams movides cxovari sumad winaSe kuerTxebsa mas moviden 

sumad da mihxedon cxovarTa maT kuerTxebsa mas da Sobdes cxo-

var(n)i igi spetaksa da Wrelsa da nacrisfrad sxurebulsa... ok., 

Seqmn. 3038-39. 

 

8. xolmeob. momomomoarT‚sarT‚sarT‚sarT‚s _ arqauli namyo usr. momomomoarTarTarTarT-oooo-dddd-iiii-anananan: 

...ese ars Sjuli SesawiravTa� romel momomomoararararToToToTodidididianananan ZeTa ahronis-

Ta winaSe RmrTisa pirispir sakurTxevelsa... oSk. 126 v levit. 614(7). 

nabeWdSia: romel m o a rT m i d i a n  ZeTa aronisTa mRdelTa 

winaSe uflisa... 

dedanSi aq Tavdapirvelad unda yofiliyo m o a rTod i a n; wi-

naaRmdeg SemTxvevaSi gaugebari iqneboda realuri subieqtis dasma 

moTxrobiTSi: 
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moarTmidian ...mRdelTa (unda yofiliyo moarTmidian mRdel-

ni). Cans, arqauli momomomoararararToToToTodidididianananan SeucvliaT modernizebuli momomomoararararTmiTmiTmiTmi----

didididianananan-iT, sintaqsuri konstruqcia ki winandeli darCenila. 

 

9. xolmeob. momomomogarT‚sgarT‚sgarT‚sgarT‚s... gangangangansasasasajisjisjisjis... aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirisrisrisris... _ arqauli na-

myo usr. momomomogargargargarToToToTodidididianananan... gangangangansasasasajojojojodidididianananan... aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirorororodidididianananan: 

da Sjiden yovelsa Jamsa ersa amas da yovel situa� mZimY momomomo----

gargargargarToToToTodidididianananan Sen da sityua� advili gangangangansasasasajojojojodidididianananan maT da aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirorororo----

didididianananan da Segeweodian Sen... oSk. 96 r gamosl. 1822. 

nabeWdSia: da sjiden ersa amas yovelsa Jamsa da yoveli si-

tyua(�) mZime m o g a rTu a n  Sen da sityua� advili g a n s a j o n  maT 

da sjiden maT da a R g i m c i ro n  Sen da Segeweodian Sen. 

momomomogargargargarToToToTodidididianananan... gangangangansasasasajojojojodidididianananan... aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirorororodidididianananan waqezebiTi brZa-

nebiTia iseve, rogorc fSaurSi (ix. qv.). bunebrivia, Tu nabeWds 

teqstSi saTanado adgilas kavSirebiTi meore zis: mogarTuan... gan-

sajon... aRgimciron. 

gangangangansasasasajojojojodidididianananan maTmaTmaTmaT _ namyo usrulia warmoebiT, realuri subi-

eqti ki moTxrobiTSia (da ara saxelobiTSi!): erTi sityviT, isevea, 

rogorc icodian, uwyodian maT... sintaqsuri konstruqciiTac gangangangan----

sasasasajojojojodidididianananan maT fSaur permansivs ekedleba, oRond aq mesame piris 

formaa, swored is forma, romelic fSaurSi -od- sufiqsiT ar 

iwarmoeba (ix. qveviT). 

 

10. xolmeob. ganaganaganaganaTiTiTiTi-iiii-ssss _ arqauli namy. usr. ganaganaganaganaTiTiTiTi-oooo-didididianananan: 

...ra�Ta moukleblad SabaTi k‚riaked RamY ganaganaganaganaTiTiTiTioooodidididianananan mwux-

riTgan dileuladmdY... cxor. saba palest. T. 33 _ kimeni II , 16310. 

 

11. xolmeob. aRasaRasaRasaRasrulrulrulrul-iiii-ssss... ezieziezieziarararar-iiii-ssss _ namy. usr. aRasaRasaRasaRasrulrulrulrul-nnnn-

oooo-dddd-iiii-anananan, ezieziezieziarararar-nnnn-oooo-dddd-iiii-anananan: 

...Sjuli SeuTxra maT netarman man ra�Ta evangelY da sxuani 

locvani aRasaRasaRasaRasrulrulrulrulnonononodidididianananan somexTa eniTa, xolo Jamis wirvasa Sekrben 

berZenTa eklesiasa da maT Tana ezieziezieziararararnonononodidididianananan1... cxor. saba palest. 

T. 32 _ kimeni II , 16226. 

                      
1 ganaTiodian, aRasrulnodian, eziarnodian, yodian zmnaTa warmoebis 

ucnaurobas yuradRebas aqcevs kimenis gamomcemeli korn. kekeliZe (ix. gv. 136, 

SeniSvna). 
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oooo-dddd-is win nnnn pirvel SemTxvevaSi obieqtis mravlobiTobaze mi-

uTiTebs (locvani aRasrulnnnnodian maT), meore SemTxvevaSi _ vnebi-

Tis mravlobiTisTvis damaxasiaTebeli -nnnn- sufiqsia nakvTTa meore 

wyebaSi (igi eziaris _ igini eziar-nnnn-ian). 

 

12. xolmeob. yvyvyvyv-iiii-ssss _ nam. usr. yyyy-oooo-dddd-iiii-ssss (← yv-o-d-i-s): 

...Sjuli ese dadva ra�Ta SabaTsa kreba� RmrTiT qmnulsa  

eklesiasa yoyoyoyodidididianananan... cxor. saba palest. _ kimeni II , 1638. 

Sdr. fSauri: viviviviyoyoyoyodidididi (ix. qveviT). 

 

13. xolmeob. aRiaRiaRiaRiracxracxracxracx-iiii-ssss _ arqauli namyo usr. aRiaRiaRiaRiracxracxracxracx-oooo-dddd-iiii-ssss: 

...ganmravlebiT ganvamravlo Tesli Seni da ara aRiaRiaRiaRirarararacxocxocxocxodisdisdisdis 

simravlisagan... mose, SeqmnaTa, 1610. 

aqamdis ganxiluli magaliTebi gardamaval zmnebs exeboda; aRi-

racxis gardauvali zmnaa1, vnebiTi gvarisa... miT ufro sagulisxmoa 

amgvar zmnaSi xolmeobiTis fuZis gamoyeneba (awmyos fuZis nacvlad) 

namyo usrulis sawarmoeblad: vnebiTi upirispirdeba moqmedebiTs; 

es dapirispireba mkveTrad igrZnoba awmyoSi: mosalodneli iyo aRi-

racx-eb-o-da (awm. aRiracx-eb-i-s _ Sdr. awm. moqmed. aRhracxav-s). aq 

ki vnebiTma (aRiracx-i-s) dagvidastura is mdgomareoba, roca aRi-

racx-i-s _ (xolmeobiTi) asrulebda aRracxav-s nakvTis (awmyos) 

rols, analogiuri magaliTebi Semdegia: 

momomomogeƒsengeƒsengeƒsengeƒsen-i-s _ namyo usr. momomomogeƒsegeƒsegeƒsegeƒsenonononodidididianananan: 

...da iyavn igi fesusa mas Tquensa da ixilavdiT(!) mas da m o -

g e ƒ s e n od i a n  yovelni mcnebani uflisani... ricx. 1539. 

 

14. xolmeob. SeSeSeSeiiiiwirwirwirwir-iiii-ssss _ arqauli namyo usr. SeSeSeSeiiiiwirwirwirwir-oooo-dddd-iiii-anananan: 

...mƒari igi Sesawiravisa da mkerdi igi ganCemebisa nayofTa Tana 

cmelisaTa SeSeSeSeiiiiwiwiwiwirorororodidididianananan ganCemebad ganCemebuli igi... levit. 1015. 

 

                      
1 gardauval zmnaTa xolmeobiTi rom awmyos funqciiT gamouyenebiaT, es 

paraleluri teqstebis Sepirispirebam gamoavlina (nimuSebi ix. $ 6. gv. 36-42). aq 

namyo usrulis warmoeba imasve amJRavnebs. 
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15. xolmeob. gamogamogamogamomemememecxadcxadcxadcxad-iiii _ arqauli namyo usr. gamogamogamogamomemememecxadcxadcxadcxad-oooo-dddd-iiii... 

kavSir. I: gamogamogamogamogegegegecxcxcxcxaaaadododododededede... 

...da miqmeniT me siwmindY da gamogamogamogamogegegegecxacxacxacxadododododidididi Tquen... oSk. 105 v. 

gamosl. 257. 

nabeWdSia: g a m o g e c x a d od e... 

...da gamogamogamogamogegegegecxacxacxacxadododododidididi Sen mier da vetyodi... oSk. 106 v gamosl. 2521. 

nabeWdSia: da g a mogecx adebodi Sen maTgan da mogiTxra Sen... 

...da dasdua igi winaSe sawamebelTasa da karsa sawamebelisasa; 

vina igi gamogamogamogamogegegegecxacxacxacxadododododidididi Sen... mose, gamoslvaTa, 3036. 

Sdr. ...da g a m o g e c x a d e b od i  Sen maTgan... mose, gamoslva-

Ta, 2521. 

...vina igi g a m o g e c x a d e b od e  Sen... mose, gamoslvaTa, 306. 

 

$ 10. er$ 10. er$ 10. er$ 10. ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia arcia arcia arcia arqaqaqaqaul naul naul naul namyo usmyo usmyo usmyo usrulrulrulrulTan. Tan. Tan. Tan. 
xolmeobiTis adgili rom gagverkvia Zveli qarTuli zmnis uRvli-

lebis sistemaSi, mivmarTavdiT or saSualebas: 1. ra mniSvneloba 

qonda xolmeobiTs Zvel qarTulSi da 2. ra adgili ekava mas nakvT-

Ta warmoebaSi, sauRvlebel fuZeTa warmoqmnaSi. 

mniSvnelobis gasarkvevad Sedarebas viyenebdiT: qarTuli oTx-

Tavis sxvadasxva xelnaweris Cvenebas vudarebdiT erTmaneTs, anda 

sxva enaTa oTxTavis teqstebs viSveliebdiT. 

nakvTTa warmoebisas namyo usruli idga yuradRebis centrSi: 

risganaa igi nawarmoebi _ awmyos fuZisgan Tu xolmeobiTisgan, Cve-

ulebrivi namyo usrulia Tu ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo usmyo usmyo usmyo usrurururulililili. 

am ori saSualebidan pirveli ufro rTulia mosamarjveblad: 

gadmosacem saSualebaTa erTgvarobaa aucilebeli winapiroba Seda-

rebisas, e. i. stilisturi momentia gasaTvaliswinebeli (da maSasa-

dame, niuansebia mxedvelobaSi misaRebi). am gziT miRebuli daskvnac 

yovelTvis araa savsebiT Tanabari Zalisa. 

ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo usmyo usmyo usmyo usrurururulis warmolis warmolis warmolis warmoeeeeba ba ba ba ki SesaZlebels xdis marti-

vad da eWvmiutanlad warmovidginoT amosavali fuZe (xolmeobiTi). 

amrigad, arqauli namyos warmoebas gansakuTrebuli Rirebule-

ba aqvs xolmeobiTis istoriis aRdgenis TvalsazrisiT. 
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ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo usmyo usmyo usmyo usrurururuli erli erli erli ergagagagatitititiul konul konul konul konstruqstruqstruqstruqcicicicias moas moas moas moiiiiTTTTxovsxovsxovsxovs: 

...r½lTa {moqmedTa} mimimimiscoscoscoscodidididian an an an mas nanananayoyoyoyofifififi: maTmaTmaTmaT mas igiigiigiigi... 

...r½a waravwaravwaravwaravlinlinlinlinnonononodis dis dis dis {man}1 igini... 

...gagagagarerererewarwarwarwarmcomcomcomcode de de de me {Sen} sasumeli ese... 

...da aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididian an an an miT {maT} tabtabtabtabla� la� la� la� igi... 

...da maT aRimaT aRimaT aRimaT aRiRoRoRoRodidididian kaan kaan kaan kararararavi igivi igivi igivi igi... 

...da dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan ahron da ZeTa misTa ƒelƒelƒelƒelnininini da ferƒniferƒniferƒniferƒni maTni2... 

...sityua� mZimY mogarTodian {maT} Senda sityua� advili gangangangan----

sasasasajojojojodidididianananan maT da aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirorororodidididianananan {maT} Sen t‚rTi... 

...Rame ganaganaganaganaTiTiTiTioooodidididianananan {maT}... 

...sxuani locvani aRasaRasaRasaRasrulrulrulrulnonononodidididianananan {maT}... 

...kreba� eklesiasa yoyoyoyodidididianananan {maT}... 

Cveulebrivs namyo usruls Seefereba nominatiuri konstruq-

cia, iseve rogorc awmyos: 

igini m i s c e m d i a n  mas nayofsa (Sdr. maT m i s cod i a n  maT 

nayofi)... 

igini a R i R e bd i a n  karavsa mas (Sdr. maT a R i R od i a n  ka-

ravi igi)...igi d a i b a n d i a n  ƒelTa da ferƒTa (Sdr. maT d a i b a -

n od i a n  ƒelni da ferƒni)... 

igini m o g a rTu m i d i a n  sityuasa mZimesa Sen (Sdr. maT m o -

g a rTod i a n  sityua� mZimY Sen). 

erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia nacia nacia nacia nakvTkvTkvTkvTTa pirTa pirTa pirTa pirvel wyevel wyevel wyevel wyebabababaSi Si Si Si (axlandel 

awmyos wyebaSi) esaa aresaa aresaa aresaa arsesesesebibibibiTad axaTad axaTad axaTad axali vili vili vili viTaTaTaTarererereba sinba sinba sinba sintaqtaqtaqtaqsusususuri Tvalri Tvalri Tvalri Tval----

sazsazsazsazririririsiTsiTsiTsiT, raic arqaulma namyo usrulma SegvZina. amiT moiSala 

zRvari nakvTTa pirvelsa (awmyos) da meore wyebas (namyo ZiriTadis 

wyebas) Soris; ergatiuli konstruqcia (moTxrobiTiani konstruqcia) 

aRmogvaCnda rogorc meore, ise pirveli wyebis nakvTebTan (ix. $ 26). 

 

                      
1 frCxilebSi Casmulia realuri subieqti. 
2 `daibanodian~ g a r d a u v a l i  zmnis arqauli namyo usrulicaa: 

r½Jms movidodian... Sewirvad msxuerplisa d a i b a n o d i a n  wyliTa... 

(aq konstruqcia nominatiuria: igini daibanodian wyliTa). 
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$ 11. uwyis, ro$ 11. uwyis, ro$ 11. uwyis, ro$ 11. uwyis, rogorc xolgorc xolgorc xolgorc xolmemememeoooobibibibiTi Zvel qarTi Zvel qarTi Zvel qarTi Zvel qarTulTulTulTulSi.Si.Si.Si. xolme-

obiTis istoriis aRsadgenad metad faseulia icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis, hrq‚an hrq‚an hrq‚an hrq‚an 

zmnaTa Cveneba. 

uwyisuwyisuwyisuwyis: 

...aravin u w y i n  rasa igi iqmn... kimeni I, 3515. 

x½ dRisa misTvis da Jamisa aravin u w y i s... hadiS. tab. 94a2 mk 1332. 

...r½ r½li valn bnelsa ara u w y i n v½e valn... hadiS. 182a2 in 1235. 

...ara u w y i n  man r½ TaviT T‚siT qy½naman man gamoiRis nayofi... 

hadiS. 72a1 mk 447. 

uwyiuwyiuwyiuwyi: 

...maT hrques C½nda ra� Sen u w y i... hadiS. 60b2 mT 274-5. 

...Sen gnebavs gancda� misi Sen u w y i... warty. na 31 

...viTarca Sen mxoloman uwyi... sasul. tiT10 qv. 

...Sen u w y i  ricx‚ dReTa da JamTa CuenTa�... sasul. rmd17. 

vuvuvuvuwyiwyiwyiwyi: 

...da Tqua ara {v}u w y i  rasa ity‚... hadiS. 60a2 mT 2670. 

Sdr. jruW-parxl.: da Tqua ara v i c i  rasa ity‚... mT 2670. 

...u w y i  me uZlureba� gonebisa Cemisa�. warty. b28. 

...u w y i  me misi didi sitkboeba�... boln. 1110. 

uwyiuwyiuwyiuwyiaaaannnn: 

...aw u w y i a n  r ½ y½li ra� momec me mivec maT... hadiS. 189b1 

in 177. 

...miTxarRa niSi igi naTesavisa mis Senisa� vin ars v½r igi 

u w y i a n... kimeni I, 11624. 

...qarTvelad saxelsdeben TavTa T‚sTa da ara u w y i a n, Tu 

ra�sa zraxven.. aTon. 3131. 

uwyiTuwyiTuwyiTuwyiT: 

...uwyiTuwyiTuwyiTuwyiT r½ orisa dRisa Semdgomad zatiki yofad ars... hadiS. 

56b1 mT 262. 

...ara uwyiTuwyiTuwyiTuwyiT rasa iTxovT... hadiS. 43a2 mT 2022; hadiS. 87 b1 mk 1038. 

uwyiTuwyiTuwyiTuwyiT r½ mTavarni igi... hadiS. 43b1 mT 2025. 

...r½ ara uwyiTuwyiTuwyiTuwyiT odes iyos Jami igi... hadiS. 94a2 mk 1333. 

...aw mRuZare iyuveniT r½ara u w y i T  dRe igi arca Jami... ha-

diS. 54 a2 mT 2512. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
95

nanananamyo usmyo usmyo usmyo usrurururulililili: 

uwyouwyouwyouwyodadadada: 

...da ara u w y od a  Tu vina� iyo... hadiS. 159 a2 in 29. 

...da arvin u w y od a  mizezi... kimeni I, 16734. 

...u w y od a  v½d savseba� muclisa� da ampartavneba� ver  

SemZlebel arian mR‚Zarebad... kimeni I, 1528. 

...ese Tumca iyo w½nwyli u w y od a m c a  rabami dedakaci Seexe-

bis... hadiS. 118 a2 lk 739. 

uwuwuwuwyoyoyoyodisdisdisdis: 

movides o½i igi mis monisa� dResa r½lsa ara moelodis da 

Jamsa r½lsa ara u w y od i s ... hadiS. 53 b2 mT 2450. 

uwyouwyouwyouwyodes des des des maT: 

...u w y od e s  mSobelTa misTa hgonebdes... hadiS. 107 b1 lk 243. 

uwyouwyouwyouwyodidididian an an an maT: 

...amiT uwyodian y½lTa r½ Cemni mowafeni xarT... hadiS. 184 b1 

in 1335. 

...r½ u w y od i a n  yovelTa r½ q½Ys mowame ars... abo 7531. 

uwyouwyouwyouwyodiTdiTdiTdiT: 

...r½ u w y od i T  r½ WeSmaritsa giTxrob Tquen... warty. Y5. 

...ukueTu vinme uwyouwyouwyouwyodiTdiTdiTdiT sad ars igi g‚TxarT C½n... boln. 788. 

{vvvv}uwyouwyouwyouwyodiTdiTdiTdiT: 

...hrqua mas Toma o½o ara u w y i T  v ½ e  igi mix‚al da vr½me 

gza� igi u w y od i T. . .  hadiS. 185 a1 in 145. 

kavkavkavkavSiSiSiSirerererebibibibiTi Ti Ti Ti I: 

uwyouwyouwyouwyodendendenden: 

hrqua netarman man artemi: amiT u w y od e n  Zliereba� T‚si... 

kimeni I, 15815. 

uwyouwyouwyouwyodededede: 

da eseca u w y od e v e: „ kaco rasa igi iqm moyusisa mimarT  

Zisa... boln. 8310 qv. 

...WeSmaritad u w y od e  Svilo Cemo... kimeni I, 2125. 

...da momegebvode me dayenebad Cemda: anu ara u w y od e a  r½ mefe 

viyav... kimeni I, 4420. 
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...odes ese v½ri kaci iyo saxlsa Sina ra�sa ara miTxrobdi? h½qa 

mas evfemiane: cxovel ars R½i ara u w y od e  {me}... kimeni I, 16335. 

...da ara u w y od e  me viyav ra� sapyrobilesa Sina... arimaT. 

296 qv. 

uwyouwyouwyouwyodeTdeTdeTdeT: 

ese u w y od eT  r½ ara davhridoT mƒcovanebasa Tquensa a½d 

Z‚r-Z‚rad aRvasrulo sibere Tqueni... kimeni I, 1425. 

{vvvv}uwyouwyouwyouwyodeTdeTdeTdeT: 

...dameca C½n z½a SiSi didi ara u w y od e T, ra�mca igi vyavT... 

kimeni I, 3623. 

nanananamyo usmyo usmyo usmyo usrurururuli li li li xSirad kavSirebiTis mniSvnelobiTaa naxmari: 

...ukeTu vinme u w y od i T  (= uwyodeT, icodeT) Tu sada ars 

igi g‚TxarT C½n... (ix. zemoT). 

...r½a u w y od i a n  (uwyoden, icodeT) yovelTa... (ix. zemoT). 

...vr½me gza� igi u w y od iT  (= rogorRa vicodeT gza, rogor-

Ra gvecodineboda gza...) (ix. zemoT). 

ufro sainteresoa awawawawmyos myos myos myos (= xolmeobiTis) xmareba kavSirebi-

Tis mniSvnelobiT: 

...garna esemca u w y i T  r½ moaxloebul ars sasufeveli...  

hadiS. 125 b1 lk 1011. 

...x½ esemca u w y i T: ukueTumca icoda saxlisa o½n: r½lsa Jamsa 

mparavi movides iRuZebdamca da ara uteva daTxrad guerdi saxli-

sa... hadiS. 135 b2 lk 1239. 

aq kavSirebiTis mniSvneloba -mca mca mca mca nawilakis xmarebiTaa Sepiro-

bebuli, magram xolmeobiTs uamnawilakodac SeeZlo gadmoeca kavSi-

rebiTi, rogorc es sxva magaliTebidan viciT (ix. $ 8, gv. 52) da 

uwyis uwyis uwyis uwyis xom xolmeobiTia! mere da: -mca nawilaki rom kavSirebiTs 

gadmogvcems, es faqtia1, romelsac axsna Wirdeba: -mca mca mca mca leqsikuri sa-

Sualebaa da ara zmnis morfologiuri elementi: igi zmnas SeiZleba 

arc daerTos (ix. esemmmmca ca ca ca uwyiT...). magram es sakiTxi zmnis pirvela-

di nakvTebis funqciis rkvevas gulisxmobs da masze SeCereba aq uad-

gilo iqneboda. 

                      
1 am faqtze miuTiTa ak. S a n i Z e m: `mca nawilaki Zvels qarTulSi~, 

`promeTe~, 1918, #1, gv. 79-80. 
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uwyisuwyisuwyisuwyis-zmna ergatiul konstruqcias moiTxovs; obieqti masTan 

saxelobiTSi daismis; Tu es obieqti mravlobiTiSia, misi aRmniSvne-

li sufiqsi zmnaSi daCndeba: man uwyis igi _ man uwynnnnis igini: 

...x½ R½n u w y n i s  gulni Tq½nni... hadiS. 139 b1 lk 1615. 

Sdr. jruW-prax.: RmerTman i c n i s  gulni Tquenni... lk. 1615. 

am monacvleobis Sesaxeb (u w y i s  || i c i s) ix. qvemoT. 

aRsaniSnavia, rom u w y n i s-rigis magaliTebi iSviaTia. isic  

iqcevs yuradRebas, rom namyo usrulsa da kavSirebiTs pirvelSi 

uwyisuwyisuwyisuwyis-zmna arc Tu xSiria (SedarebiT icisicisicisicis-zmnis formebTan). namyo 

usrulsa da kavSirebiT pirvelSi rom obieqtis mravlobiToba aisa-

xebodes, aseTi magaliTebi Cvens gankargulebaSi araa: Teoriulad 

mosalodneli uwynnnnoda (Sdr. icnnnnoda), uwynnnnodes (Sdr. icnnnnodes) ara 

gvaqvs. saamiso SemTxvevaSi iciiciiciici-zmnis formebs vxvdebiT. uwynnnnoda da 

msgavs formaTa uqonloba, albaT, imas miewereba, rom uwyisuwyisuwyisuwyis-zmna 

arqaulia Zveli saliteraturo qarTulisaTvis (ix. qvemoT) da yve-

la SesaZlo forma amitom ar ewarmoeba (da ara imitom, rom mravl. 

obieqtis aRniSvnis normebi am zmnaSi sxvaa). 

Zvels qarTulSi u w y i s  zmnas obieqti mesame pirSiRa daes-

mis: uwyis igiigiigiigi; meore da pirveli piris obieqti (*giwyis, *miwyis) 

arsad Cans (Sdr. m i c i, g i c i  _ ix. qvemoT). 

 

$ 12. icis, ro$ 12. icis, ro$ 12. icis, ro$ 12. icis, rogorc xolgorc xolgorc xolgorc xolmemememeoooobibibibiTi (Ti (Ti (Ti (= aw aw aw awmyo) Zvel qarmyo) Zvel qarmyo) Zvel qarmyo) Zvel qarTulTulTulTul----
Si.Si.Si.Si. icis man igi: icis man igi: icis man igi: icis man igi: 

icisicisicisicis-zmna, pirvel yovlisa, imave formebiTaa cnobili Zvels 

qarTulSi, romlebic axal qarTulSic ixmareba: 

icis, ici, vici _ ician, iciT, viciT 

icoda, icodi, vicodi _ icodes, icodiT, vicodiT 

icodes, icode, vicode _ icoden, icodeT, vicodeT 

 

...vin i c i s  amisa Seikdimon... hadiS. 146 b2 lk 2013. 

...kacni z½a vlen da ara i c i a n ... hadiS. 129 a2 lk 1114. 

...arave i c iT  igavi ese... hadiS. 71 a1 mk 413. 

...scTebiT da ara i c iT  wigni... hadiS. 48 a2 mT 2229. 

...ara v i c i  kaci igi... hadiS. 60 b1 mT 2672. 

...da ara i cod i s  Tqumuli igi... hadiS. 144 a1 lk 1834. 

...r½n ara icodis... hadiS. 138 a1 lk 1248. 
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amgvar magaliTebze SeCereba saWiro araa. 

mravlobiTSi dasmuli obieqti icisicisicisicis-zmnaSi warmodgenilia Cve-

ulebrivi wesisamebr: 

iciiciiciici    igiigiigiigi    _    icicicicnininini    igiigiigiiginininini: 

...mcnebani i c n i  nu imruSeb nu kac hklav... hadiS. 143 a2 lk 1820. 

...mcnebani i c n i  nu kac hklav nu iparav nu cilsa hswameb... 

jr.-parx. mk 1018. 

icoicoicoicodadadada    igiigiigiigi    _ icicicicnonononodadadada    igiigiigiiginininini: 

...x½ i½‚  i c n o d a  gulis zraxvani maTni... hadiS. 124 a2 lk 947. 

...x½ Tavadman i c n od a  zraxvani maTni... hadiS. 128 a1 lk 1117, 

hadiS. 114 a2 _ b1 lk 68. 

uwyisuwyisuwyisuwyis-zmnasac SeeZlo aReniSna memememesasasasamemememe    pipipipirisrisrisris    obiobiobiobieqeqeqeqtistististis    mravlo-

biToba (uwynnnnis man igini); am mxriv arsebiTi sxvaoba uwyisuwyisuwyisuwyis    da icisicisicisicis-

zmnebs Soris araa; magram uwyisuwyisuwyisuwyis    ar iZleva obiobiobiobieqeqeqeqtistististis    memememeoooorererere    dadadada    pirpirpirpir----

vevevevelililili    piris formebs, icisicisicisicis-zmnisagan aseTi formebic iwarmoeba: 

mimimimiciTciTciTciT    Tquen me: ...hrqua maT arca me m i c i T  arca mama� Cemi... 

hadiS. 172 a2, in 819. 

gigigigiciTciTciTciT    Sen Cuen: ...g i c i T   S½n vin xar wmida� ege R½i... hadiS. 

111 a2 lk 434. 

gicgicgicgicnininini    Tquen me: ...grquas Tq½n ara g i c n i  Tq½n vinani xarT... 

hadiS. 134 a1 lk 1325. 

...marTliad getyu Tquen ara gicni Tquen... hadiS. 54 a2 mT 2512. 

...ara Tq½n yl½TaT‚s vity‚ r½ me g i c n i  r½lni ege gamogirCien... 

hadiS. 183 b2 in 1318. 

gicgicgicgicnonononodededede Tquen me: ...ara gicgicgicgicnonononodendendenden(!) Tq½n ganmeSoreniT Cemgan 

y½lni moqmedni usjuloebisani... hadiS. 15 b1 mT 723. 

Sdr. tbeT.-opiz.: 

...ara gicngicngicngicnnininini(!) Tquen ganmeSorveniT Cem gan... mT 723. 

vivivivicocococodededede: 

...da me ara vicode igi  a½d r½n momavlina me naTliscemad... 

hadiS. 158 a1 in 133. 

Sdr. mimimimicocococodeTdeTdeTdeT: 

...da Tumca me m i cod e T  icodeTmca mama�ca Cemi... hadiS. 185 

a1 in 146. 

...ukeTumca me m i cod e T  vin uwyis mama�camca Cemi icodeT... 

hadiS. 172 a2 in 819. 
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$ 13. uwyis da icis zmna$ 13. uwyis da icis zmna$ 13. uwyis da icis zmna$ 13. uwyis da icis zmnaTa isTa isTa isTa istotototoririririuuuuli urli urli urli urTiTiTiTiererererToToToTobibibibisasasasa----
Tvis Zvel qarTvis Zvel qarTvis Zvel qarTvis Zvel qarTulTulTulTulSi.Si.Si.Si.    

uwyisuwyisuwyisuwyis    da icisicisicisicis    sinonimebia: 

...hrqua mas arca vivivivicicicici    da arca uwyiuwyiuwyiuwyi    r½asa ege Sen ity‚... ha-

diS. 98 b1 mk 1468. 

opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: da Tqua ara vivivivicicicici da arca {vvvv}uwyiuwyiuwyiuwyi rasa ege Sen 

ity‚... mk 1468. 

maTi Sesatyvisebia: 

Zv. somxurSi: ոչ ճանաչեմ և ոչ գիտեմ... 
berZnulSi: ou]te oi\da ou[de epivstemai... 

laTinurSi: non novi,  neque scio... 

Zv. slavurSi: не вΟмъ, ниже знаю... 

qarTuli saliteraturo enis istoriaSi es sityvebi sxvadas-

xva dialeqturi wris Semonatani unda iyos, masTan sxvadasxva dros: 

uwyisuwyisuwyisuwyis ufro Zvelia, icisicisicisicis _ SedarebiT axali: hadiSis (Satberdis) 

oTxTavis, opiza-tbeTis oTxTavis gamocemuli nawilisa da nabeWdi 

oTxTavis teqstTa Sedareba cxadhyofs, rom rigs SemTxvevaSi hadi-

Sis oTxTavSi uwyisuwyisuwyisuwyis ixmareba, opiza-tbeTisaSi da nabeWdSi ki icisicisicisicis 

zis imave adgilas, anda oriveSi uwyisuwyisuwyisuwyis ikiTxeba, nabeWdi teqsti ki 

upiratesobas aZlevs icisicisicisicis-zmnas. 

hahahahadidididiSisSisSisSis oTxTavSi uwyisuwyisuwyisuwyis gvaqvs    mk 1332, 33; mk 1038; mT 2022; lk 1615; 

jruWjruWjruWjruW-parxlisaSi (nabeWdSic) icis  mk 1214; 1215. 

sawinaaRmdego SemTxveva TiTqmis ar aris (sul erTi magaliTi 

Segvxvda, magram esec imis maCvenebelia, rom mermindelma SemTxveviT 

Zveli daicva, adre gadawerilSi u w y i s  Secvlil iqna i c i s-

zmniT). 

Cven rom hadiSis oTxTavi im saxiT SemogvrCenoda, rac mas 

gadaweramdis hqonda, eWvi araa qarTuli enis uZvelesi istoriis 

Zvirfasi dokumenti gveqneboda xelT: gadawerisas, Cans, ara erTi 

sruliad axali movlena SeeZina xelnawers cocxali metyvelebidan... 

uwyisuwyisuwyisuwyis-zmna ufro Zvelia (icis-zmnasTan SedarebiT), masTan ara 

mxolod saliteraturo enis istoriis TvalsazrisiT: SesaZloa vam-

tkicoT uwyisuwyisuwyisuwyis-zmnis siZvele zepiri metyvelebis Tvalsazrisiac; 

amis uflebas gvaZlevs zmnis fuZis agebuleba, magram amaze aq ver 
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SevCerdebiT; vityviT mxolod. es zmnebi (uwyisuwyisuwyisuwyis, icisicisicisicis man igi) iseTi 

siZvelisaa da uRvlilebis istoriis TvalsazrisiT imdenad mniSvne-

lovania maTi Cveneba, rom momomomonognognognograrararafifififiuuuuli Seli Seli Seli Seswavswavswavswavlislislislis Rirsia _ maTi 

formebi, maTi funqcia, maTi gamoyeneba (sinonimebad)1. 

 

$ 14. hrq‚$ 14. hrq‚$ 14. hrq‚$ 14. hrq‚an, roan, roan, roan, rogorc xolgorc xolgorc xolgorc xolmemememeoooobibibibiTi (Ti (Ti (Ti (= awawawawmyo) Zvels qarmyo) Zvels qarmyo) Zvels qarmyo) Zvels qar----
TulTulTulTulSi.Si.Si.Si.    

h r q ‚ a n  sampiriani zmnaa Zvel qarTulSi: hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an {maTmaTmaTmaT} igi masigi masigi masigi mas: 

me varq‚ || ehrq‚ mas igi Cuen varq‚T || vhrq‚T mas igi... 

Sen arq‚ || hrq‚  `   ` Tquen arq‚T || hrq‚T  `   ` 

man hrq‚s        `   `  maT hrq‚an    `   ` 

r½ meca kaci var ƒelmwifebasa queSe ganwesebuli da mqonan 

Cems queSe erisa kacni. da vhrquvhrquvhrquvhrqu (= vhrq‚) mas warved da warvidis 

da sxuasa vhrquvhrquvhrquvhrqu (= vhrq‚) moved da movidis da monasa Cemsa {vhrq‚} 

yav ese da yvis... hadiS. 116 b1 lk 78; ix. agreTve mT 89 (Sesabamisi 

adgili). 

vhrq‚vhrq‚vhrq‚vhrq‚ aq araa `vuTxari~, aramed `veubnebi xolme~ (говорю, 

скажу, бывало); 

Zv. somxurSi Sesabamis adgilas awmyoa: Եւ ա ս ե մ  սմա երթ և երթ այ...2 
berZnulSic: l ev g w  touvtw/ poreuvqhti kai poreuvetai...1 

laTinurSic: et _ d i c o  huic vade et vadet...1 

Zv. slavurSi: и глаголю сему иди и идеть...1 

amgvarad,    vhrqvhrqvhrqvhrq‚ ‚ ‚ ‚ analogonia v T q ‚ -sa: vhrqvhrqvhrqvhrq‚‚‚‚ _ `veubnebi~  

(Zv. qarT. vety‚), vTqvTqvTqvTq‚‚‚‚ _ vambob (Zv. qarT. vity‚...). 

v h r q ‚  = vetyvi, h r q ‚ a n  = ety‚an (eZaxian, uwodeben): 

...iyo sofeli erTi didi Tavsa zeda: didisa mis mdinarisasa: 

romelsa hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an mtkuari. ƒevsa romelsa hrq‚an hrq‚an hrq‚an hrq‚an kola�... wameb. kola-

elTa, _ Н. Марр: Тексты и разыскания по армяно-грузин. филол., кн. V, 

(1903), gv. 55. 

...aRvidoda adgilsa mas r½lsa hrquhrquhrquhrquanananan (= hrq‚an) Txem... hadiS. 

7 b1 in 1917. 

                      
1 Cven aq mxolod imdenad vexebiT am zmnaTa uRvlilebis faqtebs, ramde-

nadac amas Cveni Tema moiTxovs. 
2 meorejer `vhrq‚~ aq gameorebuli araa: pirveli Semasmenelia saziaro. 
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...da movida... qalaqsa mas r½lsa hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an: nazareT... hadiS. 7 b2 

mT 223. 

...ara ese ars xuro�sa� igi ZY ara dedasa missa mariam hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an 

da ZmaTa misTa iakob da ioseb... hadiS. 30 a1 mT 1355. 

...da jda igi adgilsa mas. romelsa hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an S‚dpiri... warty. igigigig14. 

...maSin ganvida netari ese mwyemsi eriT-urT bWesa mas. romel-

sa hhhhrq‚anrq‚anrq‚anrq‚an propatikisa�... iqve kz5. 

pirveli piris obieqtiT igive zmna aseT saxes iRebs: 

da hrqua ra� mrqumrqumrqumrquanananan (= mrq‚an) me kacTa: v½d vin var me...  

hahahahadiSdiSdiSdiS. 35 a2 mT 1612 ...Sdr. opiopiopiopizazazaza-tbeTtbeTtbeTtbeT.: da hrqua ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an 

CemT‚s... mT 1612; asevea jruW-parxlis teqstSic. 

hkiTxvida mowafeTa T‚sTa da hrqua ra� mrqumrqumrqumrquanananan (= mrq‚anmrq‚anmrq‚anmrq‚an) me 

kacTa: v½d vin var me Ze kacisa�: x½ maT TqTqTqTq½½½½ssss: r½lTame TquTquTquTquanananan  

(= TqTqTqTq‚‚‚‚anananan): iovane naTlismcemeli r½lTame Yelia da r½lTame iere-

mia... man hrqua maT Tq½n ra� TqTqTqTq‚T‚T‚T‚T v½d vin var me: miugo simon pet-

re da hrqua... hadiS. 35 a2 mT 1613. 

sainteresoa, rom aqac opiza-tbeTis oTxTavi mmmm- obieqtiani 

formis _ mrq‚an _ nacvlad kvlav Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an zmnas aniWebs upiratesobas: 

...ra� Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an CemT‚s... opiza-tbeT. mT 1613. 

ra� mrq‚anmrq‚anmrq‚anmrq‚an = ras mety‚an (`ras meZaxian~, `ras miwodeben~, `ras 

marqmeven~); 

ra� Tq‚an CemT‚sTq‚an CemT‚sTq‚an CemT‚sTq‚an CemT‚s... = ras ity‚an CemT‚s (`ras amboben~, `ra sa-

xels mdeben~)... 

m r q ‚ a n  zmna iSviaTia, h r q ‚ a n  _ Zalze xSiri. ukve Zvels 

qarTulSi am zmnasTan gauferulda da daikarga RS maTmaTmaTmaT: 

maTmaTmaTmaT hrq‚an masmasmasmas sasasasaxexexexelililili (|| mtkuari) → hrq‚an masmasmasmas sasasasaxexexexelililili  

(|| mtkuari)... zmna isev sampiriani darCa: misi vnebiTi ererererqvaqvaqvaqva || ererererququququmismismismis 

orpiriania: 

da iyo iYl½ms cxovarT sabanelsa mas r½lsa ererererququququmismismismis hebra-

elebr beTis... hadiS. 164 b1 in 52. 

v½a mieaxlnes adgilsa mas r½l... erqumiserqumiserqumiserqumis Txem da mun juars 

acues igi... hadiS. 153 b1 lk 2333. 

rac Seexeba funqcias, igi Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmnisas mogvagonebs, oRond im 

gansxvavebiT, rom mas ara Tu hqonda `zogadi awmyos~ mniSvneloba, 

aramed es mniSvneloba SeinarCuna kidec (maSin, rodesac Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s-zmnaze 

mas ver vityviT _ ix. zemoT). 
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$ 15. hrq‚s, icis, uwyis$ 15. hrq‚s, icis, uwyis$ 15. hrq‚s, icis, uwyis$ 15. hrq‚s, icis, uwyis----zmnezmnezmnezmnebi da xolbi da xolbi da xolbi da xolmemememeoooobibibibiTis isTis isTis isTis istotototoria.ria.ria.ria.    
hrq‚s hrq‚s hrq‚s hrq‚s xolmeobiTia, mas Seesabameba hrquahrquahrquahrqua _ namyo ZiriTadi, hrquhrquhrquhrquasasasas _ 

kavSirebiTi meore. w a r m o e b i s  mixedviT samive nakvTi namyo Ziri-

Tadis wyebas ganekuTvneba. rac Seexeba mniSvnelobas, Zveli mniSvne-

loba SeinarCuna mravlobiTis mesame pirma: hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an → hqvia(n)  

awmyod darCa. aRsaniSnavia, rom es mesame piri mowyda sxva pirebs: 

vhrq‚vhrq‚vhrq‚vhrq‚ || varvarvarvarqviqviqviqvi awmyos mniSvnelobiT qarTul saliteraturo enas 

ar daucavs (awmyoSi imave Zirisa v a r q m e v  gveqneba). 

icisicisicisicis-zmnas Tavisi namyo ZiriTadi ara aqvs. namyo ZiriTadi unda 

yofiliyo v-c-an, s-c-an, c-n-a, magra icisicisicisicis da ccccnnnnaaaa zmnaTa kavSiri sa-

grZnobi araa; mizezi, albaT, isicaa, rom icisicisicisicis ganekuTvna awmyos, 

ccccnnnnaaaa _ moeqca nakvTTa meore wyebaSi da sakuTari xolmeobiTic gai-

Cina: cn-i-s. 

icisicisicisicis-zmnisagan iwarmoeba namyo usruli (icoda) da kavSirebi-

Ti pirveli (icodes), aseve _ u w y i s-zmnisaganac: uwyoda, uwyodes. 

ara Cans, oRond, namyo ZiriTadi; arca aqvs da arc unda qonoda. am 

mxriv uwyisuwyisuwyisuwyis zmnis Cveneba Zalian sayuradRebo unda iyos. gardamavali 

zmnis pirveli nakvTi martooden xolmeobiTi SeiZleboda yofiliyo: 

xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi yveyveyveyvelalalalazezezeze ZveZveZveZvelililili zmnuzmnuzmnuzmnuriririri warmowarmowarmowarmonaqmnaqmnaqmnaqmnininini unununundadadada iyosiyosiyosiyos. yovel  

SemTxvevaSi, gardamaval zmnebTan (gardauval zmnebTan _ ix. $ 23 _  

aseTive adgili uWiravs awmyos, es awmyo igive xolmeobiTia _ ix. $ 6). 

rig zmnasTan xolmeobiTs aRmoaCnda awmyos funqcia. rigma 

zmnam xolmeobiTisagan awarmoa namyo usruli (arqauli namyo usru-

li) da namyo usrulSi mogvca ergatiuli konstruqcia. 

icisicisicisicis, uuuuwyiswyiswyiswyis zmnebTan ki samive es Tviseba mogvepoveba: orioriorioriveveveve 

zmnamzmnamzmnamzmnam SeSeSeSeiiiinarnarnarnarCuCuCuCunananana awawawawmyosmyosmyosmyos mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelolololobabababa, SeSeSeSeiiiinarnarnarnarCuCuCuCunananana ararararqaqaqaqauuuulililili nanananamyomyomyomyo 

ususususrurururulislislislis (da kavSirebiTi pirvelis) warmoeba, SeSeSeSeiiiinarnarnarnarCuCuCuCunananana erererergagagagatitititiuuuu----

lililili kon kon kon konstruqstruqstruqstruqciaciaciacia. erTi sityviT, am zmnebTan SemoSemoSemoSemogvrCagvrCagvrCagvrCa Zveli mniSmniSmniSmniS----

vnevnevnevnelolololobabababa, Zveli warmowarmowarmowarmoeeeebacbacbacbac (arqauli namyo usruli) da Zveli sinsinsinsin----

taqtaqtaqtaqsusususuriririri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciacacacac (nakvTTa pirvel wyebaSi)1. 

                      
1 Sdr. ak. S a n i Z e: icis, uwyis, hrq‚an `Tumca mravalgziT namyoSi 

ixmareba, magram mniSvneloba awmyosi m i i R o...~ (xazi Cvenia _ aaaa. CCCC.)... `rom 

i c i s  da u w y i s  namyo mravalgziTia, amas gviCvenebs maTi sintaqsuri Zala: 

kacman icis, RmerTman uwyis da sxv.~ _ ix. `sub. prefiqsi meore pirisa da 

obieqt. prefiqsi mesame pirisa qarTul zmnebSi~ (1920), gv. 6, SeniSvna 2. 
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es zmnebi ararararqaqaqaqauuuuli vili vili vili viTaTaTaTarerererebis nabis nabis nabis namdvil namdvil namdvil namdvil nakrZakrZakrZakrZaladladladlad gvevlineba. 

sainteresoa erTi ram: arqauli viTareba icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis-zmnebTan 

dasturdeba, vTqvaT, ara uZveles ZeglebSi, aramed dResac, meoce 

saukunis qarTulSi, masTan saliteraturo qarTulSica da co-

cxals kiloebSic: bavSvma icis wera-kiTxva (aravin ityvis: bavSvi 

icis wera-kiTxva..., Tumca sxva gardamavali zmnebi awmyoSi swored 

saxelobiTs moiTxoven: bavSvi wers da ara. bavSvma wers). 

 

$ 16. xol$ 16. xol$ 16. xol$ 16. xolmemememeoooobibibibiTi da awTi da awTi da awTi da awmyo mkismyo mkismyo mkismyo mkis----titititipis zmnebpis zmnebpis zmnebpis zmnebSi. Si. Si. Si. mxedvelo-

baSi gvaqvs zmnebis erTi jgufi, romelTac awmyoSi -iiii sufiqsi mou-

dis (fuZis sawarmoeblad): 

mk-iiii-s, ƒrwn-iiii-s, yid-iiii-s, ƒsn-iiii-s, ryun-iiii-s, cvl-iiii-s, zrd-iiii-s, sj-iiii-s... 

(mogvyavs uprefiqsod). 

amaTgan nawils awawawawmyo da xolmyo da xolmyo da xolmyo da xolmemememeoooobibibibiTi gaTi gaTi gaTi garCerCerCerCeuuuuli aqvsli aqvsli aqvsli aqvs, nawils 

awawawawmyo da xolmyo da xolmyo da xolmyo da xolmemememeoooobibibibiTi saTi saTi saTi saziziziziaaaaro aqvsro aqvsro aqvsro aqvs. 

awmyo da xolmeobiTi gagagagarCerCerCerCeuuuulialialialia: 

x ol m e o b iT i: zard-i-s, saj-i-s, cval-i-s, ganhƒad-i-s1 _ man igi 

a w m y o: hzrd-i-s, hsj-i-s, scvl-i-s, ganhƒd-i-s _ igi mas. 

rogorc am magaliTebidan Cans, gansxvavebas qmnis fuZis kumSva: 

xolxolxolxolmemememeoooobiTs SebiTs SebiTs SebiTs SeuuuukumkumkumkumSaSaSaSavi fuvi fuvi fuvi fuZe aqvs Ze aqvs Ze aqvs Ze aqvs (iseve, rogorc namyo ZiriTads: 

Sdr. n. ZiriT.: man igi zarda, saja, cvala, ganhƒada... _ man igi zar-

dis, sajis, cvalis, ganhƒadis...), awmyoSi fuZe SekumSulia, fuZiseu-

li aaaa gamqralia (igi mas hzrdis, hsjis, hscvlis, ganhƒdis). mizezia  

-iiii- sufiqsi; igi xolmeobiTSic aris da awmyoSic, magram xolmeobiT-

Si fuZiseuli xmovnis reduqcias ar iwvevs, awmyoSi fuZiseul xmo-

vans kargavs. 

awmyo da xolmeobiTi gagagagarrrrCeCeCeCeuuuuli araali araali araali araa: 

x ol m e o b iT i: mo-mk-iiii-s, gan-ƒsn-iiii-s, gan-yid-iiii-s, gan-ryun-iiii-s, 

gan-ƒrwn-iiii-s _ man igiman igiman igiman igi. 

awmyo: h-mk-iiii-s, h-ƒsn-iiii-s, h-yid-iiii-s, h-ryun-iiii-s, h-ƒrwn-iiii-s _ igiigiigiigi masmasmasmas. 

ar unda vifiqroT, TiTqos preverbis mqonebloba-uqonloba 

ganmasxvavebel saSualebad gamodgebodes _ (xolmeobiTSi gvqondes, 

awmyoSi _ ara): Zvels qarTulSi preverbiani awmyo Cveulebrivia. 

                      
1 g a n h ƒ a d i s  man igi mas _ vneb.: g a n e ƒ a d a  igi mas. 
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amrigad, xsenebul zmnebSi awmyo da xolmeobiTi saziaro nakvTiTaa 

warmodgenili, gansxvavebas sintaqsuri konstruqcia qmnis; obieqtis 

niSnis xmareba-uxmareblobac sintaqsuri konstruqciis sxvaobas asa-

xavs: ƒsnis man igi ƒsnis man igi ƒsnis man igi ƒsnis man igi _ hƒsnis igi mashƒsnis igi mashƒsnis igi mashƒsnis igi mas... 

rogor unda aixsnas es movlena: awmyo da xolmeobiTi gansxva-

vebuli iyo da mere daemTxva erTurTs Tu piruku? 

imis mixedviT, rac gairkva xolmeobiTis Sesaxeb, daskvna erTi-

Ra SeiZleba iyos: sintaqsuri konstruqciis sxvaoba aq meoreulia; 

gansxvavebas adgili daurCa mas Semdeg, rac sxva tipis zmnebSi gair-

Ca awmyo da xolmeobiTi (povis, akeTis _ povebs, akeTebs), moxda di-

ferenciacia gardamavali zmnebis pirveli da meore wyebis fuZeebSi 

(nakvTebSi) da am rigis zmnebSi axali, nominatiuri konstruqcia 

daupirispirda ergatiul konstruqcias. 

maSasadame, mkismkismkismkis, ƒsnisƒsnisƒsnisƒsnis, yi yi yi yidis dis dis dis istoriulad xolmeobiTia, Cveu-

lebrivi xolmeobiTi (mkis, ƒsnis, ganyidis _ manmanmanman igiigiigiigi). Zvel qarTul-

Sive es nakvTi saziaro xdeba awmyosa da xolmeobiTisaTvis (mkis manmanmanman 

igiigiigiigi _ hmkis igiigiigiigi masmasmasmas). axal qarTul saliteraturo metyvelebaSi 

xolmeobiTi ara gvaqvs, da xolmeobiTiseuli m k i s, ƒ s n i s... mxo-

lod awmyod warmogvidgeba: mas moziare aRar yavs. 

amrigad: mkis, ƒsnis, yidis... zmnebi Zv. qarTulSi istoriulad 

xolmeobiTia, maTi fuZis sawarmoebeli -iiii- xolmeobiTis -iiii- sufiqsia. 

ufro rTuli viTareba gvaqvs -iiii- sufiqsian zmnaTa meore wye-

baSi: zard-i-s _ hzrd-i-s tipis zmnebSi. sufiqsiseuli -iiii-s identi-

fikacia awmyosa da xolmeobiTSi gaZnelebulia imiT, rom es -iiii- 

erTs SemTxvevaSi iwvevs fuZis SekumSvas (awmyo: hzrdis), meoreSi _ 

ara (xolmeobiTi: zardis)... 

aseTi mdgomareoba Zvelad ar unda gvqonoda: z a rd i s-tipis 

zmnebSi xolmeobiTi da awmyo garCeuli ar unda yofiliyo iseve, 

rogorc ar iyo garCeuli m k i s, ƒ s n i s-tipis zmnebSi: awawawawmyomyomyomyo-xolxolxolxolmemememe----

oooobibibibiTis diTis diTis diTis difefefeferenrenrenrenciciciciaaaacia aq mecia aq mecia aq mecia aq meoooorererereuuuulialialialia. SekumSul da SeukumSav fu-

ZeTa garCeva sadiferenciaciod SemdgomSi gamxdara. Tavdapirvelad 

ori paori paori paori pararararalelelelelulululuri vari vari vari variriririananananti ti ti ti unda gvqonoda: SeSeSeSeuuuukumkumkumkumSveSveSveSveli li li li _ erTi 

rigis kiloebSi da SeSeSeSekumkumkumkumSuSuSuSuli li li li _ sxva dialeqtebSi: roca awmyo, 

rogorc garkveuli nakvTi, jer kidev ar iyo Camoyalibebuli, es pa-

raleluri variantebi xolmeobiTSi gvqonda (da xolmeobiTi eweoda 
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awmyos magivrobas): zarzarzarzardis man igi dis man igi dis man igi dis man igi || zrdis man igi zrdis man igi zrdis man igi zrdis man igi _ orive xolxolxolxol----

memememeoooobibibibiTi Ti Ti Ti iyo sxvadasxva dialeqtisTvis. Zveli qarTulidan cnobili 

viTareba paraleluri variantebis Sexamebis Sedegia (awm.: hzrdis hzrdis hzrdis hzrdis _ 

xolmeob.: zarzarzarzardisdisdisdis). 

sagulisxmoa, rom awmyos ganekuTvna SekumSuli varianti; xol-

meobiTisTvis ki SeukumSavi fuZe gamoiyenes: amaSi unda Candes wig-

nis metyvelebasTan ufro Zveli da mWidro kavSiri fuZe-kumSvadi 

kilosi (kiloebisa)... 

ra ufleba gvaqvs vifiqroT, rom SeukumSavi fuZe (zardis, 

ganƒadis, sajis...) awmyos wyebaSi SeiZleboda arsebuliyo? 

Zvel qarTuls Semounaxavs ramdenime SemTxveva, sadac awmyo 

SeukumSav fuZes iyenebs, e. i. pirveli da meore wyebis nakvTTa fu-

Zeebs fuZiseuli xmovxmovxmovxmovnisnisnisnis    amoamoamoamoReReReRebabababa    arararar    ganasganasganasganasxvaxvaxvaxvavebsvebsvebsvebs: 

gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebibibibianananan = gamoicdebis (ax. qarT. gamoicdeba). 

 

...oqro� igi ravdenca gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebinbinbinbin uwmides ipovebin... boln. 

643 qv. 

...da ormeoc dRe gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebobobobodadadada eSmakisagan... hadiS. 109 b2, lk 42. 

...vina�Tgan T‚T Tavadman ivne da g a m o i c ad e. Zal gic maTda-

ca Sewevnad romelni igi gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebobobobodidididianananan    maxeTagan da sacTurTa 

mterisaTa... xanZT. oY2 qv. 

...udabnosa z½a eSmakisagan gagagaganinininicacacacadedededebobobobodadadada... boln. 162. 

gamogamogamogamoiiiiTarTarTarTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis = gamoiTargmnebis (ax. qar. gamoiTargmneba): 

...pandoqioni gamogamogamogamoiiiiTarTarTarTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis Semwynarebeli y½lTa�... boln. 648. 

...r½lsa aw ewodebis k‚rikY r½i gamogamogamogamoiiiiTarTarTarTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis sauflo�... 

boln. 796. 

...rabi r½l gamogamogamogamoiiiiTarTarTarTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis moZRuar... had. 158 a2 in 138. 

...ars mƒeci r½lsa saxeli hrq‚an iqnamon. r½i iTariTariTariTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis  

viktol... saxismety. 373. 

Sdr. ...berZnuliTa eniTa giorgi muSakad g a m o i T ar g m n e -

b i s... aTon. 2864 qv. 

 

icicicicvavavavalelelelebisbisbisbis = icvlebis (ax. qarT. icvleba): 

...bilwi mƒeci ars r½ icicicicvavavavalelelelebisbisbisbis... saxismet. 3516 qv. 
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izarizarizarizardedededebobobobodadadada (awm. izardebis) = izrdeboda: 

...xolo asakisa xilviTa Cnda mrTelad da izarizarizarizardedededebobobobodadadada viTar-

ca sxua� yrma�... xanZT. na2. 

..trapezisagan r½l neSti dauSTebodis, miT vivivivizarzarzarzardedededebobobobodidididi... 

kim. 1634. 

ƒeliTa Sureboda da miT izarizarizarizardedededebobobobodadadada da y½lgan vidoda... kim. 

16934. 

...romelni igi izarizarizarizardedededebobobobodesdesdesdes... mwuanviliTa da xiliTa... xanZT. vvvv1 qv. 

...da marxvaTa Sina izarizarizarizardedededebobobobodadadada msgavsad winamorbedisa... xanZT. g2. 

...da izarizarizarizardedededebobobobodeTdeTdeTdeT sazrdeliTa zeciT mocemuliTa... sasul. rke8. 

Sdr. n. ZiriT.: viTar aR i z a rd n e s  yrmani igi... warty. mb16. 

...monastersa ara daimWirnis... gare sofelTa gagzavnnis... da 

mun a R i z a rd n i a n... aTon. 4811 qv. 

ax. qarTulisaTvis damaxasiaTebel SekumSul fuZes gamogviv-

lens Semdegi magaliTebi: 

...da i zrd e b od a  ƒorcielisa Tana hasakisa sulieriTaca ha-

sakiTa... aTon. 2871. 

...sada igi yoveli xuastagi eklesiisa uxuYbiT g a moizrdebis... 

aTon. 30212 qv. 

iRuiRuiRuiRuaaaawiwiwiwidisdisdisdis    (awmyo iRuiRuiRuiRuaaaawiswiswiswis!) _ nacvlad Cveulebrivi warmoebi-

sa iRuiRuiRuiRuwiswiswiswis: 

...da kualad litonTa dReTa TavisT‚s iRuiRuiRuiRuaaaawiwiwiwididididianananan...., xolo 

dResaswaulTa erTgan... aRasrulian wesi locvisai... aTon. 536. 

Sdr. ...da esrYT iRuiRuiRuiRuwiwiwiwidadadada siWabukesa T‚ssa... kim. I, 163. 

...a½d iRuiRuiRuiRuwiwiwiwidadadada locviTa... kim. I, 16634. 

iRuiRuiRuiRuaaaawiwiwiwidisdisdisdis namy. usrulia da nawarmoebia i Ru a w i s-isagan: Tu 

iRuiRuiRuiRuaaaawiswiswiswis awmyos rols asrulebs, igi xolmeobiTs daemTxveva (man 

iRuawa, iRuawis), gansxvaveba sintaqsur konstruqciaSiRa iqmneba. 

iRuiRuiRuiRuaaaawiswiswiswis, maSasadame, ƒ s n i s-tipisa gamodis. 

gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebisbisbisbis, gamogamogamogamoiiiiTarTarTarTargmagmagmagmanenenenebisbisbisbis, icicicicvavavavalelelelebisbisbisbis, izarizarizarizardedededebisbisbisbis yvela 

vnebiTia, da, Tumca fuZe SeukumSavia, mainc pirveli da meore wye-

bis nakvTebi erTmaneTs ar emTxveva; -ebebebeb- sufiqsi qmnis gansxvavebas. 

xolmxolmxolmxolm.: igi gamoicad-i-s, gamoiTargman-i-s, icval-i-s, izard-i-s... 

awawawawmyomyomyomyo: igi gamoicad-eb-i-s, gamoiTargman-eb-i-s, icval-eb-i-s, 

izard-eb-i-s... moqmedebiTi gvaris SeukumSavi fuZe awmyoSi xolmeo-

biTisas gaimeorebda: 
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xolmxolmxolmxolm.: man igi gamocad-i-s, gamoTargman-i-s, cval-i-s, zard-i-s... 

awawawawmyomyomyomyo: igi mas *gamoscad-i-s, *gamosTargman-i-s1, *scval-i-s, 

*hzard-i-s... 

magram moqmedebiTi gvaris awmyo _ ukumSveli _ ar SemogvrCe-

nia; rom aseTi awmyo unda gvqonoda, eWvi araa: vnebiTi moqmedebi-

Tisaganaa nawarmoebi, Tu vnevnevnevnebiTbiTbiTbiTSiSiSiSi gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs SeSeSeSeuuuukumkumkumkumSaSaSaSavivivivi fufufufuZeZeZeZe (icicicicvavavava----

lelelelebisbisbisbis... gamogamogamogamoiiiicacacacadedededebisbisbisbis)... swoswoswosworedredredred imiimiimiimitomtomtomtom, rom aseTaseTaseTaseT fufufufuZesZesZesZes momomomoqmeqmeqmeqmedededede----

bibibibiTiTiTiTi iyeiyeiyeiyenebnebnebnebdadadada. 

bunebrivia vikiTxoT: imitom xom ar Semogvenaxa am zmnebTan 

SeukumSavi fuZe vnebiTSi, rom awmyos fuZes nam. ZiriTadis fuZisa-

gan -eb- sufiqsi ganasxvavebda? da piruku: SekumSul fuZes 

(z rd i s) moqmedebiTi gvaris awmyo imitom iyenebs, rom ganasxvavos 

igi namyo ZiriTadis fuZisagan (zarzarzarzardadadada)? amrigad kvlav mivdivarT 

awmyos fuZis diferenciaciis sakiTxTan... es calke sakiTxia. 

Zveli qarTulis zemoT moyvanili magaliTebi sakmao sabuTia 

imisaTvis, rom SeSeSeSeuuuukumkumkumkumSaSaSaSavivivivi fufufufuZisZisZisZis rererereaaaalulululurorororobabababa gardamavali zmnis  

awmyos wyebaSi vigvigvigvigrZnoTrZnoTrZnoTrZnoT: aseTi fuZeebis arseboba varaudi ki araa, 

faqtia. maSasadame: awmyoSi hzarhzarhzarhzardisdisdisdis (igi mas) iseve SeiZleboda 

gvqonoda, rogorc namyo ZiriTadSi _ zarzarzarzardadadada (man igi) da xolmeo-

biTSi _ zarzarzarzardisdisdisdis (man igi). 

 

$ 17. xol$ 17. xol$ 17. xol$ 17. xolmemememeoooobibibibiTi, roTi, roTi, roTi, rogorc mogorc mogorc mogorc moqmeqmeqmeqmededededebis ganbis ganbis ganbis gangrZgrZgrZgrZoooobibibibiTi asTi asTi asTi aspeqpeqpeqpeq----
ti (da ara dro).ti (da ara dro).ti (da ara dro).ti (da ara dro).    xolmeobiTis funqciaTa Sesaxeb erTgvari masa-

la gaviTvaliswineT. 

bunebrivia vikiTxoT: ra droadroadroadroa es xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi, rorororomelmelmelmelsacsacsacsac aseaseasease----

TiTiTiTi nanananairiririr-nanananaiiiiriririri funfunfunfunqciqciqciqcieeeebibibibi aRmoaRmoaRmoaRmoaCaCaCaCndandandanda? 

fufufufuZis ageZis ageZis ageZis agebubububulelelelebis bis bis bis mixedviT xolmeobiTi namyo ZiriTadis wye-

bas ekuTvnis. funfunfunfunqciqciqciqciiTiTiTiT _ awmyos magivrobasac eweva da namyo usru-

lisasac, kavSirebiTis nacvalicaa (brZanebiTis gadmosacemadac gamo-

iyeneba). 

                      
1 am zmnas ax. qarTulSi SekumSuli fuZe aqvs nakvTTa orsave jgufSi: igi 

Targmnis _ man Targmna (man Targmnis)... 
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es SesaZlebelia imitom, rom xolmeobiTi araaaraaaraaaraa drodrodrodro, araaraaraaramedmedmedmed 

asasasaspeqpeqpeqpeqtitititi. xolmeobiTi imas ki ar aRniSnavs, rodis mimdinareobda esa 

Tu is procesi _ mis Sesaxeb l a p a r a k i s  drosdrosdrosdros, laparakze adadadadrererere 

Tu SemSemSemSemdegdegdegdeg _, ara, igi miuTiTebs, rogor mimimimimdimdimdimdinanananarererereobsobsobsobs es procesi, 

ra sasasasaxixixixisaasaasaasaa igi. proproproprocecececesissississis gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibilolololobabababa _ ai ris Cvenebaa xolmeo-

biTis amosavali funqcia. 

zeviT sakmao magaliTi iyo dasaxelebuli imis saCveneblad, 

rom xolmeobiTi bunebrivad ewyoba namyo usrulsac da awmyosac, 

metadre -nnnn || -edededed sufiqsebian awmyos, e. w. awmyo xolmeobiTs, zus-

tad rom iTqvas `zogad awmyos~... 

xolmeobiTi im droindeli warmonaqmnia, rodesac zmnis  

uRvlileba drodrodrodroTaTaTaTa mixedviT cvlas ar gulisxmobda, uRvlileba  

aspeqtebis anu procesis saxeobaTa aRniSvnaSi mdgomareobda. 

amdenadve xolmeobiTi qarTuli zmnis uRvlilebis Zvelis Zve-

li monacemia1. 

aspeqtis anu saxeobis kategoria drois kategorias win us-

wrebs ara mxolod qarTul enaSi. debulebas Zala aqvs indo-evro-

pul enaTa mimarTac2. amave daskvnis gakeTeba SesaZleblad miaCniaT 

semitur enaTa Sesaxebac. xsenebuli debulebis siswore dasturdeba 

iberiul-kavkasiur enaTa istoriiTac; amdenad es debuleba, SeiZle-

ba iTqvas, zogadi enaTmecnierebis cnobili debulebaa. 

xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi Zveli qarTulisa aspeqtis kategoriis mkveTrad 

gamoxatuli nimuSia. xolmeobiTi moqmedebis gangangangangrZogrZogrZogrZobiTsbiTsbiTsbiTs, didididiuuuurararara----

titititiulululul sasasasaxesxesxesxes (asasasaspeqtspeqtspeqtspeqts) iZleva. amitomaa, rom mas SeuZlia awmyos ma-

givrobac gaswios; amitomaa, rom masTan funqciurad axlosaa namyo 

usrulic: awmyoc, namyo usrulic imave gangrZobiTi aspeqtis na-

kvTebia, romlis uZvelesi warmomadgenelic (gardamaval zmnebSi) 

xolmeobiTia. ererererTbaTbaTbaTbaSiSiSiSi (wyvewyvewyvewyvetitititilililili) asasasaspeqpeqpeqpeqtitititi orivesTvis ucxoa. 

amrigad: vTq‚, sTq‚, Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s _ xolmeobiTi _ gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi sasasasaxixixixi----

saasaasaasaa (diuratiuli aspeqtisaa). 

                      
1 Tumc gakvriT, magram garkveviT es aRniSnuli aqvs a. SaniZes: ix. pre-

fiqsebi, gv. 6, SeniSvna 2 (dawvrilebiT ix. aqve, gv. 78). 
2 g. kurciusidan moyolebuli Zveli berZnuli enis uRlilebaSi, magali-

Tad, ganasxvaveben sam saxes (aspeqts): gangrZobiTsgangrZobiTsgangrZobiTsgangrZobiTs, erTbaSsa da sruls erTbaSsa da sruls erTbaSsa da sruls erTbaSsa da sruls (ix. II . 

В. Никитин: "Греческая грамматика", 1884 (liTogr.), gv. 177-188). 
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vTqu, Tqu, TqTqTqTquauauaua _ namyo ZiriTadi _ ererererTbaTbaTbaTbaSiSiSiSi, werwerwerwertitititileblebleblebriririri----

vivivivi, wyvewyvewyvewyvetitititilililili sasasasaxixixixisaasaasaasaa (momentobrivi aspeqtisaa)1. 

1920 wels gamosul narkvevSi _ `subieqt. prefiqsi meore pi-

risa da obieqturi prefiqsi mesame pirisa~ _ ak. SaniZe SeniSvnaSi 

xolmeobiTis (namyo mravalgziTis) Sesaxeb werda: `namyo mravalgzi-

Ti, kacma rom Tqvas, gansazRvruli dro ar aris: igi gamohxatavs 

xolme moqmedebas ara romelsame droSi gansazRvruls (namyos, aw-

myos Tu myobadSi), aramed iseTs, romelic yovelTvis Cveulebrivia 

da marad da marad damaxasiaTebelia moqmedi pirisaTvis. amitom un-

da vifiqroT, rom mravalgziTi namyos formebi qarTuli zmnis uZ-

velesi formaciis dro�sa unda iyos...~ 

Semdeg aRniSnulia, rom axalma saliteraturo qarTulma es 

mravalgziTi namyo xmarebidan gandevna, magram zogma kilom igi Sei-

narCuna... Tavdeba es vrceli SeniSvna amgvarad: `zogierTi zmna Tum-

ca mravalgziT namyoSi iƒmareba, magram mnimnimnimniSSSSvnevnevnevnelolololoba ba ba ba awmyosi mimimimiiiiiRoRoRoRo: 

icis, uwyis, hrq‚an da sxv. (rom icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis namyo mravalgziTaa da 

ara awmyo, amas gviCvenebs maTi sintaqsuri Zala: kacman icis, Rmer-

Tman uwyis da sxv.)~2. 

                      
1 a. SaniZem namyo ZiriTadisaTvis (n. maris `aoristisaTvis~) ixmara 

`wyvetiliwyvetiliwyvetiliwyvetili~, `namyo wyvetilinamyo wyvetilinamyo wyvetilinamyo wyvetili~ (qarT. gramat., 1929), martivad `wyvetiliwyvetiliwyvetiliwyvetili~ 

(qarT. gramat. safuZv., 1943); namyo usrulis adgili daiWira `namyo uwyvenamyo uwyvenamyo uwyvenamyo uwyve----

telmatelmatelmatelma~, mere _ `uwyvetelmauwyvetelmauwyvetelmauwyvetelma~. amas garkveuli sabuTi moepoeba. 

magram `wyvetili~ gana mxolod namyo ZiriTadia (TqvaTqvaTqvaTqva)? kavSirebiTi 

meorec (TqvasTqvasTqvasTqvas) agreTve wyvetilia... TurmeobiTi I (uTqvamsuTqvamsuTqvamsuTqvams) agreTve wyvetilia... 

meore mxriv: awmyoc (amboamboamboambobsbsbsbs) aranaklebaa uwyveteliuwyveteliuwyveteliuwyveteli, vinem namyos usruli 

(`uwyveteli~ _ ambobdaambobdaambobdaambobda). 

zmnis nakvTebSi gadaxlarTulia aspeqtis, drois Tu sxva kategoriaTa 

funqciebi _ erT-erTi maTganis mixedviT saxeldeba nakvTisa marTebuli ver 

iqneba. Tanmimdevrobas Tu davicavdiT, nakvTebi rigiTi nomrebiT unda aRgve-

niSna (pirveli, meore, mesame... nakvTi) da dagvexasiaTebina: ama da am droisa, 

saxisa, kilos... funqciis mqoneo... 

Tu amas daveridebiT, `wyvetil~-`uwyvetloba~ iseve arazusti iqneba, rogorc 

namyo usruli, namyo sruli... tradiciitradiciitradiciitradiciis darRveva am pirobebSi ver gamarTldebas darRveva am pirobebSi ver gamarTldebas darRveva am pirobebSi ver gamarTldebas darRveva am pirobebSi ver gamarTldeba: 

sizuste daculi araasizuste daculi araasizuste daculi araasizuste daculi araa, aRreva matulobsaRreva matulobsaRreva matulobsaRreva matulobs. aseTive mdgomareoba gvaqvs aki 

brunvebSic: `naTesaobiTi~, `micemiTi~, `moTxrobiTi~... brunva ufro umarTebuloa 

arsebiTad, vinem `namyo usruli~... brunvis saxelebic am tradicias udgas. 
2 a. S a n i Z e: prefiqsebi, gv. 6, SeniSvna 2. xazi Cvenia _ aaaa. CCCC. 
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am SeniSvnaSi marjved aris daxasiaTebuli xolmeobiTi: `igi 

gamoxatavs moqmedebas, romelic yovelTvis Cveulebrivia da marad 

da marad damaxasiaTebelia moqmedi pirisaTvis~-o. 

magram amisda miuxedavad icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis zmnebi nanananamyodmyodmyodmyod aris nava-

raudevi Zvelad da awmyos mniSvneloba memememerererere SeSeSeSeZeZeZeZeninininilalalaladaadaadaadaa warmodge-

nili: (`awmyos mniSvneloba miiRoo~); aixsneba es, albaT, imiT, rom 

warmoebis mixedviT es zmnebi namyo ZiriTadis jgufSi Sedian... 

Zveli qarTulis morfologiis mokle mimoxilvaSi ak. SaniZe 

ganasxvavebs `awmyos xolmeobiTsa~ da `wyvetilis xolmeobiTs~ da 

`xolmeobiTs~ ase axasiaTebs: `xolmeobiTis formebi warwarwarwarsulsulsulsulSiSiSiSi mo-

mxdar ambavs gadmogvcemen an kidev iseT ambavs, romelic Cveulebriv 

xdeba xolme romelime garkveuli drois aRuniSvnelad~. amitom Se-

saZlebelia maTi erTmaneTSi garevao1: `romeli gardamrY saqmY arnarnarnarn, 

mas auwyian~. 

aq `warsulSi momxdaris aRniSvna~ pirvel rigSia moqceuli 

permansivis funqciaTa CamoTvlisas; is ki, rac specifikuria xolme-

obiTisaTvis, merea moxsenebuli; am funqciaTa xvedri wonisa da  

maTi istoriuli urTierTobis Sesaxebac araferia naTqvami. 

g. deetersis TqmiT `perperperpermanmanmanmansisisisivi gamovi gamovi gamovi gamoxaxaxaxatavs zotavs zotavs zotavs zogagagagadi mniSdi mniSdi mniSdi mniSvnevnevnevne----

lolololobis WeSbis WeSbis WeSbis WeSmamamamariririritetetetebbbbaaaaTTTT, rorororomelmelmelmelTac ZaTac ZaTac ZaTac Zala aqvT drola aqvT drola aqvT drola aqvT drois gais gais gais garererereSeSeSeSe...~2, `per-

mansivis am funqcias mWidrod ukavSirdeba misi gamoyeneba Cveuleb-

rivi moqmedebis aRsaniSnavad, zne-CveulebaTa gadmosacemad~3. 

awmyosa da xolmeobiTis aspeqtebis Sesaxeb g. deetersi wers:  

-nnnn || -edededed-ian awmyosa da permansivs Soris `gansxvaveba aspeqtSia:  

awmyo imperfeqtiulia, permansivi iseiseiseiseveveveve, rorororogorc aogorc aogorc aogorc aorisrisrisristitititi, perperperperfeqfeqfeqfeq----

titititiuuuulialialialia~4. 

es azri meore adgilasacaa gameorebuli: `miuxedavad imisa, 

rom perperperpermanmanmanmansisisisivi xolvi xolvi xolvi xolmemememeoooobiTs asbiTs asbiTs asbiTs aspeqts gadmopeqts gadmopeqts gadmopeqts gadmogvcemsgvcemsgvcemsgvcems, igi maigi maigi maigi mainc perinc perinc perinc per----

feqfeqfeqfeqtutututulialialialia, mimimimisi imsi imsi imsi imperperperperfeqfeqfeqfeqtutututuli sali sali sali sapipipipirisrisrisrispipipipiro warmoro warmoro warmoro warmoeeeeba ba ba ba (Gegenstück) 

arisarisarisaris -iiii || -enenenen-iiii-anianianiani aw aw aw awmyomyomyomyo~5. 

                      
1 a. S a n i Z e, a. b ar a m i Z e, i. a bul a Z e: `Zveli qarTuli ena da lite-

ratura~ (1939), gv. 300, $ 45, SeniSvna 1. 
2 g. d e e t e r s i: `qarTveluri enebis zmna~, 1930, gv. 111-112 ($ 195). 
3 iqve, gv. 112, $ 196. 
4 g. d e e t e r s i, qarTveluri enebis zmna, gv. 53, $ 94. 
5 iqve, gv. 112, $ 197. 
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aseTi gageba ar Seefereba saqmis viTarebas, ar eTanxmeba igi 

arc imas, rac permansivis daxasiaTebisas g. deetersis mierve iyo 

Tqmuli; sxvas rom Tavi davaneboT, deetersi SeniSnavda _ permansi-

vi namyo usruliTac SeiZleba iTargmnoso; namyo usruli ki (Imper-

fekt) perfeqtuli aspeqtisad, cxadia, ver miiCneva. 

xolmeobiTis ganmarteba, rogorc perfeqtuli aspeqtisa, ar 

egueba Zveli qarTulis faqtebs: xolmeobiTisa da -nnnn || -edededed-ian awmyos 

gamijvna ar xerxdeba: xSirad erTsa da imave nawyvetSi awmyo cvlis 

winandel xolmeobiTs, zogjer kidev _ namyo usruli (ix. $$ 7, 8). 

xolmeobiTisa da awmyos gamijvna arc aris saWiro: fuZis 

agebuleba maT isedac ganasxvavebs (zogierT SemTxvevaTa garda, 

sadac Zveli viTarebaa daculi _ ix. $ 16). rac Seexeba funqcias, 

am mxriv maT aerTianebs aspeqti. aspeqtiTaspeqtiTaspeqtiTaspeqtiT    kikikiki    arararar    gairCevagairCevagairCevagairCeva    

xolmeobiTixolmeobiTixolmeobiTixolmeobiTi    (permansivipermansivipermansivipermansivi), -nnnn || -edededed-ianiianiianiiani awmyoawmyoawmyoawmyo dadadada namyonamyonamyonamyo usruliusruliusruliusruli, 

aramedaramedaramedaramed, pirukupirukupirukupiruku, aspeqtiaaspeqtiaaspeqtiaaspeqtia, maTmaTmaTmaT romromromrom aerTianebsaerTianebsaerTianebsaerTianebs da es aspeqti 

imdenadimdenadimdenadimdenad imperfeqtuliimperfeqtuliimperfeqtuliimperfeqtuli araaaraaaraaaraa, _ ramdenadramdenadramdenadramdenad gangrZgangrZgangrZgangrZobiTiobiTiobiTiobiTi, diuratiudiuratiudiuratiudiuratiu----

lililili, xazovanixazovanixazovanixazovani (da ara erTbaSi, wertilebrivi, wyvetil-wyvetilad 

warmodgenili). mere: erTmaneTserTmaneTserTmaneTserTmaneTs upirispirdebaupirispirdebaupirispirdebaupirispirdeba _ aspeqtebisaspeqtebisaspeqtebisaspeqtebis mimimimi----

xedviTxedviTxedviTxedviT _ araaraaraara xolmeobiTixolmeobiTixolmeobiTixolmeobiTi (permansivipermansivipermansivipermansivi) dadadada awmyoawmyoawmyoawmyo, aramedaramedaramedaramed xolxolxolxolmeomeomeomeo----

biTi biTi biTi biTi (permansivipermansivipermansivipermansivi) da namyo da namyo da namyo da namyo ZiriTadi  ZiriTadi  ZiriTadi  ZiriTadi (aoristiaoristiaoristiaoristi): xolmeobiT xolmeobiT xolmeobiT xolmeobiTiiii,    

rogorc xazovani da namyo ZiriTadirogorc xazovani da namyo ZiriTadirogorc xazovani da namyo ZiriTadirogorc xazovani da namyo ZiriTadi, rogorc wertilebrivi rogorc wertilebrivi rogorc wertilebrivi rogorc wertilebrivi. 

Cans, mkvlevrebs erTgvarad zRudavs is garemoeba, rom xolme-

obiTi (permansivi) da namyo ZiriTadi (aoristi) erTi da imave wye-

bis nakvTia maSin, rodesac awmyos wyebas, rogorc wesi, gansxvavebu-

li fuZe aqvs. 

magram istoriulad namyo ZiriTadis sapirispiro awmyo ki ar 

yofila, aramed _ xolmeobiTi. xolmeobiTis -iiii sufiqsia, ganganganganggggrrrrZoZoZoZo----

biTs asbiTs asbiTs asbiTs aspeqts rom gamopeqts rom gamopeqts rom gamopeqts rom gamoxaxaxaxatavs tavs tavs tavs da xolmeobiTs namyo ZiriTadisagan 

ganasxvavebs. dasapirispireblad awmyo imitomac ar gamodgeba, rom 

gardamaval zmnebSi igi SedarebiT axali warmonaqmia. 

n. mars xolmeobiTi (rogorc es aRniSnuli gvaqvs $ 2, gv. 6) 

zmnis uRvlilebis nakvTebSi Setanili ara aqvs; es miT ufro mou-

lodnelia, rom nakvTebad dalagebis principi (e. i. fuZeTa warmoe-

bis mixedviT uRvlilebis erTeulTa dalageba) qarTul gramatikaSi 

n. marma danerga (da es mniSvnelovani miRwevaa. ix. $ 26). 
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xolmeobiTi dasaxelebulia momomomovivivividadadada, TquaTquaTquaTqua zmnebTan (mas ewo- 

deba `aoristi CveulebiTi~; ix. vrceli qarTuli gramatika fran-

gul enaze, brieris TanaavtorobiT gamocemuli 1931 wels parizSi: 

"La langue géorgienne" $$ 215, 216, gv. 192, 194), magram zmnis uRvli-

lebis paradigmebSi (gv. gv. 406-515) xolmeobiTi ara Cans (vƒsenvƒsenvƒsenvƒsen 

zmnasRa aqvs darTuli vƒsnivƒsnivƒsnivƒsni paralelur saxeobad _ gv. 422). 

sintaqsSi ($ 378, 2, gv. 318) naTqvamia: `CveulebiTi aoristi 

frangulad iTargmneba, rogorc wesi, awmyoTi da zogjer namyo us-

ruliTao~. 

d a v a s k v n i T: zmnis uRuRuRuRvlivlivlivlilelelelebis dabis dabis dabis dasasasasawyis etawyis etawyis etawyis etapebpebpebpebze gardaze gardaze gardaze gardamamamama----

vavavavali zmnis ori asli zmnis ori asli zmnis ori asli zmnis ori aspeqpeqpeqpeqti gati gati gati gairiririrCeCeCeCeoooodadadada (gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTi da erTi da erTi da erTi da erTbaTbaTbaTbaSiSiSiSi) da 

ori naori naori naori nakvTi gvqonkvTi gvqonkvTi gvqonkvTi gvqondadadada: xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTi da naTi da naTi da naTi da nammmmyo Ziyo Ziyo Ziyo ZiririririTaTaTaTadidididi. xolmeobiTi 

asasasasrurururuleblebleblebda im rolsda im rolsda im rolsda im rols, rac Semrac Semrac Semrac SemdegdegdegdegSi awSi awSi awSi awmyos damyos damyos damyos daeeeekiskiskiskisrararara. namyo ZiriTa-

di xolmeobiTs upirispirdeboda aspeqtis mixedviT. xolmeobiTi aw-

myos Camoyalibebis Semdegac karga xans gamodioda awmyos monac-

vled: ererererTi meTi meTi meTi meooooris gverris gverris gverris gverdiT ardiT ardiT ardiT arsesesesebobbobbobbobda arda arda arda arqaqaqaqauuuuli da meli da meli da meli da merminrminrminrmindedededeli li li li 

nanananakvTekvTekvTekvTebi Tavbi Tavbi Tavbi Tav-TaTaTaTavivivivisi funsi funsi funsi funqciqciqciqciiTiTiTiT. 

ori aspeqti gairCeodao, rom vTqviT, es ar niSnavs, TiTqos 

yvela gardamaval zmnas es ori aspeqti erTdroulad gauCnda da im-

TaviTve moepoveboda (uTuod gvaqvs iseTi zmnebi, rom erTi aspeq-

tiTRaa cnobili dRemdis _ magal., u w y i s... ix. $ 22). 

 

$ 18. fSa$ 18. fSa$ 18. fSa$ 18. fSaurururur----xevxevxevxevsusususururururuli xolli xolli xolli xolmemememeoooobibibibiTi da arTi da arTi da arTi da arqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo myo myo myo 
ususususrurururuli.li.li.li.    xolmeobiTisa da awmyos istoriuli urTierTobis garkve-

viT Suqi efineba xolmeobiTis warmoebas fSaursa da xevsurulSi 

(resp. TuSurSi). 

fSauri xolmeobiTis Sesaxeb ak. SaniZe wers: `arqaizmi mraval-

gziTi namyos1 saxiT fSaursac aqvs SerCenili, magram misi formebis 

sawarmoeblad namyo srulis wminda Tema aRebuli aqvs mxolod mesa-

me subieqturi pirisaTvis, xolo danarCen subieqtur pirebSi am Te-

misaTvis mas daurTavs namyo usrulis sufiqsi -odododod. amgvarad nawar-

moebis mravalgziTi namyos meore subieqturi piris formebi mas 

                      
1 `mravalgziT namyos~ im xanad ak. SaniZe xmarobda `xolmeobiTis~ nacvlad. 
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usesxebia meore brZanebiTis gamosaxatavad, romelic pirveli brZane-

biTisagan imiT gansxvavdeba, rom pirveli brZaneba erTgziTi bunebi-

saa, meore ki _ mravalgziTisa, rogorc Zvels qarTulSi; es erTi, 

da meorec isa, rom pirveli brZaneba kategoriuli xasiaTisaa, maSin 

rodesac meores Txovnisa da xvewnis elferi gadahkravs xolme~1. 

magaliTad: ga-lewis, ga-�lewodi, ga-vlewodi; ga-lewian, ga-

�lewodiT, ga-v-lewodiT (brZanebiTi: ga�lewodi! ga�lewodiT!)... 

gadafrindis, gada-�frindodi, gada-vfrindodi; gada-frindian, gada-

�frindodiT, gada-vfrindodiT... ga-texis, ga-�stexodi, ga-vtexodi, 

ga-texian, ga-�stexodiT, ga-vtexodiT...2 

TuSursa da xevsuruls -odododod- sufiqsis nacvlad -idididid moudis: 

TuSuri: ga-lesis, ga-Rlesidi, ga-vlesidi; ga-lesian, ga-Rlesi-

diT, ga-vlesidiT (brZan. ga-Rlesidi! ga-RlesidiT!)...3 

xevsuruli: ga-texis, ga-stexidi, ga-vtexidi; ga-texian, ga-stexi-

diT, ga-vtexidiT...4 

fSaurisaTvis niSandoblivi warmoeba vaJas poemebSi dastur-

deba (leqleqleqleqsebsebsebsebSicSicSicSic, _ Tumca aq ufro iSviaTad!): 

SaSaSaSavevevevexumxumxumxumrorororodiTdiTdiTdiT... gagagagavTxivTxivTxivTxifofofofodiTdiTdiTdiT... gagagagavavavavacicicicinonononodiTdiTdiTdiT... CaCaCaCavawvawvawvawvinvinvinvinoooodiTdiTdiTdiT... 

vaTvaTvaTvaTqmqmqmqmeeeeiiiinonononodiTdiTdiTdiT: 

...gviyvarda. S a v e x u m rod i T, uwovdiT tyavsa kalTaze 

an g a v T x i fod i T  lafiTa, magram ar gawyris amaze. 

Zliv maSin gamoicvalis, Zliv maSin g a v a c i n od i T, 

roca muguzliT vdaRavdiT an lafSi C a v a w v i n od i T, 

maSin Zliv v a T q m e i n od iT  sityva saamo piriTa...5 

dadadadaviviviviwyowyowyowyodiTdiTdiTdiT... dadadadavsxdovsxdovsxdovsxdodiTdiTdiTdiT: 

...Cvenc daviwyodiT Rreoba, mwkrivad davsxdodiT yvelani...6 

                      
1 ak. SaniZe: `subieqt. pref. meore pirisa da obieqt. pref. mesame pirisa 

qarTul zmnebSi~, 1920, $ 68, gv. 154-155. 
2 iqve, gv. 155, 156. 
3 iqve, gv. 161. 
4 iqve, gv. 168. 
5 vaJa-fSavela: `ivane kotoraSvilis naambobi~, Txzul. III  (1930), gv. 294. 

or-ori striqonia gaerTianebuli _ aaaa. CCCC. 
6 iqve, gv. 292. 
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hnahnahnahnaxoxoxoxodidididi... dadadadamimimimisasasasaxoxoxoxodidididi: 

...berdias ramden SeSa aqv, rogors cecxls anTebs, h n a x od i! 

cxovrebis magaliTada briyvebi d a m i s a x od i...1 

dadadadaiiiiwewewewerorororodidididi... dadadadaiiiikekekekerorororodidididi... gagagagamimimimiTxaTxaTxaTxarorororodidididi... mamamamamamamamayayayayarorororodidididi: 

...mTav, Sen is Cemi naTqvami gul-mkerdze d a i w e rod i! 

baro, warbni da wamwamni im sityviT d a i k e rod i!..2 

...maRlisa mTisa wverzeda saflavi g a m i T x a rod i, 

Cemi samSoblos qviSani xSir-xSirad m o m a y a rod i!3 

 

CaCaCaCamamamamayoyoyoyololololodiTdiTdiTdiT... uTxro uTxro uTxro uTxrodiTdiTdiTdiT: 

...xmalic Tan C a m a y olod iT, Cemi franguli fxiani! 

qals, Tval-Sal-Savas uT x rod i T, mala moiWras Tmania!4 

 

gagagagamimimimigogogogononononodiTdiTdiTdiT: 

...fSavlebo, g a m i g o nod i T, dids aras mogcemT ziansa!5 

gagagagauuuucicicicinonononodidididi... mnamnamnamnaxoxoxoxodidididi: 
...g a u c i n od i, lamazo, axare guli biWisa!6 
...ar miRalato, ocnebav, m n a x od i  male-maleo!7 
 
vnavnavnavnaxxxxnnnnoooodi di di di (= vnaxodi isini): 
...sakmisas CamoSvebulni Suqni v n a x n od i  mzisani...8 
 
momomomomimimimigogogogononononodiTdiTdiTdiT... ssssTqoTqoTqoTqodiTdiTdiTdiT: 
...m o m i g o nod i T, sworebo, Sandoba s T q od i T  Cemia...9 
 
xevsurulisaTvis davimowmebT bes. gabuuris teqstebsa da 

`xmiT natiralis nimuSebs~. 

                      
1 `gvelis-mWameli~, Txzul. IV (1932), gv. 38. 
2 `simRera~, t. I (1928), gv. 119. 
3 iqve, gv. 5. 
4 `mwyemsis anderZi~, Txzul. I (1928), gv. 20. 
5 iqve, gv. 21. 
6 `simRera~, I (1928), gv. 75. 
7 `simRera~, iqve, gv. 200. 
8 v. x o r n a u l i: fSauri mileqsebani, gv. 39. 
9 iqve, 46. 
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wawawawamamamamaiyiyiyiyvavavavaninininididididi: 

...Sen matyuebiT w a m a i y v a n i d i...1 

 

dadadadagvixgvixgvixgvixvdivdivdivdididididi... gagagagamamamamaiyiyiyiyvavavavaninininidiTdiTdiTdiT: 

aba, exla Cqara waedi, ginda martua d a g v i x v d i d i, ginda 

ymawvilebic kide g a m a i y v a n i d iT  Cven saomrad. maSin gamaCinde-

bis, exla kvexna ar gvinda...2 

 

dadadadagvigvigvigvibabababariririrididididi: 

Tu kidev ra mauƒd TaTrebs, saCqarod dagvibaridi...3 

 

uTxriuTxriuTxriuTxridiTdiTdiTdiT: 

Tu gkiTxanT, ais uTxridiT :  ` q alaq as batonsTanao ! ~  

batonm Tu gkiTxasT, uTxridiT: `omSi as sworebsTanao!~ 

sworebm Tu gkiTxanT, u T x r id i T. `suleT as iaraRTanao!~4 

...TuSeT uT xr id i  TuSebsa, zezvas daudgan mƒarsao...5 

 

mavmavmavmavkliklikliklidiTdiTdiTdiT: 

...m a v k l id iT  sam-sam, oTx-oTxi, mkvdar TvaliT ver naxiano...6 

 

mimimimiTqviTqviTqviTqvididididi: 

mamas mindias m i T q v i d i: `nu Saeqcevi Tavsao!~7 

 

mimimimisciscisciscidiTdiTdiTdiT: 

ai es qaRald mamasaxliss m i s c i d iT!~8 

                      
1 bes. gabuuri, `weliwd.~, 17519. 
2 iqve, 182-183. 
3 iqve, 16418. 
4 iqve, 2413-5. 
5 iqve, 16215. 
6 iqve, 24215. 
7 iqve, 18725. 
8 iqve, 2017. 
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CaCaCaCaasasasaswavwavwavwavlnilnilnilnidiTdiTdiTdiT: 

cotinas xomizurasa C a a s w a vl n i d iT  gzania!1 

 

dadadadamamamamafarfarfarfarninininidiTdiTdiTdiT: 

ra dadgas udarobai, d a m a f a r n i d i T  Tbenia!2 

 

CaCaCaCaicicicicvivivivididididi... dadadadaiwiwiwiwninininididididi... gagagagazarzarzarzardidididididididi... iaiaiaiariririrididididi... CaCaCaCaisisisisvivivivididididi: 

...deda genacvlos, dedis qalao, axal talavar C a i c v i d i o! 

e Tmani xuTad d a i w n i d i o, suleT bibiniT i a r id i o! 

oblis oboli g a z a rd id i o, dedo kalTaCi C a i s v i d i o!3 

 

SaSaSaSavivivivididididididididi... dadadadavavavavaRiRiRiRididididi: 

satusaRoCi S a v i d i d i, cixis karebi d a v a R i d i...4 

 

sTqvisTqvisTqvisTqvididididi: 

dedis erTa or, rad ar s T q v i d i o...5 

 

apaapaapaapatitititivivivivididididi... uSuSuSuSvevevevelilililididididi... mamamamaaaaaSoSoSoSoriririrididididi... mamamamauuuumamamamatitititididididi: 

...Tu ra Segawyinan ucodrobiTa..., Sanawyen a p at i v i d i, avs 

dResTaniT u S v el id i, ...ƒma sikvdilisa m a a S or id i, TavebiT 

pursa, wuls m a u m at id i...6 

 

gardagardagardagardaugugugugdidididididididi... mauƒdimauƒdimauƒdimauƒdininininididididi... gadagadagadagadaayayayayriririrididididi... dadadadauuuuweweweweriririrididididi.. mamamamauuuu----

SoSoSoSoriririrididididi: 

...avs saqmes ekerZebodas, g a rd au gd id i, av saqme kaze 

m a u ƒ d i n i d i, zafxuloba mSvidobiT g a d a a y r i d i, naoflars, na-

maSvrals jvar d au w e r id i, maqar-maRalate m a u S or id i...7 

                      
1 iqve, 2375. 
2 iqve, 25112. 
3 `xmiT natir.~, masal. saqarT. eTn., 121. 
4 iqve, 120. 
5 iqve, 103. 
6 v. b a r d a v e l i Z e: damwyalobneba..., masal. saqarTv. eTnogr., gv. 13. 
7 iqve, gv. 14. 
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SevadaroT Zv. qarTuli xolmeobiTi fSaurisa da xevsurulisas: 

 

ZvZvZvZv. qarTqarTqarTqarT.: man mas igi {mi}uTxr-i-s fSafSafSafSauuuuriririri: uTxr-i-s 

 Sen  `   ` {mi}uTxr-i  uTxr-o-d-i 

 me  `   ` {mi}v-uTxr-i  v-uTxr-o-d-i 

 maT  `   ` {mi}uTxr-i-an   uTxr-i-an 

 Tquen  `   ` {mi}uTxr-i-T  uTxr-o-d-i-T 

 Cuen  `   ` {mi}v-uTxr-i-T  v-uTxr-o-d-i-T 

 

xevxevxevxevsursursursur.: man mas igi uTxr-i-s 

 Sen  `   ` uTxr-i-d-i 

 me  `   ` v-uTxr-i-d-i 

 maT  `   ` uTxr-i-an 

 Tquen  `   ` uTxr-i-d-i-T 

 Cuen  `   ` v-u-Txr-i-d-i-T 

 

mesame piri erTnairia Zvel qarTulSica da fSaur-xevsurul-

Sic. gansxvaveba pirvelsa da meore pirSia: Zv. qarTulis -iiii sufiq-

sis nacvlad oooo-dddd-iiii da -iiii-dddd-iiii sufiqsebs vxedavT; -oooo-dddd-iiii _ fSaurisaa. 

iiii-dddd-iiii _ xevsurulisa. meore piris xolmeobiTi _ TxovTxovTxovTxovnananana-wawawawaqeqeqeqezezezezebasbasbasbas 

gadmogvcems. TxovniT-brZanebiTi funqciisaa; pirvelsa da mesame 

pirs `xolmeobiTis~ Sinaarsi aqvs, Cveulebriv rac xdeboda, imas aR-

niSnavs: 

fSafSafSafSauuuuriririri:  Sdr. II p.: `xmalic Tan C a m a y olod iT, Cemi  

franguli fxiani...~ 

  `m o m i g o nod i T, sworebo, Sandoba s T q od i T   

Cemia!~ (ix. zemoT). 

         

  I p.: `gviyvarda. S a v e x u m rod i T, uwovdiT tyavsa 

        kalTaze 

  `an g a v T x i fod i T  lafiTa, magram ar gawyris amaze, 

  `roca muguwliT vdaRavdiT an lafSi  

C a v a w v i n od i T, 

`maSin Zliv v a T q m e i n o d i T  sityva saamo piriTa~ 

      (ix. zemoT). 

xevxevxevxevsusususururururulililili: Sdr. II piri: `dedis erTa or, rad ar  

s T q v i d i o?...~ 
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  `mamas mindias m i T q v i d i: `nu Saeqcevi Tavsao!~ 

  `TuSeT u T x r i d i  TuSebsa, zezvas daudgan mƒarsao!~ 

(ix. zemoT). 

 III  da I piri: ̀ satusaRoCi S a v i d i d i, cixiskarebi 

d a v a R i d i... 

  `m a v k l i d i T  sam-sam, oTx-oTxi, mkvdar TvaliT 

     ver n a x i a n o! (ix. zemoT). 

 

xolmeobiTi Sinaarsi meore pirSi aRmogvaCndeba iseT magali-

TebSi, rogoricaa xevsuruli `icicicicvemvemvemvemdidididididididi... itanitanitanitandidididididididi...~ 

...erT dros ro s T a g a u r o b d i d i o, qistur talavar i c -

v e m d i d i o, welCi dabanCas i t a n d i d i o  (amgvari magaliTebi ix. 

qvemoT). 

 

fSauri da xevsuruli xolmeobiTis warmoeba rig sakiTxs aRZravs: 

1. ra mimarTebaSia -odododod- || -idididid-iani warmoeba pirveli da meore 

pirisa imave rigis mesame piris warmoebasTan, rogoricaa e t o l e -

b o d i a n, g a n m a r t a v d i a n, i ƒ s e n e b d i a n  (`gors iqiT eto-

lebodiano1, ...ganmartavdian maT ambavs, iƒsenebdian qebiTa~2); 

2. ratom iyenebs -odododod- sufiqss fSauri yvela zmnasTan _ 

gardamavalTanac da gardauvalTanac _ da aseve xevsuruli _ -idididid- 

sufiqss? 

3. ratomaa gaTiSuli pirveli da meoris warmoeba (-odododod- || -idididid- 

sufiqsebiani) mesame piris warmoebisagan (vTqv-odododod-iT _ Tqv-iiii-an)? 

4. ra wyebis nakvTia fSauri da xevsuruli xolmeobiTi _  

awmyos wyebisa Tu namyo ZiriTadis wyebisa? 

 

Cven, pirvel yovlisa, am ukanasknel sakiTxze SevCerdebiT. 

e r T i s  S e x e d v i T, sakiTxi naTelia, fSauri da xevsuruli xol-

meobiTi namyo ZiriTadis (aoristis) wyebisa Cans, meore wyebis  

nakvTad warmogvidgeba. 

                      
1 `xmiT natir.~, masal. saqarTv. eTnogr., gv. 104. 
2 vaJa-fSavela: `gvelis mWameli~, IV, gv. 25. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
119

amas gvafiqrebinebs: 

1. memememesasasasame pime pime pime piris ageris ageris ageris agebubububulelelelebabababa: TqvisTqvisTqvisTqvis, uTxrisuTxrisuTxrisuTxris, mimimimiscisscisscisscis, dadadadawewewewerisrisrisris _ 

Cveulebrivi xolmeobiTia Zveli qarTulisa, damTxveva srulia. 

2. SeSeSeSeuuuukumkumkumkumSaSaSaSavi fuvi fuvi fuvi fuZeZeZeZe iseTi zmnebisa, rogoricaa zrdiszrdiszrdiszrdis, 

gadauƒdisgadauƒdisgadauƒdisgadauƒdis; amaTi xolmeobiTia gagagagazarzarzarzardidididididididi, gadauƒadigadauƒadigadauƒadigadauƒadididididi: 

...axielas iaraRio, badias daemadrielidio, madloba 

g a d a u ƒ a d i d i...1 dagvCa ymawvili akavanTao, Tqveni WirimeT, g a -

z a r d i d i T o!2 

am zmnebs SeukumSavi fuZe meore wyebis nakvTebSiRa aqvs: 

gadauƒada, gadauƒadis... gazarda, gazardis _ Sdr. awmyo-myofadi: 

gadauƒdis... gazrdis... 

3. sinsinsinsintaqtaqtaqtaqsusususuriririri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia: -odododod- || -idididid- sufiqsian zmnebTan 

verbaluri obieqti saxelobiTSi daismis (da ara micemiTSi, ro-

gorc es Seefereba awmyos wyebis nakvTebs): 

xmaxmaxmaxmaliclicliclic3 Tan CamayolodiT (ix. zemoT)... SanSanSanSandodododoba ba ba ba sTqodiT  

(ix. zemoT)... ymawvilebicymawvilebicymawvilebicymawvilebic gamaiyvanidiT (ix. zemoT)... eseseses qaRaldqaRaldqaRaldqaRald 

mamasaxliss miscidiT (ix. zemoT)... 

Tu es obieqti mravlobiTSia, zmnaSi -nnnn- sufiqsic SeiZleba 

gvqondes (vaJasTan Zveli qarTulis es norma araa daculi): 

...Suqnnnni vnaxnnnnodi mziani...: Suqi vnaxodi _ Suqni vnaxnnnnodi... 

...CaaswavlnnnnidiT gzannnnia...: CaaswavlidiT gza _ CaaswavlnnnnidiT 

gzani... 

...damafarnnnnidiT Tbennnnia...: damafaridiT Tbe _ damafarnnnnidiT 

Tbennnni... 

yovelive amis mixedviT fSaur-xevsuruli xolmeobiTi Zveli 

qarTulis xolmeobiTis toli gamodis da nakvTTa meore wyebas 

ekuTvnis; magram Tu asea, rogorRa moxda, rom es fSaur-xevsuruli 

xolmeobiTi -oooo-dddd- || -iiii-dddd sufiqsebs dairTavs? es xom namyo usrulis 

sufiqsebia? 

                      
1 `xmiT natir.~, masal. saqarTv. eTnogr., gv. 110. `g a d a u x a d i d i~ x-aniTaa; 

albaT, kalmis SecTomaa. 
2 iqve, gv. 128. 
3 es saxelic x-aniTaa! 
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fSaur-xevsuruli xolmeobiTisaTvis es sufiqsebi SemTxveviTi 

araa: fSaur-xevsuruli xolmeobiTi nakvTTa pirvel wyebas ekuTvnis. 

igi namyo usrulisa da xolmeobiTis Serwymis Sedegia, saxeldobr, 

ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo usmyo usmyo usmyo usrurururulilililisa sa sa sa da xolmeobiTisa _ ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo myo myo myo     

ususususrurururulilililisaa pirsaa pirsaa pirsaa pirveveveveli da meli da meli da meli da meoooore pire pire pire piriririri, xolmeobiTisa _ mes am e  piri. 

fSauri xolmeobiTis pirveli da meore piri savsebiT emTxveva 

ararararqaqaqaqauuuuli nali nali nali namyo usmyo usmyo usmyo usrurururulis lis lis lis pirvelsa da meore pirs: konstruqcia 

aqac ergatiulia, sayrdeni fuZe aqac xolmeobiTia, gardamavali da 

gardauvali zmna aqac Tanabrad dairTavs -odododod- sufiqss. 

fSafSafSafSauuuuriririri: Sandoba s T q o d i T... xmalic Tan C a m a y o l o d i T... 

  maRlisa mTisa wverzeda saflavi g a m i T x a r o d i... 

  Cemi samSoblos qviSani xSir-xSirad m o m a y a r o d i... 

      (ix. zemoT) 

sTqviT _ sTqodiT... CamayoliT _ CamayolodiT... gamiTxari _ 

gamiTxarodi... momayari _ momayarodi... amoamoamoamosasasasavavavavalialialialia warmoebisas 

xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi, romelsac awindeli awmyos magivroba ekisreboda, mas 

daerTvis namyo usrulis sufiqsi; konkonkonkonstrstrstrstruuuuqciaqciaqciaqcia er er er ergagagagatitititiuuuulialialialia, mniSmniSmniSmniS----

vnevnevnevnelolololoba Txovba Txovba Txovba Txovnananana-wawawawaqeqeqeqezezezezebabababa... 

yvela es Tviseba aqvs Zv. qarTulis arqaul namyo usruls: ix. 

...r½a w a r a v l i n n o d i s  igini qadagebad... da a R i R o d i a n  miT 

tabla� igi... ...da d a i b a n o d i a n  ahron da ZeTa misTa ƒelni da 

ferƒni maTni... r½a SabaTsa kreba� y o d i a n... ($ 9). yvelgan am arqaul 

namyo usruls kavSirebiTis mniSvneloba aqvs, ergatiul konstruqcias 

moiTxovs da xolmeobiTis fuZisaganaa nawarmoebi namyo usrulis -dddd- 

sufiqsiT. 

fSauri xolmeobiTis raobis garkveviT wydeba xevsuruli 

xolmeobiTis sakiTxic: gansxvaveba mxolod imaSia, rom -dddd- sufiqss 

xevsurulSi -iiii- uswrebs, fSaurSi _ -oooo-; arc erarc erarc erarc erTi da arc meTi da arc meTi da arc meTi da arc meoooore re re re 

nanananamyo usmyo usmyo usmyo usrurururulis sulis sulis sulis sufiqfiqfiqfiqsis kuTsis kuTsis kuTsis kuTvnivnivnivnilllleeeeba araaba araaba araaba araa: -iiii- (-oooo-) sayrdeni fuZi-

sa, xolmeobiTisaa; xevsurulSi igi ucvlelad gadayveba namyo us-

rulSi, fSaurSi _ -iiii-s adgils -oooo- iWers (safiqrebelia, rom es -oooo- 

miRebuli iyo winamaval -vvvv-sTan SerwymiT; am -vvvv-s mqonebloba dia-

leqturi norma unda yofiliyo)... 

xevsuruli -iiii-dddd, fSauri -oooo-dddd- da arqauli namyo usrulis -oooo-dddd- 

sufiqsebi gardauvaloba-gardamavlobas ar ganasxvavebs; salitera-

turo qarTulSi ki -oooo-dddd- gardauval zmnebTan gvxvdeba, -iiii-dddd- _ 

gardamavalTan; am sufiqsTa aseTi gamoyeneba meoreuli unda iyos: 
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Zvel qarTulSi (axalSic!) garCenilia gardamavali zmnebi `icoicoicoicodadadada, 

uwyouwyouwyouwyodadadada _ man igi~: -oooo-dddd sufiqsi gardamaval zmnebTan Zveli normis 

gadmonaSTia. garkveuli dialeqtis mixedviT unda gvqonoda -iiii-dddd- 

sufiqsic gardauvalsa da gardamaval zmnebTan _ sxva dialeqtis 

normaTa Sesabamisad. 

arqaul namyo usruls mesame pirSi warmogvidgenen Zveli 

teqstebi; es SemTxveviTia: pirveli da meore piric unda gvqonoda 

(Sdr. vicodi icodi... vuwyodi, uwyodi...). fSauri da xevsuruli 

xolmeobiTi arqauli namyo usrulis warmoebas mxolod pirvelsa 

da meore pirSi imeorebs; mesame piri Zveli qarTulis xolmeobi-

Tisaa (Tqvis... uTxris... yvis...). 

Zvel qarTul teqstebSi xolmeobiTi gamodis awmyos funqcii-

Tac, kavSirebiTisa da namyo usrulis nacvladac (ix. $ 8, gv. 47...): 

diuratiuloba aerTianebs awmyosa da namyo usruls; amitom gasage-

bia, rogor SeiZleboda TqvisTqvisTqvisTqvis, yvisyvisyvisyvis namyo usrulis mniSvnelobiT 

mogvvlenoda. vTqvovTqvovTqvovTqvodidididi, sTqvosTqvosTqvosTqvodidididi Semdegaa garTulebuli namyo  

usrulis sawarmoebeli sufiqsebiT. 

Tu rogor unda momxdariyo es, erTgvarad gasagebi xdeba xev-

suruli xolmeobiTis axali variantis aRnagobidan: arqauli namyo 

usrulis pirveli da meore piri aq kvlav dairTavs namyo usrulis 

sufiqss _ -iiii-dddd-s. amgvarad viRebT ororororkecskecskecskecs sufiqsacias: -dddd-iiii-dddd-iiii. 

amgvari orkec-sufiqsiani xolmeobiTis (resp. arqauli namyo 

usrulis) nimuSebi TxrobiT kilos gadmogvcemen, Cveulebriv rac 

xdeba, imas aRniSnaven: 

sTasTasTasTagagagagauuuurobrobrobrobdidididididididi... icicicicvemvemvemvemdidididididididi... itanitanitanitandidididididididi... 

...erT dros ro s T a g a u r o b d i d i o, qistur talavar i c -

v e m d i d i o, welCi dabanCas i t a n d i d i o...1 

sTagaurobdidi = sTagaurobdi xolme, icvemdidi = icvamdi 

xolme, itandidi = itandi xolme. 

meore pirs xolmeobiTSi TxovniT-waqezebiTi `brZanebiTis~ 

mniSvneloba qonda (ix. gv. 84). aq es mniSvneloba ara Cans: TxrobiTi 

kilos xolmeobiTia... SemTxveviTiao, kaci ityoda, rom iSviaTad  

ixmarebodes... 

                      
1 `xmiT natir.~, masal. saqarT. eTnogr., gv. 119. 
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viviviviaaaarerererebobobobodidididididididi: ...TianeT v i a r e b o d i d i...1 

    viarebodidi = viarebodi xolme. 

viviviviZaxZaxZaxZaxdidididididididi: ...lelav, miSvele, v i Z a x d i d i o...2 

    viZaxdidi = viZaxdi xolme. 

icoicoicoicodidididididididi: ...sklatis cma ara i c o d i d i o...3 

    icodidi = icodi xolme. 

RvedRvedRvedRvedriririrididididididididi: ...gajavrebuli R v e d r i d i d i o...4 

    Rvedrididi = Rvedridi xolme. 

xanxanxanxanjrevjrevjrevjrevdididididiTdiTdiTdiT... aƒseaƒseaƒseaƒsenebnebnebnebdididididiTdiTdiTdiT: ...qistsa buskas rom x a n -

j r e v d i d i T o, a ƒ s e n e b d i d i T, boselasao...5 

xanjrevdidiT = xanjrevdiT xolme; aƒsenebdidiT = aƒsenebdiT 

xolme. 

 

-dddd-iiii sufiqsis ganmeoreba TxrobiTi kilos Sinaarsis gadmosa-

cemadaa gamoyenebuli: i-cvemdi (= Caicvamde) _ TxovniT-waqezebiTia, 

icicicicvemvemvemvemdidididididididi (= icvamdi xolme) _ TxrobiTi kiloa xolmeobiTis Sina-

arsisa. 

unda vifiqroT, analogiuri daniSnuleba unda qonoda -dddd-iiii- 

sufiqss, roca igi pirvelad daerTo xolmeobiTis pirvelsa da meore 

pirs6. 

sakiTxSi mainc araa mTlad naTeli mesame pirisa da pirveli 

ori piris Taviseburi Sexameba: ratom darCa mesame piri ucvlelad? 

saWiroa damatebiTi Seswavla sxva msgavs faqtebTan erTad. 

mainca da mainc faqtia, rom amoamoamoamosasasasavavavavalialialialia xol xol xol xolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi, da mas mas mas mas 

dadadadaererererTvis naTvis naTvis naTvis namyo usmyo usmyo usmyo usrurururulis dalis dalis dalis dabobobobololololoeeeebabababa: xolmeobiTs aseT SemTxvevaSi 

awmyos adgili ukavia. faqtia isic, rom -dddd-iiii- sufiqsi pirvelsa da 

meore pirTan gvaqvs, mesame pirSi arc maSin gagvaCnda, arc axla ga-

aCnia orkec sufiqsian warmoebas. 

                      
1 iqve, gv. 120. 
2 ``xmiT natir.~, masal.saqarT. eTnogr., gv. 119. 
3 iqve, gv. 104. 
4 iqve, gv. 110. 
5 iqve, gv. 102. 
6 zustad rom vTqvaT, pirvel pirs: xolmeobiTis gageba mas aqvs. meore 

piri -dddd-iiii- sufiqsiTac TxrobiTi araa: TxovniT-brZanebiTia (Tu aseTi mniSvne-

loba mere ar gauCnda am meore pirs). 
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amgvarad, orkec-sufiqsiani warmoeba erTkecis warmoqmnis mo-

tivebsac gvaniSnebs da TviT warmoebis adgilsac xazgasmiT gvam-

cnobs: vTqvivTqvivTqvivTqvididididi || vTqovTqovTqovTqodi nadi nadi nadi nakvTkvTkvTkvTTa pirTa pirTa pirTa pirvel wyevel wyevel wyevel wyebabababaSiaSiaSiaSia moqceuli. amas 

xels ar uSlis arc mesame piris agebuleba (Tqvis), arc ergatiuli 

konstruqcia (S a n d o b a  s T q o d i T...). 

vTqvivTqvivTqvivTqvididididi || vTqovTqovTqovTqodidididi warmoeba arqauli namyo usrulis rigisaa, 

amas zogi sxva garemoebac mowmobs. 

 

1. fSaur (-xevsuruli) namyos fuZesTan SeiZleba awarmoon 

kavSirebiTi pirveli: -dddd-eeee- sufiqsebi amaSi eWvs ar toveben: 

dadadadaukrukrukrukr-oooo-dddd-eeee-nnnn: sxva moiZion patroni, sxvas daukroden Tavio...1    

aRniSvnis Rirsia, rom es mesame piris formaa da masSi vpovebT 

-oooo-dddd- sufiqss: -oooo-dddd- sufiqsiani warmoeba S e s a Z l e b e l i  yofila 

samsave pirSi! 

    iyo    iyo    iyo    iyodededede:  meride, iqiT iyoiyoiyoiyodededede, cudi mWirs xasiaTia!2 

Sdr. viviviviyoyoyoyodidididi: ...me pur ar minda, dedao, guli Samekra radame! 

                            wuxel cud sizmrebi vsinje, rigSi viviviviyoyoyoyodidididi sadame!3 

 

aq viviviviyoyoyoyodi di di di `vimyofebodi~-s udris, xolmeobiTis Sinaarsi ara 

Cans, Cveulebrivi namyo usrulia... iyoiyoiyoiyode de de de _ kavSirebiTi pirvelia, 

TxovniT-waqezebiTi brZanebiTi (aq _ rCevis gadmosacemad xmarebuli). 

amosavali ki orivesaTvis xolmeobiTia: viyviyviyviyvivivivi, iyiyiyiyvivivivi, iyiyiyiyvisvisvisvis. amis fuZes 

daerTvis namyo usrulisa da kavSirebiTis sawarmoebeli sufiqsi. 

axlandeli Cveni gagebiT arisarisarisaris-zmnas mxolod awmyo aqvs; namyo-

Si sxva fuZea: iyoiyoiyoiyo; aqedan iwarmoeba xolmeobiTi iyiyiyiyvisvisvisvis, da kavSire-

biTi meore _ iyosiyosiyosiyos. 

Zvel qarTulSi iyoiyoiyoiyo-zmnas nakvTTa pirveli wyebac sakuTari 

moepoveboda: 

awawawawmyosmyosmyosmyos wyeba:    nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadisdisdisdis wyeba: 

awmyo:  iyofvis  namyo ZiriTadi: iyo 

namyo usr.: iyofvoda  xolmeobiTi:  iyvis 

kavSir. I: iyofvodes   kavSirebiTi II : iyos 

                      
1 vaJa-fSavela: `danabarebi~, I (1946), gv. 246. 
2 v. xornauli: fSauri mileqs., gv. 25. 
3 vaJa-fSavela: aluda qeTelauri, III , gv. 205. 
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ufro Zveli viTareba sxvagvaria: gvaqvs ori nanananakvTikvTikvTikvTi _ iyiyiyiyvisvisvisvis da 

iyoiyoiyoiyo. iyiyiyiyvisvisvisvis mermindeli awmyos adgils iWerda nakvTTa sistemaSi;  

misgan iwarmoeboda namyo usruli da kavSirebiTi pirveli: 

xolmeob.: viyviyviyviyvivivivi _ arq. namyo usr.: viviviviyoyoyoyodidididi _ kavSireb. pirve-

li: viviviviyoyoyoyodededede _ fSauri: viviviviyoyoyoyodidididi, viviviviyoyoyoyodededede amis mauwyebelia. 

 

2. uaruaruaruaryoyoyoyofiTs brZafiTs brZafiTs brZafiTs brZanenenenebiTbiTbiTbiTSi fSaSi fSaSi fSaSi fSaur da xevur da xevur da xevur da xevsusususurul xolrul xolrul xolrul xolmemememeoooobiTbiTbiTbiT----

TanTanTanTan nunununu- nawilakia gamoyenebuli: 

nu minu minu minu mititititirorororodiTdiTdiTdiT: Tu magaT javri SavWama nu 

m i t i r o d i T  mkvdaria!1 

nu gahƒadonu gahƒadonu gahƒadonu gahƒadodeTdeTdeTdeT: sasxvaTod nu g a h ƒ a d o d e T, muxranSi 

idga cxvaria! 

    sasxvaTod nu g a h ƒ a d o d e T  Cemi 

nartyami ƒmalia! 

 samadlod nu g a h ƒ a d o d e T  imerelT 

nefis qalia!2 

mimimimititititirorororodiTdiTdiTdiT xolmeobiTia (TxovniTi Sinaarsisa), gahƒadogahƒadogahƒadogahƒadodeT deT deT deT 

kavSirebiTi pirvelia (imave Sinaarsisa); orive nu nu nu nu nawilaki uZRvis... 

m i t i r o d i T, g a h ƒ a d o d e T  namyo ZiriTadis wyebis nakvTi 

rom iyos, ar ar ar ar nawilaki unda gamoeyenebinaT uaryofisaTvis (ar mitiro! 

ar gaxado! ar moitano!) da Tuki nu nu nu nu nawilaki igua zmnam, Cans, pirve-

li wyebis nakvTTan gvqonia saqme (nu mitireb! nu gaxdi! nu moitan!). 

 

dagvrCa upasuxod erTi kiTxva. fSaur-xevsurul xolmeobiTSi 

SeukumSavi fuZe aqvs iseT zmnebs, rogoricaa g a z a r d i d i, 

g a d a u ƒ a d i d i... aseTi fuZe ki nakvTTa meore wyebas Seefereba, 

nakvTTa pirvel wyebaSi fuZe SekumSulia: awmyo-myof. g a z r d i s, 

g a d a u ƒ d i s... Tu fSaur-xevsuruli xolmeobiTi pirveli wyebis 

nakvTia, ratomaa fuZe SeukumSavi? ratom araa fuZe SekumSuli? 

amaze unda vupasuxoT: nakvTTa garCeva fuZis kumSva-ukumSve-

lobis mixedviT meoreulia. Zvelad awmyos wyebaSiac SevxvdebodiT 

SeukumSav fuZes (izardeboda _ ax. qarT. izrdeboda-s nacvlad). 

                      
1 bes. gabuuri, `weliwd.~, gv. 2156. 
2 qarT. xalx. poezia, I, gv. 23. 
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cocxal metyvelebaSi unda gvqonoda kiloebi, romelTac yvela na-

kvTSi SekumSuli fuZe axasiaTebda da kiloebi, romelTac yvela na-

kvTSi SeukumSavi fuZe qondaT; am ori gansxvavebuli tipis Sexamebaa 

cnobili norma: awmyos jgufSi SekumSuli fuZiT (zrdis... Slis...) 

da namyo ZiriTadis jgufSi SeukumSavi fuZiT (gazarda, gazardis... 

gaSala, gaSalis...). dawvrilebiT amaze _ aqve, $ 16. 

yovelive zemoTqmuli gvavalebs davaskvnaT: fSauri da xevsu-

ruli (resp. TuSuri) xolmeobiTi nakvTTa pirveli wyebis wevria. am 

xolmeobiis mesame piri igivea, rac Zv. qarTulis xolmeobiTis mesa-

me piri. 

meore da pirveli piri ki emTxveva ararararqaqaqaqaul naul naul naul namyo usmyo usmyo usmyo usrulsrulsrulsruls: na-

myo usrulis sawarmoebeli sufiqsi -dddd-iiii, sayrdeni fuZe _ xolmeo-

biTi, ergatiuli konstruqcia Tanabrad axasiaTebs arqaul namyo 

usrulsac da fSaur-xevsurul xolmeobiTs. 

rac Seexeba -dddd-iiii sufiqsis winamaval xmovans, aq fSauri imeo-

rebs Zveli qarTulis arqaul namyo usruls1. xevsurulSi -iiii- gvaqvs 

(vTqviiii-d-i). magram es xmovani sayrdeni fuZis _ xolmeobiTis _ 

kuTvnilebaa maSinac, roca ucvleladaa warmodgenili (vTqviiiidi) da 

maSinac, roca bagismierTan -oooo-s iZleva (vTqoooo-d-i). 

xolmeobiTis istoriuli raobis gaTvaliswineba fSauri da 

xevsuruli (resp. TuSuri) xolmeobiTis aRnagobis Taviseburebas  

gasagebs xdis. 

 

$ 19.$ 19.$ 19.$ 19. Tur Tur Tur TurmemememeoooobibibibiTi pirTi pirTi pirTi pirvevevevelis warmolis warmolis warmolis warmoeeeeba da xolba da xolba da xolba da xolmemememeoooobibibibiTis Tis Tis Tis 
adadadadgigigigilis salis salis salis sakikikikiTxiTxiTxiTxi2.... rogorc axals, ise Zvels saliteraturo qar-

Tul enaSi TurmeobiTi _ warmoebis mixedviT _ dakavSirebulia 

upiratesad awmyosTan, garkveul SemTxvevebSi _ namyo ZiriTadis, 

nakvTTa meore wyebis fuZesTan. 

                      
1 korn. k e k e l i Z e  erTgan Zveli qarTuli Zeglis gamocemisas SeniSnavs: 

`sayuradReboa araCveulebrivi TiTqos dialeqturi formebi zmnisa: aRasrulnodian, 

eziarnodian, iyodian, ganaTiodian... Sdr. vaJa-fSavela: saflavi gamiTxarodi, 

qviSani momayarodi...~ kimeni, II , gv. 136. mkvlevars fSauri usafuZvlod ar mo-

gonebia. 
2 aq gadmocemuli erTgvari SekveciT imeorebs Cvens werils `TurmeobiTi 

pirvelis warmoebis erTi Tavisebureba...~ (daibeWda `literaturul Zieban~-Si, 

II (1944). 
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awmyos fuZes metwilad iyeneben iseTi zmnebi, romelTac  

awmyos fuZeSi -ebebebeb-, -enenenen-, -evevevev- moudis anda am sufiqsebs ar iyenebs, 

magram fuZedrekadia: 

 
-ebebebeb-: awmyo: a-Sen-eb-s (namyo ZiriTadi: aSen-a) _ Turmeob. I: u-Sen-eb-i-a 

 ` a-keT-eb-s (  `      `     akeT-a) _     `    ` u-keT-eb-i-a 

 ` a-rig-eb-s (  `      `     arig-a) _     `    ` u-rig-eb-i-a 

 ` a-wes-eb-s (  `      `     awes-a) _     `    ` u-wes-eb-i-a 

-enenenen-: ` a-dg-en-s (  `      `    adgin-a) _     `    ` u-dg-en-i-a 

 ` a-cT-en-s (  `      `    acTin-a) _     `    ` ga-u-cT-en-i-a 

 ` i-Tm-en-s (  `      `    i-Tmin-a) _     `    ` u-Tm-en-ia 

 ` a-rC-en-s (  `      `    arCin-a) _     `    ` u-rC-en-i-a 

-evevevev-: ` a-mtvr-ev-s (  `      `   amtvri-a) _     `    `   u-mtvr-ev-ia 

 ` a-mCn-ev-s (  `      `     amCni-a) _     `    ` u-mCn-ev-i-a 

 ` a-rb-ev-s (  `      `     arbi-a) _     `    ` u-rb-ev-i-a 

 

-enenenen- da -evevevev- sufiqsian zmnebs namyo ZiriTadis jgufSi -i- aRmo-

aCndebaT: adgina, arCina, amtvria, arbia... TurmeobiTis kavSiri aw-

myos fuZesTan mkveTradaa gaxazuli:. udgenia, urCenia... (da ara 

`udginia~, `urCinia~). 

egeve iTqmis sxva saxis fuZedrekadi zmnebis Sesaxebac: 

 

awmyo: grex-s (nam. Zir.:  grix-a) _ Turm. I: u-grex-i-a 

 glej-s (  `   `   glij-a) _  `    ` u-glej-i-a 

 kvnet-s (  `   `   kvnit-a) _  `    ` u-kvnet-i-a 

 dRveb-s (  `   `  dRvib-a) _  `    ` u-dRveb-i-a 

 

awmyos fuZea amosavali -av- da -am- fuZiani zmnebisaTvis: 

 

awmyo: kl-av-s (nam. Zir.:        kl-a) _ Turm.  I: u-kl-av-s 

 wv-av-s (  `      `       wv-a) _   `    ` u-wv-av-s 

 zog-av-s (  `      `  {da}zog-a) _   `    ` {da}u-zog-av-s 

 marx-av-s (  `      `     marx-a) _   `    ` u-marx-av-s 

 ker-av-s (  `      `      ker-a) _   `    ` u-ker-av-s 

 Tes-av-s (  `      `      Tes-a) _   `    `     u-Tes-av-s 

 Cagr-av-s (  `      `     Cagr-a) _   `    ` u-Cagr-av-s 

 ab-am-s (  `      `       ab-a) _   `    ` u-b-am-s 

 sv-am-s (  `      `       sv-a) _   `    ` u-sv-am-s 

 asx-am-s (  `      `      asx-a) _   `    ` u-sx-am-s 
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-avavavav- da -amamamam- sufiqsian zmnebs cocxals metyvelebaSi xSirad -iiii-ac 

moudis: uwvia, uzogia, ukeria, umarxia (|| umarxnia), dauTesia  

(|| dauTesnia), daubia, daudgia... 

kiTxva ismis: xom ar emyareba aseTi warmoeba e. w. statikur 

vnebiTs? marxia _ umarxia... abia _ ubia... Tesia _ uTesia.. (sxva 

tipis zmnebTan: agdia _ ugdia... weria _ uweria, awyvia _ uwyvia)... 

aseT SemTxvevaSi saorientaciod isev awmyo dagvrCeboda, oRond ara 

moqmedebiTi gvarisa (marxavs, Tesavs, abams, agdebs, wers), aramed  

e. w. statikuri vnebiTi. magram amas ver ganvazogadebT: -iaiaiaia mraval 

iseT zmnas moudis, rom statikuri vnebiTi ar gaaCnia (svams, dgams, 

keravs, Cagravs, asxams... grexs... gvis, yidis...). 

amisda kvalad unda davaskvnaT: -iaiaiaia warmoeba (avavavav, amamamam-ian zmnaTa) 

met wil SemTxvevaSi awmyos ar gulisxmobs, arc moqmedebiTsa da 

arc vnebiTs. 

roca awmyoSi -iiii- sufiqsi gvaqvs, awmyosTan kavSiri cxadia, Tu 

ki fuZiseuli xmovani dakarguli aqvs awmyos fuZes, magram SenarCu-

nebuli aqvs namyo ZiriTads: 

 

awmyo: Sl-i-s (nam.  Zir.:       Sal-a) _ Turm.  I:   u-Sl-i-a 

 svr-i-s (  `    `       svar-a) _   `    ` ga-u-svr-i-a 

  gv-i-s (  `    `         gav-a) _   `    ` da-u-gv-i-a 

 Tl-i-s (  `    `       Tal-a) _   `    `  u-Tl-i-a 

 

magram sadac aseTi gansxvaveba ara Cans da awmyosa da namyo Zi-

riTadis fuZe araa garCeuli, awmyos sasargeblod sakiTxi SeiZleba 

gadawydes mxolod analogiis safuZvelze; magaliTad: 

 

awmyo: Targmn-i-s (nam.  ZiriT.: Targmn-a) _ Turm. I: u-Targmn-i-a 

 gzavn-i-s (  `    `      gzavn-a) _   `   ` u-gzavn-i-a 

 won-i-s (  `    `      awon-a) _   `   `   u-won-i-a 

 tkepn-i-s (  `    `     tkepn-a) _   `   ` u-tkepn-i-a 

 

aseT SemTxvevaSi awmyoze orientacia -iiii- sufiqsis sakiTxsac 

aCens: ra mimarTebaSia u-Taragmn-iiii-a-s -iiii- Targmn-i-s fuZis iiii-sTan; 

igivea, Tu sxva, ori -iiii-dan erTis dakargvis Semdeg darCenili? 
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magram Tundac rom gamovricxoT amgvari zmnebi, agreTve -avavavav-  

-amamamam-iani zmnebi, romelTac paraleluri -i-a warmoebac aqvT da e. w. 

statikur vnebiTs ar emyarebian, mainc dagvrCeba ramdenime tipi, sasasasa----

dac awdac awdac awdac awmyos fumyos fumyos fumyos fuZe gaZe gaZe gaZe garkverkverkverkveviT Cans TurviT Cans TurviT Cans TurviT Cans TurmemememeoooobibibibiTi pirTi pirTi pirTi pirvevevevelis fulis fulis fulis fuZeZeZeZeSiSiSiSi. 

meore mxriT, aaaawwwwmmmmyos fuyos fuyos fuyos fuZZZZiiiis sas sas sas sawarwarwarwarmomomomoeeeebebebebeli suli suli suli sufiqfiqfiqfiqsi Tursi Tursi Tursi Turmemememeoooo----

biTsbiTsbiTsbiTs pir pir pir pirvelvelvelvelSi ara CansSi ara CansSi ara CansSi ara Cans, da amoamoamoamosavsavsavsavlad nalad nalad nalad namyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadisdisdisdis1 fuZea 

gamoyenebuli arc Tu iSviaTad iseT zmnebSi, romelTa fuZesac -eb- 

da -obobobob- sufiqsebi awarmoebs: 

 

-ebebebeb-: awmyo: avs-eb-s (nam.   Zir.:    avs-o) _ Turmeob. I: u-vs-i-a 

 ` iwy-eb-s (  `    `      iwy-o) _     `    ` u-wy-i-a 

 ` ig-eb-s (  `    `     ga-ig-o) _     `    ` ga-u-g-i-a 

 ` aswr-eb-s 

 

(  `    `     aswr-o) _     `    ` mo-u-swr-i-a 

-obobobob-: awmyo: a-Srob-s (  `    `      aSr-o) _ Turmeob. I: u-Sr-i-a 

 ` a-qrob-s (  `    `      aqr-o) _     `    `    u-qvr-i-a 

 ` a-lpob-s (  `    `      alp-o) _     `    ` u-lp-i-a 

 ` a-xm-ob-s (  `    `       axm-o) _     `    ` u-xm-i-a 

 ` a-cn-ob-s (  `    `     a-cn-o) _     `    `    u-cvn-i-a 

 `   sp-ob-s (  `    `    mo-sp-o) _     `    ` u-sp-i-a 

da sxv. 

 

awmyos sufiqsi (-ebebebeb-, -obobobob-) TurmeobiTSi aq ara Cans; e. w. sta-

tikuri vnebiTi am zmnebs ar moepovebaT (`Sria~, `qvria~, `cvnia~... 

arc gvaqvs da arc warsulSi ivaraudeba). amrigad, zemoxsenebul 

zmnebSi namyo ZiriTadis fuZea (meore wyebis fuZe) TurmeobiTi I-

Tvis sayrdeni. 

rogoria saqmis viTareba Zvels qarTulSi? arearearearebibibibiTadTadTadTad    imimimimgvagvagvagvariririri----

veveveve, rogoric axal qarTulSi aRmoCnda: amosavali fuZe xan awmyose-

ulia, xan kidev _ namyo ZiriTadiseuli. gansxvaveba imaSia, rom ara 

erTs SemTxvevaSi awmyos fuZea gamoyenebuli iq, sadac axal qar-

TulSi namyo ZiriTadis fuZes mimarTavs ena. 

I. TurmeobiTi pirveli awmyos fuZes iyenebs amosavlad iseve, 

rogorc axal qarTulSi: 

                      
1 zustad nakvTTa meore wyebis fuZe. 
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-ebebebeb- susususufiqfiqfiqfiqsisisisiaaaanininini zmnezmnezmnezmnebibibibi: 

awmyo: amamamamzadzadzadzad-ebebebeb-ssss _ Turm. I: uuuu-mzamzamzamzadebdebdebdeb-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. umzad-

eb-i-a): 

...sada ars puri anu pirad-piradi sanovagY r½li magas d a u m -

z a d e b i e s... kim. I, 13426. 

awm.: utevutevutevutev-ebebebeb-ssss _ Turm. I: uuuu-tetetetevebvebvebveb-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. utovebia): 

...da aw d a u t e v e b i e s  Sjuli ese Cueni... abo 6833. 

...ara d a g it e v e b i e s  sicofY da ugunureba� Seni... abo 7311. 

awm.: ububububrZanrZanrZanrZan-ebebebeb-ssss _ Turm. I: _ uuuu-brZabrZabrZabrZanebnebnebneb-iiii-eseseses (ax. qarT. ubrZanebia): 

...maT hrques g i b r Z a n e b i e s  o½o... kim. I, 15929. 

awm.: aaaa-weswesweswes-ebebebeb-ssss _ Turm. I: uuuu-weswesweswes-ebebebeb-iiii-aaaa: 

...magas nuRara iqm Tu ara mamasa g a u w e s e b i a  romel gare 

gagiyvano... aTon. 4110. 

...micvalebulTa mamaTaT‚s xanZTa� ganmiwesebia... xanZT. idididid13 qv. 

awm.: aRaRaRaR-asasasasrurururulebleblebleb-ssss _ Turm. I: aRusaRusaRusaRusrulrulrulrul-ebebebeb-iiii-eeee-ssss (ax. qarT.  

a-usrulebia): 

...aw mravalTa weliwadTa Cemsa mamasaxlisobasa kanoni mamisa 

Cemisa� saqmiT a R m i s r u l e b i e s... xanZT. pbpbpbpb7 qv. 

 

-avavavav- susususufiqfiqfiqfiqsisisisiaaaanininini zmnezmnezmnezmnebibibibi: 

awm.: hklhklhklhkl-avavavav-ssss _ Turm. I: momomomo-uuuu-klklklkl-avsavsavsavs (ax. qarTulSic asevea): 

...gulis ƒma yo v½d moZRuarsa missa mouklavs igi ... saba 829. 

awm.: amoamoamoamo-iiii-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-ssss _ Turm. I: amoamoamoamo-uuuu-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-ssss (ax. qarT. amo-

ukiTx-av-s, dial. amo-ukiTx-n-i-a). 

...arca-Ra me igi a R m o m i k i T x a v s  r½l ity‚s... kim. I, 14323. 

awm.: iiii-xilxilxilxil-avavavav-ssss _ Turm. I: uuuu-xilxilxilxil-avavavav-ssss: 

...ara ra�sa gemo� u x i l a v s... samcx. klarj. mow. 17. 

awm.: iiii-t‚rTt‚rTt‚rTt‚rT-avavavav-ssss _ Turm. I: uuuu-t‚rTt‚rTt‚rTt‚rT-avavavav-ssss (ax. qarT. u-tvirT-av-s): 

...madlisa rto� u t ‚ r T a v s... sasul. skaskaskaska10 _ qv. 

...movediT Cemda y½ni r½lTa g i t ‚ r T a v s  t‚rTi mZimY... 

boln. 93. 

-amamamam- susususufiqfiqfiqfiqsisisisiaaaanininini zmnezmnezmnezmnebibibibi: 

awmyo: {iiii/uuuu-TquTquTquTqu-amamamam-ssss} _ Turm. I: uuuu-TquTquTquTqu-amamamam-ssss (ax. qarT. u-Tqv-am-s, 

dial. u-Tqvia). 
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...ara sada egre vis u T q u a m s  kacsa v½r mas kacsa... hadiS. 

171 b2. 

...me a R m i T q u a m s... martod myofeba�... xanZT. T14 qv. 

 

-evevevev- susususufiqfiqfiqfiqsisisisiaaaanininini zmnezmnezmnezmnebibibibi : 

awm.: ZlZlZlZl-evevevev-ssss _ Turm. I: uuuu-ZlevZlevZlevZlev-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. u-Zlev-i-a): 

...da etyode. m i Z l e v i e s  sikudilsa... sasul. ttttYYYY11. 

awm.: iiii-rCrCrCrC-evevevev-ssss _ Turm. I: uuuu-rCrCrCrC-evevevev-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. u-rC-ev-i-a): 

...sikudili ufro�s cxorebisa a Rur C e v i e s... wartyuen. kdkdkdkd23. 

iseT SemTxvevaSi, rogoricaa: m o g i y i d i e s  (kim. I, 15035, 

a Ruw er i e s  (kim. I, 13612), m o m i q s o i e s  (kim. I, 17939), u vl i e s  

(saba 839)..., Zneli saTqmelia, awmyos fuZea sawarmoebeli Tu namyo 

ZiriTadisa. 

magram awmyo gamoricxulia, _ moqmedebiTi gvarica da e. w. 

statikuri vnebiTic_, sawarmoebeli fuZe udaod namyo ZiriTadis 

jgufisaa, nakvTTa meore wyebisaa, iseT zmnebTan, rogoricaa: 

u w y i e s, S e u r a c x i e s, u s w a v i e s, d a u m c n i a... 

awmyo: iiii-wywywywy-ebebebeb-ssss (namy. Zir.: i-wy-o, perm.: i-wy-i-s) _ Turm. I: 

uwyuwyuwyuwy-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. da-uwy-i-a): 

...da arca werilTa Targmnad u w y i e s... aTon. 2973. 

...m i w y i e s  me Txrobad saqmisa amisa... wartyuen. iiiiYYYY16. 

awmyo: SeSeSeSe-hhhh-racxracxracxracx-avavavav-ssss (nam. Zir.: Se-racx-a, perm.: Se-racx-i-s) _ 

Turm. I: SeSeSeSe-uuuu-racxracxracxracx-iiii-eeee-ssss: 

...wmidad S e g i r a c x i e s  Tavi Seni... wartyuen. i9. 

...ucxod S e m i r a c x i e s  Tavi Cemi... kim. I, 11619. 

umjobYsad S e m i r a c x i e s... xanZT. b1. 

awmyo: aaaa-swavswavswavswav-ebebebeb-ssss (namy. Zir.: aswav-a, perm.: aswav-i-s) _ Turm. I: 

uuuu-swavswavswavswav-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. uswavlia). 

g i s w a v i e s  sibrZne ege... kim. I, 492. 

kurani ara g i s w a v i e s a... ravax. 9517. 

awmy.: amcnamcnamcnamcn-ebebebeb-ssss (nam. Zir.: amcn-o, perm.: amcn-i-s) _ Turm. I: uuuu-mcmcmcmc-nnnn-iiii-aaaa: 

...d a m i m c n i a  metrapezisada romel aravin aRgidges wina... 

aTon. 5114. 
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amrigad, rogorc axals, ise Zvel qarTulSi, sawarmoebeli fu-

Zis sxvaoba faqtia: xan awmyos fuZea amosavali da xan namyo ZiriTa-

disa, (ufro zusti iqneboda gveTqva, _ xolmeobiTisao: Turmeobi-

Tis fuZe, mas rom qcevis prefiqsebi da -e- sufiqsi movaciloT, 

xolmeobiTis fuZes daemTxveva: 

 man iwyiwyiwyiwy-iiii-s  _ mas u-wywywywy-iiii-aaaa 

 ` Se-racxracxracxracx-iiii-s _ ` Seu-racxracxracxracx-iiii-e-s 

 ` amcnamcnamcnamcn-iiii-ssss _ ` u-mcnmcnmcnmcn-iiii-es || u-mcn-i-a. 

 

aq ganze vtovebT u-werwerwerwer-i-e-s, u-mos-i-e-s tipis zmnebs: maTi 

fuZe e. w. statikur vnebiTs emyareba, Tumca statikuri vnebiTisa 

da xolmeobiTis fuZe erTmaneTs xvdeba: u-werwerwerwer-i-es _ werwerwerwer-i-s,  

u-mmmmosososos-i-es da h-mosmosmosmos-i-s... ganze vtovebT h-yidyidyidyid-i-s tipis zmnebs: maTi 

fuZe awmyoSic, xolmeobiTSic erTnairia (igi hhhh-yidyidyidyid-iiii-ssss _ man yid-i-s). 

ganze vtovebT ara imitom, rom mas hmos-i-e-s tipis zmnis -i-, igi  

h-yid-i-s tipis -i- da xolmeobiTis -i- (Se-h-mos-i-s, man yid-i-s) sxva-

dasxva Rirebulebis odenobaa isisisistotototoririririuuuuladladladlad. piriqiT, isisisistotototoririririuuuuladladladlad 

aq erTi da imave mniSvnelobis -i- formanti gvaqvs da am formantis 

ZiriTadi funqcia xolmeobiTSi ufro Cans, vinem sxva zemoxsenebul 

warmoebaSi. 

am tipis zmnebs ganze vtovebT im mizniT, rom gamoiyos udao 

magaliTebi, sadac awmyos gverdiT xolmeobiTicaa TurmeobiTis 

warmoebisas gamoyenebuli. 

rorororogorgorgorgorRaaRaaRaaRaa eseseses SeSeSeSesaZsaZsaZsaZlelelelebebebebelililili? ra aqvs saerTo awmyosa da xolme-

obiTs, rom erTi meores enacvlebodes? pasuxi cxadia: gardagardagardagardamamamamavavavavalililili 

zmnezmnezmnezmnebisbisbisbis uRuRuRuRvlivlivlivlilelelelebabababaSiSiSiSi ZveZveZveZveladladladlad xolxolxolxolmemememeoooobiTsbiTsbiTsbiTs ekaekaekaekavavavava isisisis adadadadgigigigilililili, racracracrac 

SemSemSemSemdegdegdegdeg awawawawmyosmyosmyosmyos ganeganeganeganekuTkuTkuTkuTvnavnavnavna, xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTisasasasagangangangan iwariwariwariwarmomomomoeeeebobobobodadadada isisisis, racracracrac 

SemSemSemSemdegdegdegdegSiSiSiSi amoamoamoamossssavavavavladladladlad awawawawmyosmyosmyosmyos fufufufuZesZesZesZes iyeiyeiyeiyenebnebnebnebdadadada. 

TurTurTurTurmemememeoooobibibibiTiTiTiTi pirpirpirpirvevevevelislislislis warmowarmowarmowarmoeeeebabababaSiSiSiSi, maSasadame, amamamam ZveZveZveZvelililili viviviviTaTaTaTa----

rerererebisbisbisbis nanananaSTiSTiSTiSTi SemoSemoSemoSemogvrCagvrCagvrCagvrCa. 

aqedan erTi daskvnac gamomdinareobs: TurmeobiTi pirvelis 

warmoebaSi ufufufufrorororo ZveZveZveZvelialialialia isisisis titititipipipipi, rorororocacacaca amoamoamoamosavsavsavsavlllladadadad xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTisTisTisTis 

fufufufuZeaZeaZeaZea gamogamogamogamoyeyeyeyenenenenebubububulililili, SeSeSeSedadadadarerererebiTbiTbiTbiT ufufufufrorororo axaaxaaxaaxalialialialia awawawawmyosmyosmyosmyos fufufufuZiZiZiZisasasasagangangangan 

warmowarmowarmowarmoeeeebabababa (mxedvelobaSi gvaqvs awmyos moqmedebiTi gvarisagan warmoeba): 

uuuu-wywywywy-iiii-eeee-ssss _ Zveli tipis warmoebaa, uuuu-mzadmzadmzadmzad-ebebebeb-iiii-eeee-ssss _ axali tipisaa. 
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siaxle-siZveleze rom vlaparakobT, ivaraudeba zepir cocxal 

metyvelebaSi warmoqmna; samwerlo enaSi viTareba Taviseburia: Zvel 

qarTulSi ara erTgan gvaqvs awmyos fuZisagan nawarmoebi Turmeobi-

Ti pirveli maSin, rodesac axal qarTulSi igi nakvTTa meore jgufis 

fuZezea dafuZnebuli: 

Zv. qarT. awmyo: i-R-e-b-s _ Turm. I: mimimimi-uuuu-RRRR-ebebebeb-iiii-eeee-ssss (Sdr. ax. 

qarT. mimimimi-uuuu-RRRR-iiii-aaaa): 

...SromaTa maTTa wil m i u R e b i e s  sixaruli... xanZT. b13 qv. 

...r½lTa Cemgan m i u R e b i e s  beWedi igi... kim. I. 810. 

...usasyidlod m i g i R e b i e s  usasyidlodca miscemdiT... hadiS. 

20 a1. 

...amas dRes a R u R e b i e s  daviTis qnari igi T‚si da galobs 

w½e Cemsa... kim. I, 18733. 

awmyo: Se-u-nd-ob-s _ Turm I: Zv. qarT. SeSeSeSe-uuuu-ndndndnd-obobobob-iiii-aaaa / eeee-ssss _ 

(ax. qarT. SeSeSeSe-uuuu-ndndndnd-vvvv-iaiaiaia: Sdr. Zv. qarT. permans. S e u n d v i s): 

romeli igi gmo, misgan Seindos... da me S e m i n d o b i a... aTon. 

327 qv. 

awmyo: s - c n - o b - s  _ Turm. I: Zv. qarT. uuuu-cnobcnobcnobcnob-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. 

uuuu-cvncvncvncvn-iiii-aaaa): 

...arca vis u c n o b i e s  mama� garna Zesa... kim. I, 17413. 

...Secdomilxar... da verve g i c n o b i e s1 igi... kim. I, 14220. 

...m i c n o b i e s1 misi mravali sulgrZeleba�... m i c n o b i e s  

mravali misi mowyaleba�... boln. 118. 

awmyo: s-deb-s _ Turm. I: Zv. qarT. uuuu-dddd-ebebebeb-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. uuuu-dvdvdvdv-iiii-aaaa): 

...daRacaTu... Tavs u d e b i e s  daTmena�... xanZT. dddd15. 

awmyo: i-Zin-eb-s _ Turm. I: dadadada-uuuu-ZinZinZinZin-ebebebeb-iiii-eeee-ssss (ax. qarT. dadadada-uuuu-

ZinZinZinZin-iiii-aaaa): 

...mƒurvalebaman Seipyra yrma� igi d a u Z i n e b i e s  da ver Se-

mZlebels ars moslv½d... saba asur. 1720. 

...hemsas miviwie da mun d a m i Z i n e b i a  meored moslvadmde... 

xanZT. mdmdmdmd10. 

...awmca d a m i Z i n e b i e s  da dyudebul var d a - m c a - m i Z i -

n e b i e s  Zili saukuno� da g a n m i s u e n e b i e s... wartyuen. llllYYYY3. 

                      
1 `gicnobies~ _ `gagigia~, `micnobies~ _ `gamigia~. 
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awmyo: h - y - o f - s  _ Turm. I: Zv. qarT. uuuu-yyyy-ofofofof-iiii-eeee-ssss || uuuu-yyyy-ofofofof-

iiii-aaaa (ax. qarT. u-yv-i-a, magal.: d a u y v i a, u a r u y v i a): 

...sarwmunoeba� uvar u y o f i e s  da ars igi urwmunoTa 

uZ‚rYs... xanZT. lelelele12. 

...aTS‚dmeti weli d a u y o f i a  saxlsa Sina Cemsa... kim. I, 16410. 

...aqamomde vervis ƒel u y o f i e s  da vercaRavin ƒel hyofs... 

aTon. 32416. 

...Sen xar pansofi r½lsa Seuracx g i y o f i e s  pativi ukudav-

Ta RmerTTa�... kim. I, 4830. 

...gulisƒma m i y o f i e s  misi yoveli moTmineba�... boln. 1110. 

...moZRuar ese y½li m i y o f i e s  siWabukiT... hadiS. 86 a2. 

awmyo: mi-s-c-em-s _ Turm. I: Zv. qarT. mimimimi-uuuu-cccc-emememem-iiii-aaaa || mimimimi-uuuu-cemcemcemcem-

iiii-eeee-ssss (ax. qarT. mimimimi-uuuu-cccc-iiii-aaaa): 

...warvediT amier da ganeSoreniT rameTu ufalsa m i u c e m i e s  

e g e  ƒ e l T a  mterTasa... wartyuen. ibibibib25. 

...miTxarRa ...raodeni ra� m i g i c e m i e s  sasyidlad... kim. I, 15034. 

...ra� igi ƒelTa SenTa... m i m i c e m i e s... T‚T uwyi... aTon. 448. 

...ZmaTa SenTa dResa Sina erTsa ra� mkon m i m i c e m i a... xanZT. 

nananana14 qv. 

`ucemia~ axal qarTulSic gvaqvs, oRond mniSvnelobiT gansxva-

vebulia (esaa s c e m s, s c e m a  _ zmnis TurmeobiTi): m i s c a  

zmnis TurmeobiTi ki `m i u c i a~ iqneba. Zv. qarTulSi ki am ukanas-

knelisaTvisac u-c-e-m-i-e-s (|| u-c-em-i-a) ixmareba. 

m i u c i a  _ warmoebiT Zvelia, u c e m i a  _ warmoebiT ufro 

axalia, axal qarTulSi aRmoCndeba igi Tu Zvel qarTulSi. 

TurmeobiTi warmoebaSi meryeobas iCens, Zvelsa da axal vari-

antebs paralelurad xmarobs zogjer Zveli qarTulic. 

 

Turm. I: uuuu-gggg-ebebebeb-iiii-eeee-ssss da uuuu-gggg-iiii-eeee-ssss: 

...g‚Cuene meufeba� Seni r½l m o g i g e b i e s... kim. I, 14427. 

...ara m o m i g i e s  me saqmY, romliTaca ubralo vipovY winaSe 

saydarTa SenTa... xanZT. i19 qv. 

...yovelTa keTilTa saunjed da maswavlelad m o g ‚ g i e, Sio 

netaro... sasul. t�gt�gt�gt�g5. 
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Sdr. agreTve: uuuu-flflflfl-obobobob-iiii-eeee-ssss da uuuu-flflflfl-iiii-eeee-ssss: 

...ra�meTu xedviTca ara miflobies xilva� misi... wartyuen. mdmdmdmd10. 

...i½‚ q½n Tqua m i f l i e s  guami Cemi dadebad. m i f l i e s  

merme aRebad igi... saxismety. 136. 

..Tu frinvelsa u fl i e s  moklvad guamisa T‚sisa... iqve 147. 

...ufali iyavn Sen Tana... mas mxolosa u fl i e s  ra�Ta miCue-

nos me piri Seni... wartyuen. mdmdmdmd23. 

...daRaTu sityuad ara m i f l i e s  me... Sevide da davdge 

ferƒiT kerZo misa... boln. 1210. 

 

ufufufuflilililies es es es Zvelia, ufufufuflolololobibibibieseseses axali; gansxvaveba mniSvnelobaSi-

caa: ufufufuflilililieseseses = ufleba aqvs; igi awmyos statikuri vnebiTi ufroa, 

vinem TurmeobiTi pirveli, xolmeobiTis fuZisagan nawarmoebi. ma-

inc SesaZleblad miviCnieT aq mogveyvana u f l i e s-ic: xsenebuli 

ori odenoba erTmaneTTan metad axlosaa. es siaxlove ufro xelSe-

saxebia upyriupyriupyriupyrieseseses-zmnis magaliTze: 

...r½lsa yoveli queyana� nebsa Sina missa u p y r i e s... warty. g23. 

...kuerTxi mefobisa me m i p y r i e s... aTon. 33211. 

Sdr. ...mohkueTe ege ra�saT‚s q½yn� d a u p y r i a  uqmad... hadiS. 

133 a1. 

pirvel or magaliTSi awmyos Sinaarsi igrZnoba (upyries, mipy-

ries _ statikuri awmyo), mesame _ TurmeobiTi I Cans (daupyria). 

preverbis uqonloba pirvel SemTxvevaSi da preverbis darTva meoreSi 

SemTxveviTi ar unda iyos. amiT statikuroba-dinamikurobis sakiTxi 

ismis. 

 

$ 20. xol$ 20. xol$ 20. xol$ 20. xolmemememeoooobibibibiTis adTis adTis adTis adgigigigili nali nali nali nakvTkvTkvTkvTTa sisTa sisTa sisTa sistetetetemamamamaSi da naSi da naSi da naSi da namyo myo myo myo 
ususususrurururulis warmolis warmolis warmolis warmoeeeeba ba ba ba ----avavavav----, , , , ----amamamam---- su su su sufiqfiqfiqfiqsisisisian zmnaan zmnaan zmnaan zmnaTa. Ta. Ta. Ta. xolmeobiTis ad-

gilis garkvevas qarTuli zmnis uRvlilebis istoriaSi SeuZlia ga-

sagebi gaxados -av- da -am- sufiqsian zmnaTa namyo usrulis warmoe-

bis Tavisebureba Zvel qarTulSi. 

axal qarTulSica da ZvelSic namyo usruli iwarmoeba awmyos 

fuZisagan; es ukanaskneli meordeba namyo usrulSi; mas erTvis -dddd 

sufiqsi. 
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awmyo: s-TxovTxovTxovTxov-s aqebaqebaqebaqeb-s gmobgmobgmobgmob-s qmnqmnqmnqmn-iiii-s hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-s 

 svamsvamsvamsvam-s dgebdgebdgebdgeb-a    

      

namyo usr.: s-TxovTxovTxovTxov-dddd-a aqebaqebaqebaqeb-dddd-a gmobgmobgmobgmob-dddd-a qmnqmnqmnqmn-iiii-dddd-a hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-dddd-aaaa 

 svamsvamsvamsvam-dddd-a dgebdgebdgebdgeb-oooo-dddd-a    

 

-dddd- sufiqsis win xmovani maSinRa gvaqvs, Tu awmyoSi xmovani 

mogvepoveba fuZis bolokidurad: qmnqmnqmnqmn-iiii-s _ qmnqmnqmnqmn-iiii-d-a... -dddd-s Cveulebriv 

-oooo- uZRvis, Tu awmyoSi -iiii gvaqvs da zmna gardauvalia: vvvv-dgdgdgdg-ebebebeb-iiii _  

vvvv-dgebdgebdgebdgeb-oooo-dddd-iiii... yviryviryviryvir-iiii-ssss _ yviryviryviryvir-oooo-dddd-aaaa (magram: SriSriSriSrialalalal-ebebebeb-ssss _ SriSriSriSrialalalal-

ebebebeb-dddd-aaaa...). Sdr. meore mxriv: gardamavali _ qmnqmnqmnqmn-iiii-ssss _ qmnqmnqmnqmn-iiii-dddd-aaaa da 

gardauvali iTqmiTqmiTqmiTqm-iiii-ssss _ iTqmiTqmiTqmiTqm-oooo-dddd-aaaa. 

awmyos -iiii-s namyo usrulSi -iiii- || -oooo- Seefereba,vTqvaT, amJamad 

gardamavloba gardauvalobasTan dakavSirebiT, magram mizezi es ar 

unda iyos: icoicoicoicodadadada, uwyouwyouwyouwyodadadada gardamavalia, magram -oooo-dddd aqvs, mimimimiscoscoscosco----

disdisdisdis, waravwaravwaravwaravlilililinonononodisdisdisdis, ganaganaganaganaTiTiTiTioooodisdisdisdis... manmanmanman igiigiigiigi _ gardamavalia, magram  

-oooo-dddd moudis... yvela am zmnas amosaval fuZeSi, rogorc vnaxeT, -iiii- 

axasiaTebs: ic-iiii-s, uwy-iiii-s... misc-iiii-s, waravlin-iiii-s, ganaTi-iiii-s: arqau-

li namyo usruli iwarmoeba xolmeobiTisagan ($ 9). 

iiii-dddd || -oooo-dddd-is sakiTxi gvarebis sakiTxTan erTad calke ganxil-

vas moiTxovs. faqtia erTi: -dddd-s winwinwinwin xmoxmoxmoxmovavavavanininini romromromrom gvqongvqongvqongvqondesdesdesdes, awawawawmyomyomyomyo----

SicSicSicSic xmoxmoxmoxmovavavavanininini unununundadadada iyosiyosiyosiyos; Tu awmyos fuZes boloSi -iiii xmovani ar mo-

udis, namyo usrulis -dddd-s win xmovani ar gveqneba. 

amis gaTvaliswinebiT unda aixsnas namyo usrulis Taviseburi 

sufiqsacia Zvel qarTulSi. es Tavisebureba -aaaavvvv- da -amamamam- sufiqsian 

zmnebs exeba. 

    
ererererTi mxriTTi mxriTTi mxriTTi mxriT gvaqvs: 

 

   Sdr. ax. qarT.  

awmyo: v-xexexexedavdavdavdav...    v-h-kiTxkiTxkiTxkiTx-av v-xexexexedavdavdavdav v-h-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav 

namyo usr. v-xedxedxedxed-evevevev-dddd...  v-h-kikikikiTxTxTxTx-evevevev-dddd v-xedxedxedxed-avavavav-dddd-i v-h-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-dddd-i 

 

   Sdr. ax. qarT.  

awmyo: aR-v-uTuTuTuTququququ-am...   v-susususuamamamam aR-v-uTqvuTqvuTqvuTqv-amamamam v-svsvsvsv-amamamam 

namyo usr. aR-v-uTuTuTuTququququ-emememem-dddd... v-susususu-emememem-dddd aR-v-uTuTuTuTqvamqvamqvamqvam-dddd-iiii v-svamsvamsvamsvam-dddd-iiii 
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memememeoooore mxriTre mxriTre mxriTre mxriT amave zmnebSi: 

 

   Sdr. ax. qarT.  

awmyo: xedxedxedxed-avavavav-s       h-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-s xedxedxedxed-avavavav-s h-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-s 

namyo usr. xedxedxedxed-vvvv-iiii-dddd-aaaa   h-kiTxkiTxkiTxkiTx-vvvv-iiii-dddd-a xedxedxedxed-avavavav-dddd-a h-kiTxkiTxkiTxkiTx-avavavav-dddd-a 

 

   Sdr. ax. qarT. 

awmyo: aR-uTuTuTuTququququ-amamamam-s...   susususu-amamamam-s... aR-uTqvuTqvuTqvuTqv-amamamam-s... svsvsvsv-amamamam-s 

namyo usr. aR-uTquTquTquTq-mmmm-iiii-dddd-a... susususu-mmmm-iiii-dddd-a aR-uTqvuTqvuTqvuTqv-amamamam-dddd-a... svsvsvsv-amamamam-dddd-a 

 

ras unda mieweros namyo usrulisa da awmyos fuZeTa aseTi 

Seuguebloba? n. mari `Zveli qarTuli enis gramatikaSi~ amaze ara-

fers ambobs. g. deetersTan amis Taobaze vkiTxulobT: 

-ev-d I da II pirSi gvaqvs, vi-d-a III  pirSio; gamonaklisi metad 

mcirericxovaniao. deetersis azriT, amosavalia -avavavav-idididid-; masSi -iiii-s 

dakargviT viRebT aaaa-s umlauts: avavavav-idididid- → evevevev-idididid; -avavavav-idididid-a ki aaaa-s 

dakargviT mogvcemda vvvv-idididid-aaaa-so1. avtoris azriT, amgvarad, Sen hkihkihkihkiTTTT----

xxxxeeeevdvdvdvd da igi hkihkihkihkiTxviTxviTxviTxvidadadada ererererTiTiTiTi warmowarmowarmowarmoeeeebisbisbisbis sxvadasxvagvari saxeobaa, 

warmoqmnili fonetikur niadagze. 

aseTi gageba sinamdviles ar Seesabameba. namdvilad ki aq oriorioriori 

gangangangansxvasxvasxvasxvavevevevebubububulililili wwwwaaaarmormormormoeeeebabababa unda gvqondes: erTi -evevevev- sufiqsiani, meore 

-avavavav- sufiqsiani. orive es sufiqsi `awmyosia~, oRond pirvels arafe-

ri daerTvis, meores ki -iiii daerTvoda. 

maSasadame, unda gvqonoda: vvvv-hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx-evevevev, erTi mxriT, vvvv-hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx- 

avavavav-iiii → vvvv-hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx-vvvv-iiii, meore mxriT. namyo usrulis sawarmoebeli su-

fiqsia -dddd. am sufiqsis darTviT miviRebdiT orgvar namyo usruls: 

 

I. vvvv-hhhh-kiTxkiTxkiTxkiTx-evevevev-dddd-  II . vvvv-hhhh-kiTxvkiTxvkiTxvkiTxv-iiii-dddd- 

kiTxvaze: ras unda mieweros namyo usrulisa da awmyos fuZe-

Ta Seuguebloba, maSasadame, unda vupasuxoT: Seugueblobaze lapa-

raki mxolod maSin SeiZleba, Tu axlandeli awmyo gvaqvs mxedvelo-

baSi (v-h-kiTx-av). magram es awmyo (v-h-kiTx-av) meoreulia; rac mas 

win uZRoda, imasTan namyo usr. vhkivhkivhkivhkiTxevdTxevdTxevdTxevd, vhkivhkivhkivhkiTxvidTxvidTxvidTxvid _ kakakakanonnonnonnonzozozozomimimimierererer 

                      
1 g. d e e t e r s i: qarTvelur enaTa zmna (1930), $ 232, gv. 134. 
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mimimimimarmarmarmarTeTeTeTebabababaSiaSiaSiaSia: mas emyareba, da am sayrdens, saTanadod daculs, 

Tvalwin gviyenebs. amdenad, vhkivhkivhkivhkiTxevdTxevdTxevdTxevd-, vhkivhkivhkivhkiTxvidTxvidTxvidTxvid- warmoeba memememetadtadtadtad 

fafafafaseseseseuuuulialialialia awawawawmyosmyosmyosmyos isisisistotototoririririiiiisasasasaTvisTvisTvisTvis, awawawawmyomyomyomyoSiSiSiSi    mommommommomxdaxdaxdaxdarrrr cvlicvlicvlicvlilelelelebabababaTaTaTaTa  

gagagagasaTsaTsaTsaTvavavavalislislisliswiwiwiwinebnebnebnebladladladlad. 

-vidvidvidvid- (hkiTxvida) mesame pirSi gvxvdeba, -evevevev-dddd- (vhkiTxevd,  

hkiTxevd) pirvelsa da meoreSio; es mTlad zusti araa; marTalia,  

-vvvv-iiii-dddd Cveulebrivad mesame pirSi dasturdeba, magram pirvelsa da 

meore pirSic SeiZleba Segvxvdes. amisda kvalad -vvvv-iiii-dddd- tips sakuTa-

ri samive piri ewarmoeboda: vhkiTxvid-i, hkiTxvid-i, hkiTxvid-a.  

-evevevev-dddd TiTqos mxolod da mxolod pirveli ori piriTaa warmodge-

nili; magram ar iTqmis: mesameSi ar gvxvdebao, metad iSviaTad,  

magram mesame pirSic gvaqvs. 

es _ metad sayuradRebo garemoebaa im wyvetis daxasiaTebisa-

Tvis, pirvel orsa da mesame pirs Soris rom SeiniSneba sxva SemTx-

vevebSic (movigonoT Tundac fSauri da xevsuruli xolmeobiTi _ 

tipisa: v-Tqodi || v-Tqvidi, sTqodi || sTqvidi _ Tqvis). 

imave dros cxadi xdeba, rogor Seerwyo erTmaneTs -evevevev-dddd (pir-

veli ori pirisa) da -vvvv-iiii-dddd mesame pirisa, Seerwyo saliteraturo 

enaSi, Torem cocxals metyvelebaSi maTi simbiozis sakiTxi arc da-

mdgara: -evevevev-dddd _ erTi dialeqturi wris faqti Cans, -vvvv-iiii-dddd- meorisa 

(-eeee-vvvv-dddd- warmoebasac, -vvvv-iiii-dddd warmoebasac Tavisi yvela piri moepove-

boda). 

ratom pirvel or pirSi -evevevev-dddd gabatonda1, ratom -vvvv-iiii-dddd unda 

qceuliyo mesame piris erTad erT mawarmoeblad, amas sagangebo gan-

xilva esaWiroeba. 

aq ki imis aRniSvniT davkmayofildebiT, rom -vvvv-iiii-dddd warmoeba -iiii 

sufiqsian `awmyos~ emyareba da es -iiii- igive -iiii- bolosarTia, rac  

v-qmn-iiii, v-zrd-iiii tipis zmnebs axasiaTebs, e. i. xolmeobiTis -iiii sufiq-

sia (ix. $ 16). 

 

                      
1 -evevevev-dddd da -vvvv-iiii-dddd warmoebaTa gavrcelebuloba Zv. qarTulSi awmyos fuZis 

warmoqmnasTan da rig sxva sakiTxTan dakavSirebiT calke gvaqvs ganxiluli. 

SromaSi misi Semotana mouxerxebeli iyo. 
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$ $ $ $ 21212121. . . . xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTis saTis saTis saTis sakikikikiTxi zaTxi zaTxi zaTxi zanurnurnurnurSi.Si.Si.Si. zanuris arc erT dia-

leqts _ arc Wanursa da arc megruls _ xolmeobiTi ar moepoveba. 

am mxriv zanuri baris qarTul kiloebs (magal., qarTlurs) mogva-

gonebs. 

xolmeobiTi, cxadia, zanurSic unda gvqonoda (iseve, rogorc 

baris qarTul kiloebSi igi, ra Tqma unda, iyo). 

amas gvavaraudinebs ara mxolod analogia; yuradRebas ipyrobs 

zanuri zmnis uRvlilebis erTi Tavisebureba. mxedvelobaSi gvaqvs 

e. w. popopopotentententenciciciciaaaalilililisis fusis fusis fusis fuZis SeZis SeZis SeZis Sedgedgedgedgeninininilolololobabababa1. 

potencialisi vnebiTis erTerTerTerT-ererererTiTiTiTi saxeobaa megrulSi da TiT-

qmis ererererTadTadTadTad ererererTiTiTiTi saxeoba WanurSi. ixmareba potencialisi upirate-

sad nakvTTa pirvel jgufSi (awmyos jgufSi): 

Wan.-meg. i S v e (n)2 _ ismeba, W.-m. i W k o m e (n) _ iWmeba, W.-m. 

i r d e n  _ `izrdeba~, SeiZleba gaizardos, W.-m. i W v e (n) _ `iwve-

ba~, SeiZleba daiwvas, W. i W k o r e n, mgr. i W k i r e (n) _ iWreba, Se-

iZleba gaiWras, mgr. i k v a T e (n) _ `ikveTeba~, SeiZleba gaikveTos, 

W. i g u b e n  (|| igiben)3 _ `ixarSeba~, SeiZleba moixarSos, mgr. 

i x a S e (n) _ SeiZleba moixarSos, W. i T q v e n  _ `iTqmis~, W.-m. 

i W a r e (n) _ `iwereba~, SeiZleba daiweros... 

sakmarisia potencialisis formas CamovaciloT iiii- prefiqsi da 

-eeee-nnnn- sufiqsi da miviRebT nakvTTa memememeoooore jgure jgure jgure jgufis fufis fufis fufis fuZesZesZesZes (namyo Ziri-

Tadis fuZes): 

i-SvSvSvSv-e-n: -SvSvSvSv-; Sdr. mgr. moqm. gv. n. Zir. ge-Sv-i `Sesvi~, `dalie~... 

  zan. -SvSvSvSv- _ qarT. -svsvsvsv- (Zv. qarT. -susususu-) 

i-WkomWkomWkomWkom-e-n: WkomWkomWkomWkom-; Sdr. W. qo-Wkom-u, mgr. o-Wkom-u, `SeWama~... 

  zan. -WkomWkomWkomWkom- _ qarT. -WamWamWamWam-. 

iiii-rdrdrdrd-eeee-nnnn: -rdrdrdrd-; Sdr. mgr. mo-rd-i `gazarde~... 

zan. -rdrdrdrd- _ qarT. za-rdrdrdrd-. 

                      
1 ix. `Wanuris gramatikuli analizi~, $ 33, gv. 210-216; `potencialisis 

kategoria qarTvel. enebSi~, enimki-s moambe, I, gv. 32-39. 
2 frCxilebSi Casmuli -nnnn WanurSi yovelTvis ismis, megrulSi _ martooden 

xmovnis win. 
3 i g i b e (n) megrulSic ixmareba, oRond abreSumis parkisa da abedis 

xarSvis (`gbobis~) aRsaniSnavad. 
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i-WvWvWvWv-e-n: -WvWvWvWv-; Sdr. zan. do-Wv-i `dawvi~... 

  zan. -WvWvWvWv- _ qarT. -wvwvwvwv (Zv. qarT. -wuwuwuwu-). 

i-WkorWkorWkorWkor-e-n, i-WkirWkirWkirWkir-e-(n): -WkorWkorWkorWkor- || -WkirWkirWkirWkir-; Sdr. Wan do-Wkor-u.  

mgr. do-Wkir-u `gaWra~, `daWra~... 

  zan. -WkorWkorWkorWkor- _ qarT. -WarWarWarWar- (dial. ga-WarWarWarWar-i). 

i-kvaTkvaTkvaTkvaT-e-n: -kvaTkvaTkvaTkvaT-; Sdr. mgr. go-kvaT-u `gakveTa~... 

  zan. -kvaTkvaTkvaTkvaT- _ qarT. -kveTkveTkveTkveT-. 

i-TqvTqvTqvTqv-e-n: -TqvTqvTqvTqv-: Sdr. zan. TqvTqvTqvTqv-i `Tqvi~... 

  zan. TqvTqvTqvTqv- _ qarT. TqvTqvTqvTqv-, Zv. qarT. -TquTquTquTqu-... 

potencialisis Sesabamis warmoebaSi qarTuli zmna awmyos fu-

Zis sufiqsebs Seicavs: 

i-Sv-e-n, Sdr. i-sm-ebebebeb-a... i-Wkom-e-n, Sdr. i-Wm-ebebebeb-a... i-rd-e-n, 

Sdr. i-z-rd-ebebebeb-a... i-Wv-e-n, Sdr. i-wv-ebebebeb-a... i-Wkor-e-n, Sdr. i-Wr-ebebebeb-a... 

i-kvaT-e-n, Sdr. i-kveT-ebebebeb-a... i-Tqv-e-n, Sdr. i-Tqm-ebebebeb-a || i-Tqm-iiii-s... 

zanuri xsenebuli zmnebis Sesatyvisi iqneboda: *i-sv-i-s... *i-Wm-i-s... 

*i-zrd-i-s... *i-wv-i-s... *i-Wr-i-s... *i-kveT-i-s... *i-Tqv-i-s... 

aqedan i-wv-i-s (da-i-wv-i-s || da-i-wv-eb-a) realuri SesaZleblo-

baa, sxvebi ki amJamad aRdgenil formebsRa warmoadgens. vnebiTis 

realuri formebi awawawawmyomyomyomyoSi Si Si Si saTanado moqmedebiTis fuZisagan iwar-

moeba da, bunebrivia, Tu Seicavs awmyos moqmedebiTis sufiqsebs, 

xSirad -ebebebeb- sufiqsiT garTulebuls: sv-am-s _ i-sm-eb-a (← i-svm-eb-a); 

Wam-s _ i-Wm-eb-a; zrd-i-s _ i-zrd-eb-a; wv-av-s _ i-wv-eb-a... Wr-i-s _ 

i-Wr-eb-a; kveT-s _ i-kveT-eb-a; *Tqvams _ i-Tqm-eb-a (← i-Tqvm-eb-a) || 

i-Tqm-i-s (← i-Tqvm-i-s)... 

ratom `gvaklia~ -ebebebeb- sufiqsis ekvivalenti zanur potencia-

lisSi? imitom, rom igi nawarmoebia meore wyebis nakvTTa fuZisagan 

(namyo ZiriTadis fuZisagan) da ara awmyos fuZisagan. 

rogor iyo SesaZlebeli awawawawmyosmyosmyosmyos potencialisi ewarmoebinaT 

meore wyebis nakvTTa fuZisagan? 

iseve, rogorc gamogamogamogamogegegegecxacxacxacxadododododidididi awarmoves gamogamogamogamogegegegecxacxacxacxadidididi-sagan, 

momomomogeƒsegeƒsegeƒsegeƒsenonononodadadada _ m o g e ƒ s e n i-sagan: popopopotentententenciciciciaaaalilililisis Sesis Sesis Sesis Sesasasasababababamimimimisi mosi mosi mosi mo----

qmeqmeqmeqmededededebibibibiTi zaTi zaTi zaTi zanurnurnurnurSi Si Si Si unda yofiliyo xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi (`Zveli awmyo~). 
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zanuri potencialisis namyo usruli i S v e d u  `ismeboda~, 

i W k o m e d u  `iWmeboda~ da misT. sruli analogonia g a m o g e -

c x a d o d i, m o g e ƒ s e n o d a-si (Sdr. gamogecxad-ebebebeb-o-d-i, mogeƒsen-

eb-o-da... ix. zev.)1. 

 

$ 22. xol$ 22. xol$ 22. xol$ 22. xolmemememeoooobibibibiTis saTis saTis saTis sakikikikiTxi svaTxi svaTxi svaTxi svanurnurnurnurSi.Si.Si.Si.    xolmeobiTs arc svanu-

ri icnobs; es erTgvarad moulodnelia: svanur zmnas yvela is nakvTi 

moepoveba, rasac Zveli qarTulidan vicnobT (da rigi sxvac). rigs 

SemTxvevaSi svanuri Zalian axlos dgas erT-erT dialeqtur ingredi-

entTan, romelic Zvel qarTul saliteraturo enaSi gamoiyofa. 

ratom ara gvaqvs svanurSi xolmeobiTi? yovelive imis Semdeg, 

rac xolmeobiTisa da awmyos urTierTobis Sesaxeb iTqva, bunebrivi 

iqneboda awmyos warmoebisaTvis migveqcia yuradReba: xom ara gvaqvs 

aq Semonaxuli is nakvTi, romelsac SeeZlo xolmeobiTi yofiliyo 

svanurSi? 

awmyos sawarmoebel sufiqsebad svanurSi gvaqvs: -eeee, -iiii, -aaaa da 

noli (fuZe bolovdeba Tanxmovanze)2: 

-eeee: zsv. a k r-e, lnt. a k @ r -e `aRebs~; zsv. a n k -e `avakebs~ 

  bz. W ˆ S x S -e `ferxuls abams~, R … a W r -e `vaWrobs~... 

-iiii: zsv. @ ƒ n-i, lnt. a ƒ @ n-i `xnavs~; zsv. @ S x-i `wvavs~ 

  zsv. a x ˆ r j @ … -i, lnt. a x a r j @ … -i `xarjavs~ 

  bz. a w x … @ … -i, ecr. a w u x … @ … -i `awuxebs~ 

-aaaa: x a C - a  `ecineba~, `uxaria~, x a y - aaaa `yavs~, x a l - aaaa `wyins~... 

Tanxmovanze daboloebuli (uxmovno): 

  i k e d  _  `iRebs~, a g e m  `agebs~, 

bz. i R r ’ l, lSx. i R r ‰ l  `mReris~... 

                      
1 Wanurisagan gansxvavebiT megrulSi Cveulebrivia potencialisisagan 

garCeuli vnebiTi: pot. iWv e-(n) _ vn. iW-u-u(n), pot. i-Wkom-e-n _ vn.. i-Wkom-u-u(n), 

pot. i-xaSe-(n) da i-xaS-u-n... (aseTi vnebiTi WanurSi sporadulad Tu daCndeba). 

megrulis es vnebiTic araa damyarebuli saTanado moqmedebiTis fuZeze 

(rogorc es axals qarTulSi gvaqvs). 
2 v. T o f u r i a: svanuri ena. I. zmna, $$ 21-22; gv. 72 da Semdeg. 
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-a a a a sufiqsi gardauval inversiul zmnebs axasiaTebs, Tanxmovanze 

daboloebuli fuZeebi _ v. T o f u r i a s  samarTliani daskvniT _ 

miRebulia -eeee, -iiii, (-aaaa) sufiqsTa mokvecis Sedegad1. 

amrigad gvrCeba -e, -i, rogorc ZiZiZiZiririririTaTaTaTadi sudi sudi sudi sufiqfiqfiqfiqsesesesebibibibi, awmyos 

warmoebisas. 

sayuradReboa v. Tofurias debuleba, rom `dialeqtebis mixed-

viT zogjer erTsa da imave zmnas awmyoSi Temiseuli bolosarTi 

sxvadasxva aqvs~2: 

 bz. a t y b - e  `xorceuls wvavs~, Sdr. lSx. a t y b - i  

zsv. lSx. a b ‰ b - e  `aniavebs~, Sdr. balsqv. a b @ b - iiii  

balszemourSi dasturdeba: x o i m e d - eeee da x o i m e d - iiii... 

    
kiTxva ismis: xom araa -eeee sufiqsi zanuri varianti -iiii sufiqsisa3 

da, maSasadame, xom ara gvaqvs am SemTxvevaSi erTi da igive formanti, 

ori dialeqturi (resp. enobrivi) wridan momdinare svanurSi? 

aseT SemTxvevaSi orive sufiqsi (-e, -i) istoriulad -i sufiq-

samdis avidoda, -i sufiqsi aRmoCndeboda svanuri awmyos ZiriTadi 

sufiqsi. 

magram asec rom ar iyos, -eeee da -iiii sufiqsebi sxvadasxva warmo-

mavlobisac rom aRmoCndes, -iiii sufiqsis xvedri wona svanuri zmnis 

awmyos warmoebisas mainc gacilebiT didia qarTuli analogiuri 

sufiqsis xvedr wonasTan (mk-iiii-s, ƒsn-iiii-s...) SedarebiT. 

swored am -iiii-sufiqsian zmnebSi unda iyos daculi svanuri 

xolmeobiTi iseve, rogorc qarTuli mk-iiii-s, ƒsn-iiii-s, gzavn-iiii-s...-Si 

gvaqvs gaawmyoebuli xolmeobiTi. 

qarTulSi es zmnebi Zvelad, rogorc viciT (ix. $ 16), ergati-

ul konstruqcias moiTxovden (gzavgzavgzavgzavnisnisnisnis, ganƒsnisganƒsnisganƒsnisganƒsnis manmanmanman igiigiigiigi), Semdeg ki 

nominatiuri konstruqciac gaiCines (hhhh-gzavngzavngzavngzavn-iiii-ssss, gangangangan-hƒsnishƒsnishƒsnishƒsnis _ igiigiigiigi 

masmasmasmas): rig SemTxvevaSi xolmeobiTisa da awmyos diferenciaciac moxda 

(SaSaSaSalislislislis, zarzarzarzardisdisdisdis manmanmanman igiigiigiigi _ hSlhSlhSlhSl-iiii-ssss, hzrdhzrdhzrdhzrd-iiii-ssss igiigiigiigi masmasmasmas (dawvrilebiT 

amaze _ zemoT, $ 15). 

                      
1 xsen. Sroma, $ 21, gv. 73, agreTve gv. 79-80. 
2 iqve, $ 24, gv. 89. 
3 Sdr. Zv. qarT. v a r - i, Wan. v o r - e, mgr. v o r - e - q  (sv. x - … a r - i). 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
142 

svanurSi morfologiuri viTareba winandeburi darCa. gansxva-

veba sintaqsur konstruqciaSi gamoixata: 

 

n. ZiriTadi (aoristi): 

zsv. -oT-kal@… ← aT…-akaakaakaakallll�…�…�…�…1 Sdr. awmyo: zsv. a-kl�…kl�…kl�…kl�…-i 

  aT-kal@… ← aT-a-kal�…kal�…kal�…kal�…      lnt. a-kal�…kal�…kal�…kal�…-i 

  ad-kal…-e ← ad-a-kakakakala…la…la…la…-e 

 

aq ori fuZe gvaqvs *aaaa-kakakakala…la…la…la… namyo ZiriTadisa da *aaaa-kakakakala…la…la…la…-iiii 

awmyosi. maT Soris iseTive Sefardebaa, rogoricaa namyo ZiriTadsa 

da xolmeobiTs Soris Zv. qarTulSi (n. ZiriT.: v-kal, v-yav- v-ƒsen, 

permans: v-kl-i, v-yv-i, v-ƒsn-i...): n. ZiriTads daerTvis -iiii da awarmo-

ebs x o l m e o b i T s. asevea svanurSic: n. ZiriT. *aT…-akal@…, upre-

verbod: -aaaa-kal�…kal�…kal�…kal�…, awm. aaaa-kakakakala…la…la…la…-i (→ akl@…-i). es awmyoa istoriu-

lad xolmeobiTi svanurSi. 

aseTi Sefardeba namyo ZiriTadsa da xolmeobiTs Soris gvaqvs 

ara yovelTvis, aramed zmnaTa erT jgufSi. magram esec sakmarisia am 

Sefardebis istoriuli raobis garkvevisaTvis. 

sainteresoa, rom awmyo-xolmeobiTis -iiii svanurSi gadayveba na-

myo usrulSi; zog dialeqtSi es -iiii fonetikur mizezTa gamo gauCi-

narebulia da misi aRdgena xdeba saWiro; v. T o f u r i a  am -iiii-s ase 

aRadgens: 

 

n. usr. bz. x…al’S-d-@-s ← *x…al’S-i-d-@-s vTesavdi2 

    xal’S-d-@-s ← *xal’S-i-d-@-s  Tesavdi 

     al’S-d-a   ← al’S-i-d-a   Tesavdi 

 

                      
1 paradigma amoRebulia v. Tofurias xsen. Sromidan, $ 36, gv. 140. 
2 xsen. Sroma, $ 23, gv. 75; ix. agreTve tab. X. gv. 102-103. -i sufiqss, 

avtori aRadgens kanonzomierad; sadaoa n. usrulis mawarmoeblad da-s gamoyo-

fa ($ 28, gv. 106). saamiso sufiqsi -d unda iyos; momdevno -a ki -as- || -asg… 

sufiqsis kuTvnileba Cans. 
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-iiii sufiqsi namyo usruls ekveceba lentexurSic1. 

beCourSi -iiii sufiqsi namyo usrulSi daculia: 

 

beC. awmyo: akl’Tx-i `amaRlebs~ _ n. usr.: akl@Tx-i-d-a  

`amaRlebda~ 

     `    akl@…-i `lewavs~ (`akaloebs~) _ n. usr.: akl@…-i-d-a 

`lewavda~ 

     `    aƒn-i   `xnavs~   _ n. usr. aƒn-i-d-a  

`xnavda~...2. 

awmyo-xolmeobiTiseuli -iiii- svanur namyo usrulSi iseve rea-

luria, rogorc h ƒ s n - i - s  tipis zmnebSi Zv. qarTulisa (h-ƒsn-iiii-d-a) 

da rogorc xevsurulisa da TuSuris permansivSi (vakeT-iiii-d-i...). 

svanuri awmyo-xolmeobiTis -iiii rig sakiTxs aRZravs. es sakiTxe-

bi awmyos fuZis CamoyalibebasTanaa dakavSirebuli da calke gan-

xilvas moiTxovs. 

 

$ 23. xol$ 23. xol$ 23. xol$ 23. xolmemememeoooobibibibiTi da gardaTi da gardaTi da gardaTi da gardauuuuvavavavali stali stali stali statitititikukukukuri zmneri zmneri zmneri zmnebi.bi.bi.bi.    
gardamavali zmnis uRvlilebaSi Zvelad gairCeoda ori aspeqti: gan-

grZobiTi (diuratiuli) da erTbaSi, wertilebrivi (momentobrivi). 

or aspeqts Seesabameboda ori nakvTi: xolmeobiTi da namyo ZiriTa-

di (p o v - i - n  m a n  i g i,  p o v - e - n  man igi). 

xolmeobiTi funqciiT awmyos eTviseboda: gangrZobiTi aspeq-

tisa da zogadi awmyos gamijvna funqciaTa mixedviT SeuZlebelia. 

xolmeobiTisa da awmyos funqciuri urTierTobis sakiTxs var-

kvevdiT, pirvel rigSi, gardamaval zmnaTa uRvlilebis mixedviT. 

a R i r a c x od i a n, S e i w i rod i a n, m o g e ƒ s e n od i s, e v e d -

r i s  da sxv. msgavsi magaliTebi (ix. zeviT, gv. 63). mowmobs, rom 

v n e b i T i  gvaris zmnebSic dasturdeba xolmeobiTisa da awmyos 

Tvisoba. 

                      
1 iqve, $ 27, gv. 101. 
2 iqve, $ 25, gv. 94. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
144 

s a S u a l o  gvaris zmnaTagan vid-i-s, vid-o-d-a-s magaliTi iyo 

ganxiluli. am zmnas namyo ZiriTadic aqvs (ved-i-n: mo-ved-i-n igi) 

da xolmeobiTic (vid-i-s: mo-vid-i-s igi). 

calke ganxilvas saWiroebs e. w. saSualo gvaris defeqturi 

zmnebi, _ saxeldobr, saSualo gvaris iseTi zmnebi, romelTac Tavi-

si fuZisa an mxolod awmyo ewarmoebaT anda mxolod awmyos wyebis 

nakvTebi. 

am zmnebidan pirvel rigSi imaTi sakiTxi dgeba, romelTac fu-

Zis sawarmoeblad -iiii sufiqsi aqvT anda hqondaT, magram daekargaT 

(da amis damtkiceba xerxdeba). mxedvelobaSi gvaqvs: 

1. ererererTpiTpiTpiTpiririririaaaani ni ni ni zmnebi, -iiii- sufiqsi rom daucavs: 

a) igi z-iiii-s, rb-iiii-s, d-iiii-s, tyuv-iiii-s, oxr-iiii-s, Zrw-iiii-s, yuav-iiii-s, 

y‚r-iiii-s... 

b) igi cremlov-iiii-n, Teslov-iiii-n, peruv-iiii-n, maRlov-iiii-n, naT-iiii-n... 

2. ororororpipipipiririririaaaanininini    gardauvali    zmnebi, -iiii- sufiqsi rom daucavs: 

mas igi hnatr-iiii-s, hSuen-iiii-s, swyur-iiii-s, h-mSi-iiii-s (← h-mSiv-iiii-s), 

hrcxuen-iiii-s... 

3. ererererTpiTpiTpiTpiririririaaaani ni ni ni zmnebi, romelTac -iiii- sufiqsi qondaT da dau-

kargavT: igi dum-s, duR-s, borgav-s... 

4. ororororpipipipiririririaaaani ni ni ni gardauvali zmnebi, romelTac -iiii sufiqsi qonda 

da daukargavT: swads, hsurs, sZuls... 

dumdumdumdum-ssss ← dumdumdumdum-iiii-ssss; Sdr. dum-iiii-l-i: 

...da s d u m iiii T  mkudarTa aRdgomasa... udab. 30 v. 

bbbborgorgorgorg-avavavav-ssss || borgborgborgborg-iiii-ssss; Sdr. si-borg-iiii-l-i: 

...nu h b o r g - i - T  Tquenca s i b o r g i l i s a  magisisa msgav-

sad... kimeni I, 14324. 

ssss-ZulZulZulZul-ssss ← ssss-ZulZulZulZul-iiii-ssss; Sdr. si-Zul-iiii-l-i: 

da C½n g u Z u l i s  igi... udab. 37 r. 

ssss-wadwadwadwad-ssss ← ssss-wadwadwadwad-iiii-ssss; Sdr. wad-iiii-l-i: 

...gulis ƒma yos ra� igi s w a d i s  sulsa Cemsa... boln. 1217. 

...mrwams r½ s w a d i s  gulTa Tq½nTa... boln. 7511. 

hsurshsurshsurshsurs ← hsurhsurhsurhsur-iiii-ssss (← hsur-v-i-s?); Sdr. sur-v-i-l-i: 

...C½nca guwadis da g u s u r i s  xilva� misi... boln. 823. 

...da s u r i s  nawlevTa CemTa swadis TualTa CemTa xilva� pi-

risa misisa�... boln. 8110. 
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...ra�zomca miaxlebad s u r i n  Surs (= Sors) ipovnian... iTika 

bas. 41 r. 

...RaRadeben s u r v i e l a d  eZieben wadierebiT warwymedulsa 

mas.. boln. 3115. 

 

axla iTqmis yaryaryaryar-ssss; Zv. qarTulSi unda gvqonoda yr-i-s ← yar-

i-s; amas gvafiqrebinebs namyo usr. yryryryr-oooo-dddd-iiii-ssss: 

hrqua mas marTa daman mis mkudrisaman o½o aw y r o d i s  r½ 

oTxisa dRisa� ars... hadiS. 179 b2 in 1139. 

...da mowyda myuari da y r o d a  queyana�... gamosl. 814. 

`w u x s, d u R s, q u x s  da msgavs zmnebsac qonda -iiii iseve, ro-

gorc s w y u r i s, y u a v i s, J R a v i s, t y u v i s  da msgavsTa~1.  

sakontrolo saSualebaa masdarSi Semonaxuli -i: wux-s, magram  

wux-iiii-l-i, duR-s _ duR-iiii-l-i...: sadac masdarSi -iiii gvaqvs, awmyoSic 

-iiii unda yofiliyo (Sdr. dum-iiii-l-i, wad-iiii-l-i, sur-v-iiii-l-i...). 

rigi saSualo zmnis awmyos dakarguli aqvs fuZis -iiii sufiqsi. 

magram es ar niSnavs, TiTqos awmyos fuZeSi sxvagvari cvlileba ar 

momxdariyos. ara, sxvagvari cvlilebebic momxdara. gansakuTrebuli 

mniSvnelobisa Cans is cvlilebebi, rac -avavavav, -anananan sufiqsian zmnebsa da 

maTs paralelur variantebSi momxdara. gasarkvevia, kerZod, -avavavav-, -anananan- 

da -iiii sufiqsian zmnaTa urTierToba2. awmyos fuZis Camoyalibebis 

process ver gavarkvevT, Tu es cvlilebebi ar aRinusxa. es exeba 

gardauval zmnebsac da gardamavalTac da specialurs Seswavlas sa-

Wiroebs. aq Cven vifarglebiT saSualo gvaris -iiii- sufiqsiani zmne-

biT (da gakvriT vexebiT maTi funqciis saSualo gvaris sxva u-ino 

zmnebs). 

-iiii sufiqsiani zmnebi _ z-i-s, yuav-i-s, y‚r-i-s, hSuen-i-s,  

s-wyur-i-s, h-mSi-i-s... da maTi rigisa uZvelesi formaciisaa; maT ver 

gaiCines uRvlilebis nakvTTa standartuli wyeba, Semogvinaxes is 

viTareba, rac standartebis gaCenas win uswrebda. 

                      
1 saxelis fuZis uZvel. agebuleba, $ 94, gv. 222. 
2 gakvriT amas g. deetersi exeba; ix. `qarTveluri enebis zmna~, $$ 411, 

412, gv. 218. 
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ra aspeqtisaa es zmnebi? gangrZobiTisa (diuratiulisa) Tu 

wertilebrivisa (momentobrivisa)? pov-i-n, akeT-i-n aspeqtisa Tu 

pov-e-n, akeT-e-n aspeqtisa? arCevani mas ara aqvs. aq mxomxomxomxolodlodlodlod ererererTiTiTiTi 

vavavavaririririanananantitititi gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs da es vavavavaririririanananantitititi gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi asasasaspeqpeqpeqpeqtitititisaasaasaasaa1. 

SemTxveviTi ar unda iyos, rom am zmnebSi -iiii gvaqvs: ZveZveZveZvelililili 

qarqarqarqarTuTuTuTulislislislis awawawawmyomyomyomyo igiigiigiigiveveveve xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiaTiaTiaTia yveyveyveyvelalalala imimimim zmnizmnizmnizmnisasasasaTvisTvisTvisTvis, rorororomelmelmelmel----

TacTacTacTac -iiii ssssuuuufiqfiqfiqfiqsisisisi aqvTaqvTaqvTaqvT sasasasawarwarwarwarmomomomoebebebebladladladlad dadadada nanananakvTkvTkvTkvTTaTaTaTa pirpirpirpirvevevevelililili jgujgujgujgufifififi 

ewarewarewarewarmomomomoeeeebaTbaTbaTbaT. -iiii sufiqsis daniSnuleba unda yofiliyo, eCvenebina 

gangrZobiToba zmnis fuZiT gadmocemuli viTarebisa: zis = zemyo-

fia, zemyofobs, yuavis = ayvavebulia, yvaviliania; y‚ris = yvirils 

gamoscems, myviralia; swyuris = mowyurebulia, wyurvils ganicdis. 

xolmeobiTis -iiii da xsenebul gardauval zmnaTa -iiii istoriu-

lad erTi da igive odenobaa. 

 
$ 24. di$ 24. di$ 24. di$ 24. diuuuurarararatitititiuuuulolololoba da staba da staba da staba da statitititikukukukurorororobabababa garda garda garda gardauuuuval da val da val da val da 

gardagardagardagardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan.Tan.Tan.Tan.    ra mimarTebaSia gardauval zmnaTa es gan-

grZobiTi aspeqti statikurobasTan? yvela zemoxsenebuli -iiii- sufiq-

siani zmna statikuria. gardagardagardagardauuuuvavavavalililili zmniszmniszmniszmnis stastastastatitititikukukukurorororobabababa igiigiigiigiveveveve didididiuuuu----

rarararatitititiuuuulolololobabababaaaaa: yoyoyoyovevevevelililili stastastastatitititikukukukuriririri zmnazmnazmnazmna didididiuuuurarararatitititiuuuulialialialia; stastastastatitititikukukukuriririri 

zmnazmnazmnazmna ar SeiZleba iyos momentobrivi, SeSeSeSeuZuZuZuZlelelelebebebebelialialialia arararar iyosiyosiyosiyos didididiuuuurararara----

titititiuuuulililili. 

magram yoveli diuratiuli zmna araa statikuri: diuratiuli 

aspeqti statikur zmnebs xom aqvs da aqvs, igi SeiZleba aRmoaCndes 

dinamikursac, gardamavalsac da gardauvalsac. 

I. stastastastatitititikukukukuriririri zmnebi: z i s, y u a v i s, r b i s... didididiuuuurarararatitititiuuuulialialialia 

II . didididinanananamimimimikukukukuriririri  `   :    j d e b i s, a R y u a v n e b i s... d a j d i s, 

a R y u a v n i s... didididiuuuurarararatitititiuuuulialialialia 

(da gardauvali) 

 didididinanananamimimimikukukukuriririri  `   :    d a j d a, a R y u a v n a... momomomomenmenmenmentobtobtobtobririririviaviaviavia 

(da gardauv.) 

 didididinanananamimimimikukukukuriririri  `   :    p o v i n, a k e T i n... didididiuuuurarararatitititiuuuulialialialia 

(da gardamavali) 

 didididinanananamimimimikukukukuriririri `  :    p o v e n, a k e T e n... momomomomenmenmenmentobtobtobtobririririviaviaviavia 

(da gardamavali) 

                      
1 analogiuri azri unda iyos gamoTqmuli iv. qavTaraZis mier, _ vvaraudobT _ 

da es faseulia, _ Cvengan damoukideblad. ix. Tezisi ($ 8) sakandidato 

disertaciisa: defeqturi zmnebi qarTulSi (Tumca -iiii-ze araa laparaki). 
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piruku: 

didididiuuuurarararatitititiuuuulililili aspeqtisa SeiZleba iyos stastastastatitititikukukukurrrriiii zmnaca da 

didididinanananamimimimikukukukuricricricric (gardauvalica da gardamavalic). 

momomomomenmenmenmentobtobtobtobririririvivivivi aspeqtisa SeiZleba iyos mxolod didididinanananamimimimikukukukuriririri 

(gardauvalic, gardamavalic). 

momomomomenmenmenmentobtobtobtobririririvivivivi asasasaspeqpeqpeqpeqtitititisasasasa verververver iqiqiqiqnenenenebabababa stastastastatitititikukukukuriririri zmnazmnazmnazmna! 

ra Tqma unda, diuratiuloba da momentobrivoba, erTi mxriv, 

statikuroba da dinamikuroba, meore mxriv, sxvadasxva ganzomilebis 

movlenaa: pirvel SemTxvevaSi zmnis asasasaspeqtspeqtspeqtspeqts vaxasiaTebT, meoreSi _ 

zmnebszmnebszmnebszmnebs (sxvaoba naTlad Cans dinamikuroba-momentobrivobis Sepiris-

pirebisas rogorc gardamaval, ise gardauval zmnebSi). 

magram, vimeoreb, statikuroba da diuratiuloba erTmaneTs 

xvdeba gardauval zmnebSi (saSualo gvarisa); aq stastastastatitititikukukukuriririri asasasaspeqpeqpeqpeqtitititi 

SeSeSeSeiZiZiZiZlelelelebabababa iyosiyosiyosiyos mxomxomxomxolodlodlodlod didididiuuuurarararatitititiuuuulililili. 

zmnis Camoyalibebis saTave aqaa: statikur-diuratiuli sawyi-

siT zmna minimalurad gansxvavdeba saxelisagan. amgvarive siZvelis 

pretenzia SeiZleba qondes w i T -s, a x - s  tipis zmnaTa warmoebas: 

`w i T n  ca�~ niSnavs `wiTlad Cans~, `wiTlobs~ (Tu SeiZleba ase 

iTqvas). 

es tipi yvelaze Zvelia, oRond nanananasasasasaxexexexelarlarlarlar zmnaTa xaziT (pirve-

ladi zmnebi am wesiT ar iwarmoeba)1. 

w i T s  sruli analogonia afxazur nasaxelar zmnaTa: dˆ-ZRab-up 

`is gogoa~ (zedmiwevniT: `gogoobs~, _ ZRab `gogo~)... ixuW-up `is 

(raRac) pataraa~ (zedmiwev.: `pataraobs~)... 

diuratiuloba Cvens magaliTebSi -iiii sufiqsiT gadmoicemoda. 

statikur zmnaTa wyebaSi es -iiii mogvepoveba. zmnaTa wyebaSi -iiii ar mo-

gvepoveba, magram viciT, rom iyo da daikarga (swads, hsurs, dums...). 

SeiZleba Tu ara davaskvnaT, rom statikuroba uciloblad gulis-

xmobs -iiii sufiqsis arsebobas? rasakvirvelia, ara: SeiZleba statiku-

ri zmna gvqondes da -iiii- formanti fuZes ar erTvodes (piruku:  

-iiii sufiqsi dinamikur zmnebTanac dasturdeba: jdeb-iiii-s, dgeb-iiii-s,  

kudeb-iiii-s...). 

                      
1 wiTswiTswiTswiTs-tipis siZvele marTebuladaa aRniSnuli iv. qavTaraZis monogra-

fiaSi: `defeqturi zmnebi Zvels qarTulSi~ (Tezisebi $ 8), oRond es tipi ver 

iqneba ufro Zveli, vinem r b i s  _ tipi. 
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maS, ra morfologiuri niSania damaxasiaTebeli statikuri 

zmnebisaTvis? Zvel qarTul sasasasalilililiteteteterarararatutututurorororo enaSi iseTi pozitiuri 

niSani, saerTo rom iyos yvela statikuri zmnebisaTvis, ukve aRar 

iZebneba. 

unda ki yofiliyo: CvenTvis cnobili -iiii sufiqsi niSandoblivi 

Cans garkveuli dialeqturi (resp. enobrivi) wrisaTvis; sxva dialeq-

tur Tu enobriv erTeulebs, rac Zveli qarTuli saliteraturo 

enis SedgenilobaSi gamoiyofa, SeiZleboda sxva niSani qonoda. es 

gansxvavebuli monacemebi SeaduRa Zvelma qarTulma saliteraturo 

enam: misi ganviTarebis uZveles etapze es procesi ukve didi xnis 

momxdari Cans, nair-nairi masala mtkicedaa Sekruli Zveli qarTu-

lis morfologiur sistemaSi. 

stastastastatitititikukukukuri zmneri zmneri zmneri zmnebia bia bia bia Zvel qarTulSi ara mxolod _ zis, yua-

vis, rbis, yivis, swyuris, hmSiis, hxur{i}s, swad{i}s, dums..., -i sufiq-

si rom aqvs anda rom qondaT, _ stastastastatitititikukukukuriariariaria: wevs, devs... dgas, 

Cans, aqus... hyavs, zrunavs, hgavs, brwyinavs, frinavs, sZinavs, R‚Zavs... 

galobs, naTobs, hmadlobs, vaWrobs, mefobs... statikuria: hmosies, 

upyries, hgonies, uflies... da sxv. e. w. statikuri vnebiTebi. 

sxvadasxva aRnagobisa da nair-nairi dialeqturi kuTvnilebisaa 

es zmnebi; sasasasaererererTo daTo daTo daTo dadedededebibibibiTi moTi moTi moTi morforforforfolololologigigigiuuuuri niri niri niri niSaSaSaSani maT aRar eZebni maT aRar eZebni maT aRar eZebni maT aRar eZeb----

nenenenebaTbaTbaTbaT, sasasasaererererToa uarToa uarToa uarToa uaryoyoyoyofifififiTi niTi niTi niTi niSaSaSaSanininini: arc erTi maTgani ar iguebs 

preverbs (sruli saxis gadmosacemad)1... preverbi Tu daerTvis, mxo-

lod moZraobis mimimimimarmarmarmarTuTuTuTulelelelebis bis bis bis aRsaniSnavad, sivrceSi determinaci-

is gadmosacemad; aseTia, magaliTad, moCans, dahnaTis, mirbis, mo-

rbis... midis, modis... am mxriv Zv. qarTuli ufro SezRudulia, vi-

nem axali qarTuli. Tavis mxriv, es ukanaskneli didad CamorCeba Wa-

nursa da megruls; aq preverbi statikur zmnebs iseve uxvad daer-

Tvis, rogorc afxazurSi2. 

                      
1 ak. S a n i Z e  preverbis daurTvelobas medialur (e. i. saSualo gvaris) 

zmnaTa damaxasiaTeblad Tvlis. ix. `qarTuli gramatikis safuZvlebi~ (II nak.), gv. 382. 
2 mag., meg. xe xe xe xe `zis~, g e x e  `zis rameze~. e l a x e  `gverdiT zis~, 

e k o x e  `napirze zis~, m i S a x e  `raRacaSi zis~, d i S a x e  `raRacis SigniT 

zis~, d i n o x e  `raRac siRrmeSi zis~, m i T o x e  `raRacis qveS (RruSi) zis~ 

da ase Semdeg. aq yvelgan sivrceSi determinaciaa mocemuli. 
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qarTul specialurs literaturaSi statikuri vnebiTia cno-

bili1. aq warmodgenili gagebis Tanaxmad stastastastatitititikukukukurrrroooobas vnebas vnebas vnebas vnebibibibiTi Ti Ti Ti 

gvagvagvagvaris naris naris naris nairiririrsasasasaxexexexeoooobad ver mibad ver mibad ver mibad ver miviCviCviCviCnevTnevTnevTnevT: vnebiTi gvari uRvlilebis gan-

viTarebis garkveul safexurs gulisxmobs, saxeldobr iseTs, roca 

moqmedebiTi gvari ukve Camoyalibebulia. iberiul-kavkasiuri enebi-

dan mxolod qarTvelur enebSia moqmedebiTisa da vnebiTis Camoya-

libebis procesi arsebiTad damTavrebuli (Tumca gvarTa gaudife-

rencireblobis kvali qarTvelur enebSi sabolood araa gamqrali!). 

mTis kavkasiur enebSi es procesi es-esaa iwyeba: moqmedebiTisa da 

vnebiTis dapirispireba sissississistetetetemamamamatutututuri sari sari sari saxiT xiT xiT xiT arsada gvaqvs. rac Seexe-

ba statikursa da dinamikur zmnebs, maT mkveTrad ganasxvavebs iseTi 

arqauli wyobis enac ki, rogoricaa afxazuri2, romlisTvisac moqme-

debiTisa da vnebiTis garCeva ucxoa. 

amgvarad, stastastastatitititikukukukurorororobabababa-didididinanananamimimimikukukukurorororoba Seba Seba Seba Seuuuudadadadarebrebrebrebliv ufliv ufliv ufliv ufro ro ro ro 

ZveZveZveZveli forli forli forli formamamamaciciciciis mois mois mois movlevlevlevlenenenenebiabiabiabia, vivivivinem monem monem monem moqmeqmeqmeqmededededebibibibiTi da vneTi da vneTi da vneTi da vnebibibibiTi gvaTi gvaTi gvaTi gva----

riririri. amitom cneba `statikuri zmna~ ar SeiZleba davuqvemdebaroT 

cnebas `vnebiTi gvari~3. 

statikuri zmnebi gardagardagardagardauuuuval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTa erTTa erTTa erTTa erT-ererererTi saTi saTi saTi saxexexexeoooobaa ganbaa ganbaa ganbaa gan----

viviviviTaTaTaTarerererebis gabis gabis gabis garkverkverkverkveul saul saul saul safefefefexurxurxurxurze ze ze ze (igi bunebrivad moicavs Semdgomi 

xanis saSualosac da garkveuli saxis vnebiTsac). 

 

$ 25. sta$ 25. sta$ 25. sta$ 25. statitititikukukukuri gardari gardari gardari gardamamamamavavavavali zmnis sali zmnis sali zmnis sali zmnis sakikikikiTxiTxiTxiTxisasasasaTvis. Tvis. Tvis. Tvis. stati-

kuri zmna mxolod gardauvali iyo Tu SeiZleboda yofiliyo 

gardamavali statikuri zmnac? gardamavali zmna statikuri araa 

arc axals qarTulSi da arc ZvelSi, statikuri zmnebi gardauval-

Ta Soris unda viguloT. SeiZleba ki vamtkicoT, rom Tavidanve  

                      
1 gaarCeven vnebiTis vnebiTis vnebiTis vnebiTis or saxes: statikursa statikursa statikursa statikursa (weria, xatia, yria) da 

dinamikurs dinamikurs dinamikurs dinamikurs (iwereba, ixateba, iyreba; ewereba, exateba, eyreba...); ix. a. SaniZe: 

qarTuli gramatika, $ 100, gv. 15; qarT. gramat. safuZvlebi $ 385, gv. 304. 
2 ix. q. lomTaTiZe: `droTa warmoeba afxazurSi~, enimki-s moambe, II , gv. 

180 da Semd. 
3 gvarTa da statikuroba-dinamikurobis istoriuli urTierToba araa 

mxedvelobaSi miRebuli ak. SaniZis `qarTuli gramatikis safuZvlebSi~ (`gvaris 

TvalsazrisiT statikur zmnebs vnebiTs vakuTvnebTo~ (gv. 310), Sdr. iqve, gv. 

301; ix. agreTve cneba `medioaqtivi~ ($ 371, gv. 295). 
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aseve iyo, rom gardamavali zmna Tavisi bunebiT da, maSasadame, 

principSi gamoricxavs statikurobas, rom igi uciloblad dinami-

kuri unda yofiliyo? ara, amis mtkiceba ar SeiZleba. 

gardagardagardagardamamamamavavavavali zmnac Seli zmnac Seli zmnac Seli zmnac SeiZiZiZiZleleleleboboboboda yoda yoda yoda yofifififililililiyo stayo stayo stayo statitititikukukukuri ri ri ri (amitom 

vTqviT zemoT: statikuria gardauvali zmnis ganviTarebis garkveul 

safexurzeo!). mxedvelobaSi gvaqvs is gardamavali zmna, romelic  

moqmedebiTi gvarisa ar iyo, e. i. gardamavali zmnis moqmedebiTi  

gvaris, kerZod, misi Zveli variantis, kauzativis, Camoyalibebamdis. 

aseTi gardamavali zmnis nimuSs gvawvdis icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis (man igi) 

uciuciuciucilolololobbbblad gardalad gardalad gardalad gardamamamamavavavavalililili da udaudaudaudaodododod stastastastatitititikukukukuriririri zmna (i c i s  =  

mcodnea!). ra gvarisa? raki gardamavalia, unda gveTqva `moqmedebi-

Tisao~, magram ver vityviT: moqmedebiTi gvari aq ara gvaqvs, amitom-

vea, rom i c i s, u w y i s -zmnebs vnebiTi ar ewarmoeba. `icis~, 

`uwyis~ statikuria da preverbs ar iguebs. 

amrigad, gardamavloba Zvelis Zvelad, rogorc vxedavT, stati-

kurobas ar gamoricxavda. 

`icis~, `uwyis~ zmnebi qarTulSi Zvirfasi naSTia im formaciisa, 

romelic ganvlil safexurs warmoadgens qarTuli zmnisaTvis, magram 

romelic dRemdis damaxasiaTebelia mTis kavkasiuri enebisaTvis. 

`icis~, `uwyis~ zmnebi Zveli saerTo viTarebis damaxasiaTebe-

lia iberiul-kavkasiur enaTa gardamavali zmnis istoriaSi. 

 

$ 26. xol$ 26. xol$ 26. xol$ 26. xolmemememeoooobibibibiTi da uRTi da uRTi da uRTi da uRvlivlivlivlilelelelebis nabis nabis nabis nakvTkvTkvTkvTTa sisTa sisTa sisTa sistetetetema qarma qarma qarma qar----
TulTulTulTulSi. Si. Si. Si. xolmeobiTisa da gardauval statikur zmnaTa urTierTo-

bas garkveul daskvnamdis mivyavarT zmnis nakvTTa sistemis istori-

is Sesaxeb. 

gardamaval zmnaTa uRvlilebisas, Tu defeqtur zmnebs gamo-

vricxvT, gamoyofen nakvTTa sam wyebas. esenia: awmyos, namyo ZiriTa-

disa da TurTurTurTurmemememeoooobibibibiTisTisTisTis wyeba (anu jgufi). 

 

awawawawmyos wyemyos wyemyos wyemyos wyebabababa: 

1. awmyo: (aqebs1 || aqebn) igi mas 

2. namyo usr.: aqebda (|| aqebdis || aqebdin) → 3. kavS. I: aqeb-

des igi mas 

                      
1 viZleviT mesame piris mixedviT Zv. qarTulis ZiriTad formaTa sqemas. 

paralelurad arqaul sufiqsaciasac aRvniSnavT. 
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nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis wyedis wyedis wyedis wyebabababa: 

4. namyo ZiriTadi: aqo (|| aqen) man igi → 5. kavSirebiTi II : 

aqos man igi 

6. xolmeobiTi: aqis (|| aqin)       `   ` 

TurTurTurTurmemememeoooobibibibiTis wyeTis wyeTis wyeTis wyebabababa: 

7. TurmeobiTi I: uqies (|| uqia) mas igi 

8. TurmeobiTi II : eqo      `   ` 

9. kavSirebiTi III : eqos     `   ` 

 

pirveli wyebis safuZvelia awawawawmyomyomyomyo, meorisa _ nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadidididi, 

mesameSi gaerTianebulia inversiuli formebi. klasifikacia agebu-

lia warmowarmowarmowarmoeeeebisbisbisbis prinprinprinprincipcipcipcipzezezeze, oRond saklasifikacio niSani bolomdis 

araa gatarebuli: pirvelsa da meore wyebas safuZvlad udevs sasasasa----

warwarwarwarmomomomoeeeebebebebelililili fufufufuZisZisZisZis ererererTiTiTiTiaaaanonononobabababa, mesames _ warmowarmowarmowarmoeeeebisbisbisbis prinprinprinprincicicicipispispispis erererer----

TiTiTiTiaaaanonononobabababa. saerTo sawarmoebeli fuZe mesame wyebas ar gaaCnia. sawar-

moebeli fuZis mixedviT rom gaisinjos, mesame wyeba daiSleba: Tur-

meobiTi pirveli an namyo ZiriTadis wyebas daukavSirdeba (uqia)  

anda awmyosas (u-kl-av-s). TurmeobiTi II da kavSirebiTi mesame _  

namyo ZiriTadis wyebas; saxeldobr, TurmeobiTi II _ namyo ZiriTads 

(eqo), kavSirebiTi III  _ kavSirebiTs II -s. 

magram es araTanamimdevruli klasifikaciac Tavis droisaTvis 

TvalsaCino winsvla iyo (manamdis droebs anawilebden mniSvnelobis 

mixedviT da klasifikaciac nair-nairi gamodioda). nakvTTa klasifi-

kacia warmowarmowarmowarmoeeeebisbisbisbis prinprinprinprincipcipcipcipzezezeze dadadadayrdnoyrdnoyrdnoyrdnobiTbiTbiTbiT nnnn. mamamamarisrisrisris damdamdamdamsasasasaxuxuxuxurerererebasbasbasbas SeSeSeSe----

adadadadgensgensgensgens. 

rogorc vTqviT, warmoebis princips Tanamimdevrulad Tu da-

vicavT, uRvlilebis nakvTebi or wyebad daiyofa: awawawawmyosmyosmyosmyos wyewyewyewyebadbadbadbad da 

nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadisdisdisdis wyewyewyewyebadbadbadbad. pirvelSi moeqceva, rac awmyosagan iwarmo-

eba, meoreSi _ rac namyo ZiriTadisagan iwarmoeba (uSualod Tu 

SualobiT, pirdapiri wyobisa Tu inversiulisa). es dajgufeba gamo-

sadegia gardauvali zmnebisaTvisac1. 

Semdegs Cvens msjelobaSi Cven amovdivarT debulebidan, rom 

uRvlilebis yvela nakvTi or wyebas qmnis: awawawawmyosmyosmyosmyos wyebas da nanananamyomyomyomyo 

ZiZiZiZiririririTaTaTaTadisdisdisdis wyebas. 

                      
1 am sakiTxs specialuri ganxilva esaWiroeba. 
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I. awawawawmyos wyemyos wyemyos wyemyos wyebabababa: 

 

1. awawawawmyomyomyomyo → 4. TurmeobiTi I (inversiuli wyobisa) 

 →    ax. qarTulSi: myofadi → pirobiTi. 

 

2. namyo usruli → 3. kavSirebiTi I. 

II . nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadis wyedis wyedis wyedis wyebabababa: 

 

 

1. nanananamyo Zimyo Zimyo Zimyo ZiririririTaTaTaTadidididi 

→ 
 
 

→ 

3. kavSirebiTi II → 4. kavSirebiTi III 

(invers. wyobisa) 

6. TurmeobiTi II (invers. wy.) 

2. xolmeobiTi → 5. TurmeobiTi I (invers. wy.) 

 

ra gamoirkva? xolmeobiTis istoriasTan dakavSirebiT 

gamoirkva, rom gardamaval gardamaval gardamaval gardamaval zmnas ewarmoeboda namyo ZiriTadisnamyo ZiriTadisnamyo ZiriTadisnamyo ZiriTadis 

wyeba (xolmeobiTi, namyo ZiriTadi da am ukanasknelisagan _ 

kavSirebiTi meore), magram ar gaaCndagaaCndagaaCndagaaCnda awmyosawmyosawmyosawmyos wyebawyebawyebawyeba. gardauvalgardauvalgardauvalgardauval 

statikurstatikurstatikurstatikur zmnebs moepoveboda awmyos wyeba (zog zmnas mxolod 

awmyo!), magram arararar ewarmoebodaewarmoebodaewarmoebodaewarmoeboda namyonamyonamyonamyo ZZZZiiiiriTadisriTadisriTadisriTadis wyeba. gardauvalgardauvalgardauvalgardauval 

zmnaszmnaszmnaszmnas, ramdenadacramdenadacramdenadacramdenadac isisisis statikuristatikuristatikuristatikuri iyoiyoiyoiyo, mxolod diudiudiudiuratiuliratiuliratiuliratiuli 

aspeqtisaspeqtisaspeqtisaspeqtis nakvTebinakvTebinakvTebinakvTebi ewarmoeboda (awmyo, namyo usruli); gardamavalgardamavalgardamavalgardamaval 

zmnaszmnaszmnaszmnas oriorioriori asasasaspeqpeqpeqpeqtistististis SesaZlebloba qonda: momomomomenmenmenmentobtobtobtobririririvivivivisasasasaTvisTvisTvisTvis _ 

nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadidididi (da kavSirebiTi II) iyo gankuTvnili, didididiuuuurarararatitititiuuuulililili----

sasasasaTvisTvisTvisTvis _ xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi; awmyos wyebis danakliss avsebda xolmeobi-

Ti, rogorc gangrZobiTi aspeqtis nakvTi: gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi asasasaspeqpeqpeqpeqtitititi erTerTerTerT 

sibsibsibsibrtyertyertyertyezezezeze ayeayeayeayenebsnebsnebsnebs stastastastatitititikurkurkurkur zmnazmnazmnazmnaTaTaTaTa awawawawmyosmyosmyosmyos dadadada gardagardagardagardamamamamavalvalvalval zmnazmnazmnazmnaTaTaTaTa 
xolxolxolxolmemememeoooobiTsbiTsbiTsbiTs. 

`awmyoze~ rom vlaparakobT, mxedvelobaSi gvaqvs is nakvTi, ro-

melic amJamad am terminiT aRiniSneba da ara funqcia droisa: fun-

qciis TvalsazrisiT am droisaTvis, rogorc ara erTxel aRgviniS-

navs zeviTac, aspeqtebi gvaqvs _ gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi da werwerwerwertitititileblebleblebririririvivivivi. 
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gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi (didididiuuuurarararatitititiuuuulililili) asasasaspeqpeqpeqpeqtistististis nanananakvTekvTekvTekvTebibibibi: 

 

I. stastastastatitititikur gardakur gardakur gardakur gardauuuuval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTaTaTaTa: 

 

II . didididinanananamimimimikurkurkurkur-gardagardagardagardamamamamaval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTaTaTaTa: 

 

(awindeli) awmyo: z-i-s, yuav-i-s, xolmeobiTi. Tq‚s, aq-i-s, wariyva- 

n-i-s, misc-i-s 

(awindeli) namyo usr.:_yua-o-d-a,               _     _ wariyvan- 

o-d-i-s, misc-o-d-i-s1 

 

werwerwerwertitititileblebleblebririririvi (movi (movi (movi (momenmenmenmentobtobtobtobririririvi) asvi) asvi) asvi) aspeqpeqpeqpeqtitititi: 

 

I. (statikur gardauval zmnebs  

ara aqvs 

II . didididinanananamimimimikurkurkurkur-gardagardagardagardamamamamaval zmnaval zmnaval zmnaval zmnaTaTaTaTa    

(awindeli) namyo ZiriTadi: Tqu-a, 

aq-o, wariyvan-a, misc-a 

 

roca gardamavalma zmnebma awmyo gaiCines, xolmeobiTis yofna-

aryofnis sakiTxic bunebrivad daisva: diuratiuloba awmyosac axa-

siaTebda; xolmeobiTi an unda moSliliyo, anda awmyos Serwymoda 

(reinterpretacia _ sintaqsuri konstruqciis saTanado SecvliT!). 

aspeqtTa mixedviT uRvlileba gasagebs xdis, ratom ar gaaCnda 

nakvTTa pirpirpirpirvevevevelililili wyeba gardamaval zmnas (permansivi eweoda saTana-

do misias!), anda ratom aklia statikur gardauval zmnebs nakvTTa 

memememeoooorererere wyeba: namyo ZiriTadi momentobrivia da, maSasadame, statiku-

robis antipodi. 

gardauval zmnebs, Tu is diTu is diTu is diTu is dinanananamimimimikukukukuriariariaria, nakvTTa meore wyeba  

(n. ZiriTadisa) daubrkolebliv ewarmoebaT: z-i-s, yuavis, wevs, dgas, 

swyuris _ namyo ZiriTadi ar eqneba. jdebis, aRyuavnebis, wvebis, 

dgebis, moswyurdebis-isaTvis.. namyo ZiriTadi iseve Cveulebrivia, 

rogorc gardamavali zmnebisaTvis: jda, aRyuavna, dawva, dadga, moswyur-

da... 

                      
1 xolmeobiTisagan nawarmoebi n. usruli Zv. qarTulSi xolmeobiTis 

formiTvea, sadac sporaduli, e. i. Zveli warmoeba gvaqvs (Sdr. vid-i-s _ vid-

o-d-i-s, magram vid-o-d-a; aseve: ico-d-a, uwyo-d-a...). 
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statikuroba-dinamikuroba qarTuli zmnis niSandoblivi Tvi-

sebaa uZvelesi droidan. misi gaTvaliswinebis gareSe uRvlilebis 

warmoqmnis namdvili viTareba qarTulSi ver gairkveva. 

 

$ 27. xol$ 27. xol$ 27. xol$ 27. xolmemememeoooobibibibiTi da erTi da erTi da erTi da ergagagagattttiiiiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis, rois, rois, rois, rogorc gorc gorc gorc 
enis ganenis ganenis ganenis ganviviviviTaTaTaTarerererebis stabis stabis stabis stadidididiis sais sais sais sakikikikiTxi.Txi.Txi.Txi.    rogorc ukve aRvniSneT (ix. $ 1), 

amJamad qarTulSi gardamavali zmna samgvar sintaqsur konstruqcias 

qmnis1: ergatiuls _ nakvTTa meore wyebaSi (man igi aqo), nomina- 

tiurs _ nakvTTa pirvel wyebaSi (igi mas aqebs) da datiurs _ 

TurmeobiTTan (mas igi uqia). datiuri konstruqcia Seqceuli  

(inversiuli) wyobis damaxasiaTebelia (realuri subieqti _ mice-

miTSi, realuri obieqti _ saxelobiTSi). 

pirdapiri wyobisaTvis dagvrCa ori konstruqcia: ergatiuli 

(man igi aqo) da nominatiuri (igi mas aqebs). rogorc davinaxeT,  

nominatiuri konstruqcia gardagardagardagardamamamamaval zmnasval zmnasval zmnasval zmnasTan Tan Tan Tan Zvelad ara gvqonda, 

orive konstruqciis adgili ekava ergatiul konstruqcias (man po-

va, aqo, kla igi _ man povis, aqis, klis igi; mesame piris subieqtis 

Zveli niSniT: man pove-n, aqe-n, kal-n igi... man pov-i-n, aqi-n, kli-n 

igi...). 

gardagardagardagardamamamamaval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan noTan noTan noTan nomimimiminanananattttiiiiuuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqcia mecia mecia mecia merererereRa CndeRa CndeRa CndeRa Cnde----
babababa: es faqti mtkicedaa dadgenili qarTuli zmnis uRvlilebis  

istoriiTa da am uRvlilebaSi xolmeobiTis adgilis garkveviT. 

maSasadame, gardagardagardagardamamamamavavavavali zmnis li zmnis li zmnis li zmnis farglebSi erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli kon----

struqstruqstruqstruqciaciaciacia gan gan gan ganviviviviTaTaTaTarerererebis wibis wibis wibis wina sana sana sana safefefefexuxuxuxuriariariaria, nonononomimimiminanananatitititiuuuuri konri konri konri konstruqstruqstruqstruqcia cia cia cia _ 

momomomommmmddddevevevevno sano sano sano safefefefexuxuxuxuriririri. 

iv. meSCaninovma sintaqsur konstruqciaTa aseTi Tanamimdevro-

ba ivarauda SromebSi `axali moZRvreba enis Sesaxeb~ (1936 w.)2 da 

`zogadi enaTmecniereba~ (1940). i. meSCaninovi am SemTxvevaSi emyare-

boda paleo-aziur da kavkasiur enaTa tipologiur Sedarebas. 

ZveZveZveZveli qarli qarli qarli qarTuTuTuTulis Cvelis Cvelis Cvelis Cveneneneneba saba saba saba savsevsevsevsebiT adasbiT adasbiT adasbiT adastutututurebs ivrebs ivrebs ivrebs iv. me me me meSCaSCaSCaSCanininininononono----

vis am vavis am vavis am vavis am vararararaudsudsudsuds: Zveli qarTulis uZvelesi Zeglebis monacemTa  

analizi dodododokukukukumenmenmenmentutututurad adasrad adasrad adasrad adastutututurererereben iv. meben iv. meben iv. meben iv. meSCaSCaSCaSCanininininonononovis xsevis xsevis xsevis xsenenenenebubububuli li li li 

dedededebubububulelelelebis sisbis sisbis sisbis siswowowoworesresresres. 

                      
1 igulisxmeba mesame piris viTareba. 
2 И. И. Мещ ан ин о в: "Новое учение о языке", Ленинград, 1936, misive "Общее 

языкознание", Ленинград, 1940. 
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kiTxva ismis: SeiZleba Tu ara zemoxsenebulis mixedviT davas-

kvnaT: ergatiuli konstruqcia sasasasaererererTod Tod Tod Tod ufro Zvelia, vinem nomina-

tiuri konstruqcia, ergatiuli konstruqcia uRvlilebis ganviTare-

bis wina safexuria, nominatiuri konstruqcia _ Semdgomi safexuri. 

Sesabamisad: is enebi, romelTac ergatiuli konstruqcia axa-

siaTebs (magaliTad, iberiul-kavkasiuri enebi) ganviTarebis wina sa-

fexurs (stadias) warmogvidgenen, xolo is enebi, romelTac nomina-

tiuri konstruqcia aqvT, ganviTarebis Semdgom safexurad, stadiad, 

vcnoT? 

vfiqrobT, _ ara, ar SegviZlia aseTi daskvna gamovitanoT. da 

ai ratom. 

nonononomimimiminanananatitititiurs urs urs urs konstruqciaSi realuri subieqti saxelobiTs 

brunvaSia, erererergagagagatitititiulululul konstruqcias realuri subieqti momomomoTxroTxroTxroTxrobiTbiTbiTbiT----

SiSiSiSi aqvs. am konstruqciebs rom upirispireben, amiT saxelobiTsa da 

moTxrobiTs upirispireben. 

ra azrsa deben subieqtis am brunvaTa dapirispirebaSi? 

aq ori SesaZleblobaa. pirpirpirpirveveveveli Seli Seli Seli SesaZsaZsaZsaZlebleblebleblolololoba ba ba ba aseTia: saxe-

lobiTi pirdapiri brunvaa, moTxrobiTi (ergativi) _ arapirdapiri; 

jer Cndeba sintaqsuri konstruqcia realuri subieqtiT araaraaraarapirpirpirpirdadadada----

pirspirspirspirs brunvaSi (moTxrobiTSi, ergativSi), Semdeg, ufro gvian,  

yalibdeba konstruqcia realuri subieqtiT pirpirpirpirdadadadapirs pirs pirs pirs brunvaSi 

(esaa saxelobiTi brunva). 

magram ergatiuli konstruqciis arseboba ar gamoricxavs imav-

droulad nominatiuris arsebobas: Zv. qarTul enaSi erererergagagagatitititiul ul ul ul 

konkonkonkonstruqstruqstruqstruqcicicicias gardaas gardaas gardaas gardamamamamaval zmnasval zmnasval zmnasval zmnasTan gverTan gverTan gverTan gverdiT uddiT uddiT uddiT udgas nogas nogas nogas nomimimiminanananatitititiuuuuri ri ri ri 
konkonkonkonstruqstruqstruqstruqcia gacia gacia gacia gardardardardauuuuval zmnebval zmnebval zmnebval zmnebTan Tan Tan Tan (manmanmanman aqo, aqis igi _ igiigiigiigi zis... 

igi igi igi igi uZR‚s mas...). ergatiuli konstruqciis monopolia pirdapiri 

wyobis gardamaval zmnebTan ar niSnavs am konstruqciis monopolias 

saerTod uRvlilebaSi. ergatiuli konstruqcia gamoxatavs nomina-

tiurs konstruqcias mxolod gardagardagardagardamamamamaval val val val zmnasTan, e. i. upirispir-

deba nominatiur konstruqcias zmnis gvarobis1 farglebSi da araaraaraara 

qronologiurad, _ saerTod, uRuRuRuRvlivlivlivlilelelelebisbisbisbis ganganganganviviviviTaTaTaTarerererebisbisbisbis aspeqtSi. 

                      
1 gardamavloba-gardauvalobis (da ara gvarebis!). 
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saerTod, uRuRuRuRvlivlivlivlilelelelebisbisbisbis ganganganganviviviviTaTaTaTarerererebisbisbisbis TvaTvaTvaTvallllsazsazsazsazririririsiTsiTsiTsiT imaimaimaimaveveveve qarqarqarqarTulTulTulTul----

SiSiSiSi nonononomimimiminanananatitititiuuuuriririri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia araaraaraara nanananakleklekleklebibibibi siZsiZsiZsiZvevevevelilililisaasaasaasaa, vinem erga-

tiuli konstruqcia; ara gvaqvs safuZveli vifiqroT, rom igiigiigiigi ziszisziszis... 

igiigiigiigi uZR‚uZR‚uZR‚uZR‚ssss masmasmasmas da msgavsi monacemebi ufufufufrorororo axaaxaaxaaxalililili forforforformamamamaciciciciiiiisadsadsadsad da-

vsaxoT, vinem manmanmanman aqaqaqaqoooo, aqisaqisaqisaqis, popopopovavavava, popopopovisvisvisvis igiigiigiigi... 

memememeoooore Sere Sere Sere SesaZsaZsaZsaZlebleblebleblolololobabababa. sakiTxi am SemTxvevaSi ase ismis: saWi-

roa ganvasxvavoT sasasasaxexexexelolololobibibibiTiTiTiTi brunbrunbrunbrunvavavava da e. w. ganusazRvreli brun-

va (anu, rac igivea, SiSveli fuZe). saxelobiTi gansazRvrebuli  

fuZea. nominatiuri konstruqcia gveqneba, Tu realur subieqtad 

aseTi saxelobiTi gvaqvs. 

amisda kvalad, mTis kavkasiur enaTa saxelobiTi, sadac brun-

vis niSani ara gvaqvs da arc gvqonda, sxvaa da sxva morfologiuri 

odenobaa saxelobiTi indo-evropul enebSi, sadac am brunvas  

garkveuli formati moepoveba (magal., -as Zv. indurSi: janas `gvari~, 

laT. genus...). 

nominatiuri konstruqcia am Tvalsazrisis Sesabamisad gveqneba 

indoevropul enebSi da ar gveqneba, vTqvaT, xunZur enaSi. 

magram Tu am gzas davadgebiT nominatiur konstruqciaze ua-

ri unda vTqvaT ara mxolod xunZur gardamaval zmnasTan, aramed 

xunZur gardauval zmnasTanac; es ki faqtobriv viTarebas ar egueba: 

xunZ. v a c  v a W u n a, rus. брат приходит da laT. frater venit sintaqsu-

ri konstruqciis mixedviT ar gairCeva. 

merea da: Tu saxelobiTi gansazRvrebuli fuZea, mas ver davu-

pirispirebT ergativs (moTxrobiTs): ergativic (magal., xunZuri er-

gativi, qarTuli moTxrobiTi) agreTve gansazRvrebuli fuZea. mas-

Tan gansazRvrebisTvis orsave brunvaSi arsebiTad erTnairi saSua-

lebaa gamoyenebuli (nacvalsaxeluri nawilaki). 

da asea es ara mxolod iberiul-kavkasiur enaTa morfologiis 

TvalsazrisiT, aramed indo-evropul enaTa istoriis mowmobiTac: 

bolo xanebSi is azria gamoTqmuli, rom sasasasaxexexexelolololobibibibiTiTiTiTi, rorororogorcgorcgorcgorc gangangangan----

sasasasazRvrezRvrezRvrezRvrebubububulililili fufufufuZeZeZeZe, inininindodododo-evevevevrorororopulpulpulpul enaenaenaenaTaTaTaTa momomomoTxroTxroTxroTxrobiTsbiTsbiTsbiTs (ergativs) 

warmoadgens (va�anti, ulenbeki), da amis mixedviT SesaZleblad 

Tvlian dasvan sakiTxi ergatiuli konstruqciisa indo-evropul ena-

Ta Soreul warsulSi. 
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CvenTvis ara aqvs mniSvneloba, ra gamova am cdidan. arsebiTia 

sakiTxis dasma: saxelobiTisTvis araa niSandoblivi fuZis gansa-

zRvrebuloba (saxelobiTisaTvis niSandoblivia niSnis uqonloba!), 

fuZis gansazRvrebuloba niSandoblivia ergativisTvisao. ase dgas 

sakiTxi. maSasadame, am mxriv _ gansazRvrebulobis mixedviT _ nomi-

nativsa da ergativs erTmaneTs ver davupirispirebT (yovel SemTxve-

vaSi qarTulsa da qarTvelur enebSi, xunZursa da misi rigis sxva 

daRestnur enebSi). ver davupirispirebT, cxadia, nominatiursa da 

ergatiuls konstruqciebsac (uRvlilebis sistemis ganviTarebaSi 

mTlianad _ gardamaval zmnaTa farglebs iqiTac). 

ergatiuli da nominatiuri konstruqciebis mixedviT, maSasa-

dame, ver gamovyofT enis g a n v i T a r e b i s  s t a d i e b s; ver gamo-

vyofT imitom, rom erTi konstruqcia meores ar gamoricxavs (sxva-

dasxvagvar zmnebSi). TviT gardamavali zmnebis farglebSi ergatiu-

li konstruqciisa da nominatiuri konstruqciis istoriuli Se-

mdgomadoba, rogorc zeviTac vTqviT, imgvaradve isaxeba, rogorc es 

i. m e S C a n i n o v i s  koncefciaSia warmodgenili. 

ra uZRoda win ergatiul konstruqcias? indefinituri kon-

struqcia, ramdenadac saqme exeba gardamavali zmnis pirdapir wyo-

bas (amaze gakvriT ukve gvqonda laparaki TavSi _ ix. $ 1). 

am konstruqciis nimuSi iqneboda, Tu mesame piris saxelebs 

aviRebdiT, oTxTavis cnobili fraza: ababababrrrraaaaam Sva isaam Sva isaam Sva isaam Sva isaak ak ak ak (Tu nacval-

saxelebs gamoviyenebdiT _ istoriulad: me gaqe Sen _ Sen maqe me). 

arc realur subieqts (abraam), arc realur obieqts (nivTisas _ 

isaak) brunvis niSani ar erTvis, wminwminwminwminda fuda fuda fuda fuZea Zea Zea Zea anu, rogorc ityvian 

`gagagaganunununusasasasazRvrezRvrezRvrezRvrelililili~ brunva (casus indefinitus). brunvaze laparaki aq SeiZ-

leba mxolod pirobiT, sxva brunvaTa analogiiT. 

amisda kvalad gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis pirpirpirpirdadadadapipipipiriririri wyowyowyowyobabababa iZleva: 

 

1. ganusazRvrel (anu indefinitur) konstruqcias (arqauli:  

abraam Sva isaak) 

2. moTxrobiTian (anu ergatiul) konstruqcias (abraamman Sva  

isaaki) 

3. saxelobiTian (anu nominatiur) konstruqcias (abraami Sobs  

isaaks). 
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es sasasasamimimimi    konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia    sasasasamimimimi    sasasasafefefefexuxuxuxuriariariaria    pirpirpirpirdadadadapipipipiriririri    wyowyowyowyobisbisbisbis    

gardagardagardagardamamamamavavavavalililili    zmniszmniszmniszmnis    ganganganganviviviviTaTaTaTarerererebabababaSiSiSiSi. 

indefinituri konstruqcia memememesasasasamemememe pipipipirisrisrisris sasasasaxexexexeleblebleblebTanTanTanTan arsebi-

Tad imave rigisaa, rogorsac meore da pirveli piris gardamaval 

zmnebTan vpoulobT (me gaqe, gkiTxe Sen, _ Sen maqe, mkiTxe me). gan-

sxvaveba mainc aris: indefinituri konstruqcia mesame piris saxe-

lebTan ar egueba inversiul wyobas, pirveli da meore piri inver-

siul formebTanac indefinituria: 

abraams uSobies isaak (|| isaaki); Sdr. me miqie Sen _ Sen giqie me. 

pirveli da meore piri aq meti siZvelisa Cans, vinem mesame pi-

ris inversiuli wyoba. 

aseTia gardamavali zmnis konstruqciaTa istoriuli urTier-

Toba, Tu realuri susususubibibibieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa TvalsazrisiT ganvixilavT 

viTarebas. magram es konstruqciebi da maTi istoriuli Semdgoma-

doba obiobiobiobieqeqeqeqtistististis brunvis TvalsazrisiTac SeiZleba iqnes daxasiaTe-

buli. es iqneboda ufufufufrorororo ararararsesesesebibibibiTicTicTicTic, ramramramramdedededenanananadacdacdacdac konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciaaaaTaTaTaTa 

isisisistotototoriariariaria gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs mxedvelobaSi: i s t o r i u l a d  obiobiobiobieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavava----

TaTaTaTa dapirispireba ufro xelSesaxebicaa da ufufufufrorororo ninininiSanSanSanSandobdobdobdoblilililivicvicvicvic 

gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis bunebisaTvis: 

I. abraam Sva i s a a k, II . abraamman Sva i s a a k i, III . abraami Sobs 

i s a a k s. subieqtis brunvebSi (abraam, abraaman, abraami) sxvasxvasxvasxvaoooobabababa 

ufufufufrorororo mcimcimcimcirearearearea, vinem obieqtis brunvebSi (isaak;, isaaaki, isaaks).  

gansakuTrebiT es exeba meore da mesame safexuris urTierTobas:  

realuri susususubbbbiiiieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvevevevebibibibi _ momomomoTxroTxroTxroTxrobibibibiTiTiTiTi da sasasasaxexexexelolololobibibibiTiTiTiTi _ 

orive pirpirpirpirdadadadapipipipiriririri brunbrunbrunbrunvaavaavaavaa, orive _ nacvalsaxeliT determinirebu-

li fuZea (oRond sxvadasxva formaciisa), realuri obieqtis brun-

vebi ki _ sasasasaxexexexelolololobibibibiTiTiTiTi dadadada mimimimicecececemimimimiTiTiTiTi _ momomomorforforforfolllloooogigigigiuuuurad upirad upirad upirad upirisrisrisrispirpirpirpir----

dedededeba erba erba erba erTmaTmaTmaTmaneTsneTsneTsneTs, rogorc pirdapiri brunva da rogorc iribi brunva 

(sintaqsurad ki micemiTi _ Sobs isaaks _ akuzativs etoleba). 

am dapirispirebaSi ufro mkveTrad gamoisaxeba saTanado zmnis 

fuZeTa sxvaoba: SvaSvaSvaSva arsebiTad neneneneititititrarararalulululuriariariaria, Sobs _ aqaqaqaqtitititiuuuuriririri. 

ergatiuli konstruqciis sakiTxs, rogorc es ara erTzis 

Tqmula, gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis TaTaTaTavivivivisesesesebubububurerererebabababa gangangangansasasasazRvravszRvravszRvravszRvravs. es Tavise-

bureba _ istoriulad _ obiobiobiobieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa sxvaobaSi ufro 

mJRavndeba, vinem _ subieqtis brunvebisaSi. yovel SemTxvevaSi asea 

es, ramdenadac konstruqciaTa istoria gvaqvs mxedvelobaSi. 
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es niSnavs: ergatiuli konstruqciis problema, ramdenadac mas 

morfologiurs aspeqtSi vixilavT, marto subieqtis brunvaTa saki-

Txi rodia, obieqtis brunvebsac saTanado angariSi unda gaewios. 

zustad rom vTqvaT, pirvel yovlisa, es sakiTxi obiobiobiobieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa 

sakiTxia da mxolod Semdeg _ subieqtis brunvaTa. 

da Tu ergatiuli konstruqciis problemaSi susususubibibibieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrun----

visvisvisvis _ ergativis _ sakiTxi dadga wina rigSi, cxadia, imitom, rom 

rusuli da evropuli erTpiriani zmnis enebis TvalsazrisiT subi-

eqtis brunvis Tavisebureba iyo, mkvlevrebs rom pirvel yovlisa 

ecemodaT TvalSi. 

ergatiuli konstruqciis problema gardamavali zmnis Tavise-

burebis problemaa. gardamavali zmnis es Tavisebureba uwinares 

yovlisa obieqtis brunvaTa TaviseburebaSi mJRavndeba (subieqtis 

brunvis Taviseburebis sakiTxi daqvemdebarebulia). Tu ras moaswa-

vebs es problemis rkvevisaTvis, amaze calke mogviwevs saubari. 



dadadadaskvniskvniskvniskvniTi deTi deTi deTi debubububulelelelebebebebebibibibi 
 

 

1.1.1.1. axals qarTulSi gardamavali zmna qmnis Semdeg sintaqsur 

konstruqciebs: 

1) nominatiurs (saxelobiTians), roca realuri subieqti saxe-

lobiTs brunvaSia (realuri obieqti ki _ micemiTSi): monadire 

klavs irems, 

2) ergatiuls (moTxrobiTians), roca realuri subieqti mo-

TxrobiTs brunvaSia (realuri obieqti _ saxelobiTSi): monadirem 

(mo)kla iremi, 

3) datiurs (micemiTians), roca realuri subieqti micemiTs 

brunvaSia (realuri obieqti _ saxelobiTSi): monadires (mo)uklavs 

iremi. 

sasasasamimimimive konve konve konve konstruqstruqstruqstruqcia mecia mecia mecia mesasasasame pirs exeme pirs exeme pirs exeme pirs exebabababa. 

4) indefiniturs (odenfuZians _ istoriulad) _ konstruq-

cias, roca realuri subieqti brunvis niSnebs ar dairTavs: 

memememe vklav irems;  SenSenSenSen klav irems 

memememe vkali iremi;  SenSenSenSen kali iremi 

memememe miklavs iremi; SenSenSenSen giklavs iremi 

memememe gklav SenSenSenSen;  SenSenSenSen mklav memememe 

memememe gkali SenSenSenSen;  SenSenSenSen mkali memememe 

memememe miklavxar SenSenSenSen; SenSenSenSen giklavar memememe. 

 

inininindedededefifififininininitutututuriririri    konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia    pirpirpirpirvelvelvelvelssssaaaa    dadadada    memememeoooorererere    pirpirpirpirTanTanTanTan    
gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs. 

es gansakuTrebiT xelSesaxebia, roca realur subieqtadac da 

realur obieqtadac pirveli da meore piria. memememe, SenSenSenSen, CvenCvenCvenCven, TqvenTqvenTqvenTqven 

amJamad saxelobiTis, moTxrobiTisa da micemiTis funqciisac Cans 

mxolod imitom, rom mesame pirSi es brunvebi gansxvavebulia (igi, 

man, mas... monadire, monadirem, monadires). 

Sdr. xunZuri, sadac pirveli da meore piric ganasxvavebs am 

sam brunvas: dun (saxelob.) me, m u n  (saxelob.) Sen, d i c a  (moTx.) 

me, duca (moTx.) Sen, d i � e  (mic.) мне, du � e  (mic.) Sen тебе. 
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egeve konstruqciebi moepoveba gardamaval zmnas Zvels qar-

TulSi, oRond indefinituri konstruqcia SesaZlebelia iq mesame 

pirTanac (abraam Sva isaak), Tu es mesame piri adamianis saxelia; 

TviT Zvels qarTulSi esaa naSTi Zveli viTarebisa: mesame pirTan 

arsebuli konstruqciebisaTvis amoamoamoamosasasasavavavavalililili    unununundadadada    yoyoyoyofifififililililiyoyoyoyo    inininindedededefifififi----

ninininitutututuriririri    konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia, is konstruqcia, romelic pirvelsa da meore 

pirSi SemogvrCa dRemdis. 

mesame piri rom ara, ergatiuli konstruqciis sakiTxi sinsinsinsintaqtaqtaqtaq----

sursursursur sibsibsibsibrtyertyertyertyeSiSiSiSi aRarc daismoda; problema amiT, rasakvirvelia, ar mo-

ixsneboda: probprobprobproblelelelemasmasmasmas gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis TaTaTaTavivivivisesesesebubububurerererebabababa aCenaCenaCenaCenssss dadadada gangangangan----

sasasasazRzRzRzRvvvvravsravsravsravs1; SeiZleba am Taviseburebam gamoxatuleba povos sintaqsSic, 

magram SeiZleba sintaqsuri Taviseburebebi ar gvqondes, mxolod zmnis 

Taviseburebis sakiTxi idges (asea es, magal., afxazurSi). 

ergatiuli konstruqciis problema sinsinsinsintaqstaqstaqstaqsSiSiSiSi iwyeiwyeiwyeiwyebabababa, ramdena-

dac am konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciisisisis SeSeSeSeswavswavswavswavlalalala gvaqvs mxedvelobaSi; es problema 

morfologiaSi (zmnaSi) CndeCndeCndeCndebabababa, ramdenadac konstruqciis warmowarmowarmowarmoqmnaqmnaqmnaqmna 

igulisxmeba. 

amrigad, ergatiuli konstruqciis problemas ori aspeqti 

aqvs: momomomorforforforfolololologigigigiuuuuriririri (gardamavali zmnis Tavisebureba!) da sinsinsinsintaqtaqtaqtaq----

susususuriririri (subieqtisa da obieqtis brunvaTa Tavisebureba). mesame piri 

rom ara, qarTulSi ergatiuli konstruqciis problema zmnaSi 

gadainacvlebda, problemis ori aspeqtidan mxolod erTi _ morfo-

logiuri aspeqti _ darCeboda. 

 

2.2.2.2. sxva qarTveluri enebidan: 

svanuri imgvarsave Cvenebas iZleva, rogoric axal qarTulSi 

gvaqvs: masSi oTxive konstruqciaa warmodgenili (nominatiuri,  

ergatiuli, datiuri da indefinituri), masTan _ imave pirebSi, 

rogorsac qarTulidan vicnobT (ix. $ 1). 

megrulic imeorebs qarTuls, oRond erTi gansxvavebiT: erga-

tiuli konstruqciis gamoyenebis area gafarToebuli; ergatiuli 

konstruqcia namyo ZiriTadis jgufSi gardamaval zmnasac aqvs da 

                      
1 ufro dawvrilebiT ix. avtorisave: `ergatiuli konstruqciis proble-

misaTvis... am konstruqciis stabiluri da labiluri variantebi~ _ enimki-s 

moambe, XII (1942), gv. 223-225. 
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gardauvalsac _ mesame pirSi (koCq doRuru `kacma mokvda~; baRanaq 

qideebadˆ `bavSvma daibada~...); erererergagagagatitititiuuuulililili konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia gardagardagardagardauuuuvalvalvalval 

zmnaszmnaszmnaszmnasTanTanTanTan _ esaa axali da Taviseburi megrulSi. 

Wanuric ergatiul konstruqcias ufro farTo gasaqans aZ-

levs: es konstruqcia gardamavali zmnis memememesasasasamemememe pirpirpirpirSiSiSiSi yvela jgufis 

droebSia warmodgenili: avjiq ‡vilums msqveri `monadirem klavs 

iremi~, avjiq ‡vilu msqveri `monadirem kla iremi~. avjiq ‡viludo-

ren msqveri `monadirem uklavs (`naklava~) iremi~. 

erererergagagagatitititiuuuulililili konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis uRuRuRuRvlivlivlivlilelelelebisbisbisbis 
mTelmTelmTelmTel sivsivsivsivrcercercercezezezeze _ esaa axali da Taviseburi WanurSi. 

eseseses axaaxaaxaaxalililili dadadada TaTaTaTavivivivisesesesebubububuriririri memememegrulgrulgrulgrulsasasasa dadadada WaWaWaWanurnurnurnurSiSiSiSi memememeoooorererereuuuulialialialia: 

ergatiuli konstruqcia aqac mxolod gardamaval zmnasTan unda 

gvqonoda, masTan namyo ZiriTadis jgufis nakvTebSi. amas gvafiqrebi-

nebs qarTuli, amas mowmobs svanuri, amasve gvavaraudebinebs didi 

sxvaoba megrulisa da Wanurisa ergativis gamoyenebaSi; saamiso Cve-

neba aqa-iq garCenilia WanurSive zmnis mesame pirTan. dasasrul, rac 

mTavaria, amis sasargeblod laparakobs pirveli da meore piri:  

am SemTxvevaSi Wanuric, megrulic miyveba svanursa da qarTuls _ 

yveyveyveyvelalalala qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur enaenaenaenaSiSiSiSi aqaqaqaq ererererTnaTnaTnaTnairsirsirsirs viviviviTaTaTaTarerererebasbasbasbas vxevxevxevxedavTdavTdavTdavT, yvelyvelyvelyvelgangangangan 

inininindedededefifififininininitutututuriririri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia CansCansCansCans. 

qarTulisa da, kerZod, Zveli qarTulis Cveneba yvelaze Zvelia 

konstruqciaTa sakiTxSi; misi met-naklebi cvlis Sedegia warmodge-

nili megrulsa da WanurSi. 

 

3.3.3.3. oTxi konstruqciidan, rac gardamaval zmnas Seefereba qar-

TulSi, yvelaze Zvelia odenfuZiani (indefinituri) konstruqcia; 

igi Semogvinaxa pirvelma da meore pirma, misi kvali SeimCneva Zvels 

qarTulSi mesame pirTanac (adamianis sakuTar saxelebTan). 

micemiTiani (datiuri) konstruqcia nakvTTa (droTa) mesame 

wyebaSi gvaqvs (uklavs, ekla, eklas mas igi), e. i. inversiul wyobas 

axasiaTebs; es wyoba ki pirdapir wyobas gulisxmobs amosavlad: mis-

Tvis saorientacioa namyo ZiriTadisa da awmyos fuZeebi1. 

                      
1 calke dgas u p y r i e s, u fl i e s  (mas igi) tipis zmnebi; es zmnebi 

iseve Zveli Cans, rogorc u y u a r s, s Z u l s, h y a v s, a q v s  (mas igi). oRond 

sakiTxavia _ aris ki u p y r i e s, u f l i e s  gardamavali zmna (Cven aq gardama-
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namyo ZiriTads Seefereba ergatiuli konstruqcia, awmyos _ 

nominatiuri. indefinituri konstruqciis adgili konstruqciaTa 

istoriaSi naTelia, datiuri damokidebuli Cans ergatiulsa da 

nominatiur konstruqciebze. 

rogoria am ori konstruqciis istoriuli urTierToba? 

gardagardagardagardamamamamavalvalvalval zmnebzmnebzmnebzmnebTanTanTanTan ra uswrebs ras: nominatiuri _ ergatiulsa 

Tu, piruku, ergatiuli _ nominatiurs? 

uRvlilebis nakvTebze Tu gadavitanT, es niSnavs: awmyo  

uswrebs namyo ZiriTads Tu namyo ZiriTadi _ awmyos? 

 

4.4.4.4. gardamavali zmnebis CvenebaTa analizi Zvels qarTulSi 

cxadyofs, rom gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmnazmnazmnazmna ZveZveZveZveladladladlad erererergagagagatitititiulululul konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciasasasas 

iyeiyeiyeiyenebnebnebnebdadadada iqaciqaciqaciqac, sadac axaxaxaxlalalala nonononomimimiminanananatitititiuuuuriririri konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia ixixixixmamamamarerererebabababa, 

orive konstruqciis ergatiulisa da nominatiuris _ nacvlad mxomxomxomxo----

lodlodlodlod ererererTiTiTiTi, erererergagagagatitititiuuuulililili konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia ixixixixmarmarmarmareeeebobobobodadadada (zemoT Tqmulis 

Sesabamisad igulisxmeba mesame piri). 

ergatiuls konstruqcias moiTxovda: I. namyo ZiriTadi, II . xol-

meobiTi da III . kavSirebiTi meore (I. kla, II . klis, III . klas man igi). 

amaTgan xoxoxoxoleleleleoooobibibibiTiTiTiTi eweeweeweeweoooodadadada memememerminrminrminrmindedededelililili awawawawmyosmyosmyosmyos mamamamagivgivgivgivrorororobasbasbasbas 

funfunfunfunqciqciqciqciiiiiTacTacTacTac da nakvTTa warmowarmowarmowarmoeeeebisbisbisbis mxrimxrimxrimxrivacvacvacvac (uRvlilebis nakvTTa 

warmoqmnisas). uRvlilebis is nakvTi, romelsac awmyos saxelwode-

biT vicnobT, maSin zmnas ar gaaCnda (es nakvTi merea warmoqmnili). 

 

5.5.5.5. xolmeobiTi mermindeli awmyos funqcias rom asrulebda, 

amas adasturebs: Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s zmna: 

Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s (manmanmanman iiiigigigigi) _ xolmeobiTia, nakvTTa meore wyebisaa, erga-

tiul konstruqcias moiTxovs, magram awmyos mniSvnelobiTaa rigs 

SemTxvevaSi garCenili; es miT ufro sagulisxmoa, rom es zmna Zvel 

qarTulSi defeqturia: awmyoSi sxva fuZes iyenebs (ity‚sity‚sity‚sity‚s, ax. qarT. 

amamamambobsbobsbobsbobs). 
 

Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s = ity‚sity‚sity‚sity‚s (ax. qarT. amamamambobsbobsbobsbobs): 
 

...hkiTxvides mas da hrques v½d TqTqTqTq‚an‚an‚an‚an mwignobarTa heliaRa  

mosulad (!) ars pirvelad... hadiS. mk 911 tab. 83 a2. 

                                                    
vali zmna gvainteresebs). 
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SdrSdrSdrSdr. o p i z a - t b e T. da j ru W - p a r xl.: hkiTxvides mas da 

etyodes. v½r ity‚anity‚anity‚anity‚an mwignobarni v½d elia�si pirvelad jer ars  

moslva�... 

Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an = ity‚anity‚anity‚anity‚an (e. i. amboben): saTanado adgilas gvaqvs Zv. 

somxurSi ասեն, berZn. levgousin, laTin. dicunt, Zv. slav. глаголют  

(awmyos mesame piri `amboben~). 

...ara T½qn sTquTsTquTsTquTsTquT    v½d oTx T‚eRa da mka{�} moiwios... hadiS. in 

435 tab. 163 a2. 

SdrSdrSdrSdr. j r u W - p a r x., n a b e W d.: ara T½qn ity‚Tity‚Tity‚Tity‚T    v½d oTxRa 

TTue arian da movals mka�... Zv. somxurSi, berZn., laTinurSi, sla-

vurSi agreTve awmyoa: ասէք, levgete, dicitis, глаголете. 

...man miugo da h½qa S½n sTqusTqusTqusTqu (= sTq‚n)... h a d i S. lk 233 tab. 

152 a2. 

Sdr. jruW-parx. da nabeWd.: ...xolo Tavadman hrqua mas Sen 

ity‚ity‚ity‚ity‚... berZ. levgei~, laT. dicis, Zv. slav. глаголеши (Zv. somx. aoris-

tia: ասացեր). 

...miugo i½‚ Sen sTqusTqusTqusTqu (=sTq‚)... h a d i S. in 1837 tab. 192 a2. 

Sdr. jr.-parx.: ...hrqua mas i½‚: Sen ity‚ity‚ity‚ity‚... 

Zv. somx. ասես, berZn. levgei~, laTin. dicis, Zv. slav. глаголеши... 

...hrqua maT Sera�mwuxrdis hsTqhsTqhsTqhsTq‚T‚T‚T‚T    yudro iyos r½ wiTs ca� 

da ganTiad sTquTsTquTsTquTsTquT (= sTq‚T) zamTari iyos r½ ksinavs mwuxared ca�... 

h a d i S. mT 162-3 tab. 34 b2. 

sTq‚T = ambobT, ityviT xolme: saTanado adgilas gvaqvs Zv. 

somx. ասէի, berZ. levgete, laTin. dicitis, Zv. slav. глаголете _ yvelgan 

awmyo (`ambobT~, `ityviT xolme~). 

 

amgvarive funqcia aqvs Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s zmnas oTxTavis Semdeg adgilebSi: 

 

Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s (= ityvis, ambobs xolme): mT 1243-44 hadiS. tab. 26 b1 

    lk  530 hadiS. tab. 114 a1 

    lk 1124 hadiS. tab. 128 a2 

TqTqTqTq‚‚‚‚an an an an (= ityvian, amboben xolme): mT 233-5 hadiS. tab. 49 a1-2 
    mk 827-30 hadiS. tab. 82 a1 
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sTqsTqsTqsTq‚‚‚‚T T T T (= ityviT, ambobT xolme):    mT 154 hadiS. tab. 32 b1-2 

    mT 2316 hadiS. tab. 49 b2 

    mk 710-12 hadiS. tab. 79 a2 

    mk 829 hadiS. tab. 128 a2 

    in 918 hadiS. tab. 175 a2 

    in 1313 hadiS. tab. 183 b1 

 

xolmeobiTi (Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s) SeiZleba kavkavkavkavSiSiSiSirerererebibibibiTiTiTiTi memememeoooorisrisrisris rolrolrolrolSicSicSicSic  

momomomogvevgvevgvevgvevlilililinosnosnosnos dadadada brZabrZabrZabrZanenenenebibibibiTisTisTisTis gadmogadmogadmogadmosasasasacecececemadmadmadmad iyosiyosiyosiyos gamogamogamogamoyeyeyeyenenenenebubububulililili  

(magal. Tq‚nTq‚nTq‚nTq‚n = Tqvas, loquetur... in 921 hadiS. tab. 175 b1); SeiZleba 

namyo usrulis magivrobas eweodes (gardamovardis... lk 1621 tab. 

139 b2 cadebant) anda kavSirebiTi pirvelisa (giZRodis... ityodis... 

in 1623 tab. 188 a1-a2... gixarodis... in 1622 tab. 188 b1-b2), rac  

savsebiT kanonzomieria. 

 

6.6.6.6.    sxva zmnebis xolmeobiTic gadmogvcems awmyos Sinaarss, ro-

gorc amas saTanado adgilebis SedarebiTi analizi mowmobs: 

...farTo ars hWY da vrcel ars gza�, romelman mimimimiiyiyiyiyvavavavanisnisnisnis war-

sawymedelad... iwro ars bWY da wulil gza�, romelman mimimimiiyiyiyiyvavavavanisnisnisnis 

cxorebad da mcired arian, romelTa popopopoiiiianananan igi... h a d i S. mT 713, 14 

tab. 15 a1. 

SdrSdrSdrSdr. o p i z a - t b e T. d a  j ru W - p a r x.: vrcel ars bWY da 

farTo ars gza�, romelsa mimimimihyavshyavshyavshyavs warsawymedelad (op.-tb.: warsa-

wymedelsa)... ...iwro ars bWY da saWirvel gza�, romeli mimimimiiyiyiyiyvvvvaaaanebsnebsnebsnebs 

cxorebasa da mciredni arian, romelni hpohpohpohpoeeeebenbenbenben mas (op.-tb.: vlevlevlevlenannannannan 

mas S½a)... 

amrigad: mimimimiiyiyiyiyvavavavanisnisnisnis = mimimimihyavshyavshyavshyavs, miiyvanebs; popopopoiiiianananan = hpohpohpohpoeeeebenbenbenben... 

...ara mezuereTaca egre yviyviyviyvianananan... hadiS. mT 546 tab. 12 b1. 

SdrSdrSdrSdr. jruW-parx.: ...mezuerenica... amasve hyohyohyohyofenfenfenfen... 

maT yviyviyviyvianananan = igini hyohyohyohyofenfenfenfen. 

...ar ori siri erTis dangis ganiganiganiganiyiyiyiyidisdisdisdis da erTi maTgani ara 

dadadadavarvarvarvardisdisdisdis queyanasa zeda... hadiS. mT 1029 tab. 21 b1. 

SdrSdrSdrSdr. jruW-parx.: anu ara ori siri erTis dangis ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis 

da erTica maTgani ara dadadadavarvarvarvardedededebisbisbisbis queyanasa zeda... 
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v n e b i T i: igi ganiganiganiganiyiyiyiyidisdisdisdis = ganisganisganisganisyiyiyiyidedededebisbisbisbis... igi dadadadavarvarvarvardisdisdisdis = dadadada----

varvarvarvardedededebisbisbisbis... 

 

amgvarive Sinaarsisaa xolmeobiTi, rogorc amas Zv. somxur, 

berZnul, laTinursa da Zv. slavurTan saTanado adgilis Sepirispi-

reba mowmobs, magaliTad, Semdegs zmnebTan (mogvyavs mxolod zmnebi 

da simartivisTvis mxolod laTinuri Sesatyvisi): 

 

...ganganganganswmiswmiswmiswmidiTdiTdiTdiT... hadiS. lk 1139 tab. 129 a1 = laT. awmyos: purificatis... 

...dadadadaadadadadgisgisgisgis... STaSTaSTaSTaasasasasxisxisxisxis... hadiS. lk 536, 37 tab. 113 b2 = laT. awm.: 

indit... injicit... 
...isisisismimimiminisnisnisnis... gulisƒma yvisyvisyvisyvis... nayofi gamogamogamogamoiiiiRisRisRisRis... hadiS. mT 1323, 

tab. 28 a2 = laT. awm.: audit... intelligentiam intendit... fructum fert... 

ganganganganryuryuryuryunisnisnisnis... dadadadaTxaTxaTxaTxaririririanananan... ganiganiganiganipapapapaririririanananan... hadiS. mT 619-21 tab.  

13 b1 = laT. awm.: corrumpit... perfodiunt...furantur... 

...SeSeSeSeiiiipyrispyrispyrispyris... RaRaRaRaRadRadRadRadyvisyvisyvisyvis... dadadadahkvehkvehkvehkveTisTisTisTis... ganeganeganeganeSoSoSoSorisrisrisris... hadiS. lk 938-39 

tab. 123 b2-124 a1 = laT. awm.: apprehendit... clamitat... discerpit...  

abscedit... 
...(isminian...) SeSeSeSeikikikikrZarZarZarZalilililianananan... gamogamogamogamoiiiiRiRiRiRianananan... (aRanTis...) dadadadafafafafarisrisrisris... 

SeSeSeSedgidgidgidgianananan... dadadadadgidgidgidgianananan... hadiS. lk 815-16 tab. 119 b2 = laT. awm.: retinent... 

adferunt... operit... ponit... imponit... 
v n e b i T i: aRmoaRmoaRmoaRmoscenscenscenscendisdisdisdis... iqiqiqiqmnismnismnismnis... hadiS. mk 432 tab. 72 a1 = laT. 

awm.: assurgit... fit... 

...dadadadaemk‚drisemk‚drisemk‚drisemk‚dris... iqiqiqiqmnismnismnismnis... hadiS. mT 1245 tab. 26 b2 = laT. awm.: 

habitant...fit... 
...iqiqiqiqmnismnismnismnis... gangangangansTqdisTqdisTqdisTqdianananan... dadadadaiiiiTxiTxiTxiTxiisisisis... dadadadaiiiimmmmararararxnixnixnixnianananan... hadiS. mT 916-18 

tab. 18 b2 = laT. awm.: fit... rumpruntur... effunditur... conservantur... 

 

7.7.7.7. xolmeobiTi da awmyo xSirad erTsa da imave frazaSi erTi 

meoris gverdiT ixmareba, rogorc Tanabari Rirebulebis (funqciis) 

nakvTi, raic savsebiT bunebrivi Cans, Tu wina paragrafebSi naTqvams 

gaviTvaliswinebT; sxva enebSi, rogorc wesi, aq awmyo gvaqvs, ro-

gorc Zv. qarTulis awmyos, ise xolmeobiTis Sesabamisad: 
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...yoveli romeli iTxoviTxoviTxoviTxovnnnn momomomoiiiiRosRosRosRos1 da romeli eZieZieZieZiebnebnebnebn popopopoisisisis...  

hadiS. mT 78 tab. 14 b2. 

Quisquis enim petit, accipit et qui quaerit invenit... Mt 78. 

gardagardagardagardavlenvlenvlenvlen... dadadadaiiiibanbanbanbanninininianananan... WaWaWaWamedmedmedmed... hadiS. mT 152 tab. 32 b1 

laT. awm.: transgrediuntur... lavant... edunt.. Mt 152. 

ememememminminminmin... gugugugulisƒmalisƒmalisƒmalisƒma y‚sy‚sy‚sy‚s... momomomovivivividisdisdisdis... mimimimiiiiitatatataciscisciscis... hadiS. mT 1319 

tab. 28 a1, laT. awm.: audit... attendit... venit... rapit... Mt 1319. 

dadadadadvisdvisdvisdvis... arnarnarnarn... ariariariariedededed... ixiixiixiixilislislislis... dadadadauuuutevtevtevtevnisnisnisnis... ivivivivltinltinltinltin... wariwariwariwari----

tactactactacnisnisnisnis... ganabganabganabganabnininininisnisnisnis... araaraaraarara�ra�ra�ra� hWirnhWirnhWirnhWirn... hadiS. in 1011-14 tab. 176 b2, 

laT. awm.: deponit... est... sunt... conspicit... relinquit... fugit... rapit... dispergit... 

non est (ipsi cura)... Jn 1011-14. 

SeSeSeSekrikrikrikrianananan... dadadadasdvisdvisdvisdvianananan... araaraaraara hnehnehnehnebavnbavnbavnbavn... iqiqiqiqmedmedmedmed... farfarfarfarToToToTo iyiyiyiyvnivnivnivnianananan... 

ganigganigganigganigrZvnirZvnirZvnirZvnianananan... uyuuyuuyuuyuarnarnarnarn... hadiS. mT 234-8 tab. 49 a2, laT. awmyo  

ligant... imponunt... nolunt... faciunt... dilatant... producunt... amant... Mt 234-8. 

 

8.8.8.8.    xolmeobiTis Tvisoba awmyosTan mJRavndeba ara mxolod 

funqciaSi, aramed nakvTTa warmoebis mxrivac: amJamad awmyos fuZea 

amosavali namyo usrulis warmoebisas; winaT ki namyo usruli xol-

meobiTze Cans dafuZnebuli: xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi eweeweeweewevavavava memememerminrminrminrmindedededelililili awawawawmyosmyosmyosmyos 

mamamamagivgivgivgivrorororobasbasbasbas. nakvTTa sistemaSi xolmeobiTs ukavia is adgili, rome-

lic Semdeg awmyom daikava (gardamaval zmnebTan, vnebiTebTan); aseT 

SemTxvevaSi namyo usrulis fuZe sakontrolo saSualebaa im nakvTis 

aRsadgenad, romlis adgilic SemdegSi awmyom daikava. 

zmna v i d od a  sawarmoebl fuZed gvavaraudebinebs v i d i - s,  

e. i. xolmeobiTs: 

xolmeob.: vidvidvidvid-iiii-s  Sdr. awmyo:  valvalvalval-s 

namyo usr.: vidvidvidvid-oooo-dddd-a  namyo usr.: vidvidvidvid-oooo-dddd-a 

kavSir. I: vidvidvidvid-oooo-dddd-eeee-s   kavSir. I: vidvidvidvid-oooo-dddd-eeee-s 

hadiS. in 320 tab. 161 a1: sZuln naTeli da ara momomomovivivividisdisdisdis  

naTlad... 

                      
1 aqac xolmeobiTi unda yofiliyo: `moiRis~ (kavSirebiTi II konteqstsac 

udgeba, xolmeobiTsac, magram meoreulia), SerTul winadadebaTa wyoba amas 

mowmobs. 
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nabeWdSi gvaqvs: sZuls mas naTeli da ara momomomovalsvalsvalsvals naTelsa... 

Sesabamisad Zv. somx. gvaqvs: գայ, berZn. e[rcetai, laT. venit, Zv. 

slav. грядет _ yvelgan awmyoa. 

amrigad, Tavdapirvelad nakvTTa pirveli wyeba fuZeTa 

monacvleobas ar saWiroebda (vidis, vidoda, vidodes), amosavali 

iyo xolmeobiTi, xolmeobiTisagan iwarmoeboda namyo usruli, am 

ukanasknelisagan kavSirebiTi meore. SemdegSi xolmeobiTi vidisvidisvidisvidis 

Secvala awmyom valsvalsvalsvals; Zveli viTarebis mauwyeblad SemogvrCa namyo 

usrulis fuZe. 

xolmeobiTisagan nawarmoebi namyo usruli Zv. qarTuls, 

rogorc wesi, ar daucavs: awmyom gandevna xolmeobiTi, awmyosagan 

nawarmoebma namyo usrulma daikava xolmeobiTisagan nawarmoebi 

namyo usrulis adgili. Zveli warmoebis namyo usruli (agreTve 

kavSirebiTi I) aqa-iq garCenilia teqstebSi: 

xolm. mimimimiscisciscisci-anananan maT mas igi → namyo usr. miscmiscmiscmisc-oooo-dddd-iiii-anananan maT mas 

igi (Sdr. naawmyovari namyo usr.: m i s c e m d i a n  igini mas mas): 

...da sayurZeni igi misces sxuaTa moqmedTa r½lTa mimimimiscoscoscoscodidididianananan 

mas nayofi JamTa maTTa... hadiS. mT 2141 tab. 46 b1. 

xolm. waravwaravwaravwaravlinlinlinlin-nnnn-isisisis man igini → namyo usr. waravwaravwaravwaravlinlinlinlin-nnnn-oooo-dddd-iiii-ssss 

man igini (Sdr. naawmyovari namyo usr.: w a r a vl i n e b d i s  igi maT): 

...r½a waravwaravwaravwaravlinlinlinlinnonononodisdisdisdis igini qadagebad... hadiS. mk 315 tab. 69 b1. 

xolm. warmcwarmcwarmcwarmc-iiii Sen me igi → namyo usr. gagagagarerererewarmcwarmcwarmcwarmc-oooo-dddd-iiii _ 

kavS. I: g a r e w a r m c - o - d - e  Sen me igi (Sdr. naawmy. namyo usr.: 

g a r e w a r m c e m d i  _ kavS: I. g a r e w a r m c e m d e  Sen me mas): 

...y½li SesaZlebel ars Senda. gagagagarerererewarwarwarwarmcomcomcomcodededede me sasumeli ese... 

hadiS. mk 1436 tab. 96 b1-b2. 

xolm. aRiRaRiRaRiRaRiR-iiii-anananan maT igi → namyo usr. aRiRaRiRaRiRaRiR-oooo-dddd-iiii-anananan maT igi 

(Sdr. naawmy. namyo usr.: a R i R e bd i a n  igini mas): 

...r½ aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan miT tabla� igi... da aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodidididianananan miT tabla� 

igi... oSk. 106 v, gamoslv. 2526, 27, agreTve 114 r, 383-4, 114 r, 3810 

(agreTve nabeWd. dabad. ricxv. 150). 

xolm. dadadadaiiiibanbanbanban-iiii-anananan maT ƒelni → namyo usr. dadadadaiiiibanbanbanban-oooo-dddd-iiii-anananan maT 

ƒelni... (Sdr. naawmy. namyo usr.: d a i b a n d i a n  igini mas). 
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vneb. dadadadaiiiibabababanisnisnisnis igi wyliTa → namyo usr. dadadadaiiiibanbanbanban-oooo-dddd-iiii-anananan igini 

wyliTa (Sdr. naawmy. namyo usr. vneb.: d a i b a n e b od i a n  igini 

wyliTa). 

...da dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan ahron da ZeTa misTa ƒelni da ferƒni maTni 

odes Sevidodian da dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan wyliTa... r½Jms movidodian...  

Sewirvad msxuerplisa dadadadaiiiibabababanonononodidididianananan wyliTa... oSk. 108 r, gamoslv. 

3018-20; agreTve oSk. 115 v., gamoslv. 3827. 

Sdr. hadiS. in 136: hrqua mas o½o Sen dadadadahbahbahbahbanianianiania ferƒTa CemTa... 

dahbani-fuZeSi daculia xolmeobiTis -iiii (Sdr. ax. qarT. dahban), 

magram moiTxovs verbalur obieqts micemiTSi (ferƒTa CemTa... da 

ara: ferƒni Cemni), e. i. sintaqsuri konstruqcia Secvlilia, fuZis 

agebuleba ki Zveleburia! 

xolm. dadadadaiiiisaxsaxsaxsax-iiii-ssss man igi → namyo usr. dadadadaiiiisaxsaxsaxsax-oooo-dddd-iiii-anananan maT igi 

(Sdr. naawmy. n. usr.: d a i s a x v i d i a n  igini mas). nabeWdi dabad. 

Seqmn. 3040-41. 

xolm. momomomoarT‚sarT‚sarT‚sarT‚s man mas igi → namyo usr. momomomoarTarTarTarT-oooo-dddd-iiii-anananan maT 

mas igini (Sdr. naawmy. n. usr.: m o a rT m i d i a n  igini mas maT): 

...Sjuli SesawiravTa� r½l momomomoararararToToToTodidididianananan ZeTa ahronisTa... oSk. 

126 v levit. 614(7). 

xolm. momomomoggggarT‚sarT‚sarT‚sarT‚s... gangangangansajsajsajsaj-isisisis... aRaRaRaRgimgimgimgimcircircircir-isisisis man Sen igi → namyo 

usr. momomomogarTgarTgarTgarT-oooo-dddd-iiii-anananan... gangangangansasasasajjjj-oooo-dddd-iiii-anananan... aRaRaRaRgimgimgimgimcircircircir-oooo-dddd-iiii-anananan maT Sen 

igini (Sdr. naawmy. n. usr.: g a n s j i d i a n  igini mas... ...a R g i m c i -

r e b d i a n  igini Sen mas..): 

...da y½li sityua� mZimY momomomogargargargarToToToTodidididianananan Sen da sityua� advili 

gangangangansasasasajojojojodidididianananan maT da aRaRaRaRgimgimgimgimcicicicirorororodidididianananan da Segeweodian Sen... oSk. 96 r1, 

gamoslv. 1822. 

xolm. ganaganaganaganaTiTiTiTi-iiii-ssss man RamY → namyo usr. ganaganaganaganaTiTiTiTi-oooo-dddd-iiii-anananan maT RamY... 

kimeni, II , 16310 (Sdr. naawmy. n. usr.: g a n a T e v d i a n  igini mas)... 

xolm. aRasaRasaRasaRasrulnrulnrulnruln-iiii-anananan maT locvani → namyo usr. aRasaRasaRasaRasrulrulrulrul-nnnn-oooo-

dddd-iiii-anananan maT locvani... kimeni, II , 16226 (Sdr. naawmy. n. usr.: a R a s -

r ul e bd i a n  igini maT). 

xolm. yvyvyvyv-iiii-anananan maT igi → namyo usr. yvyvyvyv-oooo-dddd-iiii-anananan maT kreba�... ki-

meni, II , 1638 (Sdr. naawmy. n. usr.: y ofd i a n  igini mas). 
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vneb. xolm. ezieziezieziarararar-iiii-ssss igi → namyo usr. ezieziezieziarararar-nnnn-oooo-dddd-iiii-anananan igini 

maT Tana... kimeni II, 16228 (Sdr. naawmy. n. usr. eziarebodian igini). 

vneb. xolm. aRiaRiaRiaRiracxracxracxracx-iiii-ssss igi → namyo usr. aRiaRiaRiaRiracxracxracxracx-oooo-dddd-iiii-ssss 

igi... nabeW. dabad., Seqmn. 1610 (Sdr. a R i r a c x e b od i s  igi). 

vneb. xolm. SeSeSeSeiiiiwirwirwirwir-iiii-anananan igi → namyo usr. SeSeSeSeiiiiwirwirwirwir-oooo-dddd-iiii-anananan...  

nabeWd. dabad., levit. 1015 (Sdr. S e i w i r e b od i a n  igini). 

vneb. xolm. gamogamogamogamogegegegecxadcxadcxadcxad-iiii me Sen → namyo usr.: gamogamogamogamogegegegecxadcxadcxadcxad-oooo-dddd-iiii 

me Sen... oSk. 105 v, gamosl. 257 oSk. 106 v, gamosl. 2521; agreTve: 

nabeWdi dabadeb., gamoslv. 3036 (Sdr. g a m o g e c x a d e b od i  me Sen). 

 

namyo usrulis warmoeba xolmeobiTisagan Zvelia, awmyosagan 

warmoeba _ axali; am Zveli warmoebis namyo usruls simoklisaTvis 

ararararqaqaqaqaulululul nanananamyomyomyomyo ususususrulsrulsrulsruls vuwodebT. 

arqauli namyo usrulis faqtebi metad faseulia xolmeobi-

Tis istoriuli adgilis garkvevisaTvis uRvlilebis sistemaSi; 

xolmeobiTis funqciis rkvevisas damokidebuli varT stilistur 

momentze, raic arTulebs faqtis analizs. arqauli namyo usruli 

ki martivad da masTan ucTomlad wyvets sakiTxs, ra fuZec iyo amo-

savali _ xolmeobiTisa Tu awmyosi. 

arqauli namyo usruli iZleva ergatiul konstruqcias 

(waravwaravwaravwaravlilililinonononodisdisdisdis manmanmanman igiigiigiigi, waravwaravwaravwaravlilililinonononodiTdiTdiTdiT TqvenTqvenTqvenTqven igiigiigiigi _ Sdr. fS. SanSanSanSan----

dodododobabababa sTqosTqosTqosTqodiTdiTdiTdiT CeCeCeCemiamiamiamia!). amrigad, erererergagagagatitititiuuuulililili konkonkonkonstruqstruqstruqstruqciaciaciacia dasdasdasdasturturturtur----

dedededebabababa pirpirpirpirvevevevelililili wyewyewyewyebisbisbisbis nawarmoeb nakvTebSi _ nanananamyomyomyomyo ususususrulrulrulrulsasasasa (dadadada 

kavkavkavkavSiSiSiSirerererebiTbiTbiTbiT pirpirpirpirvelvelvelvelSiSiSiSi). 

 

9.9.9.9.    qarTulSi ori zmnis xolmeobiTma SeinarCuna ergatiuli 

konstruqciac, awmyos funfunfunfunqciqciqciqciacacacac da awmyos adgilic nanananakvTkvTkvTkvTTaTaTaTa warmoe-

baSi: i c i s  man igi, u w y i s  man igi: 

awmyo:  icis,  uwyis man igi 

namyo usr.: ic-o-d-a, uwy-o-d-a man igi 

kavSir. I: ic-o-d-e-s, uwy-o-d-e-s man igi 

icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis (man igi) iseTive xolmeobiTia, rogoricaa zemox-

senebuli mimimimiscisscisscisscis, waravwaravwaravwaravlilililinisnisnisnis, aRiaRiaRiaRiRisRisRisRis, dadadadaiiiibabababanisnisnisnis, gangangangansasasasaRisRisRisRis, yvisyvisyvisyvis... (man 

igi)... icoicoicoicodisdisdisdis (icoda), uwyouwyouwyouwyodisdisdisdis (uwyoda) (man igi) kidev imgvarive 

namyo usrulia, rogoricaa: mimimimiscoscoscoscodisdisdisdis, waravwaravwaravwaravlilililinonononodisdisdisdis, aRiaRiaRiaRiRoRoRoRodisdisdisdis, 

dadadadaiiiibabababanonononodisdisdisdis, gangangangansasasasajjjjoooodisdisdisdis, yoyoyoyodisdisdisdis... (man igi). 
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awmyom ikisra xolmeobiTis funfunfunfunqciaqciaqciaqcia, awmyom daikava xolmeobi-

Tis adadadadgigigigilililili namyo usrulis warmoebisas. icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis (man igi) 

zmnebs mere ki ar SeuZeniaT awmyos mniSvneloba, piriqiT, maT Zvel-

Taganve qondaT aseTi funqcia da Semogvinaxes es Zveli viTareba. es 

ori zmna Zvirfasia qarTuli enis istoriisaTvis imiT, rom winaT 

moqmedi normebi qarTuli uRvlilebis nakvTTa warmoebisa da nakvT-

Ta funqciisa ucvlelad Semogvinaxes da TvalnaTliv dagvanaxves; 

sxva zmnebTan ki aseTi ram saZebaria (ix. zemoT $$ 5-9). 

 

10.10.10.10.    awmyos mniSvneloba SeinarCuna hrq‚shrq‚shrq‚shrq‚s-zmnis mravlobiTis 

mesame pirma: h r q ‚ a n  (maT mas igi), oRond amJamad igi orpirian 

inversiul zmnad gvevlineba: m q v i a ( n )  me saxeli, g q v i a ( n )  Sen 

saxeli, h q v i a ( n )  mas saxeli. 

Zv. qarTulSi es iyo xolmeobiTi _ sampiriani zmnisa, romel-

sac subieqturi wyobac ewarmoeboda da obieqturic: 

 

subieqt. wyoba:    obieqt. wyoba: 

me varq‚ (|| vhrq‚) mas igi  me garq‚   (|| grq‚) Sen igi 

Sen arq‚ (|| hrq‚) mas igi  Sen marq‚  (|| mrq‚) me igi 

man hrq‚s mas igi   man garq‚s (|| grq‚s) Sen igi 

      man marq‚s (|| mrq‚s) me igi 

 

xolmeobiTis am formebs awmyos mniSvneloba bunebrivad eTvi-

seboda: 

...mqonan Cem queSe erisa kacni. da vhrquvhrquvhrquvhrqu (= vhrq‚) mas warved 

da warvidis da sxuasa vhrquvhrquvhrquvhrqu (= vhrq‚) moved da movidis... hadiS. 

lk 78 tab. 116 b1. 

aq vhrquvhrquvhrquvhrqu xolmeobiTia (= vhrq‚) da awmyos rolSi gamodis: veveveve----

ububububnenenenebibibibi (Zv. qarT. v e t y ‚); mas Seesatyviseba Zv. somx. ասեյ, berZ. 

levgw, laT. dico, Zv. slav. глаголю… 

aseve mravl. mesame piri: iyo sofeli erTi didi Tavsa zeda 

didisa mis mdinarisasa: romelsa hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an mtkuari. ƒevsa romelsa 

hrq‚anhrq‚anhrq‚anhrq‚an kola�... (wameba kolaelTa...). hrq‚an = e t y ‚ a n  xolme, uwo-

deben. 

am ukanasknelma formam (hrq‚an → ax. qarT. hqvia) SeinarCuna 

awmyos funqcia. 
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11.11.11.11.    warmoebiTa da sintaqsuri konstruqciis mixedviT xolmeo-

biTi ganekuTvneba nakvTTa meore wyebas (namyo ZiriTadis wyebas). 

rogorRaa SesaZlebeli xolmeobiTi eweodes awmyos magivrobas? eka-

vos is adgili, rac Semdeg awmyom daisakuTra? 

xolmeobiTi araa dro, aramed aspeqti. xolmeobiTis daniSnu-

leba iyo gadmoeca ara is, Tu rorororodisdisdisdis xdeba moqmedeba, aramed eCve-

nebina, rorororogorgorgorgor mimdinareobs procesi; xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi mimimimiuuuuTiTiTiTiTebTebTebTebdadadada momomomoqqqq----

medmedmedmedeeeebisbisbisbis (procesis) gangangangangrZogrZogrZogrZobiTsbiTsbiTsbiTs (diuratiul) xaxaxaxasisisisiaTaTaTaTzezezeze. am mxriv 

igi upirispirdeboda namyo ZiriTads, rogorc wertilebrivi (momen-

tobrivi) aspeqtis gamomxatvels: man Tq‚sTq‚sTq‚sTq‚s (= igi ambobs xolme) _ 

man TquaTquaTquaTqua... man akeakeakeakeTisTisTisTis _ man akeakeakeakeTaTaTaTa... man waravwaravwaravwaravlilililinisnisnisnis _ man waravwaravwaravwaravlilililinananana. 

xolmeobiTi, rogorc gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi asasasaspeqpeqpeqpeqtistististis aRmniSvneli, eTvi-

seba awmyos, e.w. zozozozogadgadgadgad-awawawawmyosmyosmyosmyos: ukanasknelic imaze miuTiTebs, rac 

Cveulebriv xdeba (mowafe swavlobs, maswavlebeli aswavlis... mze 

anaTebs...). amrigad, xolmeobiTsa da awmyos asasasaspeqpeqpeqpeqtitititi aerTianebda. 

xolmeobiTi awmyos magivrobas eweoda, roca drois kategoria 

jer kidev ar iyo Camoyalibebuli. drois kategoriis Camoyalibeba 

da xolmeobiTis poziciebis dasusteba erTmaneTTan dakavSirebul 

paralelur procesebad gvesaxeba. amJamad xolmeobiTi arc salite-

raturo qarTulSi gvaqvs, arc kiloTa met wilSi (es procesi da-

mTavrebuli dResac araa: awmyo `laparakis dros mimdinare pro-

cess~ yovelTvis axlac ar aRniSnavs. awmyo `dro~ erTgvarad piro-

biTi terminia). 

 

12.12.12.12.    svanur enas xolmeobiTi amJamad ar gaaCnia (iseve, rogorc _ 

Tanamedrove saliteraturo qarTulsa da baris kiloebs). svanuris 

awmyos erTi ZiriTadi sufiqsTagani -iiii (aƒni _ xnavs) xolmeobiTise-

uli unda iyos: xolmeobiTi morfologiurad cocxlobs awmyoSi 

(Sdr. aƒn-i `xnavs~ _ qarT. Sl-i-s tipi). 

zanurSi (Wanursa da megrulSic) ara gvaqvs xolmeobiTi, mag-

ram vnebiTis warmoeba awmyoSi (Wan. ird-e-n _ izrdeba, iTqv-e-n _ 

iTqm-i-s), gvafiqrebinebs, rom gardamaval zmnaTa awmyos adgili Zve-

lad zanurSic meore wyebis nakvTs, xolmeobiTs, unda sWeroda. 
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13.13.13.13.    xolmeobiTis Zveli funfunfunfunqciqciqciqciiiiisasasasa da istoriuli adadadadgigigigilislislislis  

garkveva zmnis nakvTTa sistemaSi Suqsa fens qarTuli zmnis uRvli-

lebis rig Taviseburebas: 

a. a. a. a. -avavavav-, -amamamam- sufiqsian zmnebs namyo usrulSi -dddd- sufiqsis win 

`uCndebaT~ -iiii Zv. qarTulSi. 

awmyo:  hbaZavs...  suams 

namyo usr.: hbaZv-i-d-a  sum-i-d-a 

 

ufro xSiria aseTi formebi mesame pirSi, ufro iSviaTi pir-

velsa da meore pirSi (aq ufro xSiria -evevevev-, -emememem-sufiqsiT warmoeba: 

vhbaZ-ev-d, hbaZ-ev-d... vsu-em-d, hsu-em-d; amaTi mesame piri metad iSvi-

aTia). -iiii- (-dddd- sufiqsis win) unda momdinareobdes Zveli sawarmoebe-

li (amosavali) fuZidan: *vhbaZvi, *hbaZvi, *hbaZvi-n... *vhsumi, *hsumi, 

*hsumi-n... 

v h b a Z e v d, v h s u e m d  agreTve aRgvidgens Zvel sawarmoebel 

fuZes (`awmyos~): vhbaZev, vhsuem (_ sxva dialeqturi wrisa, vinem 

*vhbaZvi, *vhsumi). 

namyo usrulis fuZe awmyos fuZis aRdgenis saimedo saSualebaa. 

b.b.b.b. TurmeobiTi pirveli iwarmoeba Cveulebriv awmyos fuZisa-

gan (akeT-eb-s _ ukeT-eb-i-a tipi), magram SeiZleba awmyos sufiqsi 

ara Candes, namyo ZiriTadis (e. i. nakvTTa meore wyebis) fuZec iyos 

amosavali (aq-eb-s _ u-q-i-a _ tipi): es ori tipi axal qarTulSic 

dasturdeba da Zvel saliteraturo qarTulis ZeglebSic. meore 

tipi (uuuu-qqqq-iiii-aaaa tipi) SesaZlebeli iyo, ramdenadac awmyos adgili  

nakvTTa sistemaSi Zvelad ekava xolmeobiTs (meore wyebis nakvTs). 

Sesabamisad es meore tipi ufro Zvelia (enobrivad, Tundac rom 

mxolod axal qarTulSi iyos xmarebuli). 

g.g.g.g.    fSauri da TuSur-xevsuruli xolmeobiTi namyo usrulis 

sufiqsebiT xasiaTdeba, konstruqcia ki ergatiuli moudis (fS.: me 

vnaxodi, Sen Rnaxodi, man naxis is... xevs.-TuS.: me vnaxidi, Sen Rnaxi-

di, man naxis is...). 

amosavali aseTi warmoebisas pirvelsa da meore pirSi xolmeo-

biTi (`Zveli awmyo~) Cans; amitom gasagebia -oooo-dddd, -iiii-dddd- sufiqsTa 

gamoyeneba. saTanado nakvTi pirveli wyebisaa; ergatiuli konstruq-

cia ki aq isevea bunebrivi, rogorc Zv. qarTulis magaliTebSi: mo-

garTodian... aRiRodian... gansajodian... waravlinodian _ maT igi... 
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fSauri da xevsuruli xolmeobiTis pirveli ori piri arqau-

li namyo usrulia warmoebiTac, sintaqsuri konstruqciiTac  

(funqciiTac). 

 

14. 14. 14. 14. xolmeobiTis funqciisa da adgilis garkveva zmnis nakvTTa 

sistemaSi arsebiTad cvlis aqamde arsebul Sexedulebebs qarTuli 

enis istoriuli morfologiisa da sintaqsis zog ZiriTad sakiTxze. 

momomomorforforforfolololologigigigiisisisis xaziT: irkveva, rom qarTuli zmnisaTvis Zvelis 

Zvelad damaxasiaTebeli iyo garCeva stastastastatitititikurkurkurkur da didididinanananamimimimikurkurkurkur zmnaTa. 

maTi uRvlilebis nakvTebi asaxavden asasasaspeqpeqpeqpeqtebstebstebstebs: gangangangangrZogrZogrZogrZobiTbiTbiTbiTsasasasa 

da werwerwerwertitititileblebleblebrivsrivsrivsrivs. statikur zmnebs (zis, yuavis, swyuris, esmis...) 

mxolod erTi aspeqti moepoveboda _ gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi; dinamikur 

zmnebs, romelTa Soris gardamavalic SeiZleba iyos da gardauva-

lic, SeeZlo orive aspeqti qonoda: gangangangangrZogrZogrZogrZobibibibiTiTiTiTi (gardamav.: Tq‚s, 

waravlinis, miscis... gardauvali: gamoecxadis, aRmoscendis, iqmnis...) 

da werwerwerwertitititileblebleblebririririvivivivi (Tqua, waravlina, misca... gamoecxada, aRmoscenda, 

iqmna...). 

gangrZobiTi aspeqti -iiii sufiqsiT gadmoicemoda gardamaval 

zmnebSic (xoleobiTi: Tq‚s... waravlinis... miscis...) da gardauval 

statikur zmnaTa did nawilSi (`awmyo~ _ zis, yuavis, swyuris,  

esmis...): gardagardagardagardamamamamavalvalvalval zmnazmnazmnazmnaTaTaTaTa xolxolxolxolmemememeoooobibibibiTiTiTiTi dadadada gardagardagardagardauuuuvalvalvalval zmnazmnazmnazmnaTaTaTaTa  

awawawawmyomyomyomyo ererererTiTiTiTi forforforformamamamaciciciciisisisis nakvTebia. 

statikuri zmna gardauvalia; dinamikuri zmna _ gardauvalic 

SeiZleba iyos da gardamavalic; gardamavali zmna, maSasadame, dina-

mikuri unda iyos, magram zmnis warmoqmnis m o m e nt S i  statikuro-

ba gardamaval zmnaTaTvisac ar unda yofiliyo ucxo: icisicisicisicis, uwyisuwyisuwyisuwyis 

(man igi) gardamavali stastastastatitititikukukukuriririri zmna Cans. 

zmnis nakvTTa wyeba ori gvaqvs: I. awmyos wyeba _ pirdapiri 

da inversiuli. II . namyo ZiriTadisa _ pirdapiri da inversiuli. 

 

15. sin15. sin15. sin15. sintaqtaqtaqtaqsis xasis xasis xasis xaziTziTziTziT. ukve Zvel qarTulSi gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmnazmnazmnazmna 

mesame pirSi ergatiul konstruqcias moiTxovs nanananamyomyomyomyo ZiZiZiZiririririTaTaTaTadisdisdisdis na-

kvTTa wyebaSi (Tu wyoba pirdapiria) da nonononomimimiminanananatitititiurururur konstruqcias 

awmyos wyebaSi (pirdapiri wyobisa): ergatiuli konstruqcia Seu-

Tavsebelia awmyos wyebasTan da, piruku, nominatiuri konstruqcia 

gamoricxulia namyo ZiriTadis wyebaSi (igulisxmeba: gardamaval 

zmnebTan). 
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xolmeobiTis istoria cxadyofs, rom Zvelad ori zemoxsenebu-

li wyobis konstruqciis nacvlad (gardamaval zmnebTan) erTiRa 

gvqonda: ergatiuli konstruqcia. awmyoseuli nominatiuri kon-

struqcia mere warmoiqmna; manamde awmyos funqcias _ diuratiulo-

bas _ xolmeobiTi gadmoscemda. 

ergatiuli konstruqcia pirdapiri wyobis gardamavali zmnis 

erTad erTi konstruqcia iyo; nominatiuri konstruqcia gardama-

val zmnebTan mere Seiqmna. 

iv. m e S C a n i n o v i s  debuleba: jer ergatiuli konstruqciaa 

warmoqmnili, mere _ nominatiurio _ dokumentur dadasturebas 

povebs Zveli qarTuli enis faqtebSi. es debuleba udaoa, ramdena-

dac saqme exeba gardamavali zmnis ganviTarebis safexurebs. 

oRond am debulebas ver ganvazogadebT saerTod zmnis uRvli-

lebis istoriaze da, miT ufro, amis mixedviT ver davadgenT enis 

ganviTarebis stadias1. 

saqme isaa, rom ergatiuli konstruqcia (gardamaval zmnebTan) 

da nominatiuri konstruqcia (gardauval zmneban) papapapararararalelelelelulululuradradradrad 

ararararsesesesebobsbobsbobsbobs Zveli qarTulis uZveles ZeglebSive. meti kidev: maTTan 

erTad warmodgenilia indefinituri konstruqciac, romelic amosa-

valia samive danarCeni sintaqsuri konstruqciisaTvis (ergatiulisa, 

nominatiurisa da datiurisaTvis). 

ergatiuli konstruqciis (respect. gardagardagardagardamamamamavavavavalililili zmniszmniszmniszmnis) istori-

uli raoba umal mJRavndeba araaraaraara susususubibibibieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa cvlacvlacvlacvlaSiSiSiSi, ara-

med obiobiobiobieqeqeqeqtistististis brunbrunbrunbrunvavavavaTaTaTaTa nanananairiririrsasasasaxexexexeoooobabababaSiSiSiSi: ergatiul konstruqciaSi 

nivTis obieqti sasasasaxexexexelolololobiTbiTbiTbiTSiSiSiSi daismis, nominatiurs konstruqciaSi _ 

mimimimicecececemiTmiTmiTmiTSiSiSiSi (da es micemiTi akuzativs etoleba). 

saxelobiTis am SecvlaSi micemiTiT ukufenilia gardamavali 

zmnis fuZis gardaqmna neitraluri fuZidan (namyo ZiriTadSi) aqti-

ur fuZed (awmyoSi). 

                      
1 stadiuri ganviTarebis sakiTxma rom realuri Sedegebi mogvces, saWiroa 

saTanado sakiTxebis Seswavla gamowvlilviT calkeul enaTa istoriis mixedviT. 



Арн. Чикобава 
    

ИСТОРИЧЕСКОЕ  ВЗАИМООТНОШЕНИЕ  НОМИНАТИВНОЙ 
И ЭРГАТИВНОЙ КОНСТРУКЦИЙ ПО 

ДАННЫМ ДРЕВНЕГРУЗИНСКОГО ЯЗЫКА 

(Заключительные положения) 

 
I. Грузинский язык – единственный среди иберийско-кавказских языков – 

да и вообще языков с эргативной конструкцией, – историю которого можно 
проследить документально на протяжении 15 веков1. Это обстоятельство 
исключительно важно, если учесть, что языки с эргативной конструкцией или 
бесписьменные (языки индейцев Сев. Америки), или младописьменные 
(горские кавказские языки: абхазский, адыгейский, аварский, даргинский, 
лакский, лезгинский...); лишь баскский язык документирован, начиная с 1571 
года. По материалам же грузинского языка, представленным во много-
численных памятниках уже начиная с восьмого века, развитие синтаксических 
конструкций можно проследить – документально, а не предположительно – на 
большом отрезке времени (почти в полтора тысяч лет). 

В современном грузинском литературном языке переходный глагол 
образует следующие синтаксические конструкции: 

I.  Номинативную конструкцию с реальным субъектом в именительном 
падеже (и с реальным объектом в дательном падеже): monadire klavs 

irems monadire (имен.) klavs irems (дат.) "охотник убивает оленя" (этот 

дательный падеж соответствует винительному). 
2. Эргативную конструкцию с реальным субъектом в эргативном 

падеже (и с реальным объектом в именительном падеже): monadirem mokla 

iremi monadire-m (эргат.) mokla iremi (именит.). Эргативный падеж в 

                      
1 Древняя надпись на Болнисском Сионе точно датируется концом пятого века; 

ханметные надписи и палимфсесты относятся к VI-VIII в.в.; из четвероглавов, на тексты 
которых делаются ниже ссылки, А д и ш с к и й  четв. п е р е п и с а н  в 897 году (издан 
фототипически в 1916 г. – "Матер. по археологии Кавказа", т. ХIV, под редакцией П. С. 
Уваровой, А. С. Хаханова и Е. С. Такайшвили; типогр. способом – в 1945 г. А. Шанидзе), 
Оп и з с к и й  четв. – п е р е п и с а н  в 913 г., Т б е т с к и й  – в 995 г. (изд. – неполностью – в 
1909 г. В. Н. Бенешевичем), Дж р у ч с к и й  четв. п е р е п и с а н  в 936 г., П а р х а л ь с к и й  – 
в 973 г. (изд. под ред. А. Шанидзе в 1945 г. вместе с параллельным адишским текстом). 

Архаизмы, наличные в текстах означенных рукописей, – прямое указание на 
древность оригиналов, откуда ведут начало эти памятники, переписанные в IX-X веках. 

Особое место в этом отношении должно быть отведено Адишскому четвероглаву, 
сочетающему с неологизмами (переписчиков) факты глубокой древности, избежавшие 
подновки в процессе неоднократного переписывания. 

Ошкская рукопись Библии, сохранившаяся на Афоне, датирована 978 годом (фото-
снимки сделаны Н. Я. Марром). 
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грузинском языке самостоятельная морфологическая единица; им может 
обозначаться лишь реальный субъект, agens. 

3. Дативную конструкцию с реальным субъектом в дательном падеже 
(реальный объект ставится в именительном падеже): monadires mouklavs 

iremi monadire-s (дат.) mouklavs iremi (именит.). Дативная конструкция 

инверсивная. 
Все три конструкции (номинативная, эргативная, дативная) связаны с 

третьим лицом переходного глагола. 
Что же касается первого и второго лиц переходного глагола здесь 

налицо одна единственная конструкция, а именно: 
4. Индефинитная – исторически – конструкция, когда реальный 

субъект представлен без падежных окончаний в исходной форме: me me "я", 

Sen Sen "ты", Cven Cven "мы", Tqven Tqven "вы". Эта исходная форма выступает 

в роли именительного падежа; она же употребляется вместо повествователь-
ного и дательного падежей имен третьего лица, по сути дела являя собой 
лишь casus indefinitus (если только это выражение не пример contradictio in 
adjecto): 

 
Наст. вр. me vklav irems me vklav irems 

"я убиваю оленя" 
 Cven vklavT irems Cven vklavT irems 

"мы убиваем оленя" 
 Sen klav irems Sen klav irems 

"ты убиваешь оленя" 
 Tqven klavT irems Tqven klavT irems 

"вы убиваете оленя" 

Аор. me (mo)vkali iremi me (mo)vkali iremi 
"я убил оленя" 

 Cven (mo)vkaliT iremi Cven (mo)vkaliT iremi 
"мы убили оленя" 

 Sen (mo)kali iremi Sen (mo)kali iremi 
"ты убил оленя" 

 Tqven (mo)kaliT iremi Tqven (mo)kaliT iremi 
"вы убили оленя" 

Прош. результ. me (mo)miklavs iremi me (mo)miklavs iremi 
"оказывается, я убил оленя" 

 Cven (mo)gviklavs iremi Cven (mo)gviklavs iremi 
"оказывается, мы убили оленя" 

 Sen (mo)giklavs iremi Sen (mo)giklavs iremi 
"оказывается, ты убил оленя" 

 Tqven (mo)giklavT iremi Tqven (mo)giklavT iremi 
"оказывается, вы убили оленя" 
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me me "я", Cven Cven "мы", Sen Sen "ты", Tqven Tqven "вы" – реальный 

субъект переходного глагола не изменяется в зависимости от времен 
переходного глагола (ср. с субъектом в третьем лице выше). 

Без изменения остаются те же местоимения первого и второго лиц, 
когда они выступают в роли объекта: 

 
Наст. вр. me gklav Sen me gklav Sen  

"я убиваю тебя" 
 Cven gklavT Sen Cven gklavT Sen  

"мы убиваем тебя" 
 Sen mklav me Sen mklav me 

"ты убиваешь меня" 
 Tqven mklavT me Tqven mklavT me  

"вы убиваете меня" 
Аор. me (mo)gkali Sen me (mo)gkali Sen  

"я убил тебя" 
 Cven (mo)gkaliT Sen Cven (mo)gkaliT Sen 

"мы убили тебя" 
 Sen (mo)mkali me Sen (mo)mkali me 

"ты убил меня" 
 Tqven (mo)mkaliT me Tqven (mo)mkaliT me 

"вы убили меня" 
Прош. результ. me (mo)miklavxar Sen me (mo)miklavxar Sen 

"оказывается, я убил тебя" 
 Cven (mo)gviklavxar Sen Cven (mo)gviklavxar Sen 

"оказывается, мы убили тебя" 
 Sen (mo)giklavar me Sen (mo)giklavar me 

"оказывается, ты убил меня" 
 Tqven (mo)giklavarT me Tqven (mo)giklavarT me 

"оказывается, вы убили меня" 
 
Если бы не третье лицо переходного глагола, мы имели бы в 

новогрузинском литературном языке одну лишь, индефинитную, конструк-
цию; проблема эргативной конструкции в плоскости синтаксической и не 
ставилась бы. Конечно, этим не был бы снят вопрос об особенностях 
переходного глагола в грузинском языке, особенностях, порождающих 
проблему эргативной конструкции; но анализ этих особенностей переместил 
бы проблему из области синтаксической в сферу морфологии (спряжения 
переходного глагола)1.  

                      
1 Подробно об этом см. автора: "Проблема эргативной конструкции в кавказских 

языках: стабильный и лабильный варианты данной конструкции": Известия ИЯИМК, XII 
(1942), стр. 240. 
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Ныне проблема эргативной конструкции начинается в синтаксисе и 
кончается в морфологии, соответственно выступая в двух аспектах – в 
синтаксическом и морфологическом; а тогда мы имели бы лишь один аспект – 
морфологический, как то наблюдается в абхазском языке. 

В древнегрузинском языке (в памятниках V-XI в.в.) переходный глагол 
образует все четыре синтаксические конструкции, фиксируемые в 
новогрузинском литературном языке: номинативную, эргативную, дативную 
и индефинитную, причем сфера применения этих конструкций та же, что и в 
новогрузинском литературном языке; разница лишь в одном: индефинитная 
конструкция спорадически – пережиточно – выступает (помимо первого и 
второго лиц) и в третьем лице, а именно, при личных именах: abraam Sva 

isaak Abraam Sva Isaak Авраам родил Исаака (вместо ожидаемого: abraamman 

Sva isaaki Abraamman (эрг.) Sva Isaaki (именит.). 

Таким образом, в принципе индефинитная конструкция выявляется в 
роли исходной конструкции переходных глаголов в древнегрузинском языке. 

 
2. Из других картвельских языков – в сванском языке мы находим все 

четыре конструкции – номинативную, эргативную, дативную, индефинитную, 
в тех же условиях, что и в ново-грузинском литературном языке. 

 
Из занских диалектов – мегрельский следует за грузинским языком; 

расхождение лишь в одном: эргативная конструкция находит применение в 
группе времен аориста не только при переходных глаголах, но в равной 
мере и при непереходных (средних, страдательных глаголах); следовательно, 
в этой группе времен эргативная конструкция оказывается единственной 
конструкцией: koC-q doGuru koC-q doGuru "человек (эрг.) умер" так же 

естественно, как и koC-q do‡vilu koC-q do‡vilu "человек убил". Эргативная 

конструкция при непереходном глаголе – особенность мегрельского диалекта. 
В нижне-имерском и гурийском диалек. грузинского языка (Запад. 

Грузия) аналогичные факты отнюдь не редкость; это безусловно занизм; 
спорадически эргатив встречается при непереходном глаголе и в диалектах 
Восточной Грузии, где это – порождение синтаксической аналогии (В. Топурия). 

В чанском диалекте эргативная конструкция употребляется лишь при 
переходных глаголах, но не только в аористе (и в группе времен аориста), но 
и во всех остальных временах (следовательно, и в настоящем времени, и в 
прошедшем результативном): эргативная конструкция ныне единственная 
конструкция чанского переходного глагола (взятого в третьем лице!). 

Своеобразное использование эргативной конструкции в занских 
диалектах (в мегрельском и чанском) вторичное явление: и здесь, по всей 
вероятности, эргативная конструкция в свое время употреблялась лишь при 
переходных глаголах, притом лишь в аористе (и в группе времен аориста). За 
это говорит и история грузинского языка, и свидетельство бесписьменного 
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сванского языка и сопоставление данных мегрельского и чанского диалектов 
(сильное расхождение в использовании эргативной конструкции в двух диалектах 
одного и того же языка!), а также пережиточное употребление в чанском 
диалекте как дативной, так и номинативной конструкций. Наконец, решающее 
обстоятельство – показания первого и второго лиц: в этих лицах и в мегрельском, 
и в чанском налицо индефинитная конструкция, совершенно так же, как и в 
сванском, как и в грузинском (в новогрузинском и в древнегрузинском 
литературном языках). Все картвельские языки следуют здесь одной и той же 
норме: индефинитная конструкция – единственная конструкция для первого и 
второго лиц переходного (resp. непереходного) глагола. 

 
3. Из четырех синтаксических конструкций, засвидетельствованных при 

переходных глаголах картвельских языков – номинативной, эргативной, 
дативной и индефинитной – не все одинаковой давности; из них наиболее 
древней надо признать конструкцию индефинитную; она сохранилась в пер-
вом и во втором лице во всех картвельских языках; в памятниках древне-
грузинского языка пережиточно эта конструкция попадается и в третьем 
лице (в личных именах)1. 

Индефинитную конструкцию надо рассматривать в качестве исходного 
пункта для трех остальных. 

Дативная конструкция характерна для инверсивных образований 
(третья группа времен); эти образования сводятся к основам настоящего 
времени или аориста (пермансива, сослагательного II-го). Следовательно, 
хронологически дативная конструкция может лишь следовать за номинатив-
ной и эргативной конструкциями, поскольку настоящее время 
обусловливает номинативную, аорист – эргативную конструкцию

2. 
Каково же историческое взаимоотношение этих двух конструкций – 

номинативной и эргативной? Что предшествует чему: номинативная 
конструкция эргативной или наоборот? 

В переводе на морфологический язык это значит: что древнее – на-
стоящее время или аорист? какая из этих конъюгационных единиц3 обра-
зовалась раньше – настоящее время или аорист? 

                      
1 О некоторых других случаях, когда индефинитная конструкция проскальзывает – 

спорадически – в застывших выражениях при именах нарицательных – особо. 
2 Надо оговориться: это не распространяется на дативную конструкцию при не-

переходных глаголах типа др.-груз. mas aqus igi mas aqus igi "у него (букв, "ему") 

имеется то", mas uKuars igi mas uKuars igi "ему любится то". Эта дативная конструкция 

явление древнее. То же нужно сказать об образованиях типа mas upKries igi mas upKries 

igi "он держит то", "у него находится то"... 
3 Термином "конъюгационная единица" нами обозначается единица спряжения, 

представленная основой (без формантов лица и числа) – независимо от функций времени, 
наклонения, аспекта... В грузинском языке такие единицы образуются по агглютинацион-
ному принципу. Традиционно эти единицы принято называть "временами", что связано с 
определенными неудобствами, особенно, при рассмотрении этих образований в 
историческом аспекте. "Конъюгационная единица" технический термин и так же не 
подразумевает "грамматическую категорию", как термины "буква", "ударение"... 
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В виду имеется, конечно, переходный глагол и его спряжение по дан-
ным истории картвельских языков и, в первую голову, древнегрузинского 
языка. 

С первого взгляда сама постановка вопроса выглядит странно: о каком 
аористе может итти речь, когда нет настоящего времени? Можно мыслить 
спряжение глагола без аориста, но спряжение без настоящего времени, 
казалось бы, нечто, a priori невозможное. 

 
4. Детальный анализ данных древнегрузинского языка приводит к 

заключению, что при переходных глаголах вначале вместо двух конструк-
ций – номинативной и эргативной – имелась одна лишь эргативная, 
переходный глагол обходился без номинативной конструкции. 

Тогда, – как и впоследствии – эта эргативная конструкция употребля-
лась при аористе, пермансиве и сослагательном втором: 

I. Аорист: man (mo)kla man (mo)kla "он убил" 

II. Пермансив: man (mo)klis man (mo)klis "он убивал, бывало" (пере-

вод приблизительный!) 
III. Сослагат. II: man (mo)klas man (mo)klas "чтобы он убил" (его). 

Из этих коньюгационных единиц пермансив выступал в функции на-
стоящего времени (точнее говоря, в той функции, которую впоследствии 
призвано было выражать настоящее время). 

Более того, и в процессе образования конъюгационных единиц 
("времен", как ныне то принято выражаться) пермансив выступал в той роли, 
которая в дальнейшем возлагалась на настоящее время; как известно, от  
основы настоящего времени образуется прошедшее несовершенное, от  
основы же этого последнего – сослагательное первое. Наст. вр. др.-груз.: igi 

hklavs mas igi hklavs mas "он (имен. п.) убивает его" (дат. п.); прош. несоверш. 

igi hkvl-i-d-a mas igi hkvl-i-d-a mas "он (имен.) убивал его" (дат. п.); сослагат. I: 

igi hklv-i-d-e-s mas igi hklv-i-d-e-s mas "чтобы он убивал его"... 

Все эти образования (прош. несоверш., сослаг. I) восходят к основе 
настоящего времени и требуют номинативной конструкции. Раньше же 
они образовывались от основы пермансива и требовали эргативной 
конструкции. 

Соответствующие факты сохранились в памятниках древнегрузинского 
языка, правда, лишь пережиточно, но в количестве, вполне достаточном для 
того, чтобы сделать реально осязаемыми действующие в тот период развития 
грузинского языка нормы образования и использования конъюгационных 
единиц ("времен") и синтаксических конструкций. 
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5. Пермансив в функции настоящего времени. Выявить функцию 
пермансива удается, сличая различные списки четвероглавов – Адишского 
(897 г.), Опизского (913 г.) и Тбетского (995 г.), Джручского (936 г.) и 
Пархальского (973 г.) – как друг с другом, так и с печатным грузинским 
текстом, а также с древнеармянским, латинским, греческим и старославянс-
ким текстами. 

Глагол Tqua (man igi) Tq…a (man igi) "сказал (он то") – глагол 

дефектный с точки зрения действующих норм древнегрузинского спряжения: 
основа настоящего времени  itK‚- itK…-i-; основа – аориста Tqu- Tq…-: 

Соответственно имеем две группы конъюгационных единиц: 
Первая группа, в основе которой лежит настоящее вр.: 
 
I. 1. Наст. igi itK‚sitK‚sitK‚sitK‚s mas igi itK‚sitK‚sitK‚sitK‚s mas "он говорит то" 

 2. Прош. несов. igi itK-o-d-a mas igi itK-o-d-a mas "он 

говорил то" 
 3. Сослаг. I: igi itK-o-d-e-s mas igi itK-o-d-e-s mas "чтобы он 

говорил то" 
 
Вторая группа, восходящая к основе аориста: 
 
II. 1. Аорист: man Tqua igi  man Tq…a igi "он сказал то" 

 2. Пермансив:  man TqTqTqTq‚‚‚‚ssss igi man Tq…is igi "он говорил 

(говорит), бывало, то" 
 3. Сослагат. II: man Tquas igi man Tq…as igi "чтобы он 

говорил то". 
 
Именно пермансив (Tq‚s Tq‚s) находим там, где мы имели все осно-

вания видеть настоящее (itK‚is itK‚s): 

...hkiTxvides mas da hrques viTarmed(!) Tq‚anTq‚anTq‚anTq‚an    mwignobarTa 

heliaGa mosulad ars pirvelad... adiS. tab. 83a2, mk 911... 

...hkiTχvides mas da hrques viTarmed(!) T q‚ a n  T q‚ a n  T q‚ a n  T q‚ a n  mwignobarTa heliaGa 

mos…lad ars pirvelad... Адиш. четверогл. таб. 83a2, Мк 911...
1.    

Срв. Опиз.-Тбет. и Джруч.-Парх.: ...hkiTxvides mas da etKodes. v½r 

itK‚an mwignobarni v½d elia�si pirvelad Jer ars moslva�... iqve. 

...hkiTχvides mas da etKodes vitar itK‚an mwignobarni vitarmed elia�si 

pirvelad Jer ars moslva�... ibid. 

                      
1 Текст дан с раскрытием титлов. 
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Латин.: Et interrogarunt eum, dicentes, Cur scribae d i c un t  oportere ut 
Elias prius veniat... Evang. sec. Mc 911. 

Адиш. Tq‚an Tq‚an (пермансив) = Опиз.-Тбет., Джруч.-Парх. itK‚an 

itK‚an (наст. вр.) = лат. dicunt, др.-арм. ասեն, греч. levgousin, ст.-слав. 
г л а г олют. 

...ara Tquen sTquTsTquTsTquTsTquT    (= sTq‚T)1 viTarmed oTx T‚eGa da mka{�} 

moiwios... adiS. tab. 163а2 in 435. 

...ara Tquen sTqsTqsTqsTq…………T T T T (= sTq‚T) viTarmed oTχ T…eGa da mka{�} moiwios... 

Адиш- четв. таб. 163а2 Ин 435. 
Срв. Джр.-Парх.2, печат.: ara Tquen itK‚TitK‚TitK‚TitK‚T viTarmed oTxGa TTue 

arian da movals mka�... in 435 ...ara Tq…en i t K‚ Ti t K‚ Ti t K‚ Ti t K‚ T  viTarmed oTχGa TT…e 

arian da movals mka�. 
...Nonne vos d iс i t i s Adhuc quadrimestre {spatiu} superest, et messis 

erit?... Evang. sec. Joan. 435. 
Адиш. sTq‚T stkwit (пермансив) = Джр.-Парх. itK‚T itK‚T (наст. вр.) – 

лат. dicitis, др.-армян. ասեք, греч. levgete, ст-слав. г л а г о л е т е. 
...man miugo da hrqua Sen sTqu sTqu sTqu sTqu (= sTq‚)... hadiS. tab. 152а2 lk 233. 

...man miugo da hrq…a Sen sTqsTqsTqsTq…………    (= sTq‚)... Адиш. четв. таб. 152a2, Лк 233. 
Срв. Джр.-Парх., печат.: xolo Tavadman hrqua mas Sen itKitKitKitK‚‚‚‚... χolo 

Tavadman hrq…a mas Sen itK‚itK‚itK‚itK‚...  там же. 
...Ipse vero respondens ei dixit, Tu d i c i s... Evang. sec. Lc 233. 
Адиш. sTq‚ stkwi (пермансив) = Джр.-Парх. itK‚ itK‚ (наст. вр.) – лат. 

dicis, греч. levgei", ст.-слав. г л а г о л еш и. 
...miugo ieso‚ Sen sTqu sTqu sTqu sTqu (= sTq‚)... hadiS. tab.  192а2 in 1837. 

...miugo Jesu Sen ssssTqTqTqTq…………    (= sTq‚)...  Адиш. четв. таб. 192а2 Ин I837. 
Срв. Джр.-Парх.: hrqua mas ieso‚ Sen itKitKitKitK‚‚‚‚... hrq…a mas Jesu Sеn 

itKitKitKitK‚‚‚‚... там же. 
...Respondit Jesus Tu d i c i s  (me regem esse)... Evang. sec. Joan. 1837.  

Пермансив sTq‚ stkwi = нacт. вр. itK‚ itK‚ = dicis, др.-арм. ասես, греч. 

levgei", ст.-сл. глаголеши. 
...hrqua maT Sera�mwuxrdis hsTqhsTqhsTqhsTq‚‚‚‚T T T T Kudro iKo ra�meTu wiTs ca� 

da ganTiad sTquT sTquT sTquT sTquT (= sTq‚T) zamTari iKos ra�meTu ksinavs mwuxared 

ca�... hadiS. tab. 34b2 mT 162-3... hrq…a maT Sera�mwuxrdis hsTqhsTqhsTqhsTq‚‚‚‚TTTT    Kudro 

                      
1 Чередование u w и Z wi — явление обычное в Адишском четвероглаве (да и не 

только в нем!); оно имеет место как в глаголах, так и в именах. 
2 Опиз. и Тбет. четверогл. Лк и Ин не изданы, сличить соответств. места не удалось 

(рукописи хранятся в Ленинграде). 
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iKos ra�meTu wiTs ca� da ganTiad sTqsTqsTqsTq…………TTTT    (= sTq‚T) zamTari iKos ra�meTu ksinavs 

mwuxared ca�... Адиш. четв. таб. 34b2 Мт 162-3. 
Пермансив sTq‚T stkwit находим в соответствующем месте Джруч., 

Пархальск., Опиз. и Тбетского четвероглавов. Срв. латин. текст: 
{Ipse vero respondens} ...dixit eis Quando serum est diei, d i c i t i s, Sere-

nitas erit, rubet enim coelum. Et mane, Hodie erit tempestas; rubet enim coelum 
triste... Evang. sec. Mt2-3. 

Интересующее нас слово здесь находим лишь один раз; dicitis [во 
второй фразе оно опущено: et mane – (dicitis)]; так же – и в греческом levgete, 

др.-арм. ասեն, ст.-слав. глаголете; всюду настоящее время: sTq‚T stkwit 

(пермансив) = itK‚T itK‚T (наст. вр.) dicitis, глаголете. 

В функции настоящего времени выступает пермансив Tq‚s tkwis также 

в следующих местах Адишского четвероглава: 
3 л. един. числа: Tq‚s tkwis (= "говорит, бывало"): Мт 1243-44 (Адиш., 

таб. 26b1), Лк 539 (Адиш., таб. 114а1), Лк 1124 (Адиш., таб. 128а2). 
3 л. множ. числа: Tq‚an tkwian (= "говорят, бывало"): Мт 233-5 (Адиш., 

таб. 49а1-2), Мк 827 (Адиш., таб. 82a1). 
2 л. множ. числа: sTq‚T stkwit (= "говорите, бывало"): Мт 154 (Адиш. 

таб. 32b1-2), Мт 2316 (Адиш., 49b2), Мк 711 (Адиш., таб. 79а2), Мк 829 (Адиш., 
таб. 128а2),  Ин. 918 (Адиш., таб. 175а2), Ин. 1313 (Адиш., таб. 138b1)...

1 
Само собой разумеется при сличении текста на разных языках (или на 

одном языке, но различных версий, редакций и т. д.) учитывается сти-
листический момент: одинаковый смысл должен быть выражен одинаковыми 
языковыми средствами (resp. синтаксическими конструкциями...), чтобы 
можно было говорить об эквивалентности сравниваемых фактов. 

 
6. Пермансивом замещается настоящее время и при других глаголах, 

как переходных, так и непереходных (страдательного залога). 
Ограничимся несколькими примерами (в контекстах): 
...farTo ars byY da vrcel ars gza�, romelman miiKvanismiiKvanismiiKvanismiiKvanis 

warsawKmedelad... iwro ars byY da wulil gza�, romelman miimiimiimiiKKKKvanisvanisvanisvanis 

cxorebad da mcired arian, romelTa poian igi... hadiS. tab. 15a1 mT13, 14. 

...farTo ars bye� da vrcel ars gza�, romelman miiKvanismiiKvanismiiKvanismiiKvanis warsawKme-
delad... iwro ars bye� da w…lil gza�, romelman miiKvanis miiKvanis miiKvanis miiKvanis cχorebad da mcired 
arian, romelTa poianpoianpoianpoian igi... Адиш. таб. 15a1 Мт 713, 14. 

                      
1 Пермансив в отдельных случаях может замещать сослагательное II в значении 

повелит. наклонения (см. напр. Адиш., таб. 175b1 Ин. 921) или прош. несоверш., что вполне 
закономерно (см. ниже – о сущности пермансива). 
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Срв. Джр.-Парх., Оп.-Тбет.: vrcel ars byY da farTo ars gza�, 

romelsa mihKavs mihKavs mihKavs mihKavs warsawKmedelad (op.-tb.: warsawKmedelsa).... iwro 

ars byY da sayirvel gza�, romeli miiKvanebs miiKvanebs miiKvanebs miiKvanebs cxorebasa da mciredni 

arian, romelni hpoeben hpoeben hpoeben hpoeben mas (op.-tbeT.: vlenan vlenan vlenan vlenan mas S½a)... mT 713, 14. 

vrcel ars bye� da farTo ars gza�, romelsa mihKavs mihKavs mihKavs mihKavs warsawKmedelad (Оп.-
Тбет.: warsawKmedelsa).., iwro ars bye� da sayirvel gza�, romeli miiKvanebs miiKvanebs miiKvanebs miiKvanebs 
cχorebasa da mciredni arian, romelni hpoeben hpoeben hpoeben hpoeben mas (Оп.-Тб.: vlenan vlenan vlenan vlenan mas 
Sina...)... Мт 713, 14. 

Латин. текст: ...lata est porta et spatiosa via, quae a b d uс i t  in exitium... 
angusta est porta, et stricta via quae d uс i t  ad vitam, et pauc sunti qui i n  
v e n i a n t  eam... Mt 713, 14. 

Адишскому пермансиву miiKvanis miiKvanis (2 раза), poian poian соот-

ветствует Джр.-Парх. (и Оп.-Тбет.) – настоящее: mihKavs mihKavs ведет туда 

(неперех. глаг.), лат. abducit; miiKvanebs miiKvanebs "ведет", "проводит туда" 

(перех. гл.); лат. ducit, hpoeben hpoeben "находят" (в Оп.-Тбет. здесь другое 

слово: vlenan vlenan "ходят", но опять таки в настоящ. врем.). Лат. inveniant – 

сослагательн. наклон. (о способности пермансива замещать сослагат. наклон. 
см. ниже). 

...ara mezuereTaca egre Kvian... hadiS. tab. 12b1 mT 546. 

...ага mezweretaca egre Kvian... Адиш. таб. 12b1 Мт. 546 – "не то же ли 
делают и мытари?" 

Срв. Джр.-Парх.: ...mezuerenica... amasve h K o f e n... iqve. 

...mezwerenica... amasve hKofen... там же. 
Латин: ...Nonne et publicani idem f a c i u n t... Mt 546. 
Адиш. Kvian Kvian (пермансив) = Джр.-Парх. hKofen hKofen (наст. 

врем.) "делают", лат. faciunt, греч. poiouÆsin, др.-арм. գործեն, ст.-слав. творят... 
ara ori siri erTi dangis ganiKidis ganiKidis ganiKidis ganiKidis da erTi maTgani ara 

davardis davardis davardis davardis queKanasa zeda... hadiS. tab. 21b1 mT 1029. 

ara ori siri erTi dangis ganiKidis ganiKidis ganiKidis ganiKidis da erTi maTgani ara d a v a r d i s  d a v a r d i s  d a v a r d i s  d a v a r d i s  
queKanasa zeda... Адиш. таб. 21b1 Мт 1029; "не две ли малые птицы продаются 
за один ассарий и ни одна из них не упадет на землю"... 

Срв. Джр.-Парх., Опиз.-Тбет.: anu ara ori siri erTis dangis 

(Оп.-Тбет.: asaris) ganisKidebisganisKidebisganisKidebisganisKidebis da erTica maTgani ara davardebisdavardebisdavardebisdavardebis    

queKanasa zeda... iqve.  

anu ara ori siri erTis dangis (Оп.-Тбет.asaris) g a n i s K i d e b i sg a n i s K i d e b i sg a n i s K i d e b i sg a n i s K i d e b i s  da 

erTica maTgani ara d a v a r d e b i sd a v a r d e b i sd a v a r d e b i sd a v a r d e b i s     q…eKanasa zeda... там же. 
Латин.: Nonne passerculi assario veneunt? et unus ex eis non cadet in 

terram... Mt 1029. 
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Адиш. ganiKidis ganiKidis davardis davardis (оба – пермансив страд. 

зал.) = Опиз.-Тбет., Джр.-Парх. ganisKidebis ganisKidebis "продается", лат. 

veneunt "продаются", davardebis davardebis "падает" (настоящ. вр. страд. зал.). 

В лат. тексте второй глагол cadet – будущ, вр. (во всяком случае не 
прошедшее!). 

В дальнейшем для краткости мы приводим глаголы без контекста: 
Перманс. ganswmidiT... ganswmidiT – Адиш. четв. таб. 129a1 Лк 1139 – 

лат. наст. вр. purificatis "очищаете". 
Перманс. daadgis... daadgis... STaasxis STaasxis – Адиш., таб. 113b2 Лк 

536 – лат. наст. вр. indit... injicit "приставляет"... "вливает". 
Перманс. isminis isminis... gulisƒma Kvis gulisƒma Kvis... naKofi 

gamoiGis naKofi gamoiGis – Адиш. таб. 28а2 Мт 1323 – лат. наст. вр. audit "слы-

шит"... intelligentiam intendit "разумеет"... fructum fert "плод приносит". 
Перманс.: ganrKunis ganrK…nis... daTxarian daTxarian... ganiparian 

ganiparian – Адиш. таб. 13b1 Мт. 619-21 – лат. наст. вр. corrumpit "уничтожает", 
"развращает"... perfodiunt "прокапывают", "подкапывают"... furantur "воруют", 
"похищают". 

Перманс.: SeipKris SeipKris... GaGadKvis GaGadKvis... dahkveTis 

dahkveTis... ganeSoris ganeSoris – Адиш. таб. 123b2 – 124a1 Лк 938-39 – лат. 

наст. вр. apprehendit "схватывает"... clamitat "кричит громко"... discerpit 
"раздирает", "терзает"... abscedit "отходит", "удаляется". Последний глагол 
ganeSoris ganeSoris в грузин. яз. страдательного залога. 

Перманс. (страд. зал.) aGmoscendis aGmoscendis, iqmnis ikmnis – Адиш. 

таб. 72а, Мк 432 – лат. наст. вр. assurgit "поднимается", "всходит"... fit  
"становится", "делается". 

В Джруч.-Парх. списке вместо aGmoscendis aGmoscendis стоит 

aGmohƒdis aGmohƒdis "восходит" – тоже пермансив. 

Перманс. (стр. зал.) iqmnis ikmnis... gansTqdian ganstkdian... daiTxiis 

daitxiis... daimarxnian daimarxnian – Адиш. таб. 18b2 Мт. 916-18 – лат. наст. вр. 

fit "становится"... rumpruntur "прорываются"... effunditur "выливается"... 
conservantur "сохраняются"... 

 
7. При таком функциональном сродстве пермансива и настоящего 

времени вполне естественно, что они употребляются в памятниках древне-
грузинского языка вперемежку (на других языках соответствующие глаголы 
ставятся в настоящем времени). Ограничимся несколькими примерами: 

...Koveli romeli iTxov n moiGos da romeli e Zi e b n pois... 

hadiS. tab. 14b2 mT 78. 
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...Koveli romeli i T x o v n  moiGos da romeli e Z i e b n  p o i s... Адиш. 
т. 14b2 Мт. 78 "всякий, кто („который") просит, получит и кто ищет, находит".    

Quisquis enim petit, accipit et qui quaerit invenit... Mt. 78. 
iTxovn itxovn "просит", eZiebn eZiebn "ищет" наст, вр., pois pois 

"находит" пермансив; они одинаково подходят по смыслу; можно было 
добавить "обычно", "бывало": "просит обычно", "ищет обычно", "находит 
обычно", но и без этого и пермансив, и настоящее время в данном контексте 
обозначают, то, что обычно бывает; moiGos moiGos "получит" сослагат. II в 

значении будущего времени (согласно общим нормам древнегрузин, языка); 
по всей видимости раньше тут стояло moiGis moiGis пермансив "получает 

(бывало)": это видно из построения фразы, где в придаточном предложении 
ставится наст. вр., в главном же – пермансив: iTxovn iTxovn – moiGis moiGis, 

eZiebn eZiebn – pois pois... В начале же все четыре глагола должны были быть 

в пермансиве: iTxovis itxovis – moiGis moiGis, eZiis eZiis – pois pois... 

В процессе модернизации текста пермансив сперва был замещен на-
стоящим (общим!) – в двух случаях, а в третьем случае сослагательным 
вторым, функция которого также не была чужда пермансиву. 

В латинском соответствующие глаголы – в наст. вр. 
gardavlen gardavlen "переступают" (наст. вр.)... daibanian daibanian 

"умывают" (перманс.)... yamed yamed "едят" (наст. вр.)... Адиш. таб. 32b1  

Mt 152. Ср. лат. transgrediuntur... lavant... edunt – все три в наст. вр. 
...esmin esmin "слышит" (наст. общ.)... ara gulisƒma-K‚s aragulisƒma-

K‚s "не уразумевает" (пермансив)... movidis movidis "приходит" 

(пермансив)... miitacis miitacis "похищает" (перманс.)... Адиш. таб. 28a1 Мт 1319. 

Срв. лат. audit... non attendit... venit... rapit... наст. вр. 
...dadvis dadvis "кладет", "полагает" (перманс.)... arn arn "есть" (наст. общ.) 

...aried aried "суть" (наст. общ.)... ixilis ixilis "видит" (перманс.)... 

dautevnis dautevnis "оставляет" (перманс.)... ivltin ivltin "убегает" (наст. 

общ.)... waritacnis waritacnis "похищает" (перманс.)... ganabninis ganabninis 

"рассеивает (их)" (перманс.)... Адиш. таб. 176b2 Ин 1011-14. 
Срв. лат. deponit... est... sunt... conspicit... relinquit... fugit... rapit... 

dispergit... Jn 1011-14 – все в наст. вр. 
...Sekrian Sekrian "связывают" (перманс.)... dasdvian dasdvian "накла-

дывают" (перманс)... ara hnebavn ага hnebavn "не желают" (наст. общ.)… 

iqmed ikmed "делают" (наст. общ.)... farTo iKvnian farTo iKvnian "расши-

ряют (свои)" (перманс.)... ganigrZvnian ganigrZvnian "удлиняют (свои)" (пер-

манс.)… uKuarn uKuarn "любят" (наст. общ.)... Адиш. таб. 49а2 Мт 234. 
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Срв. лат. текст Mt 234 ligant... imponunt... nolunt... faciunt... dilatant... 
producunt... amant – наст. вр. 

 
8. He только в функции пермансива наблюдается его сродство с на-

стоящим временем; пермансив замещал настоящее время и в образовании 
прошедшего несовершенного времени. Как правило и в новогрузинском, и в 
древнегрузинском литературном языке прошедшее несовершенное образуется 
от основы настоящего времени (наст. akeTeb-s akeTeb-s "делает" – прош. 

несоверш. akeTeb-dddd-a akeTeb-d-a "делал"). Но в древнегрузинском литера-

турном языке пережиточно сохранились такие основы прошедшего 
несовершенного времени, которые могут восходить лишь к основе 
пермансива (а не настоящего времени). Прошедшее несовершенное служит 
надежным контрольным средством для восстановления той основы, которая 
являлась исходной, т. е. которая замещала настоящее время (последующего 
периода). 

Например, глагол val-s val-s "идет", "ходит" считается дефектным: в 

настоящем и прошедшем несовершенном – разные основы: 
 

др.-груз. наст. вр.: igi valvalvalval-s igi val-s "он ходит", "идет" 

прош. несов.: igi vidvidvidvid-o-dddd-a igi vid-o-d-a "он ходил", "шел" 

сослагат. I: igi vidvidvidvid-o-dddd-e-s igi vid-o-d-e-s "чтобы он ходил", "шел" 

 
Но эта дефектность лишь видимая: прош. несов. vid-o-d-a vid-o-d-a 

образовано от пермансива vid-i-s vid-i-s ("ходит, бывало"): 

 
др.-груз. перманс. 
(= наст.): 

vvvvidididid-i-s vid-i-s    Срв. (наст.): valvalvalval-s val-s 

прош. несов.: vidvidvidvid-o-dddd-a vid-o-d-a vidvidvidvid-o-dddd-a vid-o-d-a 

сослагат. I: vidvidvidvid-o-dddd-e-s vid-o-d-e-s vidvidvidvid-o-dddd-e-s vid-o-d-e-s 

 
Действительно, пермансив vid-i-s vid-i-s в функции настоящего вре-

мени (т. е. вместо val-s val-s) находим в древнегрузинских текстах. Срв., 

напр., Адиш. таб. 161a1 Ин 320: sZuln naTeli da ara movidismovidismovidismovidis    naTlad 

sZuln naTeli da ara m o v i d i s  naTlad "ненавидит свет и не приходит к свету" 
– Срв. печат. текст четвероглава: sZuls mas naTeli da ara m o v al s  

naTelsa... sZuls mas naTeli da ara m o v a l s  naTelsa. Таким образом: Адиш. 

перманс. movidis movidis = наст. вр. mo-val-s mo-val-s, чему соответствуют: 

др.-арм. գայ, греч. e{rcetai, лат. venit, ст.-слав. грядет... 
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Разнобой между основами настоящего и прошед. несовершенного 
времени, как видим, вызван тем, что vid-i-s vid-i-s, пермансив, был вытеснен 

val-s val-s, настоящим временем. Прошедшее же несовершенное, образованное 

от пермансива, удержалось в спряжении данного глагола. 
Но такое архаичное прошедшее несовершенное, образованное от пер-

мансива, в дальнейшем уступило место прошедшему несовершенному новой 
формации, – обычному прошедшему несовершенному, образованному от 
основы настоящего времени. Но пережиточно в древнегрузинских текстах 
сохранилось это архаичное прошедшее несовершенное, восходящее к основе 
пермансива. 

Перманс. miscmiscmiscmisc-iiii-anananan maT mas igi misc-i-an mat mas igi – прош. несов. 

miscmiscmiscmisc-oooo-dddd-iiii-anananan maT mas igi  misс-о-d-i-аn mat mas igi: 

...da saKurZeni igi misces sxuaTa moqmedTa ro m elT a  miscomiscomiscomisco-

diandiandiandian mas naKofinaKofinaKofinaKofi jamTa maTTa... hadiS. tab. 41b1 mT 2141... 

...da saKurZeni igi misces sχ…aTa moqmedTa r o m e l T a  m i s c o d i a nm i s c o d i a nm i s c o d i a nm i s c o d i a n  
mas naKofinaKofinaKofinaKofi jamTa maTTa... Адиш. таб. 41b1 Мт 2141 – "и виноградник отдаст 
другим возделывателям, которые отдадут ему плоды во времена свои". 

miscodian miscodian третье лицо множ. числа прош. несовершенного 

пермансивного типа (-i-an -i-an) с функцией будущего времени. 

Образовано оно от основы misc-i misc-i пермансив; от основы наст. 

времени имели бы прош. несов. misc-em-d-i-an misc-em-d-i-an с номинативной 

конструкцией – igini mas mas igini mas mas "они тому то"; miscodian 

miscodian же требует эргативной конструкции: miscodian maT igi mas 

miscodian mat (эрг.) igi (имен.) mas. Таким образом, в первой группе времен 
при переходном глаголе выступает эргативная конструкция; она обуслов-
лена исходной основой, пермансивом, требующим эргативной конструкции: 

перманс. miscis man igi mas miscis man igi mas – прош. несов. 

miscodis man igi mas miscodis man (эрг.) igi mas. 

Перманс. ...waravlin-n-i-s man igini waravlin-n-i-s man igini – прош. 

несов. waravlin-n-o-d-i-s man igini waravlin-n-o-d-i-s man igini: 

...ra�Ta waravlinnodiswaravlinnodiswaravlinnodiswaravlinnodis    igini qadagebad... hadiS. tab. 69b1 mk 315 

...ra�Ta w a r a v l i n n o d i s  w a r a v l i n n o d i s  w a r a v l i n n o d i s  w a r a v l i n n o d i s  igini qadagebad... Адиш. таб. 69b1 Мк 315 – "чтобы 
он посылал их проповедывать". 

Прош, несов. пермансивного типа с функцией сослагательного I-го тре-
бует эргативной конструкции: waravlinnodis {man} igini waravlinnodis 

{man} igini, причем реальный объект именит. пад. множественного числа 

представлен в глаголе формантом -n- -n-: waravlin-n-odis waravlin-n-odis, 

как то бывает во временах группы аориста, т. е. при наличии эргативной 
конструкции. 
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Срв. прош. несоверш. архаичное, образованное от основы пермансива: 
waravlinnodis man igini waravlinnodis man igini – прош. несов. обычное, 

образованное от основы настоящего времени: waravlinebda igi maT 

waravlinebda igi mat "посылал он их". 
Перманс. gare warmci gare warmci – прош. несов. gare warmc-o-d-i 

gare warmc-o-d-i – сослаг. I. gare warmc-o-d-e me Sen igi gare warmc-o-d-e 

me Sen igi "отнеси ты (то) от меня прочь": 
Koveli SesaZlebel ars Senda. garewarmcodegarewarmcodegarewarmcodegarewarmcode    me sasumeli ese... 

hadiS. tab. 96b1-b2 mk 1436... Koveli SesaZlebel ars Senda. g a r e w a rmcode  g a r e w a rmcode  g a r e w a rmcode  g a r e w a rmcode  

me sasumeli ese... Адиш. таб. 96b1-b2 Мк 1436 – "все возможно тебе, отнеси ты 
от меня (пронеси мимо меня) чашу эту". 

Срв. архаичное прош. несов. (образ. от пермансива): gare warmc-o-d-i 

gare warmc-o-d-i (эргат. кон.) и обычное прош. несов. (образ. от настоящего): 
gare warmc-em-d-i gare warmc-em-d-i (номин. констр.). 

Перманс. aGiG-i-an maT igi aGiG-i-an maT igi – прош. несов. aGiG-o-

d-i-an maT igi aGiG-o-d-i-an maT igi: ...ra�meTu aGiGodianaGiGodianaGiGodianaGiGodian    miT tabla� 

igi... oSk. 106v, 114r, gamosl. 2526, 27, 383-4, 10; ...ra�meTu a G i G o d i a n  a G i G o d i a n  a G i G o d i a n  a G i G o d i a n  

miT tabla� igi... Ошк. биб. 106v, 114r, Исход. 2526, 27 384,10 "чтобы они 
поднимали им трапезу". 

Срв. арх. пр. несов. (от перманс.): aGiGodian maT igi aGiGodian mat 

igi (эргат. констр.) и обыч. пр. несов. (от наст. вр.): aGiGebdian igini mas 

aGiGebdian igini mas (номин. констр.). 
Перманс. daiban-i-an maT igi dаiban-i-an mat igi – пр. несов. daiban-

o-d-i-an maT igi daiban-o-d-i-an mat igi: 

...da daibanodiandaibanodiandaibanodiandaibanodian ahron da ZeTa misTa ƒelni da ferƒni 

maTni... oSk. 108r, 115v, gamoslv. 3018,19,20 3827...  ...da d a i b a n o d i a nd a i b a n o d i a nd a i b a n o d i a nd a i b a n o d i a n  

ahron da ZeTa misTa ƒelni da ferƒni maTni... Ошк. биб. 108r, 115v, Исход 
3018,19,20, 3827 – "и чтобы умывали Аарон и сыновья его руки и ноги свои". 

Срв. арх. пр. несов. от перманс.: daibanodis man igi daibanodis 

man igi (эргат. констр.) и обыч. пр. несов. от наст. вр.: daibandis igi mas 

daibandis igi mas (номин. констр.). 
...da Koveli sitKua� mZimY mogarTodian mogarTodian mogarTodian mogarTodian Sen da sitKua� 

advili gansaJodian gansaJodian gansaJodian gansaJodian maT da aGgimcirodian aGgimcirodian aGgimcirodian aGgimcirodian da Segeweodian Sen... 

oSk. 96r, gamoslv. 1822  ...da Koveli sitK…a� mZime� m o g a r T o d i a n  m o g a r T o d i a n  m o g a r T o d i a n  m o g a r T o d i a n  Sen da 

sitK…a� advili g a n s a J o d i a n  g a n s a J o d i a n  g a n s a J o d i a n  g a n s a J o d i a n  maT da a G g i m c i r o d i a n  a G g i m c i r o d i a n  a G g i m c i r o d i a n  a G g i m c i r o d i a n  da Segeweodian 
Sen... Ошк. биб. 96r, Исход 1822 – "и всякое дело ("слово") тяжелое да принесут 
(чтобы приносили) тебе и дело ("слово") легкое да судят они и да уменьшат 
твою {работу} и да помогут тебе". 
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Срв. архаичное пр. несов. (от перманс.): mogarTodian... gansaJo-

dian... aGgimcirodian maT igi (Sen) mogarTodian... gansaJodian... aGgimci-

rodian maT igi (Sen) – (эргат. констр.) и обычное пр. несов. (от наст. вр.): 
mogarTmidian... gansJidian... aGgimcirebdian igini mas (Sen) mogarTmi-

dian... gansJidian... aGgimcirebdian igini mas (Sen) – номинат. констр. 
Приведем еще несколько примеров без контекста: 
Перманс. ganaTiis man GamY ganaTiis man Gamе�... kimeni II , 16310, – 

арх. прош. несов. ganaTiodian maT GamY g a n a T i o d i a n  maT Game�... 

Кимен II, 16310 – "чтобы провели они ночь"... Срв. пр. несов. обыч. 
ganaTevdian igini Gamesa  ganaTevdian igini Gamesa (номинат. констр.). 

Перманс. aGasrulnian maT locvani aGasrulnian maT locvani – арх. 

прош. несов. aGasrulnodian maT locvani... kimeni II , 16226, aGasrulno-

dian maT locvani... Кимен II, 16226 – "чтобы они совершали молитвы". Срв. пр. 
несов. обычное: aGasrulebdian igini locvaTa aGasrulebdian igini locvaTa 

(номинат. констр.). 
Перманс. Kvian Kvian – арх. пр. несов. K-o-d-i-an maT kreba� K-o-d-i-an 

maT kreba�... Кимен II, 1638 "чтобы они устраивали ("делали") собрание"... 
Срв. прош. несов. обыч.: Kofdian igini krebasa Kofdian igini krebasa 

(номинат. констр.). 
Архаичное образование прошедшего несовершенного времени встре-

чается и в спряжении непереходных (страдательных) глаголов1, где кон-
струкция может быть лишь номинативная: 

...eziarnodian igini ...eziarnodian igini... Кимен II, 16228 "чтобы они 

причащались"... Срв. пр. несов. обыч.: eziarebodian igini eziarebodian igini. 

...aGiracxodis igi aGiracxodis igi... Биб. печат., Быт. 1610 "чтобы ис-

числялось то"... Срв. пр. несов. обыч.: aGiricxebodis igi aGiricxebodis igi. 

...gamogecxadodi me Sen gamogecxadodi me Sen... Ошк. биб. 105v, 

Исх. 257 "(чтобы) являлся я тебе"... Срв. пр. несов. обыч.: gamogecxadebodi 

me Sen gamogecxadebodi me Sen... 

Случаи архаичного образования прошедшего несовершенного от пер-
мансива более ценны, чем примеры использования пермансива в функции 
настоящего времени: в этом последнем случае приходится прибегать к 
сравнению разных списков, или же к показаниям текстов на разных языках и 
во всех случаях устанавливать тождество использованных средств выраже-
ния; образование же прошедшего несовершенного времени, построенное на 

                      
1 Непереходный глагол, средний vidis vidis – vidoda vidoda уже был отмечен  

выше (стр. 140). 
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принципе агглютинации, дает возможность ясно и определенно решить 
вопрос, от какой именно основы образована основа прош. несовершенного 
времени – от пермансива (архаич.) или от настоящего времени (обычн., более 
позднее образование). Следовательно, вопрос исходной основы решается 
проще и убедительнее. Из двух критериев – критерия функционального 
сродства и критерия производства конъюгационных основ – последнему 
приходится отдать преимущество. К сожалению, соответствующих фактов 
относительно меньше; то ли формирование прошедшего несовершенного 
времени еще не было закончено, когда пермансив занимал в спряжении место 
настоящего времени: то ли прошедшее несовершенное регулярно образовыва-
лось от пермансива, а если в текстах мало фактов, то это результат подновки: 
архаичное образование (прошедшего несовершенного) от основы пермансива 
было в дальнейшем заменено переписчиками новым образованием – от 
основы настоящего времени. Архаичное прош. несовершенное создавало 
эргативную конструкцию, обычное прош. несовершенное образует 
номинативную конструкцию. 

 
9. Два переходных глагола в пермансиве и поднесь сохранили и 

эргативную конструкцию, и значение настоящего времени и архаичное 
образование прошедшего несовершенного времени. Это синонимичные 
глаголы uwKis, icis man igi uwKis, icis man igi "знает он то" (восходят они, 

видимо, к разным диалектным слоям, причем литературно uwKis uwKis 

древнее). 
 
Наст. вр. (= перманс.): uwKis, icis man igi uwKis, icis man igi "знает 

он то" 
Прош. несов. архаич. uwKoda, icoda1 man igi uwKoda, icoda man igi 

 Сослагат. I: uwKodes, icodes man igi uwKodes, icodes man igi 

 
Таким образом, в группе настоящего времени у этих переходных 

глаголов не номинативная конструкция, а – эргативная; так было в 
древнегрузинском литературном, так – и в новогрузинском языке. 
Сохранилась и функция настоящего времени, и синтаксическая конструкция, 
и архаичное образование прошедшего несовершенного времени. 

Эти два глагола дают возможность наглядно представить себе 
спряжение переходных глаголов в ту эпоху, пережитки которой видели в арх. 
прош. несовершенном – типа miscodis miscodis, waravlinodis waravlinodis, 

Kvodis man igi: Kvodis man igi (см. выше, $ 8). 

                      
1 В древ.-груз. яз. параллельно имеем: uwKodis, icodis uwKodis, icodis. 
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10. Третье лицо множественнго числа пермансива hrq‚an maT mas igi 

hrq‚an maT mas igi "говорят, бывало, они то ему" сохранилось и поныне в 
значении настоящего времени, причем соответствующая форма мыслится 
двухличной и употребляется в значении "зовется", "называется", "зовут", 
"называют": ra hqvia(n) amas? ra hqvia(n)1 amas? "как называется это?" (букв. 

"что говорится этому?")… ra gqvia(n) Sena? ra gqvia(n) Sena? "как зовут 

тебя?" (букв. "что говорится тебе?"). 
Двухличный глагол hqvia(n) hqvian ныне непереходный; прошедшее 

несовершенное от него не образуется (как и в других статических глаголах 
прошедшее недифференцировано: ra erqva mas? ra erqva mas? "как звали 

его?" (букв. "что говорилось ему?"). 
Следует отметить, что глагол др.-груз. hrqua hrkwa "сказал он ему то" 

того же корня, что и Tqua tkwa "сказал он то" (корень -qu- -kw-). 

 
11. И по составу основы, и по синтаксической функции пермансив 

стоит рядом с аористом (т. н. вторая группа времен). Каким же образом он 
мог выполнять функцию настоящего времени и служить основой при 
образовании прошедшего несовершенного времени? 

Пермансивом обозначается не время, а аспект действия; не то, когда 
совершается процесс, а лишь то, как протекает он. Пермансив указывает на 
длительный (дюративный) характер процесса (в то время, как в грузинском 
аористе передается моментальность действия). Длительность процесса 
характерна и для настоящего времени, т. н. "настоящего общего"2 (типа: 
"солнце светит"; "ученик учится"; "река течет"). Этой дюративностью и 
обусловлено сродство пермансива с настоящим временем. 

Вневременный характер пермансива и функциональное сродство его с 
настоящим временем отмечено в специальной литературе (А. Шанидзе,  
Г. Деетерс). Формирование категории времени в спряжении, естественно, 
должно было повлечь за собой ослабление позиций пермансива (его уже нет в 
новогрузинском литературном языке так же, как и в большинстве грузинских 
диалектов), но процесс вытеснения категории аспекта категорией времени и 
поныне нельзя считать законченным ("настоящее время" очень часто и теперь 
выражает дюративное содержание). 

 
12. Пермансива нет в сванском языке. Но в одном из основных суф-

фиксов настоящего времени -iiii -i (aƒn-i  aqn-i "пашет"), по всей видимости, 

предлежит суффикс пермансива -iiii -i: морфологически пермансив продолжает 
существовать в настоящем времени сванского языка. 

                      
1 Конечное -n -n держится поныне в восточных диалектах грузин. языка. 
2 Настоящее общее, как правило, в третьем лице удерживает архаический 

субъективный суффикс -nnnn -n в единств. числе, -edededed -ed – во множ. числе. 
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Пермансива не находим и в занских диалектах (в чанском и в мегрель-
ском д.); но одна особенность образования страдательного залога в настоящем 
времени заставляет думать, что и в занском языке был наличен пермансив, и в 
системе конъюгационных основ он занимал место настоящего времени. 

 
13. Представленное выше понимание древней функции пермансива и 

места пермансива в системе спряжения проливает свет на некоторые осо-
бенности в спряжении грузинского глагола, как-то: 

1. Образование прош. несовершенного времени типа hbaZ-v-i-d-a igi 

mas hbaZv-i-d-a igi mas "подражал он ему": -iiii -i по происхождению при-

надлежность основы, от которой образовано прош. несовершенное. 
2. Образование прошедшего заглазного I-го, как от основы настоящего 

времени, так и от основы аориста ("второй группы времен"): 
Срв. наст.: akeTeb-s akeTeb-s "делает" – прош. загл. I: u-keT-eb-i-e-s u-

ket-eb-i-e-s, наст.: aq-eb-s ak-eb-s,"хвалит" – прош. загл. I: u-q-i-a u-q-i-a (от 

основы аориста-пермансива). 
3. Образование I и II л. пермансива в пшавском и хевсурском диалектах 

грузинского языка: 
пшав. me vnax-o-d-i me vnax-o-d-i    хевс.  me vnax-i-d-i    mе vnax-i-d-i 

"я видел, бывало" 
Sen Gnax-o-d-i Sen Gnax-o-d-i Sen Gnax-i-d-i Sen Gnax-i-d-i 

"ты видел, бывало" 
Эти формы восходят к основе пермансива, являясь по существу  

образованиями типа др.-груз. waravlin-o-d-i-s waravlin-o-d-i-s "посылал,  

бывало" (см. § 8), т. е. архаичным прошедшим несовершенным. 
 
14. Учет истории пермансива существенно меняет понимание неко-

торых основных вопросов исторической морфологии и синтаксиса гру-
зинского языка. 

В разрезе морфологическом: выясняется, что в древности характерным 
для спряжения грузинского глагола являлось различение статических и 
динамических глаголов (как то наблюдается ныне в абхазском языке). 

Статические глаголы, как правило, непереходные; динамические же 
могли быть и переходными и непереходными. 

В конъюгационных основах выражались аспекты: длительный 
(дюративный) и моментный. 

Динамические глаголы могли иметь оба аспекта: дюративный (перман-
сив: Tq‚s tkwis  "говорил, говорит, бывало", iqmnis iknmis "становился, ста-

новится, бывало") и  моментный (аорист: Tqua tkwa"сказал"; iqmna ikmna 

"стал, сделался"). 
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Статические глаголы обладали лишь одним аспектом – дюративным – 
z-i-s z-i-s "сидит", Kuav-i-s Kwav-i-s "цветет"): пермансив переходных гла-

голов и настоящее непереходных глаголов суть образования одной формации. 
Отнюдь не случайно, что суффикс -iiii -i налицо и в пермансиве переходных 

глаголов (Tq‚s tkw-i-s)1 и в настоящем статических глаголов (правда, не у 

всех): zzzz-i-s z-i-s. Это один и тот же суффикс -iiii -i. 

 
Как правило, переходные глаголы – динамические, но вначале (в про-

цессе формирования глагола) они могли быть и статическими. Примерами 
таких статических переходных глаголов выглядят uwKis uwKis icis man igi 

icis man igi "знает он то". 
15. В разрезе синтаксическом история пермансива также ведет к оп-

ределенным заключениям. 
Как известно (см. § 1), эргативная и номинативная конструкции раз-

личаются в третьем лице переходных глаголов, эргативная – во временах 
группы аориста, номинативная – во временах группы настоящего времени: 
номинативная конструкция невозможна в аористе (переход. глаголов), и, 
наоборот, эргативная конструкция несовместима с настоящим временем 
(переход, глаг.). Единственное "исключение" – два синонимичных глагола – 
icis icis, uwKis man igi uwKis man igi. 

Выяснилось, что это "исключение" когда-то являлось нормой; эрга-
тивная конструкция была единственной конструкцией переходного гдагола 
(взятого в прямой, в неинверсивной форме). Функцию настоящего времени – 
дюративность процесса – передавал пермансив. От него могло образовываться 
прошедшее несовершенное и, следовательно, эргативную конструкцию имели 
переходные глаголы и в прошедшем несовершенном (man waravlinodis igi 

man waravlinodis igi "он, бывало, посылал его"). 
Номинативная конструкция при переходных глаголах – позднейшее об-

разование. Она обусловлена формированием настоящего времени, постепенно 
вытеснившего пермансив в системе конъюгационных основ, и, соответствен-
но, обусловившего образование номинативной конструкции. Сложный 
процесс вытеснения эргативной конструкции номинативною, по-видимому, 
находится во внутренней связи с трансформацией глагольной основы аориста 
в основу настоящего времени. Основа настоящего времени в переходных -
глаголах в сравнении с основой аориста образование позднейшей формации. 

Таким образом при переходных (неинверсивных) глаголах вначале 
была одна лишь эргативная конструкция, затем образовалась номинатив-
ная конструкция. 

                      
1 Пермансив страд. залога также использует этот суффикс: см. iqmn-i-s 

iqmn-i-s. 
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Положение И. И. Мещанинова – вначале возникла эргативная 
конструкция, а затем лишь – номинативная – находит документальное 
подтверждение в фактах древнегрузинского литературного языка; это 
положение бесспорно, поскольку речь идет о переходных глаголах. 

Но, конечно, положение меняется, если мы обобщим эту формулу на 
все спряжение или же будем характеризовать всю структуру языка, как 
стадию эргативную и стадию номинативную. 

Дело в том, что эргативная и номинативная стадии сосуществуют: 
эргативная – при переходных глаголах, номинативная – при непереходных. 
Более того, как мы уже отмечали (см. § 1), параллельно с этими двумя 
конструкциями в первом и во втором лицах еще держится индефинитная  
конструкция, исторически наиболее древний тип, исходный пункт для всех 

остальных образований. 
По-видимому, построение стадиальной схемы может привести к реаль-

ным результатам лишь в том случае, если она будет строиться не дедуктивно 
и a priori, а индуктивно, по языкам, с полным учетом истории этих языков, на 
необходимость чего, на наш взгляд, вполне справедливо указывается в 
последней статье И. И. Мещанинова ("Проблема стадиальности в развитии 
языка" – Изв. АН СССР, Отд. лит. и языка, т. VI, вып. 3). 

Что же касается проблемы эргативной конструкции, то уяснение 
вопроса об историческом взаимоотношении эргативной и номинативной 
конструкций лишний раз убеждает в том, что  историческая сущность этих 
конструкций (resp. природы переходного глагола) находит выражение не в 
падежах субъекта (эргативном и именительном – в грузинском языке оба эти 
падежа  прямые), а в падежах реального объекта и в их смене: в эргативной 
конструкции это – падеж именительный, в номинативной же конструкции 
это – падеж дательный (функционально – винительный). Замена именитель-
ного дательным падежом отображает трансформацию нейтральной основы пе-
реходного глагола (в аористе) в активную основу (в настоящем времени). 
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ergatiuli (anu moTxrobiTiani) konstruqcia gardamaval 

zmnasTan gvaqvs namyo ZiriTadSi (`monadiremmmm mokla daTviiii~... Sdr. 

awmyoSi: `monadire klavs daTvs~...). 

ergatiuli konstruqciis problemaSi s a x e l T a  b r u n e -

b i s a  da z m n i s  u G v l i l e b i s  sakvanZo sakiTxebi iyris Tavs. 

ergatiuli konstruqciis a G w e r i T i  a n a l i z i  s p e c i f i -

k u r  s i n t a q s u r  u r T i e r T o b a s  amJGavnebs da a x a l, 

T a v i s e b u r  s i n t a q s u r  c n e b a T a  Camoyalibebas moiTxovs 

(es naCvenebi gvaqvs monografiaSi: `martivi winadadebis problema 

qarTulSi: I. qvemdebare-damatebis sakiTxi Zvel qarTulSi, Tbilisi, 

1928, gv. 285-286). 

ergatiuli konstruqciis r a o b a  saTanado enis s t r u q -

t u r i s  i s t o r i a m  SeiZleba gagvirkvios. am mizans emsaxureba 

rigi Sroma. monografiaSi `ergatiuli konstruqciis problema 

iberiul-kavkasiur enebSi: I. nominatiur da ergatiuli konstruqci-

is istoriuli urTierToba Zveli qarTuli saliteraturo enis mo-

nacemTa mixedviT~ (Tbilisi, 1948) naCvenebi gvaqvs, rom Zvelad qar-

TulSi g a r d m a v a l  zmnasTan subieqti saxelobiTSi ar daismoda, 

aq ar gvqonda saxelobiTiani (nominatiuri) konstruqcia, rom nomi-

natiuri konstruqcia (`monadire klavs daTvs~) m e o r e u l i  

warmonaqmnia; ergatiul konstruqcias win uswrebda inininindedededefifififininininititititiuuuu----

riririri    konstruqcia: `abraam Sva isaak~: subieqtic gauformebeli iyo 

da obieqtic (xseneb. Sroma, gv. 128, 147). 

amrigad, i n d e f i n i t u r i, e r g a t i u l i  da n o m i n a t i -

u r i  konstruqcia warmogvidgens konstruqciis ganviTarebis sam 

fazas g a r d a m a v a l  z m n e b T a n. 

arsebiTi mniSvneloba ergatiuli konstruqciis istoriisaTvis 

aqvs z m n u r i  da s a x e l a d i  fuZeebis istoriul urTierTobas. 

am sakiTxze pasuxi gacemuli gvaqvs monografiaSi: `saxelis fuZis 

uZvelesi agebulebs qarTvelur enebSi~, Tbilisi, 1942, gv.gv. 262, 

280, 298. 

ergatiuli konstruqciis, misi komponentebis, zmnisa da saxe-

lis istoriis rigi sxva sakiTxi ganxiluli gvaqvs werilebSi: 

1. `ergatiuli konstruqciis problemisaTvis kavkasiur enebSi: 
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am konstruqciis stabiluri da labiluri variantebi~ (`enimkis mo-

ambe~, t. XII, 1942, gv. 221-247); 

2. `polipersonalizmis sakiTxi xunZurSi ergatiuli kon-

struqciis problemasTan dakavSirebiT~ (`enimkis moambe~, t. X, 1941, 

gv. 55-74); 

3. `moTxrobiTi brunvis genezisisaTvis qarTvelur enebSi~ 

(univers. Sromebi, t. X, 1940, gv. 167-183); 

4. `ergativis warmoqmnis istoriisaTvis xunZurSi~ (iberiul-

kavkasiuri enaTmecniereba, t. II, 1948, gv. 91-116; cotaodeni Semo-

klebiT daibeÚda rusulad krebulSi `Языки Дагестана~, II, gv. 5-18); 

5. `nacvalsaxelTa bruneba xunZurSi~ (`enimkis moambe~, t. XII, 

1942, gv. 31-50). 

6. `ramdenime SeniSvna ergatiuli konstruqciis Sesaxeb (saki-

Txis dasmisaTvis)~ _ Sesavali werili krebulisa `winadadebis er-

gatiuli konstruqcia, moskovi, 1950, gv. 5-16 (rus. enaze). 

7. `zmnis uGvlilebis ZiriTadi tipebi da maTi istoriuli 

urTierToba iberiul-kavkasiur enebSi~ _ moxseneba, wakiTxuli 

orientalistebis XXV saerTaSoriso kongresze moskovSi 1960 w. 

(sabÚoTa kavSiris delegaciis moxsenebebi, rusuli teqsti gv. 1-14, 

franguli teqsti, gv. 1-25). 

yvela am werilSi is azria gatarebuli, rom ergatiul kon-

struqcias ver miviCnevT pasiur konstruqciad. ergatiuli kon-

struqcia ar aris arc aqtiuri konstruqcia. igi specifikuri _ 

zmnis gvarTa mimarT _ iiiinnnndidididifefefeferenrenrenrentutututulililili (neitraluri) konstruqci-

aa. roca ergatiuli konstruqcia dahyavT pasiur konstruqciamde 

anda, roca mas aqtiur konstruqciad saxaven, ergatiuli konstruq-

ciis Tavisebureba amiT ki ar aixsneba, aramed iCrdileba. winamdeba-

re narkvevi ergatiuli konstruqciis TeoriaTa (pasiurobis Teori-

ebis, aqtiurobis Teoriebis) kritikul analizs iZleva. amosavali 

aqac igivea, rac zemoxsenebul werilebSia mocemuli da rac ukve 

Catarebulma Ziebam daadastura; mizanic igive rCeba: vaCvenoT, ra 

qmnis ergatiuli konstruqciis Taviseburebas.  

pasiurobisa da aqtiurobis TeoriaTa kritikuli ganxilvis 

Semdeg saÚirod miviCnieT d e b u l e b a T a  s a x i T  Camogveyalibe-

bina pasuxi y v e l a  Z i r i T a d  s a k i T x z e, rasac ergatiuli 

konstruqciis problema Seicavs. 

avtori varaudobs, Tu ki amis fizikuri SesaZlebloba daur-

Ca, am debulebaTa vrceli dasabuTeba calke warmoadginos. 
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ergatiuli konstruqciis sakiTxi amJamad izidavs sxvadasxa 

dargis enaTmecnierTa yuradGebas. amas mowmobs iseTi saintereso 

Sromebis gamoqveyneba, rogoricaa: `cneba qvemdebaris Sesaxeb qar-

TulSi~ _ norvegieli enaTmecnieris a. s o m e r f e l t i s a  (1937; 

rus. Targ. _ krebulSi `winadadebis ergatiuli konstruqcia~, 

1950); `aoristis konstruqcia qarTulSi~ (`Die georgische Aoristkon-

struktion~) _ humboldtis saxelobis berlinis universitetis profe-

soris g e r t r u d  p e C -isa (humboldtis universitetis samecn. 

Jurn., sazogadoebaT-mecnieruli da saenaTmecniero seria, II, nakv. I, 

1952/53, gv. 5-13), sadac zogi sayuradGebo mosazreba aris gamo-

Tqmuli. 

esa da rigi sxva naSromi ganxiluli iqneba calke _ iberiul-

kavkasiur enaTa sintaqsuri konstruqciebis dawvrilebiT daxasiaTe-

bisas. 

 

18. XII. 1960     arnarnarnarn. . . . CiCiCiCiqoqoqoqobabababavavavava 

  Tbilisi 



T a v i  p i r v e lT a v i  p i r v e lT a v i  p i r v e lT a v i  p i r v e l iiii    

 

ergatiuli konstruqciis sakiTxisaTvis zogadadergatiuli konstruqciis sakiTxisaTvis zogadadergatiuli konstruqciis sakiTxisaTvis zogadadergatiuli konstruqciis sakiTxisaTvis zogadad    
 

$ $ $ $ 1111. . . . tertertertermimimimininininisasasasaTvis Tvis Tvis Tvis `̀̀̀erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciaciaciacia~~~~.... ergatiuli 

konstruqcia sintaqsuri konstruqciaa; masSi monawileobs 

g a r d a m a v a l i  zmna, moqmedi saxeli (realuri subieqti, RS) 

m o T x r o b i T  brunvaSi (ergativSi) da moqmedebis sagani (realu-

ri obieqti, RO) saxelobiTSi: a k e T a, a S e n a, x n a, T e s a, x a t a, 

k e r a, a q o _ man igi. 

e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i a  m o T x r o b i T - b r u n -

v i a n i  k o n s t r u q c i a a, ramdenadac niSandoblivad misTvis rea-

luri subieqtis brunvas miviCnevT. xolo Tu mxedvelobaSi miviGebT 

o b i e q t i s  brunvasac, ergatiuli konstruqcia unda davaxasia-

ToT, rogorc m o T x r o b i T - s a x e l o b i T i a n i  k o n s t r u q -

c i a . 

magram dasaxelebisas amodian realuri subieqtis brunvidan 

da e r g a t i v i a n i  konstruqciao amboben imitom, rom subieqtis 

e s  b r u n v a  Taviseburia da ucxo indo-evropul, semitur, un-

grul-finur, alTaur (Turqul-TaTrul) enaTa TvalsazrisiT. ro-

ca Cven moTxrobiTSi vsvamT realur subieqts, es enebi subieqtisa-

Tvis saxelobiTs xmaroben, obieqtisaTvis (pirdapiri damatebisa-

Tvis) _ akuzativi (braldebiTi brunva) aqvT; Sdr., magaliTad: 

m x a t v a r m a (ergat.) daxata s u r a T i (saxelob.) 

rus. художник (saxelob.) написал картину (akuzativi anu bral-

debiTi). 

ergatiuli konstruqciis nacvlad rusuli xmarobs nominati-

ur konstruqcias (saxelobiTian konstruqcias). ufro sruli da 

zusti iqneboda, Tu vityodiT: qarTulis m o T x r o b i T - s a x e -

l o b i T i a n i  konstruqciis adgilas rusulSi s a x e l o b i T -

b r a l d e b i T i a n konstruqcias vpovebTo.  

ergatiul konstruqciaSi, rogorc vxedavT, Taviseburia ara 

mxolod subieqtis brunva, aramed obieqtisac: obieqtis brunvad 

s a x e l o b i T i s  g a m o y e n e b a ara nakleb sagulisxmoa am kon-

struqciis raobis TvalsazrisiT, vinem s u b i e q t i s dasma e r g a -

t i v S i. magram konstruqciis dasaxelebisas s u b i e q t i s  b r u n -

v i s  Taviseburebas esmis xazi: konstruqcia iwodeba ergatiulad. 
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$ $ $ $ 2222. . . . `̀̀̀momomomoTxroTxroTxroTxrobibibibiTiTiTiTi~ ~ ~ ~ da mida mida mida misi sisi sisi sisi sinononononinininimemememebibibibi: : : : `̀̀̀erererergagagagatitititivivivivi~, `~, `~, `~, `inininin----
strstrstrstruuuuqqqqtitititivivivivi~, `~, `~, `~, `aqaqaqaqtitititiuuuuri brunri brunri brunri brunvavavava~~~~. . . . moTxrobiTi brunva pirvelad an-

toni pirvelis gramatikaSia gamoyofili; terminic mas ekuTvnis 

(somx. patmakan-is Targmans warmoadgens, Tumca patmakani sul sxva 

odenobaa). terminSi (`moTxrobiTi~) ara Cans, rom saxeli am brunva-

Si m o q m e d s  aGniSnavdes, gardamavali zmnis subieqts gulisxmob-

des. `moTxrobiTis~ gasamarTleblad imas Tu vityodiT, rom sxva 

brunvaTa saxelebic (naTesaobiTi, akuzativi anu braldebiTi...) sa-

Tanado funqciebze ar miuTiTebs, metnaklebad pirobiTia da tra-

diciiTGa aris gamarTlebuli. 

termini e r g a t i v i imave Zirisaa, rac berZ. ergon (`saqme~, 

`moqmedeba~), ergátes (moqmedi, energiuli) da SemoGebulia bolo xa-

nebSi (gavrceleba pova a. diris Sromebis meoxebiT): terminSi gaxa-

zulia am brunvaSi dasmuli saxelis funqcia, _ esaa moqmedi, aqti-

uri saxeli. amgvarad, e r g a t i v i = m o q m e d i. 

ergativis nacvlad sxvadasxva dros uxmariaT: i n s t r u q t i -

v i Instruktiv _ a. Sifneri), a q t i u r i (activus, активный _ a. Sifne-

ri, h. Suxardti, l. Jirkovi...). 

garkveul enebSi am brunvas p. uslari uTanabrebda m o q m e -

d e b i T s  (творительный _ CaCnurSi, xunZurSi, darguulSi, lezgi-

urSi), n a T e s a o b i T s  (родительный _ lakurSi). 

termini `aqtiuri~ ufro marjve iqneboda, vinem ergativi, erTi 

garemoeba rom ara: `aqtiuri brunva~ moiTxovs vixmaroT termini 

`aqtiuri konstruqcia~; amrigad, iqmneba STabeÚdileba, TiTqos ukve 

gadawyvetili iyos, ra bunebisad migvaCnia es konstruqcia: igi a q -

t i u r i gamodis; namdvilad ki am konstruqciis xasiaTi sarkvevia; 

mis Sesaxeb sxvadasxva azri arsebobs; xSirad am konstruqcias pasiu-

ri bunebisad Tvlian. saCoTiro iqneboda terminologiurad: `aqti-

uri konstruqcia pasiuriao~, gveTqva, 

termini `ergativi~ am mxriv ar gvzGudavs, da es mas upirate-

sobas aniÚebs. angariSgasawevia isic, rom `ergativi~ sakmaod gavrce-

lebulic aris amJamad (metadre konstruqciis dasaxelebisas). 
    
$ $ $ $ 3333. . . . erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqcia da zocia da zocia da zocia da zogagagagadi enaTdi enaTdi enaTdi enaTmecmecmecmecninininieeeererererebabababa. . . . er-

gatiuli konstruqcia gvaqvs iberiul-kavkasiur enebSi (qarTvelur-

sa da mTis iber.-kavkas. enebSi), agreTve _ baskurSi. analogiur 

konstruqciis arsebobaze miuTiTeben amerikis indielTa enebSi, zog 
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axal indur enaSic1 (Tumca aq meoreul viTarebasa da gansxvavebul 

movlenasTan unda gvqondes saqme). 

ufro sagulisxmo is aris, rom ergatiuli konstruqciis 

kvals eZeben indo-evropul enaTa w a r s u l S i. amgvari ZiebisaTvis 

niadagi Seamzada h. Suxardtisa (ix. qvemoT) da k. ulenbekis Sromeb-

ma. k. ulenbeki indo-evropuli saxelobiTis -s-Si `a q t i u r  

b r u n v a s~ xedavda cas actif), xolo u n i S n o  brunva p a s i u r i -

a o, ambobda.2 1936 w. and. vaianma amave sakiTxs uZGvna werili, ro-

melsac damaxasiaTebeli saTauri aqvs: `indo-evropuli ergativi~.3 

aqedan cxadia, rom ergatiuli konstruqciis sakiTxs martoo-

den iberiul-kavkasiur enaTa struqturis istoriis sakiTxad ver 

miviCnevT: mas ufro farTo perspeqtivebi axlavs da zogadi mniSvne-

loba eniWeba. 

akad. i. meSCaninovma ergatiuli konstruqciis sakiTxi ganixi-

la sxva sintaqsur konstruqciebTan (nominatiur, datiur, geneti-

ur... konstruqciebTan) istoriul kavSirSi, rogorc erT-erTi sa-

fexuri sintaqsur konstruqciaTa stadiur ganviTarebaSi. ra azri-

sac ar unda viyoT stadiuri ganviTarebis T e o r i a z e  da i. me-

SCaninovis Ziebis S e d e g e b z e, erTi mainc cxadia: sakiTxis dasma 

sintaqsur konstruqciaTa S e m d g o m a d o b i s Sesaxeb sintaqsSi 

imave rigisad unda vcnoT, rogorsac m o r f ol o g i a S i warmoad-

gens Zireul, aglutinaciur da fleqsiur enaTa istoriuli Tana-

mimdevrobis sakiTxi (a. SlaixerTan). morfologiur tipTa Semdgo-

madobis sakiTxi zogadi enaTmecnierebis sakiTxad iTvleba. sintaq-

sur konstruqciaTa Semdgomadobis sakiTxic zogadi enaTmecnierebis 

sakiTxia. amgvarad: e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i i s  i s t o r i -

i s  s a k i T x i iberiul-kavkasiur enaTa struqturis istoriis 

problemas ganekuTvneba da masTan z o g a d i  e n a T m e c n i e r e b i s  

a q t u a l u r  p r o b l e m a d a c  g v e v l i n e b a. ergatiuli kon-

struqciis sintaqsuri analizi _ sistematuri, aGweriTi xasiaTisa 

_ specifikur sintaqsur urTierTobas amJGavnebs da axal Tavise-

bur sintaqsur cnebaTa Camoyalibebas moiTxovs. amdenad e r g a t i -

u l i  k o n s t r u q c i i s  p r o b l e m a _ a G w e r i T i  (s i s t e -

                                                 
1 ix. magal., W. Allen-is werili: A Study in the Analysis of Hindi Sentence Structure 

_ Jurn. Acta Linguistica, vol. VI, (1950) f. 2-3, gv. 68-86. 
2 Jurn. Indogermanische Forschungen, XII (1901), gv. 170-171. 
3 A. Vaillant:”L'érgatif indo-européen” _ ix. Bulletin de la Société de Linguistique de 

Paris, t. 37 (1936), f. 2. gv.  93-108. 
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m u r i)  a n a l i z i s  a s p e q t S i c _ z o g a d i  e n a T m e c n i e -

r e b i s  p r o b l e m a d  w a r m o g v i d g e b a.1 am konstruqciis 

mqone enebisaTvis ki esaa maTi struqturis sakvanZo sakiTxi da maTi 

istoriis erTi ZiriTadi problemaTagani. 

 
$ $ $ $ 4444.... erererergagagagattttiiiiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis nais nais nais nairiririrsasasasaxexexexeoooobabababani ibeni ibeni ibeni ibeririririulululul----kavkavkavkavkakakaka----

sisisisiur enebur enebur enebur enebSiSiSiSi.... ergatiuli konstruqcia iberiul-kavkasiur enebSi 

yvelgan erTgvari ar aris: garkveuli sxvaoba iCens Tavs. es sxvaoba 

dakavSirebulia, erTi mxriT, imasTan, Tu r a  a d g i l i  u Ú i -

r a v s  e r g a t i v s  b r u n e b i s  s i s t e m a S i, da, meore mxriT, 

imasTan, Tu ra SemTxvevaSi (ra nakvTebTan, droebTan) moiTxovs er-

gativs zmna ama Tu im enaSi. ergativi c a l k e  m o r f ol o g i u r  

erTeuls warmoadgens,2 sakuTari gaformeba aqvs: qarTulSi, zanur-

Si (ÚanurSic, megrulSic); bacburSi (saxelTa erT jgufSi), kapu-

Úur-hunziburSi, rutulurSi, waxurulSi... 

ergativs s a z i a r o  f o r m a  a q v s  m o q m e d e b i T brun-

vasTan: CaCnur-inguSurSi, xunZurSi, andiurSi, didourSi, dargu-

ulSi, lezgiurSi... 

ergativs s a z i a r o  f o r m a  aqvs n a T e s a o b i T T a n la-

kurSi. 

ergativs SeiZleba saziaro forma aGmoaCndes g a r d a q c e -

v i T (mimarTulebiT) brunvasTan (svanurSi). 

afxazurs ar moepoveba ergativi (iseve, rogorc micemiTi), sa-

Tanado brunvaTa funqciebs zmnis formebi gadmogvcems. 

calke unda aGiniSnos piris nacvalsaxelebisa da adamianTa sa-

xelebis viTareba: mTel rig iberiul-kavkasiur enebSi p i r v e l i -

s a  d a  m e o r e  p i r i s  n a c v a l s a x e l e b i ergativs ar ganar-

Ceven saxelobiTisagan; asea es qarTulSi da sxva qarTvelur enebSi 

(svanurSi, zanurSi), adiGur enebSi, lakurSi da rig sxva daGes-

tnur enaSi. amgvari viTarebis kvali Semonaxula xunZuri enis zog 

kiloSic, darguulisaSic. 

adamianTa saxelebs amJamad qarTulSi moTxrobiTi ewarmoeba 

(daviTma, Tedom, petrem...), magram Zvel qarTulSi jer kidev gvqonda 

                                                 
1 qarTulis masalaze es sakiTxi ganxiluli gvaqvs SromaSi: `martivi 

winadadebis problema qarTulSi~, I, 1928, gv. 257-280. ix. agreTve werili: `ra 
Taviseburebebi axasiaTebs qarTuli enis agebulebas~. V, Jurn. `kult. mSenebl.~ 
1930, #7. 

2 amas i. m e S C a n i n o v i `TavisTavads ergatiuls~ (эргативный самостоя-
тельный) uwodebs, ix. misi Общее языкознание, 1940, gv. 20. 
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SemTxvevebi, roca gauformebeli fuZe moTxrobiTis (ergativis) na-

cvlad ixmareboda (abraam Sva isaak... iakob Sva iuda... asaf Sva io-

safat... Sdr. ax. qarT. asafmamamama Sva iosafatiiii). 

Zveli qarTuli viTareba SemorCenia adiGur enebs: adamianTa 

saxelebi aq fakultaturad Tu awarmoeben ergativs. 

axla _ rac Seexeba realuri obieqtis brunvas, romelic aku-

zativis nacvlad gamouyenebiaT. akuzativi arc erTs iberiul-kavka-

siur enaSi ara gvaqvs. am mxriv sruli erTgvaroba SeiniSneba. a k u -

z a t i v i s  u q o n l o b a  s a e r T o  m o v l e n a a, r o m e l i c  

y v e l a  i b e r i u l - k a v k a s i u r  e n a s  a x a s i a T e b s, erTa-

derT gamonakliss u d u r i qmnis: aq TiTqos (afeqtivis saxiT) aku-

zativic Camoyalibebulia, rogorc damoukidebeli morfologiuri 

odenoba. es brunva udurSi SedarebiT a x a l i  w a r m o n a q m n i a. 

i g i  m i c e m i T i s  v a r i a n t s  warmoadgens.1 

akuzativis adgili daGestnur enebSi, naxur enebSi, adiGur 

enebSi s a x e l o b i T s uÚiravs. qarTvelur enebSi (Úanuris gamo-

klebiT) saamisod xan s a x e l o b i T i gvaqvs, rogorc mTis iberi-

ul-kavkasiur enebSi, xan _ m i c e m i T i (daviTma aqo s i m o n i, davi-

Ti aqebs s i m o n s). micemiTs moiTxovs gardamavali zmnis awmyo, sa-

dac moqmedebiTi da vnebiTi gvarebi u f r o  m k v e T r a d  u p i -

r i s p i r d e b a erTmaneTs, vinem namyo ZiriTadSi, e. i. akuzativs 

ufro u a x l o v d e b a micemiTi. qarTulisa da uduris Cveneba aq 

erTmaneTs uÚers mxars. 

ergatiul  konstruqcias gardamavali zmna e r T g v a r a d ar 

qmnis sxvadasxva iberiul-kavkasiur enaSi: 

1. rig enaSi gardamavali zmna ergatiul konstruqcias qmnis 

dro-kiloTa miuxedavad, e. i. e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i a  

e r T a d e r T  k o n s t r u q c i a s  w a r m o a d g e n s  g a r d a m a -

v a l  z m n e b T a n. asea, magaliTad: naxur enebSi (CaCnur-inguSur-

bacburSi), xunZurSi, darguulSi, lezgiurSi... da daGestnur enaTa 

umetesobaSi. 

2. rig enaSi gardamavali zmna moiTxovs ergatiul konstruq-

cias dro-kiloTa erT wyebaSi (namyo ZiriTadis wyebaSi: qarTuli, 

svanuri). awmyos wyebis nakvTebi aq nominatiur konstruqcias gan-

sazGvraven (subieqti _ saxelob., obieqti _ micemiTSi): ergatiuli 

                                                 
1 v l. f a n C v i Z e, akuzativis genezisisaTvis udur enaSi, _ `enimkis 

moambe~, V-VI, 1940, gv. 137-152. h. Suxardtis azri afeqtivis Sesaxeb, aqve $ 11, 
gv. 38. 
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konstruqcia erT-erTi konstruqciaa gardamaval zmnebTan, da ara 

_ erTaderTi. 

aris zogi sxva Taviseburebac. 

ÚanurSi a m J a m a d gardamavali zmna ergativs moiTxovs yvela 

nakvTTan, iqneba es awmyos wyebisa, namyo ZiriTadisa Tu Turmeobi-

Tisa (oGond m e s a m e pirSi: pirveli da meore piris nacvalsaxe-

lebs moTxrobiTi ara aqvs): Úan. (x o f.): emuq zimu, emuq zimufs, 

emuq zimeren _ iman zoma (`iman zomavs~), imas uzomavs (zedmiwevniT: 

`iman nazoma~). movlena meoreulia, amosavali viTareba aqac iseTive 

unda yofiliyo, rogorc qarTulSi da svanurSi gvaqvs; amisi kvali 

Semonaxulia TviT ÚanurSi.1 erTi SexedviT, am mxriv Úanuri xun-

Zurs mogvagonebs, magram namdvilad damsgavseba meoreulia (isic _ 

mesame pirSi, meoresa da pirvel pirSi Úanurs subieqtad igive aqvs, 

rac qarTuls, megrulsa da svanurs). 

megrulSi ergatiuli konstruqciis gamoyenebis are agreTve 

gafarToebulia, oGond sxva mxriv: namyo ZiriTadis wyebis nakvTebSi 

yvela zmna, g a r d a m a v a l i c a da g a r d a u v a l i c, ergativSi mo-

iTxovs realur subieqts: jimaq zimu `Zmam zoma~, da aseve: jimaq qo-

morTu `Zmam movida~, jimaq duuGuru `Zmam moukvda~, baGanaq qidee-

badu `bavSvma (baGanam) daebada...~ aseTi zanizmebi qvemo imerulsa 

da gurulSic SeiniSneba. yvelgan _ meoreulia2 (TviT megrulSi 

procesis gavrcelebas SeiZleba xels uwyobda is garmoebac, rom er-

gativis niSnad qqqq gvaqvs, xolo zmnas TavSi qo- nawilaki (=que) mou-

dis xSirad: jima qomroTu: jima-q qqqqomorTu). 

bacburSi pirvelsa da meore pirSi zmna, rogorc wesi, na-

cvalsaxels ergativSi moiTxovs gardauvali zmnac; as vuitas alni 

`me mivdivar alvans~, ah´ vuitah´ alni `Sen midixar alvans~ (mesame 

pirSi _ ara: bacav vuita alni `wova-TuSi alvans midis~)3. mesame 

piris Cveneba gadamwyveti mniSvnelobisaa. TviT pirvelsa da meore 

pirSi paralelurad gardauval zmnasTan saxelobiTic ixmareba.4 

zemoxsenebuli da sxva Tavisebureba ver aixsneba istoriis da-

                                                 
1 amis Taobaze ix. a r n. C i q o b a v a, Úanuris gramatikuli analizi, 1936, 

gv. 181, 201. 
2 qarTlursa da kaxurSic SeiZleba dadasturdes `iman movida~-s msgavsi 

magaliTebi, rogorc sintaqsuri analogiis Sedegi, magram _ iSviaTad. amis 
Sesaxeb: v. T o f u r i a, sintaqsuri analogiis erTi SemTxveva qarTulSi, _ 
`Cveni mecniereba~, 1923, I. 

3 Ю. Д е ш е р е в, Бацбийский язык, Москва, 1953, gv. 85, 223 da Semd. 
4 iqve. 
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uxmareblad. Úanurisa da megrulis ucnaurobani svanurisa da qar-

Tulis Cvenebam SeiZleba agvaxsnevinos, roca sakuTari zanuri masa-

la ara gvSvelis. 

ergatiuli konstruqciis mqone enaTa Soris qarTuli erTa-

derTi enaa, romlis ganviTarebis istoriasac SeiZleba Tvali gava-

devnoT 15 saukunis manZilze (baskuris uZvelesi samwerlo Zegli 

1545 wliT TariGdeba). 

aseT pirobebSi qarTulis Cvenebas ergatiuli konstruqciis 

genezisis rkvevisas gansakuTrebuli mniSvneloba eniÚeba, umwerlo 

enaTa Cvenebasac bevri risame garkveva SeeZleba, Tu istoriis Zieba 

sworad warimarTa. 

 

$ $ $ $ 5555. . . . erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis probis probis probis problelelelemis damis damis damis daforforforformumumumulelelelebabababa. yve-

la sxvaobisda miuxedavad ergatiuli konstruqcia gardamaval zmnas 

ukavSirdeba: ergatiuli konstruqciis Tavisebureba realuri subi-

eqtisa da realuri obieqtis brunvebSi mJGavndeba, magram kon-

struqciis Taviseburebis wyaroa zmna. e r g a t i u l i k o n -

s t r u q c i i s  p r o b l e m a  a m g v a r a d  z m n i s  p r o b l e m a a, 

g a r d a m a v a l i  z m n i s  p r o b l e m a. 

amitom gasagebia, rom ergatiuli konstruqciis sakiTxi dais-

mis iqac, sadac saxelebSi brunvebi (subieqtisa, obieqtisa) ar 

ganirCeva (magal., afxazurSi), Tu gardamaval zmnas saTanado Tvise-

bebi aGmoaCndeba. aseT SemTxvevaSi ergatiuli konstruqciis prob-

lema gardamavali zmnis uGvlilebis TaviseburebebiT ifargleba. 

xolo sadac brunebac gvaqvs, realuri subieqtis (ergativisa) da 

realuri obeiqtis (saxelobiTis, akuzativis nacvlad rom daismis) 

sakiTxebic garkvevas moiTxovs. 

da mainc simZimis centri zmnaze modis, gardamavali z m n i s  

Taviseburebaze, Tumca problemis dasaxelebaSi zmna naxsenebi arc 

aris, da mxolod subieqtis brunva, ergativia win wamoweuli. 

ergatiuli problemis amoxsna niSnavs g a r d a m a v a l i  

z m n i s  Taviseburebis axsnas. 

r a S i  m d g o m a r e o b s  e r g a t i u l  k o n s t r u q c i a S i  

m o n a w i l e  g a r d a m a v a l i  z m n i s  T a v i s e b u r e b a? 

amaze sami, arsebiTad gansxvavebuli, pasuxi yofila gacemuli 

(sxvadasxva dros, sxvadasxva avtorebis mier): 

1. gardamavali zmna ergatiul konstruqciaSi v n e b i T i gva-

risaa. saerTod, gardamavali zmna moqmedebiTi gvarisa unda iyos, aq 
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ki vnebiTi gvarisa gamodis. Taviseburebac amaSia. 

2. gardamavali zmna ergatiul konstruqciaSi m o q m e d e b i -

T i gvarisaa; aseT SemTxvevaSi sakiTxi ismis: ratom viGebT amgvar 

zmnasTan Tavisebur konstruqcias? raa am moqmedebiTs gvarSi Tavi-

seburi? 

3. gardamavali zmna ergatiuli konstruqciisa arc moqmedebi-

Tia, da arc vnebiTi, igi gvaris TvalsazrisiT i n d i f e r e n t u -

l i a (vTqvaT, ise, rogorc saxeli: saxelisa da zmnis fuZe arsebi-

Tad erTniaria). 

aris narevi tipis koncefciebic. 

Cven aq vixilavT ergatiuli konstruqciis koncefciebs zemoT 

dasaxelebuli TanamimdevrobiT. 



T a v i  m eT a v i  m eT a v i  m eT a v i  m e oooo r er er er e     

 

erererergatigatigatigatiuuuuli konstruqli konstruqli konstruqli konstruqciciciciis pais pais pais pasisisisiuuuurorororobisbisbisbis    

TeTeTeTeooooririririeeeebibibibi    
 

$$$$    6666.... p p p p. . . . ususususlalalalari ri ri ri gargargargardadadadamamamamavavavavali li li li zmnis Sezmnis Sezmnis Sezmnis Sesasasasaxeb Caxeb Caxeb Caxeb CaCnurCnurCnurCnursa da dasa da dasa da dasa da da----
ResResResRestnur enebtnur enebtnur enebtnur enebSiSiSiSi.... ergatiuli konstruqciis pasiurobas iberiul-kav-

kasiur enebSi icaven p. u s l a r i, h. S u x a r d t i, n.  m a r i. 

ergatiuli konstruqciis intepretacia p. uslarma mogvca 

pirvelad Tavis `CaCnur enaSi~ ($ 49, gv. 64), Semdeg igive gaimeora 

xunZuri zmnis daxasiaTebisas (ix. `xunZuri ena~, $ 123, gv. 122-123). 

esaa ergatiuli konstruqciis Sesaxebi pirveli koncefcia, yo-

vel SemTxvevaSi, iberiul-kavkasiur enaTa masalaze, da es koncefcia 

ergatiuli konstruqciis pasiurobis dasabuTebaa. 

arsebiTad, CaCnursa da xunZurSi saqmis viTareba erTnairia; 

ZiriTadi faqtebis kvalifikaciac, bunebrivia, Tu erTi da igive 

aGmoCndeba. 

p. uslaris amosavali iyo Semdegi faqti: 

1. zmna CaCnurSic, xunZurSic SeiZleba mxolod erT saxels 

daukavSirdes; dakavSireba saTanado saxelis k l a s i s aGniSvnaSi 

mdgomareobs, e. i. zmna mxolod erTklasovani SeiZleba iyos. 

2. ergativi zmnaSi araodes aGiniSneba. 

3. zmnaSi SeiZleba aGiniSnos martooden im saxelis klasi, 

romelic saxelobiTs brunvaSia. 

ra rols asrulebs am enaSi, saerTod, saxelobiTi brunva? 

a). s a x e l o b i T i  S e i Z l e b a  i y o s  RS g a r d a u v a l  

z m n a T a: 

vvvvac vvvv-eqerula `Zma mirbis~ º vvvvac vvvv-aÚana `Zma movida~ 

����ac ����-eqerula `da mirbis~ º ����ac ����-aÚana `da movida~. RO aq ar 

gvaqvs (RS _ realuri subieqti, m o q m e d i; RO _ realuri obieqti, 

uaxloesi obieqti, m o q m e d e b i s  s a g a n i sinamdvileSi. termine-

bi RS, RO SemoiGo hugo Suxardtma). 

b). s a x e l o b i T i  S e i Z l e b a  i y o s  RO g a r d a m a v a l  

z m n a T a: 
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vvvvac vvvv-aCana insuca `Zma moiyvana mamam~  RS insuca (`mama~) ergati- 

����ac ����-aCana   `    `da     `      `  via da zmna masze miTiTe- 

Cu bbbb-aCana    `    `cxeni   `     `  bas ar iZleva. 

        

c). s a x e l o b i T i  S e i Z l e b a  i y o s  RO g r Z n o b a -

a G q m i s  z m n a T  a: 

vvvvac vvvv-ot´ula insu�e `Zma uyvars mamas~   RS insu�e (`mamas~) aq mice- 

����ac ����-ot´ula insu�e `da    `    `       miTSia iseve, rogorc Se- 

Cu bbbb-ot´ula insu�e  `cxeni `    `       sabamis qarTul zmnebTan. 

      xunZur zmnebSi micemiTi ar 

      aGiniSneba. 

agreTve: 

vvvvac vvvv-ixÀula insuda `Zmas xedavs mama~ 

      (zedmiw.: `Zma Cans mamisda~)        RS aq lokativSia (adgilo- 

����ac ����-x»ula insuda `das xedavs mama~     biTs brunvaSi); igi ar 

 (zedmiw.: `da Cans mamisda~)        aGiniSneba zmnaSi. 

Cu bbbb-ix»ula insuda `cxens xedavs mama~ 

 (zedmiw.: `cxeni Cans mamisda~) 

 

rogorc am magaliTebidan Cans, saxelobiTi brunva, iqneba igi 

RS Tu RO, zmnaSi Tavis klass mainc asaxavs, zmnas s a x e l o b i T i  

brunva iTanxmebs; meore mxriT, e r g a t i v s zmna iseve ar eTanxmeba, 

rogorc micemiTs brunvas. 

micemiTis analogiuri gamoyeneba rusulidanac cnobilia: 

книга понравилась отцу `wigni moewona mamas~... играть хочется детям `bav-

Svebs TamaSoba undaT~... это кажется отцу невозможным `es mamas SeuZ-

leblad miaCnia~. 

principSi imave rigisa Cans adgilobiTi: Cu b-ix»ula insuda 

`cxeni Cans mamisda~... bol maw´ l»ala vacasda `xunZuri ena icis 

Zmam...~ 

magram raGaa gardamavali zmnis RS, ergativi: insuca... vacas...? 

ratom zmna ar eTanxmeba mas? ratom saxelobiTs eTanxmeba zmna, 

Tundac rom es saxelobiTi RO- s aGniSnavdes? 

p. uslarma ivarauda: saxelobiT brunvas zmna imitom eTanxme-

ba, rom es saxelobiTi brunva qvemdebarea (gramatikuli subieqti) 

ara mxolod maSin, roca RS-s gadmogvcems, aramed maSinac, roca mis 

saSualebiT RO-ia aGniSnuli. 
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es RO gramatikulad qvemdebarea, saTanado gardamavali zmna ki 

vnebiTi gvarisaa (da ara moqmedebiTisao!): 

Cu baCana insuca1: amis ekvivalentia лошадь приведена отцом, pa-

siuri konstruqcia [da ara aqtiuri: лошадь (коня) привел отец]. 

Cu baCana insuca iseve ar udris rusul farazas лошадь (коня) 

привел отец, rogorc xunZuri: vac v-ot´ula insu�e araa брата любит 

отец (aramed: брат любится отцу). 

baCana _ gardamavali zmna _ araa moqmedebiTi gvarisa (igi 

vnebiTia); gardauvali zmna _ miT ufro ver iqneba moqmedebiTi gva-

risa; xunZurSi moqmedebiTi gvaris zmnebi, saerTod, ar mogvepoveba. 

`xunZurs enaSi _ wers p. uslari, _ iseve rogorc CaCnurSi 

srulebiT ar aris moqmedebiTi gvaris zmnebi, aramed mxolod s a -

S u a l o  da v n e b i T e b i. braldebiTi brunva (akuzativi) ar moe-

poveba xunZur enas TviT xunZuri zmnis bunebis gamo~ (xazi avtori-

saa _ a. C.)2. 

gardamavali zmna vnebiTia: Cu baCana insuca лошадь приведена 

отцом (cxeni moyvanilia mamis mier) _ braldebiTi brunvisaTvis 

aseT pirobebSi adgili ara rCeba: vnebiTi gvaris zmna akuzativs ar 

moiTxovs, ar iguebs. 

realuri obieqti gramatikulad subieqtia, qvemdebarea _ Cu 

                      
1 p. uslars `xunZur enaSi~ sxva magaliTi aqvs gaaanalizebuli: dica razi 

avula emen `me vasiamovneb (kmayofils vxdi) mamas~ ($ 122). 
2 `...в аварском языке так же, как и в чеченском, вовсе нет глаголов 

д е й с т в и т е л ь н ы х, а одни лишь с р е д н и е  и  с т р а д а т е л ь н ы е. 
Винительного падежа нет в аварском языке по самому существу аварского глагола~ _ П. 
Услар. Аварский язык, § 123, gv. 122-123; wigni dawerilia 1863 w., 
liTografirebuli _ 1866 w., Sifnerma germanulad gadaakeTa 1872; rusulad 
daibeÚda 1889 w.; aq damowmebulia es beÚduri gamocema. 

egevea naTqvami ufro adre CaCnuri zmnis daxasiaTebisas: 
`...в чеченском языке вовсе нет глаголов д е й с т в и т е л ь н ы х, т р а н -

з и т и в н ы х, а одни лишь глаголы с р е д н и е  и  с т р а д а т е л ь н ы е . Мы, 
например, говорим: я  л ю б л ю  б р а т а ,  о т е ц  л ю б и т  с ы н а, но можем дать и 
другой оборот предложениям, а, именно, сказать: б р а т  л ю б и м  м н о ю , с ы н  
л ю б и м  о т ц о м . Этот последний оборот есть единственный возможный в чеченском 
языке; еще ближе подойдем мы к строению чеченских предложений, если переведем их 
посредством; м н е  л ю б и т с я  б р а т, о т ц у  л ю б и т с я  с ы н. 

... Из всего сказаанного понятным становится, почему, при великом изобилии 
падежей, нет в чеченском падежа винительного. Здесь нельзя сказать, что в и н и -
т е л ь н ы й  п а д е ж  в с е г д а  с х о д е н  с и м е н и т е л ь н ы м. Винитель-ного 
падежа не может существовать по самому свойству чеченского глагола~ _ П. Услар. 
Чеченский язык, 1888, § 39, стр. 64-65. 
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_ `cxeni~, da is saxelobiTSia; gasagebia, rom zmna mas eTanxmeba, 

rogorc qvemdebares: Cu bbbbaCana `cxeni moyvanilia~, лошадь приведена. 

realuri subieqti gramatikulad obieqtia, damateba: baCana 

insuca `moyvanilia mamis mier~ (отцом); esaa iribi damateba: 

insuca (ergativi)=moqmedebiTi brunva. 

cxadia, ratom ara gvaqvs xunZurSi moqmedebiTi brunva: TviT 

es RS-is brunva (i n s u c a) sxva araferia, Tu ara moqmedebiTi. 

isic gasagebi unda iyos, ratom ar eTanxmeba zmna am ergativs: 

moqmedebiTs brunvas zmna indo-evropul enebSi (laTinurSi, Zv. in-

durSi, rusulSi) ar eTanxmeba; kanonzomieria, Tu arc xunZurSi 

SeeTanxmeba RS-is brunvas (moqmedebiTs) zmna. 

amrigad p. uslarma s p e c i f i k u r i  s i n t a q s u r i  k o n -

s t r u q c i a _ e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i a _ d a i y v a n a  

o r d i n a r u l  k o n s t r u q c i a m d i s, romelsac v n e b i T i  

g v a r i s  z m n a  q m n i s  r u s u l S i, l a T i n u r S i. 

amiT pasuxi gasca kiTxvebze: 

a) ratom ar gvaqvs braldebiTi brunva (akuzativi)? vnebiTTan 

akuzativi ar SeiZleba gvqondes. 

b) ratom ara gvaqvs moqmedebiTi brunva? ergativia swored es 

moqmedebiTi. 

g) ratom ar eTanxmeba ergativs zmna? imitom, rom ergativi -

moqmedebiTia da iribi damateba. mas zmna arc unda eTanxmdebodes. 

d) ratom eTanxmeba zmna RO-s saxelobiTs brunvaSi? imitom, 

rom esaa gramatikuli qvemdebare vnebiTi gvaris zmnisa. 

gardamavali zmna vnebiTi gvarisaa _ esaa centraluri debu-

leba. p. uslarisaTvis am faqtis dadgenisas saxelisa da zmnis 

s i n t a q s u r i  k a v S i r i  i y o  a m o s a v a l i: saxelobiTis kla-

si zmnaSi Cans, ergativisa _ ara. 

 

$ $ $ $ 7777. . . . pppp. . . . ususususlalalalaris Seris Seris Seris SexexexexedudududulelelelebabababaTa aTa aTa aTa ananananalilililizizizizi.... p. uslaris koncef-

cia martivia, masTan mTliani da Tanamimdevruli. gadauÚarbebliv 

SeiZleba iTqvas, rom esaa ergatiuli konstruqciis p a s i u r o b i s  

k l a s i k u r i  k o n c e f c i a. aseTi Sinagani mTlianoba sxva analo-

giur koncefciebs ar aGmoaCndebaT (ix. qvemoT). 

es SesaZlebeli gaxda imis gamo, rom uslarma ergatiuli kon-

struqciis problema ganixila CaCnurisa da xunZuri enis masalaze, 

e. i. iseT enaTa masalaze sadac: 

a) zmna erTklasovania. 
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b) ergativi da moqmedebiTi erTs morfologiur odenobas 

warmoadgens. 

g) ergativs zmna ar eTanxmeba. 

raki calke moqmedebiTi da calke ergativi ara gvaqvs, da raki 

masTan es ergativi moqmedebiTis funqciasac asrulebs, araferi 

gviSlis ergativi gavutoloT moqmedebiTs da irib damatebad miviC-

nioT, miT ufro, rom igi zmnas ar iTanxmebs. 

p. uslarma ergatiuli konstruqciis problema gadaÚra opti-

malur pirobebSi: amocana amoxsnilia martiv pirobebSi, amdenad 

esaa sakiTxis gadaÚra kerZoobiTi saxiT. 

moxerxdeboda Tu ara migveGo aseTi mwyobri koncefcia, uke-

Tu ergativi calke morfologiuri odenoba aGmoCndeboda, Tu 

zmnaSi ori saxeli iqneboda morfologiuri saSualebebiT asaxuli? 

rasakvirvelia, ar moxerxdeboda. 

marTlac: Cubbbb-aCana insuca лошадь приведена отцом _ insuca = 

отцом; sxva moqmedebiTi xurZurSi ara Cans. warmovidginoT, rom 

calke brunvad gvqonoda moqmedebiTi da calkerZ _ ergativi 

(vTqvaT ise, rogorc qarTulSia: mamam _ mamiT)... daismeboda saki-

Txi: Tu insuca `mamiT~ moqmedebiTia, raGaa es meore `mamam~?... 

Cu bbbbaCana (insuca) лошадь приведена (отцом) b  b  b  b mesame gramatiku-

li klasis niSania da CuCuCuCu-ze miuTiTebs; p. uslarisTvis esaa rusuli 

лошадь приведена-s toli: zmna orsave SemTxvevaSi eTanxmeba saxels 

(лошадь, Cu), eTanxmeba qvemdebares, eTanxmeba gram. klasSi (sqesSi): 

analogia srulia. z m n a  e T a n x m e b a  m x o l o d  q v e m d e b a -

r e s _ esaa amosavali zogadi debuleba, da es debuleba rusulisa 

(da sxva evropul enaTa) sinamdviliTaa nakarnaxevi. 

magram xom SeiZleba es CuCuCuCu (`cxeni~) o b i e q t i  i y o s  g r a -

m a t i k u l i  T v a l s a z r i s i T a c  da mas mainc eTanxmebodes 

zmna? 

CaCnursa da xunZurSi mxolod obieqti aGiniSneba gardamavali 

zmnis uGvlilebaSi, afxazurisa da qarTulisaTvis obieqtis aGniS-

vna zmnaSi araTu SesaZlebelia, aramed iseve bunebrivia, rogorc 

subieqtis aGniSvna. metsac vityviT: gardamaval zmnaSi obieqts upi-

ratesobac aqvs subieqtTan SedarebiT; masTan swored obieqtia, 

prefiqsiT rom aGiniSneba. 

me  mmmm-aqeb-s, mmmm-aqeb (mmmm-aqeb zmnaSi mxolod obieqti Cans) 

Sen gggg-aqeb-s, gggg-aqeb (gggg-aqeb zmnaSi mxolod obeiqti Cans, subieq- 

           aqeb-s          ti _ ara). 
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maSasadame, ver vityviT: raki zmna eTanxmeba saxels, es saxeli 

subieqtiao (me mmmmaqebs: me qvemdebare araa, Tumca zmnaSi morfologi-

urad asaxulia); da piruku: is saxeli, romelsac zmna ar eTanxmeba, 

o b i e q t i a o. o b i e q t a d  y o f n a  S e T a n x m e b a s  a r  

g a m o r i c x a v s. s u b i e q t a d  y o f n a  S e T a n x m e b a s  a u c i -

l e b l a d  a r  g u l i s x m o b s. 

ergatiuli konstruqciis rig enaSi zmna damatebas (obieqts) 

iseve eTanxmeba, rogorc subieqts... eTanxmeba e. w. pirdapiri obieq-

tsac da iribsac (am ukanasknels ara nakleb, vinem _ pirvels). 

z m n i s  S e T a n x m e b a m  s a x e l T a n  S e i Z l e b a  i n d o -

e v r o p u l  e n e b S i  g a g v a r C e v i n o s  s u b i e q t i (qvemdeba-

re) da o b i e q t i (damateba), m a g r a m  e r g a t i u l i  k o n -

s t r u q c i i s  e n e b S i  e s  a r  g a m o d g e b a  k r i t e r i u -

m a d. 

p. uslarma xunZuris Semdeg lakuri da darguuli enebic 

gamoikvlia. am enebSic ergativs calke forma ar moepoveba, magram 

zmnis uGvlileba gansxvavebulia... amas p. uslaris koncefcia veGar 

xsnis. p. uslari lakuri zmnis Sesaxeb wers: 

`iseve, rogorc... saSualo zmnebis formebi, m o q m e d e b i T i  

z m n e b i s formebic eqvemdebareba orgvar cvlas: jer erTi, sadac 

SeiZleba, klas-kategoriaTa asoebi (!) icvleba, meorecaa-da, icvleba 

daboloebebi pirTa da ricxvTa mixedviT. saSualo zmnebSi orive 

saxis cvlileba zmnis q v e m d e b a r e s  eTanxmeba, raic savsebiT bu-

nebrivia; m o q m e d e b i T s  zmnebSi Cven vxvdebiT sruliad Tavise-

bur movlenebs, romlebic l a k u r  k o n s t r u q c i a s  

a n i Ú e b e n  i s e T  x a s i a T s, romelic m k v e T r a d  g a n s x v a v -

d e b a  x u n Z u r da C a C n u r  e n a T a  k o n s t r u q c i a T a g a n 

(xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC....). 

`es movlenebi SemdegSi mdgomareobs: 

`a). klas-kategoriaTa asoebis (!) cvla damokidebulia mxolod 

da mxolod im s a g a n z e, r o m e l z e d a c  m i m a r T u l i a  m o -

q m e d e b a. esaa p a s i u r  z m n a T a kuTvnileba da am mxriv SeiZle-

boda gagvekeTebina daskvna, rom lakurSi iseve ara gvaqvs moqmedebi-

Ti zmnebi, rogorc xunZursa da CaCnurSio. magram meore mxriT: 

b). yoveli zmnuri formis daboloebaTa cvla damokidebulia 

sul sxvadasxva pirobebze: es daboloebani xan im pirs eTanxmebian, 

romelzedac mimarTulia moqmedeba (v n e b i T i  xasiaTi характер 
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страдательный), xan im pirs, romelic moqmedebs (m o q m e d e b i T  xa-

siaTi характер действительный). 

erTi da imave zmnuri formisaTvis es pirobebi araiSviaTad 

gansxvavebulia imisda mixedviT, romeli piri romelze moqedebs. 

c). yoveli moqmedebiTi zmna gulisxmobs m o q m e d  sagans da 

sagans, romliskenac m i m a r T u l i a  m o q m e d e b a. maTi Sefarde-

biTi rolebis sxvaoba gamoixateba im brunvaTa gansxvavebiT, rom-

lebSic es saxelebi daismis. ase, magaliTad, evropul enaTa met 

wilSi moqmedi saxeli dasmulia s a x e l o b i T s  brunvaSi, xolo 

sagani romliskenac mimarTulia moqmedeba _ b r a l d e b i T S i. 

xunZursa da CaCnurSi ara gvaqvs moqmedebiTi zmnebi, aramed 

mxolod vnebiTi: moqmedi sagnebi daismis moqmedebiTs brunvaSi (in-

structiv, activ-Si), xolo sagani, romelzedac gadadis moqmedeba _ s a -

x e l o b i T S i. 

lakurSi araTu braldebiTi ara gvaqvs, aramed ara gvaqvs cal-

ke forma moqmedebiTis (instructiv, activ-is), aGsaniSnavad. 

Tu moqmedebs pirveli an meore piri, moqmedi gansxvavdeba imi-

sagan, riskenac mimarTulia moqmedeba, mxolod imiT, rom mis win 

moeqceva: orive saxelobiTSia dasmuli. savsebiT aseTive konstruq-

ciaa afxazurSi. xolo Tu moqmedi mesame piria, is iGebs naTesaobi-

Tis formas, is sagani ki, romliskenac mimarTulia moqmedeba, saxe-

lobiTSia dasmuli...~1 

mTels am msjelobas gansazGvravs erTi faqti: lakurSi _ 

z m n i s  d a b o l o e b a m  S e i Z l e b a  m i u T i T o s  i m  s a x e -

l i s  p i r z e, romelic m o q m e d i a. realuri obieqtis aGniSvna 

zmnaSi pasiurobis maCveneblad iyo miCneuli, realuri subieqtis 

aGniSvna, uslarisaTvis, piriqiT, z m n i s  a q t i u r o b a s  mowmobs 

(miuxedavad imisa, rom arc braldebiTi gvaqvs da arc moqmedebiTi!). 

lakur gardamaval zmnas a q t i u r i  b u n e b a  a G m o a C n d a. 

amaSia, lakuri zmna `mkveTrad rom gansxvavdeba~, uslaris Tvalsaz-

risiT, xunZurisa da CaCnuris gardamaval zmnaTagan. 

amis Semdeg cota ar iyos gaugebaria _ uslaris Tvalsazri-

siT! _ inetrpretacia, romelic darguuli enis zmnas eZleva us-

larTan. is wers: 

`xunZuri enis gramatikul mimoxilvaSi (narkvevSi) Cven SevniS-

neT, rom xunZuri zmna Tavis ZiriTad TvisebaTa mixedviT savsebiT 

                      
1 П. У с л а р, Лакский язык, 1890, § 183, gv. 140-141. 
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hgavs CaCnur zmnas. es ZiriTadi Tvisebebi imaSi mdgomareobs, rom, 

jer erTi orsave enaSi mogvepoveba mxolod s a S u a l o zmnebi; m o -

q m e d e b i T e b i iGeben v n e b i T i s xasiaTs. meorecaa-da, pirTa gan-

sxvaveba araviTar gavlenas ar axdens zmnis formebze. 

`lakuri enis gramatikul narkvevSi ($ 78) Cven mivaqcieT yu-

radGeba imas, rom lakuri zmnis formebi TvalsaCinod Sordeba Ca-

Cnur-xunZur nimuSs: 

1. zmnis formebi amJGavneben met-nakleb damokidebulebas pir-

Ta gansxvavebaze: 

2. zogi forma Tavis daboloebiT eTanxmeba moqmed pirs da 

ara im pirs, romliskenac mimarTulia moqmedeba. a s e  i s a x e b a  

c n e b a  s a S u a l o  d a  v n e b i T i  z m n e b i s  g a n s x v a v e b i -

s a.1 

msgavsad imisa, rogorc SeniSnuli gvaqvs CaCnuri da xunZuri 

zmnis ZiriTad TvisebaTa igiveoba, axla aq mivuTiTebT lakuri da 

darguuli zmnis ZiriTad TvisebaTa TiTqmis sruls igiveobas~ (xazi 

Cvenia _ a. C.). 

`saSualo da vnebiTia~ gansxvavebuli, Tu `saSualo da moqme-

debiTi~? lakurSi aki moqmedebiTi zmnebi iyo SeniSnuli! 

`lakuri enis~ saTanado adgili rom swored moqmedebiTi gva-

ris zmnebs gulisxmobs, amaSi eÚvs ar tovebs meore adgilic imave 

Sromidan: 

`CaCnurisa da xunZuris sapirispirodo, _ wers p. uslari, _ 

lakurSi e r T g v a r i  g a n s x v a v e b a a  v n e b i T s  a n u  s a S u -

a l o s a  d a  m o q m e d e b i T s  z m n e b s  Soris, Tumca es gansxva-

veba bundovania: m o q m e d e b i T i  z m n a  T a v i s  g a n v i T a r e -

b a S i  T i T q o s  S u a  g z a z e  g a C e r e b u l a~.2 

sintaqsuri kriteriumi ukve lakursa da darguulSi aGaraa 

saimedo, rom gardamavali zmnis pasiuroba daasabuTos: a m  e n e b -

S i  a q t i u r o b i s  e l e m e n t e b i  d a d a s t u r d a  i m a v e  

                      
1 `Так проявляется понятие о различии между глаголом средним и с т р а д а -

т е л ь н ы м~... ix. П. У с л а р. Хюркилинский язык,  1892, $ 59, gv. 70. 
2 `В противоположность этим языкам [аварскому, чеченскому _ А. Ч.] в лакском 

существует между глаголом с т р а д а т е л ь н ы м  и л и  с р е д н и м  и глаголом 
действительным некоторое различие, хотя и довольно смутное: глагол действительный, на 
пути своем к развитию, как бы остановился на полудороге~ _ П. У с л а р. Лакский язык 
(1890), § 78, gv. 80 (xazi Cvenia _ a. C.), yuradGebas iqcevs gamoTqma: `v n e b i T i  
anu s a S u a l o~... Sdr. `s a S u a l o  da v n e b i T i~ (citataSi xiurkili, e. 
i. darguuli enidan)! 
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w e s i T, r a  w e s i T a c  x u n Z u r s a  d a  C a C n u r S i  a m a v e  

k r i t e r i u m m a  g a r d a m a v a l i  z m n a  e r T T a v a d  p a s i u -

r a d  g a m o a c x a d e b i n a p. u s l a r s. 

Tu p. uslaris Teoria lakursa da darguuls veGar agvixsnis, 

miT ufro gamousadegari aGmoCndeba igi qarTulSi, sadac ergativs 

zmna yovelTvis eTanxmeba da sadac ergativi damoukidebel morfo-

logiur odenobas warmoadgens. 

metic SeiZleba iTqvas: pasiurobis koncefcia p. uslarisa ver 

gaswvdeba xunZursac, rogorc ki orklasovan warmoebas mivmarTavT. 

aseTi warmoeba gvaqvs mimGeobaSi: 

bbbbiCarabababab Cu `gayiduli cxeni~: bbbb prefiqsica da sufiqsic CuCuCuCu-s 

exeba; Cu bbbbiCarauuuu emen `cxenis gamyidveli mama~ (ukeT: `mama, romel-

mac cxeni gayida~, лошадь продавший отец): bbbb- prefiqsi Cu-s (cxeni) 

niSania, uuuu- sufiqsi emen (mama)-saxelze miuTiTebs. 

amgvari mimGeobis analizi1 cxadyofs, rom prefiqsiT warmo-

dgenili saxeli Cu (`cxeni~) ar SeiZleba davsaxoT gramatikul su-

bieqtad, rogorc amas p. uslaris Tvalsazrisi moiTxovs: Cu (`cxe-

ni~) o b i e q t i a  r e a l u r a d a c  da g r a m a t i k u l a d a c. mag-

ram Tu `Cu~ obieqtia gramatikulad, zmna vnebiTi gvarisa ver iqne-

ba, da ergativic moqmedebiTs ver gautoldeba. 

es aprioric cxadi unda yofiliyo: Tu moqmedebiTi gvari ara 

gvaqvs, vnebiTic ar SeiZleba gvqondes, _ vnebiTi moqmedebiTis ko-

relatia. 

ergativi p. uslarma moqmedebiTs gauTanabra. marTlac, xun-

ZurSi sxva brunva moqmedebisaTvis ar Cans. magram im kavkasiur eneb-

Si, sadac ergativic aris da moqmedebiTic, x u n Z u r i s e b u r i  

s p e c i f i k u r i  v i T a r e b a  m a i n c  r C e b a: RO saxelobiTSia 

dasmuli, e. i. brunvaSi, romelic gardauval zmnebTan RS-is brun-

vad gvevlineba. 

amitom ergativisTvis damoukidebeli morfologiuri erTeu-

lis uqonloba, raki ergatiuli konstruqciis damaxasiaTebeli sxva 

pirobebi gvaqvs, uflebas ar gvaZlevs xunZuri ergativi gavuTanab-

roT moqmedebiTs: ara-da gamova, rom S e m T x v e v i T i koniunqtura 

da a r s e b i T i mdgomareoba erTmaneTisagan ar gagvirCevia. 

x u n Z u r i  e r g a t i v i s  g a T a n a b r e b a  m o q m e d e b i T -

T a n  i s e v e  u m a r T e b u l o  i q n e b o d a, r o g o r c  q a r T. 

                      
1 a r n. C i q o b a v a, polipersonalizmis sakiTxisaTvis xunZurSi..., `enimkis 

moambe~, t. X, 1941. 
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s a x e l o b i T i s  m i C n e v a  i r i b  b r u n v a d  i m i t o m, r o m  

n a m y o  Z i r i T a d i s  j g u f S i  m a s  u x d e b a  o b i e q t i s  

a G n i S v n a. 

xunZuri ergativis gaTanabreba moqmedebiTTan sakiTxis moxsnas 

(Tu ardanaxvas) udris: es ergativi ver daiyvaneba moqmedebiTamde 

imitom, rom isaa specifikuri konstruqciis monawile (RS-is brun-

va!). es amTaviTve cxadia. 

magram xunZuri ergativis Taviseburebas brunvaTa sistemaSi 

misi adgilic gaxazavs: ergativi safuZvlad uZevs naTesaobiTsa da 

micemiTs (yovel SemTxvevaSi ssss, , , , zzzz da llll»´»´»´»´ niSniani ergativi): 

 

 m x o l o o b i T i :  

saxel. vac `Zma~ �ac `da~ Cu `cxeni~ 

ergat. vaca-ssss �acallll»´ Cu�allll»´ 

naTes. vaca-s-ul �acallll»´-ulululul Cu�al»´-ul 

micem. vaca-s-e �acal»´-e Cu�al»´-e 

 

 m r a v l o b i T i :  

saxel. vaca-l �ac-a-l Cu�-a-l 

ergat. vaca-zzzz º -cacacaca �ac-a-zzzz º cacacaca Cu�-zzzz º cacacaca 

naTes. vaca-z-ul iaca-z-ul Cu�a-z-ul 

micem. vaca-z-e �aca-z-e Cu�a-z-e 

 

aqedan Cans, rom ergativi ufro Zvelia, vinem naTesaobiTi da 

micemiTi (maincdamainc im saxelebTan, sadac ergativi fuZedaa gamo-

yenebuli naTesaobiTisa da micemiTisaTvis). indo-evropul enaTa mo-

qmedebiTi brunva ki amgvar adgils ver daiCemebs brunebis sistemaSi. 

RS-is, ergativis, irib brunvad miCneva damaxasiaTebelia ara 

mxolod p. uslarisaTvis, rogorc qvemoT davinaxavT. 

 
$ $ $ $ 8888. . . . nnnn. . . . mamamamari ri ri ri mmmmooooTxroTxroTxroTxrobibibibiTi brunTi brunTi brunTi brunvis ravis ravis ravis raoooobis Sebis Sebis Sebis Sesasasasaxeb qarxeb qarxeb qarxeb qarTulTulTulTulSiSiSiSi.... 

ergatiuli konstruqciis Sesaxeb analogiuri daskvna mogvca n. mar-

ma sruliad damoukideblad p. uslarisagan. n. mars saanalizod sxva 

masala hqonda. amosavali debulebac sul sxva iyo. 

n. mari qarTulis viTarebas iTvaliswinebda. 

qarTuli ergativi, m o T x r o b i T i, mxolod RS-s aGniSnavs 

gardamaval zmnasTan. 
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am brunvisTvis damaxasiaTebelia, sxvaTa Soris, ori ram: 

a) moTxrobiTi iwarmoeba mxoloobiTSi (kac-man); mravlobiTSi 

saziaro forma aqvs micemiTTan da naTesaobiTTan: kacTa, dGeTa, 

mTaTa. 

b) moTxrobiTis sakuTari warmoeba aqvs martooden or na-

cvalsaxels _ mannnn, vinnnn. 

sxva yvela manmanmanman-nacvalsaxelis darTviT iwarmoebs am brunvas 

mxoloobiTSica da mravlobiTSic! 

moTxrobiTis sakiTxi amrigad manmanmanman da vinvinvinvin nacvalsaxelTa saki-

Txia. 

n. mari swored am manmanmanman- nacvalsaxelis gagebas iyenebs amosavlad. 

manmanmanman _ n. marisTvis _ istoriulad micemiTi brunvaa. ratom? 

amas wyvets qarTulis naTesaoba semiturTan. 

semitur enebSi formanti xmovniT gadmoicema, Tanxmovani Zire-

uli masalaa. aseve unda yofiliyo qarTulSic. 

a a a a xmovani arabulSi micemiTisa (da akuzativis) niSania. maSasa-

dame, manmanmanman micemiTia: mmmm _ Zireuli masalaa, nnnn _ TanxmovniTi elemen-

ti; igi brunvis niSanSi Sedis, magram ama Tu im brunvisaTvis araa 

specifikuri. aaaa xmovania erTaderTi niSandoblivi elementi qarTu-

li ergativisa. 

raki manmanmanman- nacvalsaxeli mkvlevarma micemiT brunvad dasaxa, mis 

saSualebiT nawarmoebi brunva (kac-man, dGe-man, mTa-man) agreTve mi-

cemiTi unda gamosuliyo, _ `n a c v a l s a x e l o v a n i  m i c e m i -

T i~ (дательный местоименый)1: kac-man. 

SromaSi `Основные таблицы~, sadac `nacvalsaxelovani micemi-

Tia~ naxmari, n. mari meore gamoTqmasac xmarobs; esaa arqauli mice-

miTi (дательный архаичный)2. cxadia, ratom: am tabulaSi pirovnebi-

Ti nacvalsaxelebis bruneba aqvs mocemuli da tavtologia gamovi-

doda manmanmanman _ nacvalsaxelisaTvis `nacvalsaxelobiTi micemiTi~ ewo-

debina avtors. aGsaniSnavia, rom `ZiriTad tabulebSi~ n. mari ara-

fers gveubneba imis Sesaxeb, Tu ratomaa manmanmanman `arqauli micemiTi~. 

`Úanuri enis gramatikaSi~ brunvaTa mimoxilvisas n. mari wers: 

`brunvaTa ricxvi, sami, TandebulianTa garda aq adis Svidamdis 

imis gamo, rom ÚanurSi _ iseve, rogorc qarTulSi, gvaqvs nacval-

                      
1 Н. М а р р, Основные таблицы к Грамматике древне-грузинского языка с 

предварительным сообщением о родстве грузинского языка с семитическими _ С.-
Петербург, 1908, tab. V, VII. 

2 iqve, tab. VIII. 
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saxelobiTi, saxeldobr, `micemiTi nacvalsaxelobiTi~, romelic 

iwarmoeba qarTulis micemiTi nacvalsaxelobiTisagan (manmanmanman) gansxvave-

buli formiT, saxeldobr qqqq-s SemweobiT: magal. koCiq `kacman~, babaq 

`mamaman~... Tanriq, GormoTiq _ GmerTman: koCiq Tqu _ kacman Tqva; 

babaq mikiu _ `mamam(an) gamiwyra~.1 

raime ganmarteba am termins aq ar axlavs. mosalodneli ki 

iyo: Úanuri moTxrobiTi -qqqq-s dairTavs, manmanmanman-s (an msgavs sxva nacval-

saxels) moTxrobiTis warmoebisas Úanuri ar saÚiroebs. 

albaT, amis gamoa, rom brunebis paradigmebSi `moTxrobiTis~ 

aGsaniSnavad naxmaria termini `nacvalsaxelobiTi~ da ara `micemiTi 

nacvalsaxelobiTi~... magram aqac yovelgvari ganmartebis gareSe. 

`Zveli saliteraturo qarTuli enis gramatikaSi~ termini na-

wilobriv Secvlilia: `nacvalsaxelovani micemiTis~ adgili ukavia 

`meore micemiTs~. n. mari wers: 

`micemiTi meore gansxvavdeba (igulisxmeba `micemiTi pirvelisa-

gan~) anananan brunvis daboloebis nnnn-TanxmovniTi elementiT. magram kidev 

ufro ganirCeva igi imiT, rom iwarmoeba 3. piris nacvalsaxelovani 

mmmm fuZis daxmarebiT. esaa wignuri brunebis garkveuli saxis memkvid-

reoba. 

`amgvari warmoebis ZiriTadi Tavisebureba imaSi mdgomareobs, 

rom saxeluri fuZe gauformebeli rCeba, ibrunvis ki misi Tanmdevi 

mmmm-nacvalsaxeli: mmmm-an formis warmoqmnis Semdeg es nacvalsaxeli Seu-

erTda sabrunebeli saxelis fuZes, rogorc amas vamCnevT Zvel sali-

teraturo qarTulSi. 

`am warmoebis funqcias Tavdapirvelad Seadgenda yofiliyo 

gansazGvruli saxis brunva (падеж определенного вида), raic dakargu-

lia jer kidev Zvel droSi. 

`meore micemiTs _ (-anananan) _ awarmoeben organulad, nacvalsaxe-

luri fuZis gamouyeneblad Zvel saliteraturo qarTulSive TviT 

nacvalsaxelebi: m-an, mag-an. 

`garda amisa, micemiTi brunvis aseTi warmoeba Senaxulia zmni-

sarTebSi, romlebic qarTulSi warmoadgenen mTlianad SeTvisebuls 

maTi mSobliuri wridan saxelis gaqvavebul formas, ase ZoG-an º 

ZuG-an...~2 qvemoT SeniSnulia: `bunebrivia, Tu meore micemiTs... mis 

                      
1 Н. М а р р, Грамматика чанского (лазского) языка с хрестоматиею и словарем, С.-

Петербург, 1910, $ 16, gv. 11-12. 
2 Н. М а р р. Грамматика древнелитературного грузинского языка, Ленинград, 1925,   

$ 39, gv. 24-25. 
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Sedgenilobis gamo _ ewodeba agreTve n a c v a l s a x e l o v a n i~1. 

amgvarad: moTxrobiTs n. mari uwodebs: `n a c v a l s a x e l o -

v a n  m i c e m i T s~, `a r q a u l  m i c e m i T s~, `m e o r e  m i c e -

m i T s~ da `n a c v a l s a x e l o v a n s~ (ÚanurSi)... 

saidan Cans, rom moTxrobiTi istoriulad micemiTia? amas qve-

moT davubrundebiT. 
    
$ $ $ $ 9999. . . . mamamamari gardari gardari gardari gardamamamamavavavavali zmnis Seli zmnis Seli zmnis Seli zmnis Sesasasasaxeb qarxeb qarxeb qarxeb qarTulTulTulTulSiSiSiSi. . . . ras gadmo-

gvcems es `meore micemiTi?~ logikur subieqts. n. mari wers: `...miT 

gadmocemulia logikuri subieqti~, da dasZens: `es damokidebulia 

qarTuli zmnis garkveul droTa warmoebis bunebaze, rogorc es 

ganmartebuli gvaqvs uGvlilebaSi. movlena Sinagans kavSirSia imas-

Tan, rom aoristsa da kavSirebiTSi, Tu zmna gardamavalia da m o -

q m e d e b i T i (!) gvarisa, logikuri subieqti aucileblad micemiT 

meoreSia, Tu logikuri obieqtis gadmosacemad saxelobiTia gamoye-

nebuli~2.  

ratom unda aGeniSna aoristsa da kavSirebiTs meoreSi `logi-

kuri subieqti~ `meore micemiTs~? pasuxi aseTia: 

`aoristi da misgan nawarmoebi kavSirebiTi moqmedebiTi gvaris 

zmnisa arsebiTad (в основе) pasiuri warmoSobisaa da am Tavisebure-

baSia qarTuli uGvlilebis gagebis gasaGebi, esaa qarTuli metyve-

lebis mTels wyobas rom Tavisebur xasiaTs aniÚebs. 

`moqmedebiTi gvaris aoristis forma gamouklebliv yvela 

zmnaSi aGiqmis, rogorc p a s i u r i  w a r m o e b a. gansakuTrebiT 

xelSesaxebad es mJGavndeba zmnaTa Semdegs tipze, romelsac orive 

drois fuZe mimGeobis formiT aqvs warmodgenili: awmyos da misgan 

nawarmoeb droebs am zmnebTan moqmedebiTi gvaris mimGeobis forma 

aqvs eeee-niSniT _ qmen (← qomen...), aoristi da misgan nawarmoebi 

erTeulebi vnebiTi gvaris mimGeobis formaSi iiii-niSniT _ qmin (← 

qomin...); ase, magaliTad, samTanxmovniani krbkrbkrbkrb Zirisagan _ mesame pi-

ri awmy. _ k r e b s, zedmiwevniT: Semkreb-igi (собирающ-он); aoristi 

k r i b a zedmiwevniT: misda Segrovda (is) ему собрано то; aqedan: spa-

salari krebs (º hkrebs) laSqarsa `военачальник собирает (º его + 

собирает) войско~; spasalarman kriba laSqari `военачальник собрал 

войско~, raic zedmiwevniT niSnavs `spasalaris mier Sekrebilia laS-

                      
1 iqve, $ 39, gv. 26. 
2 iqve, $ 39, gv. 26. 
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qari~ (`военачальником, _ букв. военачальнику _ собрано есть войско~). 

`bunebrivia amitom, Tu aoristsa da misgan nawarmoeb droSi 

_ kavSirebiTSi _ logikuri subieqti dgas micemiT brunvaSi, sa-

xeldobr, `meore micemiTSi~, xolo logikuri obieqti _ saxelo-

biTSi _ laSqari~1. 

es _ s i n t a q s u r i  k o n s t r u q c i i s  r a o b i s a T v i s. 

gardamavali zmnis m o r f ol o g i u r i  S e d g e n i l o b a c n. ma-

ris gagebiT amis Sesabamisia. 

n. mari wers: `aoristis pasiur mniSvnelobasTan kavSirSia 

formaluri mxarec. aorists m o m q e d e b i T s  g v a r S i a c yovel-

Tvis aqvs v n e b i T i  g v a r i s  esa Tu is forma, saxeldobr _ 

`I. an esaa vnebiTi gvaris  aoristis qarTuli niSani 

(грузинский характер) eeee, TavisdaTavad anda Sezrdili meSveli zmnis 

SemadgenlobaSi, rac (meSv. zmna) bgers agreTve, rogorc e (← ev... 

ix. $ 152). 

II. anda es aris qarTulSi SeTvisebuli svanuridan niSani vne-

biTi gvaris aoristisa aaaa. 

III. anda es aris, rogorc $ 178-Si gvaqvs ganmartebuli, fuZe 

vnebiTi gvaris mimGeobis formiT: niSani iiii~.2 

ras unda gamoewvia moqmedebiTi gvaris zmnis pasiuroba? amaze 

n. mars garkveuli pasuxi aqvs mocemuli. 

$ 210-Si is wers: `Tavdapirvelad zmna ar arsebobda. moqmede-

ba iseve, rogorc mdgomareoba, gamoixateboda elementTa Tanamimdev-

robaSi garkveuli rigiT, rac aucilebeli iyo rogorc erTis, ise 

meorisaTvis _ moqmedebisaTvis _ n a w a r m o e b i (pirdapiri obieq-

ti), w a r m o e b i s  a d g i l i (iribi obieqti), m w a r m o e b e l i 

(subieqti) da is masala (Ziri, fuZe), raic damuSavebis masalas 

warmoadgens. 

mdgomareobis gamosaxvisas mwarmoebeli ar aGiniSneboda 

(производитель отпадал). 

`mdgomareobis gamosaxvisas mwarmoebeli (subieqti) warmogvid-

geboda, rogorc vnebuli (страдающий), momuSave (работающий), xo-

lo nawarmoebi (obieqti), rogorc simSvidis mdgomareoba; amitom 

Tavdapirvelad subieqti (logikuri subieqti) gadmoicemoda vnebis 

º moqmedebis brunviT (pirdapiri braldebiTi º micemiTi), obieqti 

                      
1 Н. М а р р. Грам. др.-лит. груз. яз.,  $ 178, gv. 146. 
2 Грам. др.-лит. груз. яз., $ 179 gv. 146-147. 
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ki (logikuri obieqti) _ mdgomareobis brunviT (pirdapiri saxe-

lobiTiT). SemdgomSi aseTi mdgomareoba damkvidrda wminda forma-

lurad (сбытовалось чисто формально), rogorc pasiuri konstruq-

cia~.1 

n. maris Sromidan moyvanili adgilebi gvaCvenebs, rom avtors 

pasuxi gaucia yvela ZiriTad sakiTxze, rac ergatiuli konstruqci-

is axsnisas ibadeba. 

moTxrobiTiani konstruqcia qarTulSi pasiuria n. maris az-

riT, imitom, rom: 

1. man man man man iribi brunvaa, saxeldobr. `meore micemiTia~. 

2. gardamavali zmna (aoristsa da kavSirebiTSi) vnebiTi gvari-

saa (maSinac ki, roca mis gverdiT mogvepoveba misgan nawarmoebi vne-

biTi). 

3. gardamaval zmnaSi vnebiTi gvaris niSnebs warmoadgens: eeee 

(vgmeeee): aaaa (vkaaaal) da iiii (vkriiiibe). 

4. logikuri obieqti saxelobiTSia zmnis vnebiTobis gamo: 

`spasalarman kriba laSqari~ = `spasalaris mier Sekrebilia laSqari~. 

aseTia m o r f ol o g i u r - s i n t a q s u r i  sabuTebi. amas er-

Tvis i d e o l o g i u r i  x a s i a T i s  mosazreba-sabuTic: 

5. gardamavali zmna vnebiTi gvarisa imitom aris, rom `Tavda-

pirvelad moqmedi~ (`logikuri subieqti~) vnebuli iyo, da es aisaxa 

saTanado konstruqciaSi. 

Tavisi gagebis sailustraciod n. mars SeeZlo gamoeyenebina 

TurmeobiTi, sadac gardamavali zmna datiur konstruqcias qmnis: 

spasalars ukrebia laSqari... 

`logikuri subieqti~ aq micemiTSia, `logikuri obieqti~ saxe-

lobiTSi, gardamaval zmnas, aq yovel SemTxvevaSi, moqmedebiTi gva-

risad ver miviCnevT, Tumca SinaarsiT zmna spasalaris mier Sesru-

lebul moqmedebaze mogviTxrobs. 

amgvarad gveqneboda _ n. maris mixedviT _ l o g i k u r i  

s u b i e q t i _ `p i r v e l  m i c e m i T S i~, roca gardamavali zmna 

TurmeobiTSia (`s p a s a l a r s  ukrebia laSqari~), l o g i k u r i  

                      
1 `В глаголах действия производитель (субъект) являлся страдающим, работающим, а 

произведение (объект) _ состоянием покоя, потому первоначально субъект (логический 
субъект) выражался падежом страдания || действия (прямой винит. || дательн.), а объект 
(логический объект) _ падежом состояния (прямой именит.). Впоследствии такое 
положение сбытовалось чисто формально в пассивной конструкций~ _ Н. М а р р, iqve, $ 
210, gv. 174. 
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s u b i e q t i _ `m e o r e  m i c e m i T S i~, roca gardamavali zmna ao-

ristSia (`s p a s a l a r m a n  kriba laSqari~). 

n. mars ar gamouyenebia Tavisi Sexedulebis sasargeblod da-

tiuri konstruqcia, romelsac gardamavali zmna qmnis TurmeobiTSi. 

n. mars es konstruqcia saerTod ar aqvs ganxiluli arc erga-

tiul konstruqciasTan dakavSirebiT da arc sxva raime konteqstSi, 

Tumca droTa CamoTvlisas TurmeobiTi (прошедшее совершенное) mo-

xsenebuli aqvs ($$ 174, 199). 

magram TurmeobiTTan analogia daviwyebuli ar unda iyos: ao-

risti da kavSirebiTi (gardamaval zmnebSi) n. mars o b i e q t u r i  

wyobisad aqvs miCneuli: `...aoristi da misgan nawarmoebi kavSirebi-

Ti Tavis fuZeTa bunebis Sesabamisad obieqturi wyobisaa, rogorc 

es ukve ganmartebulia $ 178-Si...~1 

$ $ $ $ 10101010. . . . nnnn. . . . mamamamaris Seris Seris Seris SexexexexedudududulelelelebabababaTa anaTa anaTa anaTa analilililizizizizi.... rogorc aGvniSneT, er-

gatiuli konstruqciis pasiurobas n. mari asabuTebda sakuTriv 

enobrivi (morfologiur-sintaqsuri) da zogadi ideologiuri mo-

sazrebebiT. 

ideologiuri mosazreba SemdgomSi daerTo (1925 w.); sakuT-

riv enobrivi sabuTebi adreve (1908-1910 ww.) ivaraudeboda. enob-

rivi rigis sabuTebSi amosavals warmoadgens debuleba, rom manmanmanman- na-

cvalsaxeli (i s t o r i u l a d) m i c e m i T s  u d r i s: 

1. man man man man- nacvalsaxelSi fuZiseulia mmmm-, formantia aaaa; aseTi for-

manti m i c e m i T s aqvs: n. marma xmovani formantad miiCnia da mice-

miTis niSans gautola arabulTan dakavSirebiT. n. maris azriT, 

qarTuli arabulis monaTesavea; arabulSi ki Zireul masalas Tan-

xmovnebi warmoadgens, formantebad xmovnebi gvaqvs: saxelobiTSi -uuuu, 

naTesaobiTSi -iiii, micemiTSi (rac imave dros akuzativic aris) -aaaa 

(ba�Tuuuun `saxli`, ba�Tiiiin `saxlisa~ ba�Taaaan `saxlsa~). 

2. bolokiduri nnnn (mannnn) ssss-s dialeqturi monacvlea: mannnn=massss m-aaaa-n 

_ brunvis niSania -aaaa- (da ara _ nnnn!). 

ase warmoedgina n. mars manmanmanman- nacvalsaxelis istoriuli mniS-

vneloba da Sedgeniloba. 

pirvelad am Tavisi debulebis dasabuTeba n. marma scada we-

rilSi `Где сохранилось сванское склонение?~.2 

aq n. maris svams kiTxvas: ra saxisaa iafetur enaTa sxvadasxva 

                      
1 Грам. др.-лит. груз. яз., $ 198, gv. 163. 
2 Известия Акад. Наук (1911),  gv. 1199-1206. 
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jgufebSi brunvaTa daboloeba, magal., qaSd-mosoxursa, Tubal-kai-

nursa Tu son-mosoxurSi? brunvaTa odenoba imTaviTve garkveulia; 

brunva sul samia: saxelobiTi, naTesaobiTi da micemiTi (igive aku-

zativi).1 

am brunvaTa xmovniTi elementebi ar ganicdis iseT ryevas, ro-

gorsac adgili aqvs imave daboloebaTa Tanxmovan bolokidurebSi: 

`brunvis daboloebaTa tipi iafetur enaTa Tu romel jgufs anda 

resp. romeli jgufis warmomadgenels ekuTvnis, SeiZleba udao zed-

miwevnilobiT davadginoT iafeturi SedarebiTi fonetikis meoxe-

biT. gansakuTrebiT mniSvnelovania TanxmovanTa mimarTeba iafetur 

enaTa sxvadasxva jgufebSi; rac Seexeba xmovnebs, isini morfologia-

Si warmoadgenen kriteriums sxvadasxva gramatikul kategoriaTa 

gamosarkvevad, maSasadame, brunebaSi _ sxvadasxva brunvaTa, isini ma-

Ti damaxasiaTebeli niSnebia da, saerTod, xmovnebSi ver vxvdebiT 

enobrivi jgufebis mixedviT Zlier meryeobas; magaliTad, yvela ia-

fetur enaSi naTesaobiTi brunvis niSania -iiii, micemiTisa da akuza-

tivisa _ aaaa~... Semdeg: 

`...brunvebis daboloebaTa xmovniTi elementebi saerTod mud-

mivia yvela enaSi da nakleb axasiaTebs ama Tu im jgufs; raica See-

xeba TanxmovniTs elementebs, igini i d e n t u r i  a r i a n  b r u n -

v a T a mixedviT, magram gansxvavdebian dialeqtebis mixedviT~.2 

rogoria es TanxmovniTi elementebi? qaSd-mosoxurSi -ssss (na-

Tes. -isisisis, micem. -asasasas); Tubal-kainurSi -SSSS (naTes. -iSiSiSiS→SiSiSiSi, resp. eSeSeSeS→SeSeSeSe, 

micem. aSaSaSaS→SaSaSaSa, resp. oSoSoSoS→SoSoSoSo); son-mosoxurSi am elementis dadgena 

ise advili ar ariso, vinaidan _ rogorc n. mari ambobs _ `amis Se-

saxeb msjeloba mxolod amJamadi brunvebis mixedviT, rogorc amas 

Svrebodnen winaT da rogorc nawilobriv Cavdiodi mec, sruliad 

ar SeiZleba, radganac iafetur enaTa brunebani urTierTze axden-

                      
1 n. m a r i kategoriulad acxadebs: qarTulSi akuzativi gvaqvso. esaa 

micemiTio.  ix. Н. М а р р. К вопросу о положении абхазского языка среди яфетических, 
С.-Петербург, 1912, gv. 3. 

qarTulisaTvis es sakiTxi gadawyvetilia imgvaradve, rogorc arabuli-
saTvis, iq erTi da igive brunva micemiTic aris da akuzativic: `...Объективный 
падеж есть и Дат., и Вин., и отрицать в грузинском винительный падеж, значит не знать 
элементов его склонения~, Н, М а р р. К вопросу... gv. 3. 

masTan n. mari SeniSnavs: `iqneb ukeTesi iyos am brunvas micemiT-akuzativi 
vuwodoTo~ (iqve). 

2 Н. М а р р. Где сохранилось сванское склонение? _ Изв. Ак. наук., 1911, gv. 1199-
1200. 
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dnen gavlenas, magal., ÚanurSi iseve, rogorc megruls brunebaSi, 

gvaqvs micemiTi ara S i n i T, aramed s a n i T, e. i. qaSd-mosoxuri 

jgufis TanxmovniTi elementiT, qarTuls enaSi micemiTs brunvaSi 

(e. w. micemiT nacvalsaxelobiTSi) mosalodneli qaSd-mosoxuri ssss  

(-as)-is nacvlad Cndeba -nnnn(-an). erTi sityviT, Cven gvaqvs TvalsaCino 

damamtkicebeli sabuTebi Tubal-kainisa da qarTebis enis mier mice-

miTi brunvis sesxebis faqtisa, saxeldobr, megrulisa da Úanuris 

mier qarTebis anda qaSd-mosoxuri jgufis enisagan s-(s) ← as(-as), 

q a r T e b i s  e n i s  m i e r  -an-(-an)-is s e s x e b i s a, g a m o u c n o -

b i a, r o m e l i  j g u f i s a g a n~.1 

rogorc aqedan Cans, moTxrobiTis -anananan ar yofila qarTulis 

pirvandeli kuTvnileba, aramed nasesxebi, SeTvisebuli (iseve, ro-

gorc nasesxebia micemiTis ssss qarTulidan _ qarTebis enidan _ me-

grul-Úanursa da svanurSi). ara Cans oGond, ra wridanaa es -anananan 

Semosuli qarTulSi. 

imave SromaSi, oTxi gverdis Semdeg, n. mari wers: `micemiTi 

brunvis svanuri sufiqsi -an, rogorc rogorc ukve axla cxadi xde-

ba, SemoiÚra qarTulSi, sadac igi gamoyenebul iqna micemiTi na-

cvalsaxelobiTis sawarmoeblad: m-an m-an: masSi daismis, rogorc 

cnobilia, logikuri subieqti aoristsa da koniunqtivTan, e. i. me-

ore jgufis droebTan; man gandevna am SemTxvevaSi qarTebis -as~.2 

erTi wlis Semdeg imave moTxrobiTis Sesaxeb n. mari SeniSnavs: 

micemiTi nacvalsaxelobiTis warmoebisas (kac-man) fuZe ar dairTavs 

brunvis niSans, formanti -an (-an) mimarTebaSi myof nacvalsaxels 

moudiso: `qarTulSi brunvis daboloebis es saxeoba (-an) svanuri 

tipisaa, ris gamoc brunvac erT dros gvindoda aGgveniSna axali 

saxeliT `svanuri~, magram amis gamo Cveni sakiTxisaTvis movlena 

iZens ufro mets mniSvnelobas, vinaidan yvela arsebuli iafeturi 

enidan svanuri yvelaze axlo dgas afxazurTan, rogorc saerTod, 

ise, kerZod, brunebaSio~.3 

am abzacs CvenTvis saintereso SeniSvna aqvs gakeTebuli: `Tum-

ca ar unda avCqardeT am brunvisTvis svanuris darqmevaSi, vinaidan 

brunebaSi am Taviseburebas svanebTan erTad iziareben is iafetide-

bic, romelTa enac iyo aqemenidTa lursmuli warwerebis meore ka-

                      
1 Н. М а р р. Где сохранилось сванское склонение? _ ИАН, 1911, gv. 1200. 
2 xsen. Sroma, gv. 1204. 
3 Н. М а р р. К вопросу о положении абхазского языка среди яфетических _ С.-

Петербург, 1912, gv. 9-10. 
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tegoriis ena da maTi momdevno enebico.1 

xolo n. maris gamokvlevaSi aqemenidTa lursmuli warwerebis 

meore kategoriis enis Sesaxeb vkiTxulobT: `brunvebi wminda iafe-

turia naTesaobiTi brunvis damaxasiaTebeli zogad iafeturi i-s 
dacviT, xolo TanxmovniTi elementiT II kategoriis ena emxroba sva-

nuri enis ZiriTad fens, aaSkaravebs ra n-s, magal., naTesaob. in~.2 
cota qvemoT ki yrud aris gadmocemuli: 

`micemiTi brunvis -an sufiqsi II kategoriis enam agreTve Sei-
naxa, magram masze miTiTeba vrcel ganmartebas moiTxovs; igive [su-

fiqsi] Seinaxa II kategoriis enidan Tu protosvanuridan nasesxebi 

saxiT qarTulma: e. w. m i c e m i T i  n a c v a l s a x e l o b i T i  

q a r T u l S i  i w a r m o e b a  a r a  Z i r i T a d i  q a r T u l i  as 

(→sa)-s s a S u a l e b i T, a r a m e d  n a s e s x e b i  an-is s a S u a l e -

b i T o~ (xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC....).3 

ori wlis Semdeg ki erT Tavis werilSi n. mari ambobs: `qar-

Tuli micemiTi brunva s-niSniani (as _ sa)  SeTvisebuli aqvs Ca-

Cnur enebs da zog daGestnursac... Tavis mxriv qarTulSi arc Tu 

cota sityvaa Semosuli xsenebuli enebidan (igulisxmeba: CaCnur-in-

guSuri enebis jgufi) da m a T s  m o r f ol o g i a s  e k u T v n i s ,  

r o g o r c  C a n s, m a T g a n  m o m d i n a r e o b s  m i c e m i T i  

b r u n v i s an-iT warmoebao~.4 

Cveni sakiTxis TvalsazrisiT saintereso Cans erTi adgili 

1915 wels gamosuli Sromidan `xeebisa da mcenareTa iafeturi sa-

xelebi~: 

`...mravlobiTi ricxvis sufiqsis TanxmovniTi elementi (n) 

mTlad ucxo ar aris qarTuli enis brunebisaTvis: igi warmodgeni-

lia e. w. nacvalsaxelobiTs anu arqaul micemiTSi -an. SeZlebisda 

gvarad ukve gamorkveulia, rom arqauli micemiTis -an anda saerTod 

brunvaTa nariani formebi qarTuli enis mier SeTvisebulia svanu-

ridan (`Где сохранилось сванское склонение...~ ИАН, 1911, gv. 1203-5). 

sul ukanasknel wlebSi iafetidologiis horizonti gafarTovda,. 

                      
1 iqve, gv. 10. SeniSvna 1. 
2 Н. М а р р. Определение языка II категории Ахеменидских клинообразных надписей 

по данным яфетического языкознания, С.-Петербург, 1914, gv. 16. 
3 Н. М а р р. Определение языка II категории Ахеменидских клинообразных надписей 

по данным яфетического языкознания, 1914, gv. 17. 
4 Н. М а р р. К истории передвижения яфетических народов с юга на север _ Изв. 

Акад. Наук, 1916, gv. 1390. xazi Cvenia _ a. C. 
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vinaidan SedarebisaTvis gamoyenebul iqna (привлечены к сравнению) 

axali masala erTis mxriT, kavkasiis mTis cocxali enebi, meore 

mxriT ki _ lursmul warweraTa mkvdari enebi. lursmuli warwere-

bi pirvelad TiTqos gvaiZulebdnen Cven brunvaTa nnnnarian daboloe-

baTa wyaro svanuris gareSe gveZebna, da am garemoebiT iyo gamowve-

uli ara erTxel naxsenebi Sromis `Где сохранилось сванское склоне-

ние~-s redaqcia. magram male, rogorc lursmul warweraTa, gansa-

kuTrebiT II kategoriis enis, iseve kavkasiis mTis enebis (romelnic 

iafeturi aGmoCnda) monacemTa Sepirispirebam gamoarkvia, rom ro-

gorc es aGniSnulia jer kidev xsenebuli werilis boloSi (`sad 

Semogvenaxa svanuri buneba?~ gv. 1206), ZiriTadi `svanuri~ brunebis 

gavlena Tavs iCens ara mxolod qarTuls enaSi. TandaTanobiT uf-

ro mkveTrad Camoyalibda faqti, rom svanuri warmoadgens orbune-

bovan iafetur enas; erTi bunebiT igi eziareba Tubal-kainur enebs 

(da sakuTriv am fens unda miekuTvnos svanuri Tu sonuri enis sa-

xeli), meoriT ki _ spirantul enas, romelic gamovida Soreuli 

samxreTiT da erTs dros moefina mTels kavkasias (залившим весь 

Кавказ). am enis matarebeli iwoda mosx-ad, Tubal-kainurad _ mo-

sox-ad, svanuri enis ZiriTadi fenis mixedviT mesxad (anu mex-ad)~.1 

moTxrobiTis -an, _ n. maris azriT, _ unda iyos swored spi-

rantuli fenis masala: Tubal-kainur sinamdviles is ver daukavSir-

deba. vin arian es mesxebi da rogoria maTi metyveleba? 

1917 wels n. mari wers: `mesxi anu masxi anu mosoxi, igive mo-

sxi, asurelTa da vanis samefos qaldebis muSkebi, cnobili arian 

1100 wlidan qr. win. iezekilis mowmobiT (27, 13) es tomi Tubal-

Tan da ionTan erTad eweoda did vaÚrobas t‚rosTan, awvdida ra 

mas monebsa da `spilenZis ÚurÚels~. igive tomi, dawyebuli samxre-

TiTa da dasavleTiTgan im qveynisa, romelsac SemdegSi armenia ewo-

da, gavrcelda kavkasiis mTebamdis da erT dros gadascilda kidec 

mas. kavkasiaSi igi Semovida im mxaridan, romelmac SemdegSic Seinaxa 

saxelwodeba `mesxeTi~ da Crdilo dasavleTiT miaGwia Sav zGvas, 

sadac igi damkvidrda a-basx-ebis (a←masx-eb-is) saxelwodebiT, raic 

SemdegSi qarTvelebis gamoTqmaSi damaxinjda abxaz-ad da Semdeg 

afxaz-ad. afxazebis aGmosavleTiT igini Seerivnen sonebs anda, mo-

vidnen ra maTTan Serevis Semdeg samxreTidan, damkvidrden sonebis 

Tu svanebis saxeliT. ori saemigracio talGis mowyvetis Semdeg, 

                      
1 Н. М а р р. Яфетические названия деревьев и растений, Изв. Ак. Наук, 1915. 944-945. 
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romelmac Seadgina afxazeTi anda damkvidrda svaneTSi, mesxebi anu 

mosoxebi did xans ganagrZobdnen samxreTSic yofnas. maTi mosaxleo-

ba Seviwrovda samxreTiT, da TandaTanobiT igini ikaveben mtkvris 

zemo auzs, mesxeTad wodebuls... mesxeTSi darCenil am mesxebze ga-

vlena moaxdina sonTa megrul-Úanurma tomma, romelnic (sonebi) Se-

erivnen maT da Seqmnes son-mesxTa narevi tomi, romelsac agreTve 

somexs uwodebdnen. SemdegSi qarTvelebma es saxeli gadaitanes ar-

menebze.1 

erTgvarad moulodnelia, roca amis Semdeg imave mesxis saxel-

wodebas n. mari erT-erT SromaSi ase ganmartavs: `somex (svanomesx) 

sxva araferia, Tu ar sibilanturi saxeoba hai-haikisa, aris ra hib-

ridi Sedgenilobisa: 

`so (←son), raic aris ekvivalenti ha� (←ha�n) terminisa da 

mex-haik terminis ekvivalenti~.2 

magram es SedarebiT gviandeli ambavia (1921 w.!), roca iafe-

turi Teoria paleontologiuri meTodiT iwyebs muSaobas da wi-

nandel SexedulebebisaTvis iSviaTad Tu kisrulobs pasuxismgeblo-

bas. 

Tavi rom movuyaroT imas, rac 1911-1916 wlebSi iTqva mo-

TxrobiTis Sesaxeb, miviGebT ramdenime versias: 

1. 1911 wlis versia mogviTxrobs, rom am brunvis -an sufiqsi 

qarTulSi SemoiÚra `son-mosoxuridan~ da `am SemTxvevaSi gandevna 

qarT-ebis -as~ (iseve, rogorc qarT. -ssss-m gamodevna Úan.-megr. -SSSS-). 

2. 1912 wlis versiis Tanaxmad -an- daboloebiani brunva sva-

nuris tipisaa; svanuri gvindoda gvewodebina am brunvisaTvis, mag-

ram ar unda viCqaroT, radganac brunebis am Taviseburebas iziareb-

da iafetidebis ena, aqemenidTa meore kategoriis warwerebSi romaa 

daculio. 

3. 1914 wlis versiiT _ aqemenidTa II kategoriis enas Semou-

naxavs m i c e m i T i  b r u n v i s  an- s u f i q s i, Tumca n. mari iqve 

SeniSnavs: igive sufiqsi Semounaxavs qarTuls, rogorc nasesxebi am 

proto-svanuridan an am warwerebis enidanao. 

4. 1916 wlis versia irwmuneba _ micemiTi brunvis -an sufiq-

siT warmoeba qarTulSi momdinareobs CaCnuri enebidan, igi CaCnur 

                      
1 Н. М а р р. Грузинская поэма «Витязь в барсовой шкуре» Шоты из Рустава и 

новая культурно-историческая проблема _ 1917, gv. 439-440. 
2 Н. М а р р. Астрономические и этнические значения двух племенных 

названий армян _ Зап. Вост. Отд. Рус. Археол. Общества, т. XXV (1921), gv. 242. 
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enaTa morfologiis kuTvnilebaao. gamoricxavs Tu ara es svanuri-

dan sesxebas? arsebiTad, ara: CaCnurSic, svanurSic (aqemenidTa II ka-

tegoriis warweraTa enaSic!) ivaraudeba saerTo lingvisturi feni, 

spirantuli feni, romlisTvisac -an daboloeba yofila damaxasia-

Tebeli. 

eTnurad es spirantuli enobrivi erTeuli mesx º masx º mo-

sox-i unda yofiliyo: is dasturdeba mesxeTSic, kavkasionis qedTan 

da mis CrdiloeTiTac, Savi zGvis sanapiroze (afxazeTSi) da sva-

neTSic... 

amave sakiTxze sagulisxmoa n. maris azri, gamoTqmuli 1925 w. 

gamosul `Zv. qarT. salit. enis gramatikaSi~. moTxrobiTis Sesaxeb 

aq naTqvamia: 

`meore micemiTis TanxmovniTi elementi, -nnnn, romelic damaxasia-

Tebelia wignuri brunebisaTvis, qarTulSi nasesxebia anu, ufro 

sworad roma vTqvaT, SeTvisebulia: is S e e f e r e b a  b u n e b i -

T a d  s v a n u r s, s a k u T r i v  m e s x u r  f e n s  s o n - m e x u r i s  

anu somexuri enisas iseve, rogorc elamur enas iafetur enaTagan 

da agreTve haikuri enis iafetur fens, romelic (haik. ena!) axla 

xelmisawvdomia CvenTvis mxolod Zvel saliteraturo somxurSi. 

`am TanxmovniTi elementiT qarTvelTa mwerlobis pirvandeli 

enis mSobliur wreSi iwarmoeboda ara mxolod -anananan, aramed -inininin-ic, 

da naTesaobiTi brunvis aseTi warmoeba Senaxulia qarTul enaSic, 

zmnisarTebSi... guSin... *guS-idan `saGamo~...1 da kidev: `TanxmovniTi 

elementis warmoSobis xasiaTis mixedviT igive brunva, nasesxebi Tu 

SeTvisebuli qarTulis mier wignuri brunebis mSobliuri wridan, 

_ son-mesxuridan (so-mexuridan) SeiZleba wodebul iqnes son-mesxu-

rad, magram r a d g a n a c  m i s i  f o n e t i k u r i  T a v i s e b u r e -

b a  a d i s  s a k u T r i v  m e s x u r  fenamdis son-mesxuri enisa, ro-

melic amJamad svanuriTaa warmodgenili, misTvis (Tanxmovn. elemen-

tisTvis _ aaaa. . . . CCCC.) SeiZleboda gvewodebina mesxuric mis bunebis mi-

xedviT da svanuri SeTvisebis mixedviT (можно бы назвать и месхским 

природно и сванским по усвоению).2 

amrigad, -nnnn elementi n a s e s x e b i a  s v a n u r i d a n, xolo 

fonetikur normaTa mixedviT m e s x u r i a _ amaze SeCerda sabolo-

od n. mari moTxrobiTis formantis daxasiaTebisas. 

                      
1 Н. М а р р. Грамматика древнелитературного грузинского языка, Ленинград, 

1925, $ 39, gv. 25. 
2 iqve, $ 39, gv. 26-27. 
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brieris TanaavtorobiT frangul enaze gamocemul vrcel 

`qarTul gramatikaSi~ mesxuroba-svanurobis araferi ismis, magram 

sxvamxriv ki cnobili debulebebia gameorebuli: moTxrobiTis aGsa-

niSnavad naxmaria `nacvalsaxelovani micemiTi~... es `nacvalsaxelova-

ni micemiTi~ irib brunvad miiCneva ($ 161, gv. 133)... `man~ - moTxro-

biTs moqmedebiTis funqcia aqvso ($ 295, gv. 259)... saTanado garda-

mavali zmna wyobiT obieqturiao ($ 161, gv. 133)... 

axalia: `man~ SeiZleba ganvmartoT, rogorc mamamama----anananan: `micemiT-

braldebiTi anda rogorc `man~ = `xeli~: kac-man = kaciT, kacis mier 

($ 79, 2 a, gv. 65). `man = xeli~ n. maris paleontologiur Tvalsaz-

riss asaxavs (dawvrilebiT qvemoT, gv. 27-28). 

ganvixiloT n. maris pasiurobis Teoriis sayrdeni debuleba: 

man = mas, man (istoriulad) micemiTia. 

jer erTi, sintaqsuri funqciis TvalsazrisiT Zvel qarTulSi 

manmanmanman da masmasmasmas sul sxvadasxva odenobaa: `̀̀̀manmanmanman~~~~ yovelTvis subieqtis 

brunvad gvevlineba (arasodes obieqtisad), `̀̀̀masmasmasmas~~~~ obieqtis brunvaa 

(da ara _ subieqtisa). moTxrobiTi `̀̀̀manmanmanman~~~~ (`̀̀̀maTmaTmaTmaT~~~~) yovelTvis iTan-

xmebs zmnas ricxvSi (maT Tques, hkiTxes, aSenes...), `̀̀̀masmasmasmas~ ~ ~ ~ / / / / `̀̀̀maTmaTmaTmaT~~~~ (mi-

cemiTi) Zvel qarTulSi zmnas arasodes iTanxmebda ricxvSi (maT 

uweries, ukiTxavs, uSenebies... maT aqus, swyuris, sZinavs... maT 

hrqua, uwoda...). 

zmnis morfologiac am or brunvas mkveTrad ganasxvavebs: 

`̀̀̀manmanmanman~~~~, rogorc subieqtis brunva, zmnaSi s u f i q s i T  aGiniSneba 

(man hkiTxaaaa, Tquaaaa, aSenaaaa...) iseve, rogorc saxelobiTSi dasmuli su-

bieqti (igi movidaaaa, dajdaaaa, ganspetaknaaaa, aGeSenaaaa, daesrulaaaa...). 

`̀̀̀masmasmasmas~~~~, rogorc saerTod yvela obieqti, p i r s  p r e f i q s i T  

aGniSnavs (da arasodes _ sufiqsiT); mas ssssTxoves (Sdr. Sen ggggTxo-

ves... me mmmmTxoves...) ...mas hhhhkiTxes... mas hhhhyavs... 

Zvel qarTulSi manmanmanman da mas mas mas mas p o l a r u l i  o d e n o b a n i a  

rogorc w i n a d a d e b i s  s i n t a q s i s, ise z m n i s  m o r f o -

l o g i i s  T v a l s a z r i s i T. 

magram iqneb manmanmanman nacvalsaxelma aseTi mniSvneloba SeiZina qar-

TulSi, svanurSi mas sxva mniSvneloba hqonda da es Zveli mniSvne-

loba swored micemiTisaa... 

magram svanurSi -anananan  forma m i c e m i T i s  mniSvnelobiT ar 

moipoveba, xolo is gadmonaSTebi, n. mari rom asaxelebs, micemiTad 

SeuZlebelia gavigoT; m‰ran mad ik�af ala `kacisagan ar unda moe-

lode amas~; m‰ran =  m‰raxa>nqa naTesaobiTis funqciiTa gvaqvs; aseve: 
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wagabˆnqa `vnebis, wagebis garda~, xolamˆnqa `siavis garda~... aCunGo 

`amis Semdeg~, leTˆnGo `Gamis Semdeg~... meTx‚arn xoCa `monadiris 

ukeTesi~... kiJoln xoCa dŠsam a>ri Sed `kiJos ukeTesi ÚurÚeli ar 

aris~... ladeGn `dGisiT~, leTn `GamiT~.1 

sakiTxavia: rad unda iyos saZebari -an- micemiTi svanurSi? ra-

tom ar Seenaxa es brunva svanurs? iqneb `qarTebis~ micemiTma  

(----asasasasº----sasasasa) gamodevna igi xmarebidan. gamodis, rom qarTebis micemiTi 

damkvidrda svanurSi da moSala `sakuTriv svanuri~ micemiTi  

(----ananananº----nnnn), svanuri micemiTi damkvidrda qarTulSi, magram ssss-niSniani 

micemiTis mdgomareobaze araviTari gavlena mouxdenia. merea-da: 

qarTebis micemiTi svanurSic micemiTad darCenila, svanur micemiTs 

ki qarTulSi Zir-fesvianad Seucvlia mniSvneloba: micemiTi (obieq-

tis brunva) qceula subieqtis brunvad (moTxrobiTad), masTan ise-

Tad, romelic araviTar pirobebSi obieqts ar aGniSnavs, yovelTvis 

subieqtia. 

masTan: qarTulisagan SeTvisebuli micemiTi svanurSi mraval 

saxels daerTvis (zogads, sakuTars, nacvalsaxels), `svanuri micemi-

Ti~ mxolod mannnn da vinnnn nacvalsaxelebSi da isic mxoloobiTs ri-

cxvSi (mravlobiTSi -nnnn ara Cans). 

yovelive zemoTqmuli mowmobs, rom n. maris varaudi xelovnu-

ria da sinamdvileSi arsebul viTarebas ar asaxavs. 

rac Seexeba CaCnurs, iq -nananana daboloebiani brunva mogvepoveba, 

magram es brunva m i c e m i T i a  (�iS‹na SiŠn v‰Sa viŠza `das Tavisi 

Zma  uyvars~), da es micemiTi qarTuli micemiTis tolia da ara mo-

TxrobiTisa; micemiTi da moTxrobiTi (ergativi) CaCnurSi sxvadasxva 

odenobas warmoadgens (maT CaCnuri iseve ar arevs, rogorc qarTu-

li). 

zanuri moTxrobiTis -qqqq-s viTareba naTelia; es formanti da-

erTvis nacvalsaxelebsac (meore piris nacvalsaxelTa garda), arse-

biT saxelebsac, daerTvis mxoloobiTSic, mravlobiTSic (Úan. emu-q 

`iman~, juma-q `Zmam~, koCi-q `kacma~, mTugi-q `Tagvma~... enTefe-q 

`imaT~, Sdr. qv. imer. `imgenma~, jumalefe-q `Zmebma~ (Sdr. gur. `Zma-

nebma~), mTugefe-q `Tagvebma~... 

warmoebis mxriv zanuri moTxrobiTi gansxvavebulia qarTulis 

moTxrobiTisagan, micemiTad misi miCnevisaTvis imgvari sabuTebis mo-

yvanac gaÚirdeboda, rac qarTulis moTxrobiTisaTvis mohyavda n. 

                      
1 Н. М а р р. Где сохранилось сванское склонение: _ ИАН, 1911, gv. 1204. 
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mars. SemTxveviTi ar yofila, rom `Úanuri enis gramatikaSi~ n. mari 

arc cdila moTxrobiTis warmoeba aexsna Tavisi TvalsazrisiT; is 

dakmayofilda litonsityvieri gancxadebiT: `ÚanurSi iseve, rogorc 

qarTulSi mogvepoveba nacvalsaxelobiTi, saxeldobr, micemiT-na-

cvalsaxelobiTi brunva, romelic iwarmoeba qarTuli nacvalsaxe-

lobiTi micemiTisagan, (man) gansxvavebuli formiT, saxeldobr, qqqq-s 

meSveobiT~.1 nacvalsaxelobiTi es brunva marTlac aris (iseve, ro-

gorc saxelobiTi!), magram saidan da rogor iqca es brunva micemi-

Tad, amaze araferia Tqmuli. Tqma ki saÚiro iyo, raki n. mari 

aGniSnavs _ ÚanurSi am brunvas qarTulisagan gansxvavebuli forma 

aqvso. 

ganmartebas svanuris Cvenebac moiTxovda: Tu -nnnn-iani forma 

svanurSi micemiTis funqciiT iyo aGÚurvili, raGa saÚiroebam moi-

tana iseTi formebis warmoeba, rogoricaa dina-dddd `qaliSvilma~, ma-

re-mmmm `kacma~: amaT moTxrobiTi ewoda, da n. marisaTvis svanuri mo-

TxrobiTi iseve unda iyos micemiTi, rogorc qarTulis `man~ da 

Úanuris -qqqq-formantiani (moTxrobiTi) brunva. an iqneb ----dddd, , , , ----emememem---- for-

mantiani brunvebi n. marisTvis araa micemiTi? yovel SemTxvevaSi, n. 

mari am sakiTxs ar ixilavs. 

axla qarTuli manmanmanman-nacvalsaxelis kvalifikaciis Sesaxeb. `̀̀̀manmanmanman~~~~ 

n. marisTvis `micemiTia;2 amisda kvalad, micemiTi gamova yvela saxe-

li, sadac -manmanmanman awarmoebs moTxrobiTs (kacman, Zmaman, mzeman...). mag-

ram aris erTi nacvalsaxeli, sadac moTxrobiTs -nnnn moudis (vinnnn) da 

es nnnn-iani warmoeba saxelobiTis rolsac asrulebs: vin? kaci... vin? 

kacman... 

`vin~ n. mars micemiTad aqvs gamocxadebuli, sadGaa micemiTis 

aaaa am nacvalsaxelSi? ratom aris `vin~ saziaro `micemiTisa~ da saxe-

lobiTisaTvis. 

amaze pasuxs n. mari ar iZleva. 

CvenTvis `mannnn~ nacvalsaxelSi (iseve, rogorc `vinnnn~ _ nacvalsa-

xelSi (moTxrobiTi) brunvis niSnad -nnnn gvevlineba, aaaa _ ki fuZis 

kuTvnilebas warmoadgens: ma-nnnn, vi-nnnn,3 ma-nnnn, ma-ssss, mi-s s s s (←ma-is), m-iTiTiTiT 

(←ma-iT). 

                      
1 Н. М а р р. Грамматика чанского (лазского) языка с хрестоматиею и 

словарем, 1910, $ 16, a, gv. 11-12. 
2 Н. М а р р. Грам. др.-лит. груз. языка, 1925, $ 124, gv. 102. 
3 dawvrilebiT: arn. Ciqobava. moTxrobiTi brunvis genezisisaTvis 

qarTvelur enebSi, `Tbil. univers. Sromebi~, t. X (1940). 
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amiT wydeba sakiTxi, gvaqvs Tu ara aq arabuli micemiTis ana-

logoni. 

TviTon n. mars gakvriT, magram sakmaod garkveviT aqvs miTiTe-

buli erTs faqtze, saidanac Cans, rom manmanmanman- nacvalsaxelSi mamamama- aris 

fuZe: `Zveli saliteraturo qarTuli enis gramatikis~ winasityvao-

baSi, is, sxvaTa Soris, aGniSnavs: metyvelebis paleontologiam 

sxvagvari ganmarteba moiTxova, vinem `formaluri midgoma~ gvikarna-

xebdao, da nimuSad mun-  zmnisarTi mohyavs: es zmnisarTi warmoSo-

biT nacvalsaxelia micemiT brunvaSi. rogorc amas `wminda S e d a -

r e b i T  f o r m a l u r i  m i d g o m a  gvikarnaxebda~: mun mun mun mun ← mon mon mon mon 

(SiSina wreSi) _ manmanmanman (sisina wreSi). m e t y v e l e b i s  p a l e o n -

t o l o g i a  ki `n a c v a l s a x e l o b i T s  f u Z e S i  mumumumu gamogviv-

lens arsebiT saxels *mur `Tavi~, Sdr. bask. bur-u `Tavi~, rogorc 

T‚is-i Tu-sagan `Tavi~ da axla iZulebuli varT formaluradac da-

vubrundeT mun-is analizs -n n n n ← nananana sufiqsiT, rac ukugdebuli 

gvqonda, rogorc axsna `pirveli STabeÚdilebis mixedviT~.1 

aq garkveviT aris naTqvami, rom nacvalsaxelis f u Z e s  mumumumu 

warmoadgens SiSina wris normebis mixedviT: sisina wreSi Sesabami-

sad mamamama iqneba fuZe, e. i. aaaa (maaaa-n) aGar aris formanti, aramed fuZis 

kuTvnilebad unda miviCnioT; magram Tu manmanmanman- nacvalsaxeli ase da-

vSaleT, micemiT brunvad veGar gamovacxadebT: uaryofili iqneba 

debuleba _ moTxrobiTi nacvalsaxelovani micemiTiao. aseTi iyo 

viTareba 1925 wels, roca `Zveli qarTuli enis gramatika~ gamovi-

da. 

brieris TanaavtorobiT gamocemul SromaSi `qarTuli ena~ 

(1931 w.), erTis mxriT, moTxrobiTi brunva Zveli inerciiT micemi-

Tad aris kvalificirebuli, magram iseTi danarTic mogvepoveba, rac 

Zvel varauds arsebiTad cvlis. 

`micemiTi-nacvalsaxelovani miugebs kiTxvaze v i n? namdvilad 

ki kiTxvaze: vis mier? (arapirdapiri damateba)~2. amgvarad, moTxro-

biTs m o q m e d e b i T i s funqcia miewereba. 

iqve n. mari aseT interpretaciasac gvTavazobs: `̀̀̀manmanmanman~ ~ ~ ~ = = = = `̀̀̀xexexexe----

lililili~~~~... kac-man = `kac-xel~: `kaciT~ namdvili moqmedebiTiao~.3 

moTxrobiTi amgvarad moqmedebiTic aris, micemiTic (da, ro-

gorc micemiTi, akuzativsac udris: moTxrobiTi _ akuzativi!). mamamama- 

                      
1 Н. М а р р. Грам. др.-лит. груз. яз., 1925, 1925, winasityvaoba, gv. V. 
2 N. M a r r et M. Brière, La langue géorgienne, Paris, 1931, $ 751. 
3 iqve, $ 79, 2a, gv. 65. 
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fuZes ganukuTvna n. marma; micemiTisaTvis saÚiro iyo aaaa-, da es aaaa-c 

nnnn-s warumZGvara: man ← ma-an... mamamama- fuZed paleontologiis wyalobiT 

iqca. Zveli gagebis inercia rom ara, paleontologiuri gageba iqne-

boda erTad erTi: `man~ = `xeli~; kacman = `kacxel~, e. i. `kacis mi-

er~, `kaciT~... arc fuZis sakiTxi eqneboda avtors sarkvevi, arc su-

fiqsis Sedgeniloba. 

magram n. mari paleontologiur varudebsac icavs da `Zvel, 

formalur midgomasac~ ver eleva: ryeva SeimCneva wignSic, saZiebel-

Sic. 

analitur tabulaSi mamamama mesame piris nacvalsaxelis fuZed aris 

miCneuli irib brunvaTaTvis.1 gramatikas darTul leqsikonSi ki mamamama 

mesame piris nacvalsaxelis fuZed iTqmis, magram iqve (meore gverd-

ze) naTqvamia: `man~ _ `xeli~: es sityva Tavdapirvelad gamoyeneb-

uli iyo m o q m e d e b i T i s  sawarmoeblad, Semdeg iqca n a c v a l -

s a x e l a d  s u b i e q t i s  (sic!) brunvaSi, saxeldobr, m i c e m i T s  

n a c v a l s a x e l o b i T S i (mamamama----nnnn anu mmmm----anananan)~.2 

mamamama----nnnn da mmmm----an an an an or sruliad gansxvavebul gagebas Seicavs; gauge-

baria, rogor SeiZleba erTic davicvaT da meorec. ise xom araa, 

rom paleontologiurma Tvalsazrisma n. mars `man~ `xelad~ miaCne-

vina da Semdeg `mesame piris nacvalsaxelad~... da amis Semdeg sul 

erTia mamamama----nnnn gveqneba Tu mmmm----anananan... 

zedmeti ar iqneba (n. maris paleontologiis dasaxasiaTeblad) 

movigonoT: 1925 wels `Zv. qarT. salit. enis gramatikaSi~ mun mun mun mun (º manmanmanman) 

`Tavs~ daukavSira im paleontologiam, romelic 1931 w. (frangulad 

gamoqveynebul SromaSi `qarTuli ena~) imave manmanmanman-Si `xels~ xedavs. 

moTxrobiTi brunvis micemiToba aseT pirobebSi Znelia dacu-

li iyos. 

n. maris Sexedulebis amosavali iyo debuleba: moTxrobiTi 

brunva (istoriulad) micemiTs warmoadgenso. raki moTxrobiTi 

TviTon n. mars aGar miaCnia micemiTad, amiT safuZveli gamoecala 

mTels koncefcias. 

manmanmanman micemiTad ar miiCneva: magram saidan Cans, rom es brunva 

ar aris s a e r T o d  i r i b i  b r u n v a? 

saÚiroa ganvixiloT is sabuTebi, romlebic SeiZleba daiZebnos 

damatebiT imis sasargeblod, rom manmanmanman---- nacvalsaxeli irib brunvas 

warmoadgens. 

                      
1 iqve, gv. 771. 
2 iqve, $ 751e, gv. 648. 
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1. mannnn nacvalsaxels -nnnn awarmoebs; svanurSi mis magivrobas -dddd 

eweva (dina-dddd `qaliSvilma~) _ zogad saxelebSi; mesame piris (Cvene-

biTs) nacvalsaxelSi aq -dddd ara gvaqvs, -em em em em sufiqsia gamoyenebuli 

(ejnem `iman~...). magram svanurSi- dddd mimarTulebiTsac (gardaqceviT-

sac) awarmoebs: dinadddd    = 1. qaliSvilma; 2. qaliSvilad. gamodis, rom 

erT-erT qarTvelur enaSi moTxrobiTsa da irib brunvas (gardaqce-

viTs) saziaro formanti aqvs (-dddd); qarTuli -n n n n (mannnn) am -dddd-s foneti-

kuri saxesxvaoba Cans. 

2. qarT. manmanmanman saxelobiTisagan gaTiSulia (aq sxva sityva-fuZe 

gvevlineba: igiigiigiigi), magram irib brunvebTan saerTo fuZe aqvs: moTxr. 

mamamama----nnnn, micem. mamamama----ssss, gardaqc. mamamama-d, naTes. mis ← mamamama-is, moqmed. miT ← 

mamamama-iT. amgvarad, f u Z e m  g a a e r T i a n a  moTxr. ma-n i r i b  brun-

vebTan. 

3. mravlobiTSi erTi da igive forma sami brunvis rols as-

rulebs; es brunvebia: m o T x r o b i T i, m i c e m i T i da n a T e s a o -

b i T i: m a T Tques (Sdr. mxol. m a n Tqua), maT uTquams (Sdr. mxol. 

mas uTquams), maTT‚s ityoda (Sdr. mxol. misT‚s ityoda)... asevea 

sazogado saxelebSi: kacTa maT Tques (mxol. kacman Tqua), kacTa 

maT uTquams (mxol. kacsa mas uTquams), kacTaT‚s ityoda (mxol. ka-

cisaT‚s ityoda...). 

yvelaferi es, erTi SexedviT, gaxazavs qarTuli moTxrobiTis 

kavSirs irib brunvebTan. ra SeiZleba iTqvas zemoxsenebul garemoe-

baTa Sesaxeb? 

svanuri gardaqceviTi brunva s a z o g a d o  s a x e l e b S i  Se-

iZleba daemTxvas moTxrobiTs, magram m e s a m e  p i r i s  n a c v a l -

s a x e l S i  mkveTrad aris gamijnuli moTxrobiTisagan: ejnem `iman~ 

mxolod moTxrobiTia (zedsarTavebSic, Tu zedsarTavi damoukideb-

lad ibrunvis, es ori brunva garCeulia: xoCam `kargma~, `xoCamd~ 

`kargad~). 

es gvafiqrebinebs, rom svanurSi moTxrobiTisa da gardaqcevi-

Tis damTxveva (SeTavseba), sadac amas adgili aqvs, meoreuli unda 

iyos. gasaTvaliswinebelia Úanuris Cveneba: aq gardaqceviTi brunva 

sul ar mogvepoveba. 

ratoma aqvs moTxrobiTs saziaro fuZe micemiTTan da sxva 

irib brunvebTan? es imitom, rom w a r m o q m n i s  TvalsazrisiT mo-

TxrobiTi ufro Zvelia, vinem saxelobiTi (saxelobiTi gaformda 

calke morfologiur odenobad ufro gvian, vinem moTxrobiTi): 

w a r m o q m n i s  d r o m  (da ara morfologiur-sintaqsurma Tvise-
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bebma!) gaaerTiana _ fuZiT _ moTxrobiTi irib brunvebTan da daa-

Sora saxelobiTs (micemiTi, naTesaobiTi Zveli brunvebia). 

axla _ mravlobiTSi arsebuli viTarebis Sesaxeb. nnnn////     TTTT-iani 

mravlobiTis Cveneba mxedvelobaSi ar miiGeba: aq irib brunvebTan 

s a z i a r o  gamodis moTxrobiTis fuZe ki ara, m T e l i  f o r m a: 

moTxrobiTi, naTesaobiTi, micemiTi erTi da igive odenobaa. Tu 

amis mixedviT davaxasiaTebdiT moTxrobiTs, ver davjerdebodiT da-

skvnas _ moTxrobiTi iribi brunva yofila naTesaobiTsa da micemi-

Tis msgavsadao, _ aramed unda gveTqva: moTxrobiTi, naTesaobiTi 

da micemiTi e r T i  d a  i g i v e  o d e n o b a  y o f i l a o  (da ara 

e r T n a i r i  odenoba!) rogoricaa, vTqvaT, vivivivi----nnnn,,,, moTxrobiTad da 

saxelobiTad xmarebulio (aq moTxrobiTi igive saxelobiTia, oGond 

ufro Zveli formaciisa). maSasadame, mravlobiTis Cveneba, Tu mas 

davemyarebiT, mets amtkicebs, vinem saÚiroa: am brunvaTa erTgvaroba 

unda gvaCvenos, igiveobas gvaZlevs. 

sakiTxavia, rogor miviGeT es igiveoba mravlobiTSi? rogor 

unda aixsnas moTxrobiTTan naTesaobiTisa da micemiTis damTxveva? 

saqme isaa, rom w a r m o S o b i T  TaTaTaTa(a) sufiqss (kac-TTTT-a... ma-TTTT) 

b r u n v a s T a n  kavSiri ara hqonda, ----TTTT----    mravlobiTi r i c x v i s  

niSani iyo (da ara brunvisa); -T-←eTeTeTeT (←-edededed) (iseve, rogorc saxe-

lobiTSi n n n n ← en en en en)... -TTTT da -n n n n s a x e l T a  m r a v l o b i T S i  igivea, 

rac ----TTTT da -en en en en º -an an an an zmnis mravlobiTSi (kac-nnnn-i aSeneb-enenenen... kac-TaTaTaTa 

aSen-edededed...). 

saxelTa -nnnn////    TTTT-ianma mravlobiTma Semogvinaxa Zvelis-Zveli viTa-

reba, roca mravlobiTi r i c x v i  iwarmoeboda (magram brunvebi ar 

iyo Camoyalibebuli); mravlobiTobas jer -TTTT sufiqsi awarmoebda 

(saxelSic, zmnaSic!), mere -nnnn sufiqsic  gamoiyena enam (aseTi viTare-

ba afxazurs dGemde daucavs: mravlobiT ricxvs saxelebSi -ciaciaciacia º -qiaqiaqiaqia 

sufiqsi awarmoebs. brunvebi moTxrobiTi, micemiTi, naTesaobiTi ar 

iwarmoeba). 

amiT SeiZleba davamTavroT manmanmanman---- nacvalsaxelis sakiTxis gan-

xilva. manmanmanman---- n a c v a l s a x e l s  i r i b  b r u n v a d  ver miviCnevT. 

z m n i s  f u Z i s  v n e b i T o b a  g a r d a m a v a l  z m n e b S i. 

n. mari, rogorc vnaxeT, pasiurad miiCnevda gardamaval zmnas, ro-

melTanac subieqtad manmanmanman---- nacvalsaxeli daismis. es pasiuroba imiT 

gamoixateboda, rom aorits (e. i. namyo ZiriTads _ ra qna?) meSve-

li zmnis mimGeoba daerTvis vnebiTi gvarisao, ase iyo ganmartebuli 

aoristis formantebi. magram im epoqaSi, roca aoristi yalibdebo-
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da, mimGeoba, isic (meSveli zmnisa da vnebiTi gvarisa) jer kidev ar 

iwarmoeboda. vnebiT gvarze laparaki im droisaTvis anaqronizmi iq-

neboda. mimGeobas _ TviT namyo drois mimGeobasac ki _ zmnaTa ab-

solutur umetesobaSi _ safuZvlad udevs a w m y o s  fuZe (mSene-

beli _ aSenebuli _ asaSenebeli... myofel-i, myof-i, yof-il-i, sa-

yof-el-i... mkvl-el-i, moklul-i ← moklv-il-i, mosaklavi º mosak-

vleli...). amisda kvalad, meSveli zmnis mimGeobis vnebiTis gamoyene-

bis sakiTxi _ q a r T u l S i  a o r i s t i s  s a w a r m o e b l a d _ 

unda moixsnas. 

raki moTxrobiTi micemiTs gautolda, moTxrobiTiani kon-

struqcia, aoristSi rom gvaqvs, TurmeobiTis micemiTian konstruq-

ciasTan erT rigSi moeqca (man kriba º mas ukrebies). magram Turme-

obiTSi g a r d a m a v a l i  zmna obieqturi (inversiuli) wyobisaa: 

mas ukrebies, Sen ggggikrebies, me mmmmikrebies. amis Sesabamisad n. mari 

aoristSic gardamaval zmnas obieqtur wyobas miawers Tumca aq 

saTanado obieqturi TavsarTebi ar mogvepoveba (vvvv-kribe, hhhh-kribe, 

kriba); v k r i b e  pirdapiri wyobisaa da ara inversiulisa, mas subi-

eqturi TavsarTebi aqvs, igi subieqturi wyobisaa. 

raki aoristSi gardamavali zmna obieqturi wyobisad miiCnia 

n. marma, amas ar SeiZleboda subieqtisa da obieqtis TavsarTebis 

(niSnebis) aGreva ar gamoewvia. `subieqturs wyobaSi, _ wers n. ma-

ri, _ moqmedebiTi da vnebiTi gvari formalurad anu moCvenebiT 

subieqturi warmonaqmnia, e. i. subieqturi nacvalsaxelovani nawi-

lakebis meSveobiT warmoeba Senaxulia xuT droSi: awmyoSi, namyo 

usrulSi, natvriTSi, aoristsa da kavSirebiTSi. magram am xuTi 

drodan..., romelnic iwarmoebian subieqtur nacvalsaxelovani nawi-

lakebis daxmarebiT, n a m d v i l a d  s u b i e q t u r i a  w y o b i s  

m i x e d v i T  (по строю) m x o l o d  a w m y o  da m i s g a n  n a w a r -

m o e b i  n a m y o  u s r u l i  da n a t v r i T i, x o l o  a o r i s t i  

da misgan nawarmoebi k a v S i r e b i T i  T a v i s  f u Z e T a  b u n e -

b i s  m i x e d v i T  obieqturi wyobisaa, rogorc es ukve ganmarte-

buli gvaqvs ($ 178, Sdr. $ 113a)~.1 

da kidev sxvagan: `subieqturi nacvalsaxeluri prefiqsebi Se-

iZleboda yofiliyo gamoyenebuli, rogorc obieqturi da Cven amas 

marTlac vxedavT droTa meore jgufSi (aoristsa da misgan nawar-

moebSi), sadac, magal. vvvv- gvevlineba sakuTriv obieqtur-nacvalsaxe-

                      
1 Н. М а р р. Грамматика др.-лит. груз. яз., 1925, $ 198, gv. xazi Cvenia _ 

a.C. 
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luri elementis rolSi, naTesaobiTSi dasmuli mimimimi-s anda micemiTSi 

dasmuli mamamama-s rolSi~.1 

maSasadame, n. maris mtkicebis Tanaxmad: vvvvkreb, vvvvkrebdi, vvvvkreb-

de _ subieqturi wyobisaa, vvvvkribe, vvvvkribo _ ki, Tumca subieqtur 

nawilakebs dairTavs, magram subieqtur wyobisad ar SeiZleba miviC-

nioT, vvvvkribe, vvvvkribo _ obieqturi wyobisaa. ris mixedviT? `f u Z e -

T a  b u n e b i s  m i x e d v i T~. vvvv---- (mmmm-kribe, vvvv-kribo) obieqtis niSnad 

dasaxa n. marma: amas fuZis pasiurad miCneva (`fuZis buneba~) moi-

Txovda, magram aseT SemTxvevaSi obieqtur-TavsarTiani formisaTvis 

adgili ara rCeba (vvvv-kriba... gugugugu-kriba... mmmm-aqo, gggg-aqo... mmmm-kiTxa, gggg-ki-

Txa...). aseTi formebi subieqturi ver iqneba (aoristSi _ n. maris 

varaudiT _ mxolod p a s i u r i  da o b i e q t u r i  wyoba gvaqvs); 

obieqturadac ver miviCnevT: orgvari obieqturi warmoeba da for-

mantebi moiyris Tavs, vvvv-iani da mmmm-iani (vvvv-aqe _ mmmm-aqo... vvvv-kal _ mmmm-

kla... vvvv-kribe _ mmmm-kriba). 

erTi sityviT, n. marma vvvv- prefiqsis (saerTod, subieqturi 

formantebis) funqcia moSala aoristis pasiurobasTan dakavSire-

biT; vvvv- prefiqsi rom obieqtis maCveneblad iqna gamocxadebuli (ao-

ristSi), aman Searyia mmmm- prefiqsis pozicia: prefiqsTa sistema ai-

ria. 

es garemoebac mowmobs _ arapirdapir, _ rom ar Seefereba 

obieqtur viTarebas is debuleba, romlis Tanamimdevrulad gamoye-

nebam aseTi Sedegi mogvca. 

dasasrul, im ideologiuri sabuTis Sesaxeb, romliTac n. ma-

ri gardamaval zmnas pasiurad saxavda. ratom unda yofiliyo 

gardamavali zmna aoristSi pasiuri? `moqmedebis zmnebSi mwarmoebe-

li (subieqti), _ wers n. mari, _ warmoadgenda vnebuls, momuSaves, 

nawarmoebi (obieqti) _ ki uZraobis mdgomareobas (состояние покоя), 

amitom Tavdapirvelad subieqti (logikuri subieqti) gadmoicemoda 

vneba º moqmedebis brunviT (pirdap. braldeb. º micem.), xolo obieq-

ti (logikuri obieqti) _ mdgomareobis brunviT (pirdapiri saxe-

lobiTiT). SemdgomSi aseTi mdgomareoba damkvidrda (сбытовалось) 

wminda formalurad pasiur konstruqciaSi~.2 

moqmedeba vneba iyo. moqmedi _ vnebuli (tanjuli) da misi 

aGmniSvneli brunvac Sesabamisi unda yofiliyo _ micemiTi (iri-

bi)... 

                      
1 iqve, $ 112, gv. 91. 
2 iqve, $ 210. gv. 174. 
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aseTi gageba axalia n. maris SexedulebebisaTvis: 1908 w., ro-

ca moTxrobiTi micemiT-nacvalsaxelobiTad daaxasiaTa n. marma,1 es 

ideologiuri mosazrebebi ara yofila moxmobili, sakiTxi wydeboda 

morfologiuri movlenebis Taviseburi interpretaciis gziT; qar-

Tuli n. mars arabulis monaTesaved miaCnda, arabuli gramatikuli 

sistema da ZirTa agebis principi n. mars amosavlad esaxeboda, qar-

Tulis movlenebs arabulis safuZvelze da arabuli gramatikuli 

sistemis mixedviT ganmartavda... da es miaCnda n. mars sakmarisad. 

1925 wels ki n. mari gramatikuli movlenebis martiv, sociologi-

ur interpretacias iZleoda: sazogadoebrivi movlenebi morfolo-

gia-sintaqsSic iseTsave martiv ukufenas povebdnen n. marisaTvis, 

rogorc leqsikisa da stilistikis faqtebi: es iyo vulgaruli so-

ciologizmi, romelic klasTa brZolas xedavda im drois movleneb-

Si, roca sazogadoeba klasebad ar iyo dayofili. vulgaruli so-

ciologizmia, rom moqmedeba vnebas gautola da moqmedi vnebulad 

miiCnia, TiTqos uGvlileba klasTa brZolis epoqaSi Seqmniliyos da 

es brZola aesaxos. 

bunebrivia vikiTxoT: Tu moqmedi vnebuls udris, ratom mxo-

lod aoristSi gvaqvs es? ratom awmyosTanac ara gvaqvs? awmyo aki 

warmoSobiT ufro axalia da n. maris navaraudevi viTareba aq uf-

ro mkveTrad sagrZnobi unda yofiliyo... amaze pasuxi ara Cans. mTa-

vari ki is aris, rom vulgarul sociolingvisturi interpretacia 

gramatikuli faqtebisa, saerTod, mecnieruli gagebisagan Sors 

aris. 

 
$ $ $ $ 11111111. . . . hhhh. . . . SSSSuuuuxxxxaaaarrrrdti gardadti gardadti gardadti gardamamamamavavavavali zmnili zmnili zmnili zmnisa da ersa da ersa da ersa da ergagagagatitititivis Sevis Sevis Sevis Sesasasasaxeb xeb xeb xeb 

kavkavkavkavkakakakasisisisiur enur enur enur enebebebebSiSiSiSi.... h. Suxardtma ergatiuli konstruqciis proble-

mas kavkasiur enebSi uZGvna monografia: `gardamavali zmnis pasiuri 

xasiaTis  Sesaxeb kavkasiur enebSi~.2 

ukve saTauridan igrZnoba, ra debulebacaa avtorisTvis amosa-

                      
1 n. mari, ZiriTadi tabulebi Zv. qarT. enis gramatikisa, gv. 3, tab. 

VII. 
2 H. S c h u c h a r d t . Über den passiven Charakter des Transitivs in den kaukasishen 

Sprachen, _ Jurn. Sitzungsberichte der... Akad. d. Wissensch., philos. _ hist. cl. f. 133, vena, 
1895, gv. 1-91. 

rusuli Targmani `О пассивном характере переходного глагола в кавказских 
языках~ daibeÚda krebulSi: `Эргативная конструкция предложения~ 1950, gv. 33-73. 
rusul TargmanSi teqsti Semoklebulia; sizustec Targmans aklia. Semokle-
biT: g a r d a m.  p a s.  k a v k.  
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vali. marTlac, pirveli striqonebidanve vigebT, rom gardamavali 

zmnis pasiurobas avtoris yuradGeba miumarTavs baskuri enidan kav-

kasiuri enebisaken. am ukanasknelTa gasaocari nair-nairobisda miu-

xedavad avtori cdila am pasiurobis saxesxvaobani miekvlia yvela 

kavkasiur enaSi. 

h. Suxardtis TqmiT es pasiuroba damakavSierebel rgolad 

gvevlineba im SemTxvevaSi, roca enis `garegnul formaSi~ msgavseba 

ara gvaqvs; es exeba Crdilokavkasiur enaTa urTierTobas; egevea sa-

gulisxmo Crdilokavkasiur da qarTvelur enaTa urTierTobis 

TvalsazrisiT: gardamavali zmnis pasiurobaSi h. Suxardti xedavs 

kavkasiur enaTa erTobis yvelaze zogadsa da yvelaze Zlier damam-

tkicebel niSans~.1 

es garemoeba gamorCenilia erkertis SromaSi `kavkasiuri mo-

dgmis enebio~2, _ SeniSnavs h. Suxardti. 

gardamavali zmnis pasiuroba, avtoris gagebiT, enis Sinagani 

formaa da misi kvleva metad Znelia, magram aucilebeli. 

zogierTi zogadi mosazreba `pasiurad gaazrebuli tranziti-

vis Sesaxeb~ navaraudevia warmovadgino SromaSi, sadac vfiqrob gan-

vixilo baskurisa da hamituris naTesaobis sakiTxio, _ wers h. Su-

xardti. _ aq mainc oriode winaswari SeniSvna saÚiroa gakeTdeso. 

es winaswari SeniSvnebi cnebaTa ganmartebaSi mdgomareobs; es 

cnebebia: 

1. realuri subieqti _ S; 

2. realuri obieqti _ Á; 
3. idealuri anu fsiqologiuri subieqti _ S; 

4. idealuri obieqti (pirdap.) _ O; 

5. mizezi, moqmedebis wyaro _ U; 

6. mizani _ arapirdapiri obieqti _ Z; 

7. P _ zmnis fuZe. 

vTqvaT, pavle petres scems: pavle S = S: realuri subieqti- 

              caa da idealuric 

      petre Á = O: realuri da idea- 

       luri (pirdap.) ob. 

                      
1 iqve, gv. 1 
2.iqve. 
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petre igvemeba pavles mier: petre _ S (idealuri sub.)1 

     pavle _ O (idealuri obieqti) 

`realuri viTareba mtkicea, misi aGqma ki cvalebadio~, magram 

is (e. i. realuri viTareba) nawilobriv sakmaod rTulia imisaTvis 

rom realuri subieqtis gansazGvra gagviZneloso. da amas mosdevs 

aGqmis zmnaTa konstruqciebis daxasiaTeba: 

`me vxedav saxls~ Sdr. `saxli mxvdeba TvalSi~ (saqmis viTare-

ba ukanasknelSia ukeT warmodgenilio)... 

kavkasiur enebSi Cveulebrivad amgvar zmnebTan Cveni obieqti 

subieqtad warmogvidgeba, Cveni realuri subieqti ki _ obieqtad: 

subieqti mizezi (anu moqmedebis warmomqmneli) ki araa, aramed _ 

mizani. 

rac Seexeba gardamavali zmnis bunebas s a e rTod, amaze am mo-

nogrfiaSi h. Suxardts imaze meti araferi aqvs naTqvami, rac subi-

eqtisa da obieqtis cnebaTa ganmartebisas iyo aGniSnuli. h. Suxar-

dtis monografia, rogorc avtori TviTon gveubneba, pasiurad gan-

cdili tranzitivis Sesaxeb zogads mosazrebebs ar gvawvdis. amisda 

miuxedavad h. Suxardtis es monografia sayuradGeboa im dakvirvebe-

biT, romelTac calkeuli enobrivi faqtebis Sesaxeb aq vpoulobT. 

saÚirod migvaCnia aq aGvnusxoT, rac ki aris arsebiTi am mxriv. 

iberiul-kavkasiur enaTagan h. Suxardti yvela jgufis warmo-

madgenels exeba, oGond mTis iberiul-kavkasiur enebs (`Crdilo-kav-

kasiur~ enebs, rogorc Suxardti uwodebs) Zalian mokled, qarTve-

lur enebs _ ufro vrclad;2 marto qarTuls meti adgili eTmoba, 

vinem mTis iberiul-kavkasiur yvela enas erTad aGebuls. mTis eneb-

ze msjelobisas h. Suxardti damokidebulia specialur literatu-

raze; rac Seexeba qarTuls, aq gramatikuli literatura sakmao 

sisruliT aqvs avtors gamoyenebuli, masTan arsebul Sexedulebebs 

h. Suxardti kritikulad ekideba: qarTul masalaze mas xeli miuw-

                      
1 h. S u x a r d t i. gardam. pas. kavk. enebSi, gv. 2. 
2 afxazurs uÚiravs gv. 4-6; adiGeurs (Cerqezuls) gv. 6-10; CaCnurs gv. 10-

14; xunZurs (andiur-didourianad) gv. 14-18; lakurs (yaziyumuxurs) gv. 18-22; 
darguuls gv. 22-25; arCibuls gv. 25-26; rutulursa da waxuruls gv. 26-27; 
kiuruls, aGulurs, tabasaranuls gv. 27-28; jekurs, buduxurs, xinaluGurs gv. 
28-29; udurs gv. 29-34; svanurs gv. 35-55; qarTuls gv. 55-87; megruls gv. 87-
90; Úanurs (lazurs) gv. 90-ze erTi abzaci (8 striq.). amrigad qarTuls 
eTmoba 32 gv., svanurs _ 20 gv., lakurs _ 5 gv., udurs _ 5 gv. rusul 
TargmanSi gamotovebulia: afxazuri, adiGeuri, arCibuli da lezgiuri jgufis 
yvela ena, svanuri, megruli, lazuri; Targmnilsac aklia sizuste. 
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vdeba, mas SeuZlia qarTuli teqstebis damoukideblad garCeva (ev-

ropis enaTmecnierTa Soris XIX saukuneSi m. broses Semdeg h. Su-

xardti pirveli mkvlevari-enaTmecnieri iyo, qarTulis mcodne). 

h. Suxardti iberiul-kavkasiur enebTan baskurma moiyvana. bas-

kurSi iseve, rogorc iberiul-kavkasiur enebSi, gardamavali zmnis 

realuri subieqti ergativSi daismis, realuri obieqti _ saxelo-

biTSi (braldebiTis nacvlad). saxelobiTSi dgas gardauval zmnaTa 

subieqtic: g a r d a m a v a l i z m n i s o b i e q t i da g a r d a u v a l i 

z m n i s s u b i e q t i e r T n a i r a d  a G i n i S n e b a  z m n e b S i. ga-

sagebia, rom iberiul-kavkasiur enebSi h. Suxardti am sakvanZo saki-

Txebs aqcevs yuradGebas: ras warmoadgens ergativi (ra adgili 

uÚiravs mas brunvaTa sistemaSi, kerZod, ra mimarTebaSia saxelo-

biTTan), rogor aisaxeba zmnaSi saxelobiTi (klasis niSnebiT, piris 

niSnebiT), ra gansxvaveba SeiniSneba am mxriv saxelobiTsa da erga-

tivs Soris, ra droebTan ixmareba ergativi, Tuki dros sakiTxs 

aqvs mniSvneloba da sxv. 

h. Suxardti `dasavluri enebiT~ (e. i. afxazur-CerqezuliT) 

iwyebs, mere gadadis `aGmosavlur enebze~ (e. i. CaCnursa da daGes-

tnur enebze) da bolos `samxrul-kavkasiur anu qarTvelur~ enebs 

ganixilavs. 

afxazurSic, CerqezulSic yuradGeba eqceva piris niSanTa Ta-

namimdevrobas zmnaSi. 

moTxrobiTi, naTesaobiTi, micemiTi afxazurSi ar gairCeva, 

magram aris moqmedebiTi. h. Suxardti SeniSnavs: afxazurSi `ergati-

vis funqciiT instrumentalisi ar ixmarebao~.1 

afx. i-z-bue�t `mas me vxedav~ da bask. da-kus-t `mas vxedav me~ 

erTnairad aris agebuliao: afxazuri gansakuTrebiT sainteresoa 

baskurTan mimarTebaSio, wers h. Suxardti da dasZens: magram v. gru-

be Sors midis, rodesac ambobs: afxazurs  gansakuTrebuli adgili 

uÚiravs Crdilo-kavkasiis enaTa Soris da rom afxazuri morfolo-

giurad ufro axlos dgas baskurTan da amerikis indielTa enebTan, 

vinem mis monaTesave enebTan (kavkasiaSio).2 

...adiGeurTan dakavSirebiT sagulisxmoa h. Suxardtis SeniSvna 

Tu garmaval zmnas pirdapiri obieqti ar axlavs, igi gardauvlad 

miiCnevao.3 

                      
1 h. S u x a r d t i, gardam. pasiur. kavk. enebSi, gv. 4. 
2 iqve, gv. 6. 
3 iqve, gv. 6. 
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-mmmm-niSniani brunva adiGeurSi h. Suxardts micemiTad miaCnia, 

is eweva aqtiuri brunvis (ergativis) rolsao1 (ase, rom SeiZleba 

erTurTs mihyveba orgvari micemiTio)... instrumentalisi (-kekekeke) 

adiGeurSi axaliao; aGqmis zmnebi _ gardamavaliviTaao, raki mice-

miTi imave dros ergativic ariso.2 

naxuri (CaCnuri) jgufis enaTagan h. Suxardti upiratesad bac-

buris masalas ganixilavs (Sifneris Sromaze damyarebiT). klasis eq-

sponentebi zmnas prefiqsad aqvs da yovelTvis gramatikul qvemdeba-

reze (e. i. gardauval zmnasTan _ realur obieqtze _ aaaa. . . . CCCC....) miuTiTe-

ben: v-ah´o, -ah´o, b-ah´o d-ah´o `me movyavar~,3 swored iseve, rogorc 

baskurSio (na-kar, ha-kar, da-kar `me matarebs, movyavar~, `Sen gata-

rebs, moyavxar~, `mas atarebs, mohyavs~): amaSi Cans CaCnuri zmnis pa-

siuri bunebao. 

masTan h. Suxardti iseT magaliTebsac aqcevs yuradGebas, sa-

dac gramatikuli klasi `araqvemdebareze~ miuTiTebs. 

mimGeoba da absolutivi pasiur gagebasTan erTad aqtiursac 

iTaviseben, rogorc baskuris mimarTebiTs formebSio. 

h. Suxardtis yuradGebas iqcevs is garemoeba, rom klasis eq-

sponentebi pirzedac miuTiTeben (ganasxvaveben): CaCn. dddd-u `xarT 

Tqven (mamakacebi)~, bbbb-u `arian isini (mamakacebi)~. 

aqtiuri brunvis (e. i. ergativis) rols moqmedebiTi (Sifne-

ris _ instruqtivi) asrulebso; magram aGniSnavs: bacburis magali-

TebSi da Sifneris teqstebSi ramdenime adgilas aqtiuris nacvlad 

saxelobiTi Semxvdao: dal _ `GmerTi~ (dalassss º dalevevevev-is) nacvla-

do; Tu es Secdoma ar aris, gansakuTrebuli pirobebiT unda iyos 

gamowveuli (CaCnurSi aq yvelgan aqtiuri brunva gvaqvso). gvaqvs: 

knaT ma ali (knaT _ saxel.; ergativi iqneboda knaTv) `magram Svil-

ma (biÚma) uTxra~, Sdr. iqve: dadas ma ali `magram mamam uTxra~ (da-

das _ ergativSia; imave zmnasTan knaT _ saxelobiTSi!).4 

bacburi gardauvali zmna, Tu ki igi odnav moqmedebas aGniS-

navs aqtiur brunvas moiTxovs pirvelsa da meore pirSio: as lei 

`me vlaparakob~, ah´ lei `Sen laparakob~, magram: o lei `is lapara-

kobs~ (as `me~ ergat., ah´ `Sen~ ergat.). 

aq unda gvqondes uobieqto zmnebis pasiuri gadmocemis nimu-

                      
1 iqve, gv. 7. 
2 iqve, gv. 9. 
3 iqve, gv. 10. 
4 iqve, gv. 12. 
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Sio (e. i. ergatiuli konstruqcia gardauval zmnebTan iseve, ro-

gorc megrul namyo ZiriTadSi, oGond bacburSi mxolod pirvelsa 

da meore pirSi dasturdeba es movlena, megrulSi ki namyo ZiriTa-

disa da mis jgufis droTa mesame pirSi. bacburSic, megrulSic mo-

vlena meoreulia _ aaaa. . . . CCCC....). 

h. Suxardtis varaudi, rom gardauval zmnebTan aqtiuri 

brunva analogiiT SeiZleba iyos gamowveulio, sarwmuno Cans. samar-

Tliania h. Suxardtis mosazreba: vinkleri rom bacbursa da CaCnur-

Si akuzativis arsebobas varaudobs, swori ar ariso. 

xunZuris viTareba ergatiuli konstruqciis sakiTxSi CaCnuri-

sas hgavso. aqtiuri brunva xvdeba moqmedebiTs, magram zogi sxva 

mniSvnelobac aqvso, marTebulad SeniSnavs h. Suxardti.1 

pirveli piris nacvalsaxeli axvaxur `kiloSi~ mxoloobiTSic, 

mravlobiTSic saxelobiTs xmarobs aqtiuri brunvis nacvladao, 

oGond mxolod awmyoSio, _ wers h. Suxardti erkertis damowme-

biT da dasZens, movlena qarTveluri enebisas mogvagonebso. 

arsebiTad xunZuriseburi viTareba gvaqvs, ramdenadac es SeiZ-

leba erkertis mixedviT gavarkvioTo, andiur dialeqtebSicao. pir-

veli piris nacvalsaxeli moqmedebiTis (=ergativis) nacvlad rom sa-

xelobiTs (`̀̀̀dendendenden~~~~) xmarobs, Secdoma unda iyoso (namdvilad ki es 

Zveli viTarebis naSTs warmoadgens _ aaaa. . . . CCCC....). 

didours jgufSi h. Suxardti didouris garda xvarSiulsa da 

kapuÚurs gulisxmobs. didourSi pirveli da meore piris nacvalsa-

xeli mxoloobiTSi ar ganasxvavebs aqtiursa da saxelobiTsaa.2  

h. Suxardti varaudobs: didourma aqtiuri brunva ixmara saxelobi-

TisTvisao (namdvilad ki aqac Zveli viTareba gvaqvs SemorCenili, 

roca ergativs daGestnis iberiul-kavkasiuri enebi ar ganasxvaveb-

dnen pirvelisa da meore piris nacvalsaxelebSi _ aaaa. . . . CCCC....). 

lakurSi aqtiuri brunva ar warmoadgens calke brunvas, igi 

naTesaobiTs emTxveva, magram, h. Suxardtis azriT, es ise ki ar unda 

gavigoT, TiTqos lakuri naTesaobiTi aqtiuri brunvis rolSi gamo-

diodes (rogorc erkertTan gvaqvso); piriqiT, aqtiuri brunva 

gamodis naTesaobiTis rolSio (h. Suxardti3 miuTiTebs analogiur 

                      
1 h. S u x a r d t i, gardam. pasiur. kavk. enebSi, gv. 14, 15. 
2 iqve, gv. 17. 
3 iqve, gv. 21. 
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movlenaze grenlandiurSi). es naTesaobiTi lakurSi moqmedebiTis 

gamonayofiao.1 

klasis maCvenebelTa gamoyeneba lakurSi mTlad naTeli ar 

aris... klasis niSani gardamaval da gardauval zmnebTan miuTiTebs 

qvemdebareze, masTan gardamaval zmnebTan qvemdebare realur obieqts 

xvdebao (es ki h. SuxardtisaTvis pasiur konstruqcias axasiaTebs). 

`is garemoeba, rom zmnis daboloeba gamoxatavs mimarTebas re-

alur subieqtTan, dasawyisi ki _ idealur subieqtTan anu realur 

obieqtTan, kidev ar mowmobs, rom aq aqtiuri da pasiuri formebis 

aGreva gvaqvs; rogorc cnobilia, amave wesiT ganasxvavebs baskuri 

mimarTebebs d da te-s Soris, magaliTad, d-u-te `is (viGac) nayolia 

maT mier~;2 magram maSin, rodesac baskurSi realuri subieqtis 

mravlobiTis maCvenebeli gardamavalsa da gardauval zmnebTan ga-

rCeulia, lakurSi isini erTmaneTs xvdebian. yovel SemTxvevaSi es 

mowmobs, rom pasiur formaSi SemoiÚra aqtiurio... 

damaxasiaTebelia h. Suxardtis aseTi msjelobac: `roca realu-

ri subieqti gamoxatulia mesame piriT, zmnis formis daboloebas 

iseve, rogorc anlauts, gansazGvravs realuri obieqti da, maSasa-

dame, mTeli konstruqcia mTlianad aris pasiuri~... da mainc am sa-

kiTxSi bevri ram jer kidev bundovaniao, _ SeniSnavs h. Suxardti.3 

da kidev: `ryeva aqtiursa da pasiur mniSvnelobas Soris 

mimGeobasa da absolutivebSic SeiniSneba: `usru da�ssa adamina `me-

waGe~ (zedmiwevniT: `waGebi-mkeTebeli adamiani~) da: adaminal da-

a�ssa usru `adamianis Sekerili (gakeTebuli) waGebi~.4 

darguulis Sesaxeb h. Suxardti msjelobs uraxuli (xiurkili) 

kilos mixedviT, romelic p. uslarma Seiswavla. h. Suxardtis TqmiT 

darguuli `mÚidrod ukavSirdeba lakur enas, Tumca gansxvavdeba 

misgan saintereso TaviseburebebiT; ase, magaliTad, aqtiuri brunva 

(----lililili, , , , ----nininini, , , , ----nnnn) darguulSi ar xvdeba naTesaobiTs: igi ubralod mo-

qmedebiTia, magram mosalodneli iyo, rom zmnaSi prefiqsebi da su-

fiqsebi ar iqneboda SeTanxmebuli realur subieqtTan, aramed rea-

lur obieqtTan (`gramatikul qvemdebaresTan~). es xdeba, magram ara-

Tanmimdevrulado...~5 

                      
1 iqve, gv. 21. 
2 bask. d-u-te "er wird gehabt von ihnen" Über d. pass. Char., gv. 19. 
3 iqve, gv. 19-20. 
4 iqve, gv. 20. 
5 iqve, gv. 23. 
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h. Suxardti iZleva imis sqemas, Tu rogor ukavSirdeba sufiq-

sebi realur subieqtsa da realur obieqts darguulsa da lakur-

Si, pirvels, meoresa da mesame pirSi.1 

am sqemis ganmartebisas h. Suxardti exeba sakiTxs, Tu ratom 

ar aris garCeuli saxelobiTi da ergativi lakur nacvalsaxelebSi 

`me~, `Sen~. h. Suxardti varaudobs, rom saxelobiTsa da ergativs 

Soris gansxvaveba moSlili unda iyos, e. i. axlandeli viTareba me-

oreulia, winaT ergativi pirveli da meore piris nacvalsaxelebSic 

unda gvqonodao. aseTi varaudi istoriul perspeqtivas ar Seefere-

ba: lakurs daculi aqvs Zveli viTareba (iseve, rogorc qarTulsa 

da sxva qarTvelur enebs). 

darguulis Semdeg h. Suxardti mokled mimoixilavs samxrul-

aGmosavlur anu kiurul jgufs, romelSiac moqceulia arCibuli, 

ruTuluri, waxuruli, kiuruli (e. i. lezgiuri), aGuluri, taba-

saranuli, jekuri, buduxuri, xinaluGuri da uduri (yvela amaT 

sul 10 gverdi aqvs daTmobili, masTan udurs _ 5, yvela danarCens 

_ 5). 

arCibulSi klasis niSnebi gardauval zmnaTa subieqts aGniS-

navs da gardamavalTa obieqts; instrumentalisis garda moipoveba 

calke _ aqtiuri (ergatiuli) brunva (instrumentalisi imave 

dros komitatiuric _ TanaobiTic _ aris). 

nacvalsaxeli meore pirisa mxoloobiTSi, pirveli da meore 

pirisa mravlobiTSi ar ganarCevs ergativs (saxelobiTi ergativis 

adgils iÚers), aGqmis zmnebi micemiTs moiTxoven.2 

rutulursa da waxurulSic calkea aqtiuri br. (ergativi) 

da calke _ instrumentalisi, kiurulSi (e. i. lezgiurSi) aqtiuri 

da instrumentalisi erTs odenobas warmoadgens... kiurulSi grama-

tikuli klasebi ar gairCeva... aGulurSi pirvelisa da meore piris 

nacvalsaxelebi ar ganasxvaveben ergativs saxelobiTisagan... tabasa-

ranulSi nacvalsaxelovani nawilakebi sufiqsebad gvaqvs.3 

udur enas h. Suxardtis TqmiT gansakuTrebuli adgili 

uÚiravs; udurs etyoba TaTrulis gavlena (`enis Sinagan formaSiac 

ki~).4 

                      
1 iqve, gv. 24. 
2 iqve, gv. 26. 
3 iqve, gv. 27. 
4 iqve, gv. 29. 
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aqtiuri brunvis rolSi gamodis instrumentalisi1 (pirvelsa 

da meore piris nacvalsaxelebs aqtiuri brunva ara aqvT)... amisda 

miuxedavad `erTnairad aGniSvna gardauvali zmnis subieqtisa da 

(gardamavalTa) subieqtisa zmnis aqtiur gagebaze migviTiTebs~.2 

(igulisxmeba, albaT, saxelobiTisa da ergativis erTi da imave 

formantiT aGniSvna zmnaSi). 

h. Suxardtis ganmartebiT -xxxx-brunva Tavis mniSvnelobiT akuza-

tivs uaxlovdeba, magram ar aris akuzativi: fr. miuleri da erker-

ti _ wers h. Suxardti _ mas akuzativs uwodeben da, marTlac, 

igi, bevrgan akuzativiT iTargmneba, magram zogjer mas moqmedebiTi 

gadmoscems... kiTxva ismis: SeiZleba Tu ara pirdapiri obieqti yo-

velTvis gadmovsceT afeqtiviT? teqstebis ubralo gadaTvalierebac 

ki _ wers x. Suxardti _ cxadyofs, rom pasuxi uaryofiTi iqneba: 

afeqtivi gadmogvcems Cvens ganasazGvrul akuzativs, saxelobiTi _ 

ganusazGvrels...3 aGqmis zmnebi moiTxoven micemiTsa da afeqtivs 

(saxelobiTis nacvlad)...4 

uduriT h. Suxardti amTavrebs mTis kavkasiur enaTa mimoxil-

vas da gadadis qarTvelur enebze. h. Suxardtis TqmiT, qarTvelur 

enaTa zmna did siZneleebs uqmnis mecnierul gagebas (iseve, rogorc 

baskuri zmna, Tumca es siZneleebi sxva rigisaa). rac fr. miulers 

aqvs naTqvami qarTuli zmnis Sesaxeb, imaze ukeTess me ar vicnobo. 

qarTvelur enaTa mimoxilvas svanuriT viwyeb: svanurs SeuZlia 

erTgvarad Suqi mohfinos qarTuls, ramdenadac svanurs zogi Zveli 

sayuradGebo Tviseba SerCeniao.5 

h. Suxardts gamouyenebia svanuri enis mimoxilva, romelsac 

zavadski iZleva, agreTve svanuri masala (teqstebi, leqsikoni), ro-

melic mocemulia kavkasiis saswavlo olqis `masalis krebulis~ X 

tomSi. h. Suxardti exeba svanuri brunebisa da uGvlilebis yvela 

arsebiT sakiTxs (SeiZleba iTqvas, rom svanuris morfologia mana-

mde ar yofila aseTi Grma analizis sagani). saintereso dakvirveba-

Ta miuxedavad, rasac h. Suxardtis msjelobaSi vpoulobT, gardama-

vali zmnis pasiuri koncefciis dasabuTebisaTvis raime axali da 

arsebiTi svanurs ar moucia. erTgan h. Suxardti aGniSnavs: zmnis 

                      
1 bask. d-u-te "er wird gehabt von ihnen" Über d. pass. Char., gv. 19. 
2 iqve, gv. 29. 
3 iqve, gv. 32. 
4 iqve, gv. 33. 
5 iqve, gv. 35. 
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fuZis pasiurobas svanurSi akuzativis uqonloba mowmobso,1 magram 

TviT zmnaSi, mis uGvlilebaSi am pasiurobis damadasturebel niS-

nebs h. Suxardti ver poulobs: nacvalsaxelur nawilakTa aGnagoba, 

funqcia da adgilmdebareoba ar iZleva araviTar sando sayrdens, 

rom zmnis Tavdapirveli pasiuri gageba vivaraudoTo, wers h. Su-

xardti.2 

h. Suxardti ganixilavs gardamavali zmnis uGvlilebisas 

warmoqmnil konstruqciebs (saxelobiTians anu nominatiurs _ 

awyoSi, moTxrobiTians anu ergatiuls _ namyo ZiriTadSi, micemi-

Tians anu datiurs _ namyo SedegobrivSi) da SeniSnavs: ara Cans, 

ratom aris pirveli (nominatiuri) konstruqcia aqtiurobasTan da-

kavSirebuli, xolo meore da mesame (e. i. ergatiuli da datiuri) 

konstruqciebi _ pasiurobasTan kavSirSio.3 

h. Suxardti CamoTvlis svanurSi ergativis niSnebs (----dddd, , , , ----emememem, , , ,     

----emdemdemdemd); es aris aqtiuri brunvis niSnebi u p i r a t e s a d (da ara _ 

mxolod da mxolodao: radme qcevasac aGniSnavso).4 aqtiuri brun-

vis niSnebisagan gansxvavebulia moqmedebiTis -SuSuSuSu... aqtiuri brunvis 

-emememem kavSirSia zedsarTavTa micemiTis -amamamam-Tan5... sakuTriv instrumen-

talisis daboloeba aris -dddd, rogorc amas monaTesave enebi (!) gviC-

venebeno, _ wers h. Suxardti. es -dddd Tavdapirveladi micemiTis -emememem-

Tan erTad dakavSirda ----emememem----dddd sufiqsad (Sdr. Cerqez. ----emememem----kekekeke), aseve 

naTesaobiTis ----iSiSiSiS, , , , ----aSaSaSaS-Tan igive ----d d d d ----iSiSiSiS----d d d d ----aSaSaSaS----dddd-s gvaZlevs, rasac za-

vadski calke brunvad gamoyofso.6 ara Cans, ris mixedviT miiCnia  

h. Suxardtma ----dddd i n s t r u m e n t a l i s i s  sakuTriv niSnad. yovel 

SemTxvevaSi is ki cxadia, rom svanuri moTxrobiTis es ----dddd qarTuli 

moTxrobiTis ----nnnn-s h. SuxardtTan ar ukavSirdeba (Tumca, rogorc 

vnaxavT, h. Suxardts qarTuli moTxrobiTis niSnad sworad aqvs 

gamoyofili ----nnnn). 

qarTulis analizs h. Suxardti ergativis (moTxrobiTis) saki-

Txis ganxilviT iwyebs. mas gaTvaliswinebuli aqvs moTxrobiTis sa-

kiTxis istoria qarTuli enis gramatikebSi (m. majio, z. SanSovani, 

antoni I, m. brose, i. klaproTi, pl. ioseliani, d. CubinaSvili, d. 

                      
1 iqve, gv. 38. 
2 iqve, gv. 55. 
3 iqve, gv. 37. 
4 iqve, gv. 36. 
5 iqve, gv. 38. 
6 iqve, gv. 38. 
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yifiani, T. Jordania, agreTve al. cagareli, fr. miuleri). h. Su-

xardti gadmogvcems, Tu ra kamaTic atyda moTxrobiTis garSemo, 

rom moTxrobiTs calke brunvad ar miiCnevdnen (m. brose, d. Cubi-

naSvili1...). h. Suxardti samarTlianad askvnis: `axal gramatikul 

literaturaSi moTxrobiTma sruli ufleba moipovao~, qarTuls 

`moqmedebiTis garda sakuTriv aqtiuri brunvac aqvso~ (----manmanmanman, , , , ----mamamama, , , , ----mmmm 

daboloebiT)... ase dawvrilebiT imitom SevCerdi am brunvaze, rom 

sakiTxs zogadi interesi axlavso, broses avtoritetma araswori 

Sexeduleba gaavrcelao... 

saxelobiTi da moTxrobiTi qarTulSi iseve gairCeva, rogorc 

baskurSi: aq erTurTs upirispirdeba aqtiuri da pasiuri brunvao. 

moTxrobiTis niSnad h. Suxardti samarTlianad Tvlis ----nnnn-s,2 

mannnn- nacvalsaxelSi rom gvaqvs; amave ----nnnn-s gamoyofs vinnnn- nacvalsaxel-

Si: Tavdapirvelad vinvinvinvin aqtiuri brunva iyo, saxelobiTis brunvis 

roli masze Semdeg iqna gadatanilio.3 

moulodnelia, roca h. Suxardti wers: `Tumca manmanmanman Zveli qar-

Tulis kuTvnilebaa, magram is me mimaCnia ufro gviandelad, vinem 

Tanamedrove qarTulis ----mmmm,,,,----mamamama,,,, romlis naTesaoba svanurTan CemTvis 

ueÚvelia. Tu me xazs vusvam imas, rom ----manmanmanman daboloeba warmoSobiT 

ar aris CvenebiTi nacvalsaxeli manmanmanman,,,, mainc am nacvalsaxelidan aqvs 

miGebuli `̀̀̀nnnn~~~~.4 h. Suxardtis varaudi, TiTqos ----mmmm, , , , ----mamamama ufro Zveli 

iyos, vinem manmanmanman,,,, ar egueba cnobil faqtebs. mcdari varaudi, TiTqos 

----mmmm, , , , ----mamamama ufro Zveli iyos, vinem Zveli qarTulis manmanmanman,,,, safiqrebelia, 

gamoiwvia im mosazrebam, TiTqos ----mmmm, , , , ----mamamama svanuri moTxrobiTis erT-

erT formants (----emememem) ukavSirdebodes.5 svanuri moTxrobiTis ZiriTa-

di niSani ----dddd qarTuli moTxrobiTis ----nnnn-s fonetikuri varianti Cans 

(alaT, ufro Zveli: ----d d d d º → ----nnnn). 
mravlobiTSi moTxrobiTs an ----ebebebeb----mamamama moudis anda ----TaTaTaTa-o, wers  

                      
1 d. CubinaSvili ambobs: daviT-man ibrunviso: daviTsa mas, daviTisa mis... 

h. Suxardti SeniSnavs: `es swori ar aris... daviT _ naTesaobiTSi d a v i T i s a 
iqnebao... 

sxvaTa Soris h. Suxardti wers: `gansacvifrebelia, rom Cubinovs, romelic 
qarTveli iyo, mxedvelobidan gamorCa is faqti, rom awyos Secvlisas perfeqtiT, 
icvleba ara marto qvemdebaris brunva, aramed damatebisacao~, _ gardam. pas. 
kavkas. enebSi, gv. 58-59. 

2 iqve, gv. 62. 
3 h. S u x a r d t i, gardam. pasiur. kavk. enebSi, gv. 62-63. 
4 iqve, gv. 62. 
5 iqve, gv. 61-62. 
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h. Suxardti. CvenebiTs nacvalsaxelebSi ----TaTaTaTa erTad-erTi daboloeba-

ao; ----TaTaTaTa moTxrobiTis, micemiTisa da naTesaobiTis funqciiT ixmare-

ba, da es mowmobs yvelaze metad, rom ar SeiZleba moTxrobiTi saxe-

lobiTTan gavaigiveoT, rogorc amas m. brose ambobso.1 

----TaTaTaTa daboloebis gamoyenebis es Tavisebureba (kacTa _ moTxr., 

micem., naTesaob.), yuradGebas SemdegSic iqcevda (ix. qv. i. meSCani-

novis Sexedulebani), ----TaTaTaTa formanti warmoSobiT mravlobiTis sawar-

moebeli afiqsi iyo, da aman Seapiroba sami sxvadasxva brunvis fun-

qciiT ----TaTaTaTa-s gamoyeneba, h. Suxardti, cxadia, amas ver gaiTvaliswi-

nebda. 

h. Suxardtis yuradGebas bunebrivad iqcevs is garemoeba, rom 

pirvelisa da meore pirs nacvalsaxelebSi saxelobiTi, aqtiuri (mo-

TxrobiTi) da micemiTi erTi da igive odenobaa; agreTve is, rom Zv. 

qarTulSi adamianTa saxelebs (`sakuTar saxelebs~) moTxrobiTis ni-

Sani ar daerTvodaT (ieso, petre...). 

h. Suxardti braldebiTi brunvis sakiTxsac exeba: akuzativs 

qarTveli gramatikosebi ara scnoben; magram kiTxva ismis: xom ara 

hqonda qarTul enas yovelgvari molodinis winaaGmdeg akuzati-

vio...2. Zvel qarTul teqstebSi (kerZod, `dabadebaSi~) ----iiii daerTvo-

da akuzativSi (!?), Tu saxels ----iiii ara hqonda (igulisxmeba aaaa, , , , eeee, , , , oooo, , , , 

uuuu-ze daboloebuli fuZeebi _ aaaa. . . . CCCC....)... zog kiloSi (ingilourSi, 

fSaurSi, xevsurulSi, gurulSi...) es ----iiii dGesac gvaqvso. h. Suxar-

dti akuzativis sakiTxs mainc uaryofiTad wyvets: xmovani saxelobi-

Tisa da akuzativis gasarCevad qarTulSi ar ixmarebao. 

zmnis uGvlilebas qarTulSi h. Suxardti sakmaod dawvrile-

biT ixilavs. pirvel yovlisa, mas nakvTTa (dro-kiloTa) warmoeba 

ainteresebs da gardamavloba-gardauvalobis sakiTxi; es bunebrivic 

aris: sintaqsur konstruqciaTa sxvaoba imazea damokidebuli, 

gardauvalia zmna Tu gardamavali, Semdeg _ uGvlilebis ra nakvTia 

mocemuli. 

radganac qarTuli enis gramatikebSi dro-kiloebis aGmniS-

vnel terminTa did siÚreles vxvdebiT, h. Suxardti amaze sagange-

bod Cerdeba; Semdeg sintaqsur konstruqciebs ganixilavs dro-ki-

loTa mixedviT da rig sayuradGebo garemoebas aGniSnavs. 

perfeqtSi (namyo ZiriT.) micemiTi pirdapir damatebas ver 

aGniSnavs: pirdapiri da iribi damateba aq mkveTrad garCeuliao: 

                      
1 iqve, gv. 63. 
2 iqve, gv. 66. 
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man igiigiigiigi misca _ man masmasmasmas misca1... `gamouxatavi pirdapiri damateba 

perfeqtSi yovelTvis igulisxmebao~ _ SeniSnavs h. Suxardti. ami-

tom brose scdeba, rodesac wesis darGvevas xedavs iseT SemTxveveb-

Si, rogoric aris `scxo mas mefed~ (e. i. pirdapiri damateba, saxe-

lobiTSi, aq igulisxmebao _ aaaa. . . . CCCC....). 

konstruqcia: moTxrobiTi + saxelobiTi axasiaTebs mxolod 

gardamaval zmnebs, magram riT gansxvavdeba gardamavali zmna garda-

uvalisagano, kiTxvas svams h. Suxardti da upasuxebs: damatebis 

uqonloba arafers mowmobs; damateba SeiZleba igulisxmebodes 

(`aTma saaTma dahkra~, `wamalma gaÚra~...2); gramatikosTa Sexedule-

bas am sakiTxSi garkveuloba akliao. 

am konteqstSi h. Suxardti moTxrobiTi brunvis xmarebis Tao-

baze SeniSnavs: aqtiur brunvas (moTxrobiTs) `farTod xmaroben~ 

imerlebi (igulisxmeba: qvemo-imeruli: `kacma mokvda~ _ tipis maga-

liTebi _ aaaa. . . . CCCC....); somxebi xSirad uadgilod xmaroben masao3 (igu-

lisxmeba `kacma ras ityvis~ da maggvari SemTxvevebi, komediaTa per-

sonaJis, qalaqelebis metyvelebaSi _ aaaa. . . . CCCC....). 

pirveli jgufis droebSi moTxrobiTis xmareba uCveuloa; 

gamonakliss warmoadgenen zmnebi: icis, uwyis... amis asaxsnelad zogi 

avtori preterito-prezencias mimarTavs imis nacvlad, rom Zv.-qar-

TulTan eZebon kavSirio, _ ambobs h. Suxardti...4 

`sulsa davsdeb~ da `suli dadvis~: `zmnebi arsebiTad gansxva-

vebulia: pirveli awmyos warmogvidgens, meore _ ar e k u T v n i s  

a r c  e r T  d r o s, u f r o  z u s t a d, e k u T v n i s  g a m o u k -

l e b l i v  y v e l a  d r o s. amis magaliTia ----isisisis, , , , ----ianianianian (mesame pirSi), 

romelic xSirad gvxvdeba `dabadebaSi~ s a y o v e l T a o  drois 

mniSvnelobiT (romelsac Cven SeiZleba vuwodoT agreTve m u d m i -

v i, C v e u l e b i T i  (da sxva ram): mekaremanca g a n u G i s... dadgine-

bulman i x i l i s... d a u t e v n i s  cxovarni... aravin sanTeli 

a G a n T i s... T. Jordania am dros uwodebs s a m a r a d i s o s  anda 

g a n S o r e b i T s a o~.5 

`SeiZleba ucnauri gveCvenos, CveulebiTis forma rom iwarmoe-

ba perfeqtisagan da ara awmyosagan, rogorc es enaTa umetesobaSi 

                      
1 iqve, gv. 70. 
2 iqve, gv. 70-71. 
3 iqve, 72. 
4 iqve, gv. 72. 
5 iqve, gv. 72-73. 
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gvaqvso; magram me mgonia: `qurdi arc erTxel ar movida~ igivea, 

rac `qurdi ar modis~.1 

`Tu namyo II (namyo ZiriTadi) wminda pasiuri konstruqciisaa, 

romelic qvemdebared aqtiur brunvas moiTxovs, namyo III (Sedegob-

rivi I) pasiur-gardauval konstruqcias iZleva da masTan qvemdebare 

(igulisxmeba, realuri subieqti) micemiTSi daismis... ufro xmare-

bulia forma realuri subieqtiT mesame pirSio... (gv. 77). 

`sweria~, `aweria~ _ zmnebTan dakavSirebiT h. Suxardti Se-

niSnavs: ver gavarkvie, riT gansxvavdeba `uweria~ da `mweria~, rome-

lTac meSveli zmna aqvT Sezrdilio (vuwerivar...).2 

h. Suxardti sagangebod Cerdeba micemiT-subieqtian inversiul 

zmnebze, rogoricaa: m g o n i a ,  m i n d a ,  m j e r a ,  m e s m i s ,  

m S i v a ,  m e S i n i a n ,  S e m i Z l i a n ,  m i x a r i a n ,  m i r C e v n i a ,  

m j o b i a ,  m y a v s  da maTs subieqtur formebze, v u n d i v a r ,  

v h y e v a r ...3 

mravlobiTis daboloeba awmyoSi (----nnnn) `xSirad SeaGwevs mxolo-

obiTs ricxvSio: v l e n a n ,  d g a n a n ,  s x e n a n~... da amave rigSi 

aqvs Suxardts moqceuli arn ← arnan (Sdr. laz. renan, mxol. ren-

o...).4 

krebiTi mniSvnelobis zmnas mxoloobiTSi iTanxmebso: axali 

saqmeebi iwyeba... (msgavsad berZnuli saSualo sqesisao).5 

v-iyvareb-iiii warmoebaSi ----iiii vnebiTs gamoxatavso...6 da iqve: pasiu-

ri mniSvnelobis mqone wminda Zirs ----iiii-s darTviT eZleva mimGeobis 

xasiaTi; - e b  a n d a  s x v a  r o m e l i m e  s u f i q s i s  d a r T v a  

m a s  a q t i u r  x a s i a T s  a Z l e v s (wminda zmnur, da ara saxe-

lur xasiaTsao)...7 

namyo III-Si (mgonebia, msmenia, myvarebia, mSinebia...) gvaqvs `nawi-

lobriv pirveladi, nawilobriv meoreuli Sinagani mimGeobao...~8 

meSvelzmniani awmyo SeiZleba iyos `ara mxolod pasiur-garda-

uvali anda nawilobriv pasiuri, aramed wminda gardauvali (Tumca 

                      
1 h. S u x a r d t i, gardam. pasiur. kavk. enebSi, gv. 74. 
2 iqve, gv. 79. 
3 iqve, gv. 79-80. 
4 iqve, gv. 80. 
5 iqve, gv. 80. 
6 iqve, gv. 80. 
7 iqve, gv. 81. 
8 iqve, gv. 81. 
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maT Soris mkveTri gansxvaveba arca gvaqvso): vzivar, vdgavar...1 

meSvelzmniani awmyo qarTuli zmnisaTvis uaGresad damaxasia-

Tebelia, da fr. miuleri savsebiT sworad moiqca, rom erTi maTga-

ni (m i - y v a r - x a r - tipi) amosaval punqtad aiGo Tavis gamokvlevi-

saTvisao.2 aq h. Suxardts gauTvaliswinebeli darCa, rom Zvel qar-

TulSi m i y v a r x a r ,  z i x a r ,  d g a x a r... da misTanani meSvel 

zmnas ar dairTaven: meSvelzmniani warmoeba meoreuli movlenaa da 

Zvels viTarebas ver agvixsnis. 

sayuradGeboa h. Suxardtis dakvirveba: namyo IV (Sedegobrivi 

II) metrialnnnna `damajereblad mowmobs,. rom ----nnnn perfeqtidan (e. i. na-

myo ZiriTadidan _ aaaa. . . . CCCC....) momdinareobs~-o...3 agreTve: vmarTav _ mi-

marTavs... vsvam _ misvams `axal damamtkicebel sabuTs~ iZleva imis 

sasargeblod, rom Sinagani kavSiri arsebobs awyosa da namyo III-s 

(Sedegobriv I-s) Sorisao... namyo IV (Sedegobrivi II) iseTsave mimar-

TebaSia perfeqtTan, rogorSic namyo III (Sedegobrivi I) awmyosTa-

nao: eqo ← aqo...4 (Sedegobrivi I da II-is urTierToba awmyosa da 

namyo ZiriTadTan garkveuli hqonda ukve T. Jordanias _ aaaa. . . . CCCC....). 

nacvalsaxelur winasarTTagan subieqturni TiTqmis araviTar 

ganmartebas ar saÚiroebeno; meore piris xxxx---- prefiqsi mxolod xxxxar 

da xxxxval-Si gvaqvso...5 

mesame piris obieqtis niSani ----hhhh, _ wers h. Suxardti, _ ufro 

farTod ixmareba, magram mas gaurbian sasaubro enaSi da xSirad 

iqac ki, sadac fonetikuri pirobebis mixedviT igi sruliad dasaS-

vebia. hhhh-s ekvivalentia ssss... igi gvxvdeba kbilismierTa win (broses Ta-

naxmad: dddd, , , , zzzz, , , , TTTT, , , , tttt, , , , cccc, , , , CCCC, , , , ZZZZ, , , , wwww, , , , WWWW, , , , jjjj...); misi xmarebis Sesaxeb garkveu-

li azri ar SemimuSavebia... Tumca hhhh da ssss sxvadasxva pirobebSi ixma-

reboda da Tavdapirvelad erTi da igive mniSvneloba hqonda, ssss-sTan 

hhhh-sac vxvdebiTo: v-hswer.6 

mravlobiTis ----TTTT subieqturi da obieqturi gagebiT ixmareba: 

swerTTTT _ gwerTTTT _ eweraTTTT... ----TTTT da ----nnnn-s gverdiT mravlobiTis niSnad 

ingilouri kidev ----yyyy-s xmarobs: mogcayyyy, alocebsyyyy, huyvarsyyyy...7 

piris erTad-erTi s u f i q s i  qarTulSi aris ----ssss; igi SeiZle-

                      
1 iqve, gv. 82. 
2 iqve, gv. 82. 
3 iqve, gv. 83. 
4 iqve, gv. 84. 
5 iqve, gv. 84. 
6 iqve, 85. 
7 iqve, gv. 86. 
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boda vnebiTi nacvalsaxelebisagan warmoSobiliyoo...1 

yvelaze Zneli da rTuli aaaa----, , , , eeee----, , , , iiii---- maCvenebelTa mniSvnelobis 

garkveva ariso (eeee-tyvis... Se-aaaa-xo...), SeniSnavs h. Suxardti (qcevis 

niSnebsa da maT adgilas naxmar xmovanTa Sesaxeb)...2 

zemoT moyvanili naTlad mowmobs, rom h. Suxardti qarTuli 

enis brunebisa da uGvlilebis yvela sakvanZo sakiTxs ganixilavs er-

gatiuli konstruqciis raobis dasaxasiaTeblad. amosavalia misTvis 

debuleba, rom qarTulsa da mTis kavkasiur enebSi gardamavali zmna 

(subieqtiT ergativSi) pasiuri bunebisaa iseve, rogorc baskurSi. 

gardauvali zmnis subieqtisa da gardamavali zmnis obieqtis da-

mTxveva (agreTve akuzativis uqonloba) am pasiurobis gamomxatve-

lad miiCneva. 

 
$ $ $ $ 12121212. . . . hhhh. . . . SuSuSuSuxarxarxarxardti gardadti gardadti gardadti gardamamamamavavavavali zmnis buli zmnis buli zmnis buli zmnis bunenenenebis Sebis Sebis Sebis Sesasasasaxeb saxeb saxeb saxeb saerererer----

TodTodTodTod.... aTiode wlis Semdeg JurnalSi `indogermanuli Ziebani~ h. Su-

xardtma gamoaqveyna werili `gardamavali zmnis aqtiuri da pasiuri 

xasiaTis Sesaxeb~.3 h. Suxardtis koncefciis dasabuTebas aq unda ve-

lodeT, aq sakiTxi exeba ara mxolod baskursa da iberiul-kavkasiur 

enebs, aramed indo-evropuls, semiturs... 

werili sul sam gverds Seicavs da dawerilia iseTi sityvaZvi-

robiT, rogorc ki SeiZleba kacma warmoidginos: es ufro Tezise-

bia, vinem debulebaTa (koncefciis) dasabuTeba. 

am TezisebSi ZiriTadia Semdegi: 

1. g a r d a m a v a l i  z m n a _ is, rasac zmnis fuZes etyvian _ 

n e i t r a l u r i a  da ar SeiZleba sxva raime iyos (Suxardtis es 

debuleba ar gulisxmobs ama Tu im enaTa _ vTqvaT, iberiul-kavka-

siur enaTa _ gardamaval zmnebs, esaa zogadi debuleba _ is yvela 

enas exeba). nimuSi neitraluri fuZisa _ Schlag `cema~ (magram ara 

schlagen, romelsac upirispirdeba geschlagen werden). 

es neitraluri gardamavali zmna SeiZleba gaxdes aqtiuri an 

pasiuri saxelur (da nacvalsaxelur) elementebTan dakavSirebiT _ 

iqneba es gadmocemuli winadadebaSi (ivaraudeba _ analizuri 

gziT) Tu zmnis formaSi (ivaraudeba _ sinTezuri gziT). 

2. s a x e l u r  e l e m e n t T a  a d g i l m d e b a r e o b a  d a  

                      
1 iqve, gv. 86. 
2 iqve, gv. 87. 
3 H. S c h u c h a r d t, Über den aktivischen und passivischen Charakter des Transitivs _ 

Jurn. Indogermanische Forschungen. t. XVIII (1905/6). gv. 528-531. 
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f o r m a  g a n s a z G v r a v e n  g a r d a m a v a l i z m n i s  x a s i a T s. 

roca Cven risame Sesaxeb, rac CvenTvis cnobilia, gamovTqvamT 

rasme, rac axalia, bunebrivia, Tu es axali meore adgils daikavebs 

da xazgasmuli iqneba: 

Der Vater ruft dich (`mama geZaxis Sen~): der Vater (mama) realuri 

subieqticaa da imave dros logikuric, mas Seesabameba subieqtis 

forma, s a x e l o b i T i. 

fraza dich ruft der Vater (`Sen geZaxis mama~... anda:  es ruft dich der 

Vater miaxloebiT: `es Senaa, mama rom geZaxis~) imave S i n a a r s i s a a, 

magram ara imave G i r e b u l e b i s a: realuri subieqti der Vater `ma-

ma~ aq logikuri predikatia: `Sen geZaxis~-is Sesaxeb vamtkicebT, 

rom mamaa amis moqmedi (damZaxebeli). 

`mama~ (der Vater) aqac saxelobiTia, m a g r a m  e s _ g a r e g a -

n i  f o r m i s  mixedviT, mis ukan, _ Suxardtis TqmiT, _ S i n a -

g a n  f o r m a S i ergatiuli brunva (Aktivus) imaleba. 

3. r e a l u r i  s u b i e q t i s  g r a m a t i k u l i  g a m o x a -

t u l e b a  S e d g e b a  s a m i  k o m p o n e n t i s a g a n: 

a). bgeriTi forma: 'saxelobiTi ''ergativi 

b). adgilmdebareoba: 'zmnis win ''zmnis Semdeg 

c). xmis aweva: 'susti ''Zlieri 

I. fraza der Vater ruft dich SeiZleba gamovsaxoT ase: a'+b'+c' 

II. fraza dich ruft der Vater: a'+b''+c'' 

  meoreuli variantebi iqneboda: 

III. Der Vater ruft dich a'+b'+c'' 

IV. Dich ruft der Vater: a'+b''+c' 

II. fraza dich ruft der Vater (da IV: igive _ intonaciis auwevlad 

boloSi!) SeuZlebelia iseT enaSi, romelsac ara aqvs brunvebi ga-

rCeuli... 

4. Paul ruft Karl ̀ pavle eZaxis karlos~ erTs enaSi, magaliTad, 

germanulSi, aqtiuria, sxvaSi SeiZleba iyos pasiuri (Paul wird von 

Karl gerufen). 

am debulebaTa raobaSi rom gaverkveT, ambobs Suxardti, unda 

vicodeT, rom 

a). winadadebis p a s i u r i  x a s i a T i s  niSania: 

1. zmna + subieqti 

2. ergativi (Aktivus) = RS 

3. ganuvrcobeli saxeli = RO 

b). winadadebis a q t i u r i  x a s i a T i s  n i S a n i a: 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 
262 

1. subieqti + zmna 

2. ganuvrcobeli saxeli = RS 

3. braldebiTi (Accusat) = RO 

sruli sityvebi, romelTac subieqtisa da obieqtis gadmocema 

uxdebaT, Cveulebriv adgils icvlian; mtkice adgili maT aqvT uf-

ro iSviaTad (iseT enebSi, rogoricaa franguli). 

ufro arsebiTia saTanado formantis (afiqsis) adgili zmnaSi 

(amas Suxardti ki ar ambobs, magram es igulisxmeba). 

5. r a  a r i s  a k u z a t i v i? r a s  w a r m o a d g e n s  e r g a -

t i v i? 

pirvel kiTxvas Suxardti Giad tovebs: `akuzativis warmoSo-

bis ganxilvaSi aGar Sevdivaro~. 

e r g a t i v i  (A k t i v u s) i s e v e ,  r o g o r c  y v e l a  s x v a  

b r u n v a, z m n i s a r T i a  (maSin, rodesac saxelobiTi araa brunva, 

naTesaobiTi ki zedsarTaviao). 

ergativi iwarmoeba mimatebis (Apposition) darTviT: 

       mamiT, mamis 

 mama _ adgili   mamis mxriv... mama _ iaraGi   

       meSveobiT.1 

 

magram ergativi imTaviTve xazgasmuli iyo, da es SeiZleboda 

n a c v a l s a x e l u r i  d a n a r T i T  yofiliyo gaZlierebuli: 

Vater-er (c'est le père qui) `es mamaa, rom~... me amas aGvniSnavo, _ 

wers Suxardti, _ indo-evropul enaTa -s-s da semitur -u-s asaxsne-

ladao. 

6. pasiuroba-aqtiurobis sailustraciod dasaxelebulia sxva-

dasxva magaliTi: 

q a r T v e l u r  enebSi a w m y o  wminda a q t i u r i a ,  a o -

r i s t i  p a s i u r - a q t i u r i. 

sakiTxi ismiso, _ wers Suxardti, xom araa awmyos fuZis sa-

vrcobi (Stammerweiterung), rogoric qarTvelur enebSi gvaqvs, is sa-

Sualebaa, romliTac tranzitivis pasiuri fuZe aqtiur fuZed 

gardaiqmnao. 

b a s k u r S i  a w m y o  wminda p a s i u r i a ,  i m p e r f e q t i _ 

p a s i u r - a q t i u r i... 

semiturSi RS gardamavalTanac da gardauvalTanac gaforme-

                      
1 V a t e r - O r t }  seitens des Vaters... Vater-Werkzeug } durch den Vater. 
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buli saxelia (`daboloebis mqone saxeli~) da amas ewinaaGmdegeba 

RO-is akuzativiT gadmocemao. 

z m n i s  f o r m a  a q  a q t i u r i a  i m p e r f e q t S i (asur. 

preteriti, awmyo)... p a s i u r i aa _ p e r f e q t S i. 

indo-evropulSi Tavisufali (e. i. moZravi) subieqtisa da 

obieqtis mxriv iseTive mdgomareoba gvaqvs, rogoric semitur eneb-

Si. zmnis forma m x o l o d  d a  m x o l o d  p a s i u r i a. 

marTlac-da, unda gaviTvaliswinoTo, _ wers h. Suxardti, _ 

erTgvaroba: templum aedificat rex `taZars agebs mefe~ ~ filium vocat pater 

`Svils eZaxis mama~, erTis mxriv, da maT gverdiT: templum aedificatur 

`taZari igeba (Sendeba)~ ~ filius vokatur `Svils eZaxian~ (zedmiw. `Svi-

li {mo}ixmobis~). 

sakuTriv vnebiTis warmoqmna imis mauwyebelia, rom gardamava-

li zmnis pasiurma xasiaTma adgili dauTmo aqtiurs... 

axal enebSi pasiurobis kvali ufro intensiurad ispoba; 

Sdr.: ital. il re chiama da laT. reg-s clamat `mefe eZaxis (uxmobs)~. 

italiuri enis zogi kilo iqamdis midis, rom il re el-chiama-s gvaZ-

levs, aq clamat-Si mocemuli viTareba savsebiT Sebrunebulia. 

werili Tavdeba sityvebiT: iqneb am SeniSvnam, romelTa dogma-

turi gadmocemis ukan garkveuli mosazrebebi ivaraudeba, indo-ev-

ropul enaTa specialistebi gaityuon am enaTa farglebs iqiT, ra-

Ta maT gamoikvlion, Tu ra miewereba sxvadasxva enaTa am erTgvaro-

baSi xalxTa gons (Völkergedanken), Tavdapirvel naTesaobasa da ses-

xebasao. 
    
$$$$13131313. . . . hhhh. . . . SuSuSuSuxarxarxarxardtis kondtis kondtis kondtis koncefcefcefcefciciciciis anais anais anais analilililizizizizi.... h. Suxardtis Sexedu-

lebis ganxilvisas yvelaze Znelia ara misi dafaseba, aramed gageba. 

raa amosavali SuxardtisaTvis? e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i i s  

m o n a w i l e  s a x e l i s  T v i s e b a  T u  z m n i s  b u n e b a ?  a n -

d a  i q n e b  s i n t a q s u r i  u r T i e r T o b a ?  arc erTi da arc 

_ meore. a m o s a v a l i a  cnebebi: fsiqologiuri subieqti da fsi-

qologiuri predikati; kriteriums konstruqciis dafasebisas qmnis 

Sefardeba r e a l u r s a  d a  f s i q o l o g i u r  s u b i e q t s So-

ris. 

fsiqologiuri subieqtia cnobili odenoba, romelic mocemu-

lia da romlis Sesaxebac raGacas vambobT. es raGaca, axali, ucno-

bi _ iqneba fsiqologiuri predikati. aqedan Cans, rom gadamwyveti 

mniSvneloba e n i Ú e b a  a d g i l s, romelic uÚiravs saxels (si-
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tyvas) winadadebaSi: fsiqologiuri subieqti isaa, rac u s w r e b as, 

fsiqologiuri predikati _ rac m o s d e v s. 

frazaSi der Vater ruft dich (`mama geZaxis Sen~), realuri subieq-

ti udris fsiqologiurs (RS=PS); RO Sedis PP-Si (fsiqologiur 

predikatSi). 

frazaSi dich ruft der Vater (`Sen geZaxis mama~) realuri obieqti 

udris fsiqol. subieqts (RO=PS); RS Sedis PP-Si fsiqologiur 

predikatSi). pirvel SemTxvevaSi konstruqcia aqtiuria; meoreSi _ 

pasiuri. aqtiur konstruqciaSi RS _ win uswrebs zmnas da udris 

PS-s (fsiqologiur subieqts), meoreSi RS _ mosdevs zmnas... 

ratom unda iyos aseTi konstruqcia pasiuri? imitom, rom 

dich ruft der Vater imave Girebulebisaa, rogoric aqvs winadadebas du 

wirst vom  Vater gerufen, sadac zmna _ wirst gerufen _ vnebiTia, _ i m a -

v e  G i r e b u l e b i s a a ,  Tu RS-isa da PS-is S e f a r d e b i d a n  

a m o v a l T: dich, du fsiqologiuri subieqtia (PS), der Vater, vom  

Vater subieqtad ar miiCneva, igi fsiqologiur predikatSi (PP-Si) 

Sedis. 

araviTari sxva sabuTi ara Cans, rom am or frazas erTnairi 

kvalifikacia gavukeToT. 

magram winadadebaSi saxelebi adgils icvlian xolme, yovel 

SemTxvevaSi, asea es enaTa did wilSi: mama geZaxis Sen... mama Sen ge-

Zaxis... Sen mama geZaxis... Sen geZaxis mama... geZaxis Sen mama... geZaxis 

mama Sen... 

qarTulisaTvis SeuZlebeli arc erTi amaTgani araa. am gare-

moebas Suxardtic uwevs angariSs, da zmnis piris niSans iSveliebs, 

ukeT imas, Tu r a  a d g i l i  u Ú i r a v s  p i r i s  n i S a n s  (Tu: 

n i S n e b s) z m n i s  f o r m a S i _ w i n  u s w r e b s  i s  f u Z e s  

T u  m o s d e v s  m a s... es ki, rogorc  viciT, yovel enaSi mtkiced 

gansazGvrulia. maSasadame: s a x e l T a  ( RS, RO) a d g i l i  w i n a -

d a d e b a S i  da, kidev ufro, s a x e l T a  a G m n i S v n e l i  

f o r m a n t e b i s  a d g i l i  z m n a S i _ esaa sazomi konstruqciis 

aqtiuroba-pasiurobisa SuxardtisaTvis. 

amaze miuTiTebda Suxardtis debuleba: saxelur elementTa 

adgilmdebareoba gansazGvravs gardamavali zmnis xasiaTsao (ix. ze-

moT, gv. 44). 

movacileT zmnas (ruft) es saxeluri elementebi, dagvrCa fuZe: 

ruf... eg ra bunebisaa _ aqtiuria Tu pasiuri? arc aqtiuria da arc 

pasiurio, gveubneba Suxardti: 
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`gardamavali zmna _ is, rasac zmnis fuZes etyvian _ neitra-

luria~ (ix. zemoT, gv. 44). es fuZe SeiZleba aqtiuri Tu pasiuri 

gaxdes saxelur elementebTan dakavSirebiT (winadadebaSi, zmnis 

formaSi)... da es exeba yvela enis da ara mxolod kavkasiurs Tu 

baskurs... 

frazebs dich ruft der Vater _ der Vater ruft dich orives erTi S i -

n a a r s i aqvs, magram gansxvavebuli G i r e b u l e b a:  der Vater `mama~ 

pirvel SemTxvevaSi fsiqol. predikatis nawilia, meoreSi _ realu-

ri da fsiqologiuri subieqti; der Vater `mama~ saxelobiTia orsave 

SemTxvevaSi, magram, _ gveubneba Suxardti, _ `e s  g a r e g a n i  

f o r m i s mixedviT, S i n a g a n i  f o r m i s mixedviT arsebiTi gansxva-

vebaa: pirvel winadadebaSi (dich ruft der Vater) der Vater-saxelis Sinagan 

formaSi ergatiuli brunva (Aktivus) imalebao (ix. zemoT, gv. 44). 

a d g i l m d e b a r e o b a, rogorc vxedavT, a r a  m x o l o d  

i m i s  s a k i T x s  w y v e t s, f s i q o l o g i u r i  s u b i e q t i a  

Tu p r e d i k a t i  esa Tu is saxeli, aramed imasac, s a x e l o b i -

T i  b r u n v a a  Tu e r g a t i v i (Aktivus, moTxrobiTi) S i n a g a n i  

f o r m i s  mixedviT esa Tu is saxeli: zmnis win dasmuli saxelobi-

Ti RS-icaa (PS-ic) da saxelobiTic (garegani forma = Sinagani for-

ma). 

zmnis momdevno saxelobiTi RS-ia (Sedis PP-Si), xolo fsiqo-

logiuri funqciiT ergativia (Sinagani forma ar Seesabameba gare-

gans). ase unda gavigoT Tezisi 3. 

Sinagani formis mixedviTo, vambobT, germanuli saxelobiTis 

Sesaxeb (der Vater). 

indo-evropul enaTa saxelobiTi Suxardts sxvagvarad esmis: aq 

g a r e g n u l i  f o r m a c  ergativisaa (igulisxmeba -s daboloba). 

semitur enaTa saxelobiTis u-c ergativis niSania (ix. zemoT, Tezisi 

5, gv. 59). 

indo-evropuli da semituri saxelobiTi nacvalsaxeluri nawi-

lakdarTuli ergativia (Aktivus): Vater-er (c'est le père qui...). magram Tu 

indo-evropuli -s- daboloebiani saxelobiTi SeiZleba ergativad ga-

vigoT g a r e g n u l i  f o r m i s  mixedviT, arc saÚiroa da arc Se-

saZlebeli germ. der Vater m x o l o d  Sinagani formis mixedviT gamo-

vacxadoT ergativis tolfard monacemad da isic garkveul SemTxve-

vebSi. 

amiT n a w i l o b r i v  Semzadebulia niadagi TezisisaTvis (4), 

sadac p a s i u r i  da a q t i u r i  k o n s t r u q c i a  daxasiaTebu-
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lia RS-is adgilis mixedviTac da RS-isa da RO-is gramatikuli 

gamosaxulebis mxrivac: 

winadadebis p a s i u r i  x a s i a T i s T v i s  niSandoblivia: 

1. zmna + subieqti: subieqti m o s d e v s  zmnas. 

2. ergativi (Aktivus) = RS. 

3. ganuvrcobeli saxeli = RO. 

  winadadebis a q t i u r i  x a s i a T a i s a T v i s: 

1. subieqti + zmna: subieqti u s w r e b s  zmnas. 

2. ganuvrcobeli saxeli = RS. 

3. braldebiTi (Accusat.) = RO. 

h. Suxardtis Tvalsazrisze Tu davdgebiT, gasagebia, ratomaa 

zmnis momdevno subieqti pasiurobis damaxasiaTebeli da ratom ud-

ris aseTi saxeli ergativs, magram gaugebaria, aseT SemTxvevaSi, ra-

tom unda iyos ganuvrcobeli saxeli RO; SeiZleba imitom, rom es 

ganuvrcobeli saxeli aqtiur konstruqciaSi RS-ia, xolo pasiuri 

konstruqcia aqtiuris Seqceuli saxeobaa... magram srulebiT gauge-

baria, ratom unda iyos aqtiur konstruqciaSi RO braldebiTSi? 

safuZveli gvaqvs vifiqroT, rom aq h. Suxardti indo-evropul 

enaTa akuzativis sintaqsuri rolis tradiciul ganmartebas emyare-

boda: am enebSi gardamavali zmna obieqts iguebs akuzativSi. magram 

am Sexedulebas Suxardti ver daemyareba; zmnis forma indo-evro-

pul enebSi, Suxardtis azriT, `mxolod da mxolod pasiuria~ (ix. 

zemoT, Tezisi 6), da ara _ aqtiuri, moqmedebiTi gvarisa, rogorc 

es Cveulebriv miGebulia. 

saqmis viTarebis Taviseburi gageba avalebda Suxardts, gane-

marta akuzativis raoba Tavisi koncefciis TvalsazrisiT; ras warmo-

adgens es brunva, ra Sinagan kavSirSia akuzativi da gardamavloba... 

amis saÚiroebas Suxardtic grZnobs, magram sakiTxs gverds uv-

lis: `akuzativis warmoSobis ganxilvaSi aGar Sevdivaro~ (ix. ze-

moT, gv. 59, Tez. 5). 

amrigad: fsiqologiuri kategoria (RS, PP), rogorc amosava-

li, amis mixedviT saxelebis daxasiaTeba, saxelebisa da saxeluri 

elementebis meSveobiT zmnis daxasiaTeba _ aseTia Sinagani wyoba 

Suxardtis koncefciisa. 

morfologiur-sintaqsuri formula aqtiuri da pasiuri kon-

struqciisa amas mosdevs, rogorc bunebrivi gagrZeleba, Tumca yve-

la momenti Tanamimdevrulad zemoxsenebul winnamZGvarTagan ar 

gamoiyvaneba. 
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pasiuroba-aqtiurobis Suxardtiseuli niSnebi rom gamoviye-

noT, gamova, rom afxazuri gardamavali zmna, xunZuri zmna da yvela 

im enis zmna, sadac subieqtis, agreTve nivTis obieqtis (`pirdapiri 

obieqtis~) niSani win uswrebs fuZes, aqtiuri iqneba... 

indo-evropuli enebis gardamavali zmna pasiuri gamova: 

iuGvleba subieqtis mixedviT da subieqtis piris niSnebi sufiqsad 

moudis, e. i. zmnis fuZes mosdevs... magram imave dros: vnebiTi ga-

rCeulia (vocat _ vocatur)1 da gardamavali zmna _ Suxardtis azriT 

_ aqtiuri unda iyos. 

indo-evropuli saxelobiTi? Suxardtma ganmarta: Sinagani 

formis mixedviT es ergativiao... 

magram aq ori kiTxva moiTxovs pasuxs: rogor moxda, rom RS 

ergativia da RO _ ki akuzativi; aseTi korelacia Suxardts ar mo-

ucia, ergativis korelatia ganuvrcobeli saxeli (RO). mere, garda-

uval zmnebSic xom igive morfologiuri odenoba gvaqvs RS-ad: disci-

pulus legit librum `mowafe wigns kiTxulobs~ _ discipulus venit `mowafe 

modis~... rogor SeiZleba discipulus (realuri subieqti) erT Se-

mTxvevaSi iyos ergativi, meoreSi _ saxelobiTi? da Tu oriveSi er-

gativia, maSin gardamavalisa da gardauvalis garCevas azri ara 

aqvs... 

m o r f ol o g i u r i  n i S n e b i  da f s i q o l o g i u r i  

k a t e g o r i e b i  e r T m a n e T s  a r  e g u e b a; maTi SeuTanxmeblo-

ba Teoriulad imTaviTve iqcevda yuradGebas; aq mas empiriulad va-

dasturebT. 

mere: 1895 wels kavkasiur enaTa gardamavali zmnis daxasiaTe-

bisas Suxardti tranzitivTa pasiobas miiCnevda naTesaobis damam-

tkicebel sabuTad: baskuridan kavkasiur enebisaken Cemi gulisyuri 

aman miizidao. 

1905/6 wels Suxardti ergativze laparakobs indo-evropul 

enebSic da, Tumca es xdeba Sinagan formisadmi apelaciiT, mainc 

gardamavali zmna sruliad kategoriulad pasiuradaa miCneuli, mag-

ram es naTesaobis mauwyebel sabuTad h. Suxardts ar miaCnia: sa-

rkveviao, _ wers is, _ ra iwvevs amgvar movlenas: `xalxis goni!, 

Tavdapirveli naTesaoba Tu sesxebao... 

qarTveluri enebis Sesaxeb Suxardti gveubneba: awmyo wminda 

aqtiuria, aoristi _ pasiur-aqtiurio. ris mixedviT keTdeba aseTi 

                      
1 amis Sesaxeb ix. a. trombetis SeniSvna (aqve, $ 23). 
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daskvna? imis mixedviT, rom awmyoSi RS saxelobiTSia, aoristSi _ 

ergativSi, RO _ Sesabamisad micemiTSia da saxelobiTSi. 

magram saxelobiTi xom ganuvrcobeli forma araa; moTxrobi-

Tis Sesaxeb SeiZleba hqondes eÚvi Suxardts, nacvalsaxelovani nawi-

lakiTaa gaformebuli igi Tu ara, magram saxelobiTis sakiTxi uda-

voa: aq nacvalsaxelovani -iiii nawilaki ganavrcobs fuZes. Tu Suxar-

dtma semituri saxelobiTi (arab. baiTuuuu) da indo-evropuli saxe-

lobiTi s (Zv. ind. manassss → manah) ergativad miiCnia, aqao-da nacval-

saxelovani elementia darTulio, _ qarTulis saxelobiTic isev 

ergativi aGmoCndeboda: ori ergativi! 

SeiZleboda gveTqva: iq, sadac saxelobiTia, Zvelad fuZe _ ga-

uformebeli saxeli _ ijda da es gvaZlevs uflebas awmyo da ao-

risti erTurTs davupirispiroTo (gauformebeli fuZe _ ergativi 

_ RS), magram aseTive uflebiT ergativic daiyvaneboda fuZemdis: 

adamianTa saxelebSi, rogorc ergativis ise saxelobiTis adgili 

fuZes ukavia xolme _ Zv. qarTulSi: abraam Sva isaak... 

maSasadame: verc axlandeli agebulebis mixedviT, verc istori-

ul-genezisuri TvalsazrisiT ergativi da saxelobiTi erTmaneTs 

ver daupirispirdeba, ergativisa da saxelobiTis dapirispirebis sa-

fuZvelze konstruqciis aqtiuri Tu pasiuri buneba ver gairkveva. 

esaa erTi daskvna, romelsac Tavidan ver avicilebT, Suxar-

dtis Tvalsazriss Tu gavyvebiT da RS-isa da RO-is brunvebidan Tu 

amovalT. 

magram Suxardts aqtiuroba-pasiurobis sxva sazomic moepove-

ba: s a x e l u r  e l m e n t T a  a d g i l i  z m n a S i. ras mogvcemda 

am sazomis gamoyeneba? subieqtis niSans, rogorc cnobilia, qar-

TulSi sxvadasxva adgili uÚiravs: I da II pirSi subieqti prefiqsiT 

aGiniSneba awmyoSic, aoristSic: vvvvaSeneb _ {xxxx}aSeneb... vvvvaSene _ 

{xxxx}aSene... mesame piri sufiqss aCens (agreTve droTa miuxedavad). 

prefiqsiT aGniSvna subieqtisa SuxardtisaTvis aqtiuri konstruq-

ciis mauwyebelia, sufiqsiT aGniSvna _ pasiurisa. 

amisda kvalad erTmaneTs daupirispirdeba pirveli da meore 

piri, erTis mxriT, da mesame piri (da ara awmyo da aoristi...). pir-

veli da meore piri aqtiuri konstruqciisa gamodis, mesame piri _ 

pasiurisa... 

ori sazomi erTmaneTs ar mihyveba: b r u n v a T a  mixedviT 

erTs daskvnas viGebT, saxelur nawilakTa _ p i r i s  n i S a n T a  

TvalsazrisiT _ sxvas... 
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TviT brunva RS-isa da RO-isa sxvadasxva daskvnas gvikarnaxebs 

(rogorc ukve vnaxeT). 

Suxardtma TviTon aGniSna: semiturSi RS gaformebuli saxe-

lia (e. i. ergativi) da amas ewinaaGmdegeba RO-is akuzativiT gadmo-

cemao. kidev ufro es exeba qarTuls. 

Semdeg erTi momenti: aoristSi zmna pasiur-aqtiuriao. pasiu-

ri, albaT, imitom, rom RS ergativSia, aqtiurobaze saqme midga ki-

dev imis gamo, rom aoristSi gardamavali zmna vnebiTis sagangebo 

formas awarmoebs: 

man aaSena _ is aSenda... man daxata _ is daixata... amdenad ga-

sagebicaa, ratom gaCnda SuxardtTan aseTi kvalifikacia: aoristi 

pasiur-aqtiuriao... amiT uxerxuloba ar ispoba: termini pasiur-aq-

tiuri imis maCvenebelia, rom ori Tvalsazrisi erTmaneTs Sexvda da 

erTmaneTs ar Seegua: Suxardtis Tanaxmad RS-is brunva (RO-isac) 

gvikarnaxebs aoristi pasiurad miviCnioT, vnebiTis calke arseboba 

moiTxovs, saTanado gardamavali zmnis aqtiuri bunebisad vcnoT... 

es yvelaferi _ Suxardtis TvalsazrisiT. vinc am Tvalsazri-

siT ar SeizGudavs Tavs, misTvis cxadia im TaviTve, rom sintaqsuri 

konstruqciis bunebas z m n i s f u Z i s x a s i a T i g a n s a z G v r a v s, 

saxelTa forma gare simptomebia (da ara arsi)... da, rac mTavaria, 

z m n i s  f u Z i s  x a s i a T s  v e r  g a g v i r k v e v s  s u b i e q t i s  

p i r i s  n i S n i s  a d g i l m d e b a r e o b a, kerZod, srulebiT Se-

uZlebelia, pirvelsa da meore pirSi zmnis fuZe iyos e r T g v a r i  

b u n e b i s a  (v T q v a T, a q t i u r i s a ) da mesame pirSi ki igive 

fuZe s x v a g v a r i  a G m o C n d e s  (s i t y v a z e, p a s i u r i  x a -

s i a T i s a). 

aseTi Sedegi sazomis avkargianobas mowmobs: adgilmdebareoba 

RS-is piris niSnisa PS da PP cnebaTa mixedviTaa sazomad wamoyene-

buli. es amosavali cnebebi _ PS da PP _ enobrivi faqtis aGweri-

sas arafris maqnisia. es gvaCvena empiriulma Semowmebam: es imTaviT-

vec cxadi iyo. 

meore mxriT: PS-isa da brunvis formaTa sazomi erTi meores 

ar egueba, rogorc zeviTac vnaxeT qarTuli winadadebis analizis 

dros da rogorc imTaviTve aGvniSneT Tezis 4-is ganxilvisas (ix. 

zemoT). 

pasiurobis niSani _ zmna + subieqti _ arc zmnis agebulebis 

mixedviTaa saimedo da arc winadadebis konstruqciis Tvalsazri-

siT. 
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pasiuroba gardamaval zmnebs aGmoaCndaT sul sxvadasxva eneb-

Si: qarTvelur enebSi, baskurSi... indo-evropul enebSi... semitur 

enebSi... da es miuxedavad imisa, rom qarTveluri enebisa da basku-

ris morfologiuri struqtura arsebiTad gansxvavdeba indo-evro-

pulisa da semituri enebis struqturisagan: pirvelSi akuzativi ar 

moipoveba, ergativi gvaqvs, ukanasknelT akuzativi moepovebaT, erga-

tivi _ ara... 

da Tu mainc pasiuroba orive jgufs axasiaTebs, unda davas-

kvnaT, rom e r g a t i v i s m q o n e b l o b a da a k u z a t i v i s  

u q o n l o b a a r  y o f i l a  d a m a x a s i a T e b e l i (saxelTa for-

mebisaTvis) ergatiuls konstruqciaSi. es ki ewinaaGmdegeba saqmis 

viTarebasac, da Suxardtis mtkicebasac. es winaaGmdegobac fsiqo-

logiuri sayrdeni cnebebidan momdinareobs da am cnebaTa namdvil 

Girebulebas amJGavnebs: s p e c i f i k u r i  k o n s t r u q c i a  g a -

u t o l d a  a r a s p e c i f i k u r s. es ar moxdeboda, fsiqologiur 

cnebaTagan amosvla winadadebis konstruqciisa da gardamavali 

zmnis agebulebis arss rom gamogvivlendes. 

Suxardtis koncefcia gardamavali zmnis pasiurobisa S i n a -

g a n  w i n a a G m d e g o b a T a  Semcvel r T u l  Teorias warmogvid-

gens. 

1920 wels gamoqveynebul SromaSi (`eqskursi enis warmoSoba-

Si~) h. Suxardti winandeburad emyareba cnebebs fsiqologiur su-

bieqti _ fsiqologiuri predikati, Tumca ar miaCnia es gamoTqmebi 

(Ausdrucksweise) mTlad moxerxebulad.1 

magram iqve sxvaTa Soris mogviTxrobs: obieqtis gansazGvra 

tranzitiviT da tranzitivisa _ obieqtiT arafris mTqmelia da 

cneba obieqtisa, iseve, rogorc cneba t r a n z i t i v i s a  moklebu-

lia yovelgvar namdvil sayrdens... s a x e l o b i T i  d a  a k u z a -

t i v i  S i n a g a n a d  erTi da igivea; maT ver davupirispirebT sxva 

brunvebs. `mokled: yoveli obieqti aris CrdilSi dayenebuli subi-

eqti _ predikatis predikatio~ _ (iqve). 

1921 wels Suxardti gakvriT SeniSnavs: `pasiuroba da aqtiu-

roba orive Tanabrad dasabamieriao~.2  

 

                      
1 `Diese Ausdrucksweise nicht ganz passend ist~ _ `Exkurs zum Sprachursprung~, III ix. 

Schuchardt _ Brévier, meore gamocema, 1926, gv. 289. 
2 `Passivismus und Aktivismus sind beide gleich ursprünglich~ _ Schuchardt _ Brévier, 

gv. 298. 
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* 

*  * 

pasiurobis Teoria sinamdvilesTan axlosaa, roca kavkasiuri 

enebis gardamaval zmnebSi aqtiurobas uaryofs, magram saqmis viTa-

rebas umarTebulo kvalifikacia eZleva, ramdenadac is, rac araaq-

tiuria, pasiurad miiCneva, _ da am araaqtiurs indo-evropul enaTa 

vnebiTs utoleben. esaa ara axsna specifikurobisa, aramed moxsna 

sakiTxisa. 

pasiuri TeoriebisTvis damaxasiaTebelia ergativis gamocxade-

ba irib brunvad: es Tanabrad exeba p. uslarsac, n. marsac. erTgva-

rad Taviseburia Suxardtis gageba, magram mas SesaZleblad miaCnia 

gamoTqmebSi: `Senma gazrdam~, `Senma mzema~, `mamaSvilobam~, `Senma 

sicocxlem~... `mami-Cemis cxonebam~ _ ivaraudos, rom m o T x r o -

b i T s (a q t i u r  brunvas) odesGac moqmedebiTis funqcia hqonda.1 

amas mTlad ar egueba is, rac ergativisa da indo-evropuli 

saxelobiTis, ergativ-saxelobiTisa da braldebiTis Sesaxeb Suxar-

dtma SemdegSi ganmarta. aqac Sinagani winaaGmdegobani mkveTrad ig-

rZnoba.2 

 

                      
1 h. S u x a r d t i, gardamavali zmnis pasiuri xasiaTis Sesaxeb kavkasiurs 

enebSi, 1895, gv. 75-76 (germ.). 
2 Suxardtis SexedulebaTa daxasiaTeba mocemulia f. n. finkis vrcel 

werilSi: `moCvenebiTi pasiuri xasiaTi gardamavali zmnisa~ _ JurnalSi 
Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung, B. 41 (1907) Hf. 3, gv. 27-82 (rusuli 
Targmani: `О якобы пассивном характере переходного глагола~, kreb. `Эргативная 
конструкция предложения~, 1950, gv. 107-143). ix. agreTve a. trombetis werili: 
`zmnis pasiurobis Teoriis Sesaxeb~ _ rus. Targmani imave krebulSi, gv. 156-
162. f. finkisa da a. trombetis am werilebis Sesaxeb ix. aqve $$ 22, 23. 



T aT aT aT a v i  v i  v i  v i  m em em em e s as as as a m em em em e     
 

erererergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis is is is aqaqaqaqtitititiuuuurorororobis Tebis Tebis Tebis Teooooririririeeeebibibibi    

((((ssss. . . . bibibibixxxxovovovovskaskaskaskaiaiaiaia, , , , nnnn. . . . iaiaiaiakovkovkovkovlelelelevivivivi))))    
 

$ $ $ $ 11114444. . . . wiwiwiwinasnasnasnaswawawawari cnori cnori cnori cnobebebebebi aqbi aqbi aqbi aqtitititiuuuurorororobisbisbisbis kon kon kon koncefcefcefcefciciciciaaaaTaTaTaTa Se Se Se Sesasasasaxebxebxebxeb.... 
aqtiuri Teoriebi araa iseTi Camoyalibebuli koncefciebis saxiT 

mocemuli, rogoric damaxasiaTebelia pasiurobis TeoriaTaTvis. 

da mainc saTanado mosazrebebs principuli Girebuleba 

eniÚeba; esaa cda sakiTxis gadawyvetisa sapirispiro mimarTulebiT: 

aqtiurobis Teoriebi faseulia pasiurobasTan SepirispirebiT (pa-

siurobis Teoriebi ki amgvari Sepirispirebis gareSec ar dakargav-

da mniSvnelobas). 

ergatiuli konstruqciis aqtiurobas icaven s. bixovskaia we-

rilSi `pasiuri~ konstruqcia iafetur enebSi~1 da n. iakovlevi 

SromaSi `CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi~,2 agreTve specia-

lur moxsenebaSi: `iafetur da zog sxva enaTa aqtiuri agebulebisa-

Tvis~ (wakiTxuli iyo 1941 w. ianvarSi ssr kavS. mecn. akad. liter. 

da enis ganyofilebis sesiaze). 

 

$ $ $ $ 15151515. . . . `̀̀̀ssss. . . . bibibibixovxovxovxovskaskaskaskaia eria eria eria ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis Seis Seis Seis Sesasasasaxebxebxebxeb. . . . s. bi-

xovskaias SexedulebaTa sqema aseTia. ergatiuli konstruqciis 

problema _ avtoris samarTliani TqmiT _ ukavSirdeba saxelis 

brunebisa da zmnis uGvlilebis rig mTavar sakiTxs. 

ergatiuli konstruqcia Taviseburia imiT, rom  lo g i k u r i  

s u b i e q t i  g a r d a m a v a l  z m n a s T a n  d g a s ara saxelobiT-

Si, aramed i r i b  b r u n v a S i; esaa: 

an specialuri, aqtiuri, brunva (saTanado enaTa met wilSi); 

an naTesaobiTi (asea lakurSi, xaldurSi); 

anda moqmedebiT-instrumentalisi (daGestnis enaTa umetesoba-

Si). logikuri obieqti braldebiT brunvaSi ki araa, aramed _ saxe-

lobiTSi. 

Sdr. qarT. `kacman iremi mokla~, lak. T´ul usu�n bagn-al 

                                                 
1 С. Л. Б ы х о в с к а я, "Пассивная" конструкция в яфетических языках _ kreb. 

"Язык и мышление", II. Ленинград, 1934. 
2 Н. Я к о в л е в, Синтаксис чеченского литературного языка (при участии А. Х. Хум-

парова, М. С. Саидова и А. С. Бекова), Москва-Ленинград, 1940, gv. 46-51, 93... 
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Tur duldundi (`Cem Zmas begma xmali misca~; bagn-al lak. naTesao-

biTia: begisa (º begma). 

ergatiuli konstruqcia gvaqvs baskurSi: 

gizona-kkkk liburu da-kar `kacs (zedmiwev.: `kacma) wigni miaqvs... 

dakar zmna baskurSi gardamavalia. bask.: nnnn-a-kar-su `me migyavarT 

Tqven~; nnnn-a-bil `me mivdivar~. 

nnnn baskurSi pirveli piris o b i e q t i s  n i S a n i a  g a r d a -

m a v a l  z m n a s T a n  da p i r v e l i  p i r i s  s u b i e q t i s  n i -

S a n i  g a r d a u v a l  z m n a s T a n. 

afxazurSi mesame piris formebSi _ ambobs s. bixovskaia _ 

gvaqvs igive mdgomareoba, rac baskurma pirveli pirisTvis gviCvena: 

dddd----iiii†uo�t mas (adam.) igi (adam. mamr.) Úams: O -dddd (adam.), S ----iiii 

(adam. mamr.) 

dˆdˆdˆdˆ----llll-†uo�t mas (adam.) igi (adam. mdedr.) Úams: O _ dddd 

(adam.), S _ llll (adam. qali). 

Sdr. dˆdˆdˆdˆ-youp is (adam. mamr.) arsebobs (adam. = socialurad 

aqtiuri). 

iiii-youp is (nivT.) arsebobs (nivTi = socialurad pasiuri). 

ergatiuli konstruqcia pasiurad miaCndaT imitom, rom subi-

eqti dasmulia ara saxelobiTSi, aramed irib brunvaSi, xolo pir-

dapiri obieqti daismis saxelobiTSi da ara _ braldebiTSi: kon-

struqcia gansxvavdeba indo-evropul enaTa aqtiuri konstruqciisa-

gan, magram gamoiyureba ise, rogorc pasiuri konstruqcia imave in-

do-evropuli enebisa. 

magram ergatiuli brunva, _ wers s. bikovskaia, _ ar SeiZleba 

gavuTanabroT moqmedebiTs, da ergatiuli konstruqcia vTargmnoT 

indo-evropuli vnebiTi gvaris zmniani winadadebiT. s. bixovskaias 

mohyavs trombetis azri, rom ergatiuli konstruqcia srulebiT 

araa pasiuri, aramed esaa emfatikuri aqtiuri, xolo ergatiuli 

brunvis niSani piris nacvalsaxelia, romelic gaxazavs subieqtis 

rols; bunebrivia, Tu kiTxvaze `vin akeTebs?~ upasuxeben ufro en-

ergiulad, vinem kiTxvaze `vis sZinavs?~ pirvel SemTxvevaSi subieqti 

= saxels + emfatikuri nacvalsaxeli. 

s. bixovskaia SeniSnavs: garemoebisda mixedviT SeiZleba meore 

kiTxvaze (vis sZinavs?) metis energiiT upasuxon, vinem pirvelze (vin 

akeTebs?). mere: ergativis daboloeba ar daiyvaneba nacvalsaxela-

mdis (baskurSi emfatikuri nacvalsaxeli gvaqvs, magram ergativis 

niSnad ar gamoiyeneba). qarTulSi ergativs III p. nacvalsaxeli manmanmanman 
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daerTvis, magram es nacvalsaxeli gaformebulia anananan Tu aaaa-s saSuale-

biT, da maSasadame, ergatiuli brunvis sakiTxi Gia rCeba. 

esec ar iyos, trombetim unda axsnas, _ wers s. bixovskaia, _ 

ratomaa obieqti saxelobiTSi da ara _ braldebiTSi. ergatiuli 

konstruqcia rom pasiuri iyos, mravlobiTSi zmna obieqts SeuTan-

xmdeboda da ara subieqtsao, wers trombeti. trombeti mraval enas 

iyenebs, magram mas arc erTi am enaTagani ar scodnia: Zv. qarTulis 

aoristSi zmna obieqtis mravlobiTobas aGniSnavso, wers s. bixov-

skaia. aq trombetis indo-evropul enaTa Cveneba zGudavs. 

amgvarad, trombetis gamokamaTeba ergatiuli konstruqciis pa-

siurobis winaaGmdeg usafuZvloa, askvnis s. bixovskaia. 

da mainc ergatiuli konstruqcia, s. bixovskaias azriT, araa 

pasiuri. ergatiuli konstruqciis subieqti iribi brunvaa, logiku-

ri obieqti saxelobiTSia (pirdapiri brunvaa). amas emyarebian pasi-

urobis damcvelebi. 

raGaa es `pirdapiri~, `iribi~ brunva? ras niSnavs berZenTagan 

memkvidreobiT miGebuli es cnebebi? ras aGniSnavs saxeli, romel-

sac araviTari daboloeba ar daerTvis (`pirdapiri~) da saxeli, ro-

melsac brunvis niSani moepoveba (`iribi~)? 

Cven vamtkicebT, _ wers s. bixovskaia, _ rom s a g a n g e b o  

n i S a n i  e r g a t i u l i  b r u n v i s a  g a m o x a t a v s  c n e b i s  

m o q m e d e b a s ,  m i s  a q t i u r o b a s  g a n s x v a v e b i T  s a x e -

l o b i T i  b r u n v i s a g a n, romelsac gansakuTrebuli maCvenebeli 

ar moepoveba: roca saxels araviTari formanti ar daerTvis, igi 

cnebis dasaxelebaa da miuTiTebs mxolod imaze, rom saTanado saga-

ni arsebobs _ meti araferi, imis saCveneblad, rom sagani moqme-

debs, aucilebelia saxels davurToT sagangebo formanti, saxelis 

aqtiurobis maCvenebeli. ergativis niSani swored aseTi maCvenebe-

lia.1 

Tavis azris dasamtkiceblad s. bixovskaia imowmebs ulenbekis 

debulebas: indo-evropul enebSi (fuZe-enaSi) saxelobiTi mamrobi-

Tisa da mdedrobiTi sqesis saxelebSi (e. i. sulier arsebiT saxe-

lebSi) s-iT bolovdeboda, saSualo sqesis saxelebs ki aseTi dabo-

loeba ar moepovebodaT. es imitom xdeba, rom saSualo sqesis saxe-

lebi usulo sagnebia da moqmedis rolSi ver gamovidoda, subieq-

tis niSani, saxelobiTis niSani, maT ar daerTvodaT. indo-evropul 

                                                 
1 С. Л. Б ы х о в с к а я, "Пассивная конструкция в яфетических языках", _ яз. и 

мышление", II. Ленинград, (1934), gv. 63. 
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winare enaSi _ varaudobs k. ulenbeki _ iseTive pasiuri konstruq-

cia gvqonda, rogoric amJamad baskursa da Crdilo-amerikis indiel-

Ta enebSi dasturdeba. 

s. bixovskaia SeniSnavs: sulieri, usulo aq arafer SuaSia: 

mTavaria garCeva s o c i a l u r a d  a q t i u r i s a  da s o c i a l u -

r a d  p a s i u r i s a. ulenbeks ki imaSi unda daveTanxmoT, rom saxe-

lobiTi aqtiuri brunvidan momdinareobs, akuzativi _ pasiuridan 

da rom indo-evropul enebSi iseTive konstruqcia unda gvqonoda, 

rogorica gvaqvs baskursa da Crdilo amerikis indielTa enebSi.1 

ergatiuli konstruqciis pasiurobis winaaGmdeg isic lapara-

kobs, rom gardauval zmnebTan subieqti ergativSi ki ar dgas, ara-

med pasiur brunvaSi; iafetur enebSi aseTi brunvaa saxelobiTi. 

raGaa braldebiTi brunva? esaa pirdapiri obieqtis brunva,  

e. i. brunva, romelic miuTiTebs sagnis, viTarca moqmedebis obieq-

tis pasiurobaze. rogorc aseTs, mas formanti (maCvenebeli) ar un-

da moepovebodes. 

marTalia, o-ze daboloebul fuZeebs aqvs -m, -n formanti 

braldebiTSi, magram egeve SeiniSneba saxelobiTSi. es saerToa saxe-

lobiTisa da braldebiTisaTvis, da, maSasadame, brunvis niSani ver 

iqneba. es unda iyos ganmsazGvreli nawevari anu determinativi, ro-

gorc mas h. hirti uwodebs. amis gareSe ki braldebiTs araviTari 

niSani ar moepoveba.2 

swored aseTivea obieqtis brunva iafetur enebSi: saxelobiTi 

brunva, obieqtis brunva, moklebulia raime niSans. 

qarTulSi, megrulsa da ÚanurSi, marTalia, saxelobiTi iiii-s 

dairTavs, magram rogorc es n. marma gamoarkvia, es -iiii brunvis niSa-

ni ki araa, aramed nacvalsaxeluri afiqsia da ganmsazGvreli naweva-

rio. 

amrigad: saxelobiTi brunva iafetur enebSi wminda fuZea ise-

ve, rogorc sanskritSi, berZnulsa da laTinurSi mesame brunebis 

saxelTa saSualo sqesi. i n d o - e v r o p u l  e n a T a  b r a l d e -

b i T i  f u n q c i i T a c  d a  f o r m i T a c  T a n x v d e b a  i a f e -

t u r  e n a T a  s a x e l o b i T s.3 

amiT pasiurobis Teoriis warmomadgenelTa argumenti _ erga-

                                                 
1 iqve, gv. 64. 
2 С. Л. Б ы х о в с к а я, "Пассивная конструкция в яфетических языках и мышление", 

II. Ленинград, (1934), gv. 66. 
3 iqve, gv. 66. 
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tiuli konstruqciis obieqti braldebiTSi ar daismis, amitom kon-

struqcia pasiuriao _ Zalas kargavso, wers s. bixovskaia. 

daskvna: s u b i e q t s  u n d a  m o e p o v e b o d e s  m o q m e d e -

b i T i s  m a C v e n e b e l i, e. i. igi unda iyos i r i b  b r u n v a S i; 

iafetur enebSi esaa e r g a t i v i, indo-evropul enebSi _ s a x e -

l o b i T i. p i r d a p i r  o b i e q t s  a r a v i T a r i  b r u n v i s  

n i S a n i  a r  e s a Ú i r o e b a, ramdenadac is mxolod sagnis saxel-

wodebaa, romelic moqmedebis sagania, da amiT gamoixateba misi pasi-

uroba.1 saTanado konstruqcia, maSasadame, swored aqtiuria. 

magram aq bunebrivad Cndeba kiTxva: aris ki ergatiuli kon-

struqcia i s e T i v e  a q t i u r i, rogoricaa indo-evropul enaTa 

aqtiuri konstruqcia? 

pasuxi uaryofiTi iqneba. indo-evropul enebSi aqtiuri kon-

struqciis gverdiT moipoveba pasiuric. vnebiTi gvaris mqonebloba 

ki varaudobs, rom erTi da igive piri SeiZleba iyos _ viTarebis 

Sesabamisad _ xan moqmedebis subieqti da xan _ obieqti. 

roca dayofa socialurad aqtiur da socialurad pasiur sa-

xelebad stabiluria, erTi da igive odenoba xan subieqti da xan 

obieqti ver iqneba. eriT da igive piri SeiZleba ganviazroT an mxo-

lod rogorc subieqti an mxolod rogorc obieqti. socialurad 

aqtiuri piri pasiur mdgomareobaSi maSinGa SeiZleba iyos, Tu is 

uZraobaSia da Tavdapirvelad SeiZleba es gadmoicemodes mdgomare-

obis zmnebSi. 

r o c a  p a s i u r i  k o n s t r u q c i a  a r  u p i r i s p i r -

d e b a  a q t i u r s, Z n e l a d G a  m o x e r x d e b a  a q t i u r o b a -

z e  l a p a r k i.2 pasiuri konstruqciis pirveladoba ki gamoricxu-

lia. 

`yvela monacemi imis sasargeblod laparakobs, rom ergatiuli 

konstruqcia SeiZleba gavigoT mxolod, rogorc iseTi, romelSiac 

difuzurad Serwymulia aqtiuroba da pasiuroba, gavigoT igi, ro-

gorc konstruqcia aqtiur-pasiuri, raic SemdgomSi gaiyo or sapi-

rispiro konstruqciad _ aqtiurad da pasiurad~.3 

marTlacda, _ ganagrZobs s. bixovskaia, _ kacobriobis ganvi-

                                                 
1 iqve, gv. 66-67. 
2 `При отсутствии противопоставления пассивности едва ли может быть речь об ак-

тивности~ iqve, gv. 69. 
3 iqve, gv. 69. gaugebaria, saidan gaCnda pasiuroba. aki pasiuroba Zvelad ar 

SeiZleboda gvqonoda! (aaaa. . . . CCCC....). 
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Tarebis totemistur stadiaze pirovneba ar gamoiyofoda koleqti-

visagan, rogorc socialurad damoukidebeli mniSvneli erTeuli, 

meore mxriv kidev, totemi koleqtivTan ganuyofelad Serwymuli 

iyoo. amgvarad, totemi, koleqtivi da koleqtivis calkeuli wevri 

gaazrebuli iyo, rogorc erTiani mTlianoba. amitom calke pirov-

nebas koleqtivSi Tavi ar warmoedgina, rogorc damoukideblad mo-

qmeds: masSi da mis saSualebiT moqmedebda mTeli koleqtivi misi 

totemiTurT; magram, ramdenadac pirovneba koleqtivisa da totemis 

ganuyofeli nawili iyo, igi erTsa da imave dros moqmedebis subi-

eqtic iyo. 

amgvarad, moqmedebis (действенность) warmodgenaSi ganuyrelad 

iyo dakavSirebuli pasiurobisa da aqtiurobis warmodgena jer ki-

dev difuzur mTlianSio, wers s. bixovskaia.1 

ergatiuli konstruqcia variaciebs iZleva. es nair-nairoba 

ganviTarebis Sedegia. qarTvelur enebSi ergatiuli konstruqcia 

mxolod aoristis jgufSi gvaqvs; garda amisa aq braldebiTi brun-

vac gvaqvs: esaa micemiTio, SeniSnavs s. bixovskaia.2 

awmyosa da misgan nawarmoeba droebSi gardamavali zmna uax-

lovdeba indo-evropul tips; zmnis axal struqturasTan dakavSire-

biT aucilebeli gaxda braldebiTi brunvac, risTvisac gamoiyenes 

micemiTio, gveubneba avtori. 

baskurSi gardamavali zmnis 3 p. imperfecti isevea agebuli, ro-

gorc gardauvali zmna: obieqti noliT aGiniSneba. 

bask.: dddd-u-t `igi maqvs me~, nnnn-u-en `me mqonda~ : obieqti ara Cans 

Sdr. nnnn-a-iz `me var~, nnnn-a-bil `me mivdivar~. 

analogiuri movlena SeiniSneba yabardoulSi: Tu pirdapiri 

obieqti gvaqvs, ergatiul konstruqcias viGebT, Tu pirdapiri obi-

eqti ara gvaqvs, konstruqcia gardauvali zmnisaa: 

bˆsˆmˆ-r  ma-SxÀ–    `maspinZeli Úams~ 

bˆsˆmˆ-m  ¬Àaƒ�–-r-�–-SxÀ   `maspinZeli pursa Úams~. 

uobieqto gardamavali zmna garegnulad daemsgavsa gardauval 

zmnas da masTan analogiiT Seicvala misi agebuleba pirvel rigSi.3 

zmnis ganviTarebis sqema, romelsac s. bixovskaia gvawvdis, ase-

Tia: 

konkretuli azrovnebis Sesabamisad adamiani pirvelad agebs 

                                                 
1 iqve, gv. 69. 
2 iqve, gv. 70. 
3 iqve, gv. 71. 
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zmnas misi konkretuli Sinaarsis Sesabamisad da am TvalsazisiT sam 

konstruqcias viGebT: 

1. aGqmis zmnaTa (verba sentiendi-s) konstruqciebi (`me minda...~), 

2. moqmedebis zmnebi: Tavdapirvelad yvela gardamavali, 

3. mdgomareobis zmnebi. 

subieqtis moqmedeba Tavdapirvelad calke sityviT gadmoice-

moda. amis kvalia pirTa nacvalsaxelebSi (saxelobiTs sxva fuZe 

aqvs, irib brunvebs _ sxva), gardamavali zmnis subieqts sxva niSani 

aqvs, vinem imave zmnis obieqts da gardauvali zmnis subieqts. 

SemdgomSi a q t i u r o b i s  a G s a n i S n a v a d  s u b i e q t s  

s a g a n g e b o  s i t y v a  d a e r T v o d a; S e m d e g  e s  s i t y v a  

i q c a m o r f ol o g i u r e l e m e n t a d, e r g a t i u l i (a q t i u -

r i)  b r u n v i s  n i S n a d.1 

moqmedebisa da mdgomareobis zmnebad dayofa ufro Zvelia, vi-

nem gardamaval da gardauval zmnebad dayofa: uobieqto zmnebi is-

wrafian gardauvalTa wyebaSi moeqcnen. 

Semdgomi stadia: aqtiuri zmnebi daiyo gardamaval da garda-

uval zmnebad (iafetur da Crdilo amerikis indielTa enebSi roma 

gvaqvs). 

dasasrul, mesame stadia, _ indo-evropul enebSi warmodgeni-

li: gardamavali da gardauvali zmnebi erTnairad yalibdeba (aige-

ba). es stadia, sxvaTa Soris, imiTac xasiaTdeba, rom yovelTvis 

araa advili gardamavali zmna ganasxvavo gardauvalisagan: смотреть 

пьесу da смотреть на человека; она шьет da она платье шьет _ SemTxveva 

srulebiT analogiuria baskurisa da yabardoulis saTanado movle-

nebisa; am enebSi ki `pasiur~ konstruqcias vadasturebT misi gaqro-

bis procesis dasawyisSio.2 

 

$ $ $ $ 16161616. . . . ssss. . . . bibibibixovxovxovxovskaskaskaskais Seis Seis Seis SexexexexedudududulelelelebabababaTa anaTa anaTa anaTa analilililizizizizi.... konstruqciis da-

xasiaTebisas s. bixovskaiasTvis amosavalia subieqtis brunva. ergati-

ul konstruqciaSi igi iribia, obieqtis brunva _ pirdapiri. iri-

bia yvela brunva, Tu mas brunvis niSani moepoveba, pirdapiria, Tu 

aseTi niSani ar gaaCnia. 

subieqtis brunva ergatiul konstruqciaSi niSniani, iribia, 

da es niSani moqmedobas, aqtiurobas gaxazavs: irib brunvad ergati-

                                                 
1 С. Л. Б и х о в с к а я, `Пассивная конструкция в яфетических языках, _ Яз. и мыш-

ление~, 1934, gv. 72. 
2 iqve, gv. 72. 
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vis miCneva konstruqciis pasiurobis amosavali iyo sxva avtoreb-

Tan, aq `i r i b i~ aqtiurobas asabuTebs. 

e r g a t i v i c  a q t i u r i a  d a  i n d o - e v r o p u l i  s a -

x e l o b i T i c: o r i v e  e r g a t v i a. 

obieqtis daxasiaTebac amiT ganisazGvreba: gardam. zmnis 

o b i e q t i u n i S n o a, p a s i u r i a: uniSno saxelobiTi kavkasiur 

enaTa _ esaa a k u z a t i v i  (Sdr. saSualo sqesis saxelTa akuzati-

vi berZ. laTin.-sanskr.).  

amgvarad, e r g a t i v i aGmoCnda i n d o - e v r o p u l S i,  a k u -

z a t i v i _ i a f e t u r  e n e b S i. sxvaoba moiSala: e r g a t i u -

l i  k o n s t r u q c i a  a q t i u r i a. 

magram es aqtiuroba mainc gansxvavdeba imisagan, rac indo-ev-

ropul enebSi gvaqvs; iq aqtiurs upirispirdeba pasiuri konstruq-

cia, iafetur enebSi aseTi ram ara gvaqvs. 

sadac aseTi Sepirispireba ar aris, ar SeiZleba aqtiurobaze 

laparaki: e r g a t i u l i  k o n s t r q c i a  a q t i u r - p a s i u r i a. 

safuZveli: totemistur stadiaze pirovneba koleqtivsa da 

totems ver gamoeTiSeba; is moqmedebs TviTon, magram es moqmedeba 

misic aris da koleqtivisac, totemisac: moqmedi da umoqmedo Se-

Tavsebulia... aseTia s. bixovskaiaseuli axsna. 

es axsna xelovnuria da aradamajerebeli. 

gaugebaria: rogor iqca aqtiuri aqtiur-pasiurad, roca pasi-

urobisaTvis Zvelad araviTari safuZveli ar arsebobda (TviT  

s. bixovskaias azriT). 

iribisa da pirdapiri brunvis s. bixovskaiaseuli daxasiaTeba 

xelovnuria; subieqtis aqtiurobas is gviCvenebs, rom brunvas niSani 

aqvso; es damajerebli ver iqneba: micemiTi araa aqtiuri, magram ni-

Sani aqvs. 

qarT. saxelobiTis iiii nacvalsaxelovani fuZea, nawevaria da ara 

brunvis niSanio! brunvis niSani nacvalsaxelovan fuZes istoriu-

lad ki ar gamoricxavs, aramed gulisxmobs. 

qarTulSi zmnis axalma struqturam (`indo-evropuli zmnis 

struqturas dauaxlovda~) aucilebeli gaxada akuzativis Seqmna da 

esaa micemiTio. arsebiTad es azri swori Cans (micemiTi akuzativs 

uaxlovdeba), magram amas upirispirdeba avtoris sxva debuleba _ 

akuzativis magivrobas saxelobiTi eweodao. Tu saxelobiTi (anda 

uniSno fuZea) istoriulad akuzativs udrida, raGa saÚiro iyo 

akuzativis funqcia micemiTs dakisreboda. 
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saxelobiTis akuzativad gamocxadeba mcdaria, da aseTi gageba 

umarTebulo TvalsazrisiTaa gansazGvruli, TiTqos uniSno brunva 

pasiurs, obieqts, gamoxatavdes. 

yabardoulsa da baskurSi labiluri konstruqcia rom gvaqvs, 

mas axal faqtad ver miviCnevT. es konstruqcia unda iyos Zvelis-

Zveli. 

sainteresoa zmnaTa genezisuri klasifikacia: aGqmis zmnebi 

(verba sentiendi), moqmedebisa da mdgomareobis zmnebi; mere: gardamava-

li da gardauvali, mere: `indo-evropuli tipi~, oGond mdgomareo-

bis zmnebs (statikur zmnebs) dinamikuri efardeba da ara moqmede-

bis zmnebi. indo-evropuli tipis raoba da adgilic sarkvevia. 

trombetis gakritikeba, roca trombetis principiTaa subieq-

tis aqtiuroba dasabuTebuli, ucnauria. 

zmnis gvarTa sakiTxi s. bixovskaiasTan arsebiTad ugulebelyo-

filia. 

 
$ $ $ $ 17171717. . . . nnnn. . . . iaiaiaiakovkovkovkovlelelelevi ervi ervi ervi ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis Seis Seis Seis Sesasasasaxeb Caxeb Caxeb Caxeb CaCnurCnurCnurCnur----

SiSiSiSi.... ergatiuli konstruqciis raoba n. iakovlevs daxasiaTebuli 

aqvs SromaSi `CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi~,1 ufro 

vrclad ki n. iakovlevis Sexeduleba gadmocemuli iyo moxsenebaSi 

`iafetur da zog sxva enaTa aqtiuri agebulebisaTvis~.2 

Cven aq davasaxelebT am moxsenebis ZiriTad debulebas, rom 

ufro gasagebi iyo n. iakovlevis Sexeduleba ergatiuli konstruq-

ciis Sesaxeb CaCnurSi, rasac dawvrilebiT ganvixilavT. `iafetur 

enebSi~ (e. i. iberiul-kavkasiur enebSi) n. iakovlevs samgvari kon-

struqcia aqvs gamoyofili: a r a p r o d u q t i u l i (e. i. gardau-

valzmniani), p r o d u q t i u l i (e. i. gardamavalzmniani) da m i c e -

m i T i a n i. 

am konstruqciebs n. iakovlevi axasiaTebs mniSvnelobis mixed-

viT. 

a r a p r o d u q t i u l i konstruqcia aGniSnavs m d g o m a r e -

o b a s, g a r d a u v a l  moqmedebas (es konstruqcia Sedgeba saxelo-

                                                 
1 Проф. Н. Ф. Я к о в л е в  (При участии А. Х. Хумпарова, М. С. Саидова и А. С. Бе-

кова). Синтаксис чеченского литературного языка. Москва-Ленинград, 1940. 
2 moxseneba wakiTxuli iyo 1941 wlis ianvarSi iberiul-kavkasiuri enebi-

sadmi miZGvnil sesiaze _ sakavS. mecnier. akadem. lit. da enis ganyofilebisa. 
Cven xelTa gvaqvs moxsenebis vrceli Tezisebi (ramdenadac viciT, moxseneba ar 
dabeÚdila, amitom n. iakovlevis Sexedulebas gaviTvaliswinebT `CaCnuri 
saliteraturo enis sintaqsis~ mixedviT). 
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biTi brunvisa da gardauvali zmnisagan). 

p r o d u q t i u l i  konstruqcia aGniSnavs moqmedebis pro-

cess, rogorc produqtiul process (esaa ergatiuli konstruqcia; 

masSi Sedis gardamavali zmna, subieqti ergatiul brunvaSi da obi-

eqti _ saxelobiT-braldebiTSi). 

micemiTiani konstruqcia (e. i. konstruqcia, romelsac subieq-

ti micemiTSi aqvs) upiratesad gamoxatavs `obieqturi sinamdvilis 

asaxvas cnobierebaSi, romeli sinamdvilec gaiazreboda, rogorc 

cnobierebis mdgomareoba~. micemiT-subieqtiani konstruqcia f o r -

m i T  a r a p r o d u q t i u l i a  (gardauvalia), Tumca mniSvnelo-

biT igi amJamad produqtiul konstruqciad qceula. am konstruq-

ciaSi _ n. iakovlevis TqmiT _ garkveuli Taviseburebebi SeimCneva 

sxvadasxva iberiul-kavkasiur enebSi (magram amaze ver SevCerdebiT). 

produqtiuli konstruqcia uwoda n. iakovlevma ergatiul 

konstruqcias imitom, rom g a r d a m a v a l i  z m n a  subieqtis aq-

tiurobas, r a G a c i s  S e q m n a s  g u l i s x m o b s  (metwilad). 

cnebebis (`produqtiuli~ _ `araproduqtiuli~) aq mocemuli 

ganmarteba originaluri ar aris;1 magram CvenTvis aq mTavaria is, 

rom xsenebuli cnebebi sayrdenad aqvs gamoyenebuli n. iakovlevs am 

moxsenebaSic da ufro adre CaCnuri enis sintaqsSi. 

wineT ($ 6) aGniSnuli gvqonda, rom p. uslarma pirvelad 

SromaSi `CaCnuri ena~ (Semdeg ki SromaSi `xunZuri ena~, $ 123) 

wamoayena debuleba: CaCnuri gardamavali zmna (xunZuri gardamavali 

zmna) pasiuriao. n. iakovlevi, piriqiT, amtkicebs CaCnur gardamaval 

zmnas pasiurad ver miviCnevT, igi a q t i u r i a o. rogorc viciT, 

uslarisTvis amosavali iyo s i n t a q s u r i viTareba: ergativSi da-

smuli realuri subieqti zmnas ar iTanxmebs, realuri obieqti ki, 

romelic saxelobiTSi dgas, zmnas iTanxmebs. maSasadame, realuri 

obieqti yofila qvemdebare (gramatikuli subieqti), realuri subi-

eqti ki _ iribi damateba: realuri subieqtis brunva ergativi = 

moqmedebiTs. 

n. iakovlevi swored CaCnur masalaze cdilobs gvaCvenos, rom 

e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i a  a r  a r i s  p a s i u r i, igi a q -

t i u r a d  u n d a  m i v i C n i o T. ras emyareba n. iakovlevis msje-

loba? ra aris misTvis amosavali? n. iakovlevis Sexeduleba imdenad 

                                                 
1 arsebiTad es cnebebi iseve, rogorc maTi sayrdeni cnebebi `cen-

triskenuli~, `centridanuli~ (romelTac agreTve iyenebs n. iakovlevi),  
n. finks aqvs naxmari ocdaxuTmetiode wliT adre (ix. aqve, $ 17). 
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Taviseburia, rom saÚirod migvaCnia srulad moviyvanoT saÚiro ad-

gilebi Sromidan `CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi~. 

`CaCnurs enaSi _ wers n. iakovlevi _ ori ZiriTadi kon-

struqcia gvaqvs: `g a r d a u v a l i (a r a p r o d u q t i u l i) da 

g a r d a m a v a l i (pr o d u q t i u l i). gardauvali konstruqcia 

gamoxatavs iseT moqmedebas, romelsac ara aqvs Sromis produqti 

anda saerTod obieqti. amitom gardauval konstruqciaSi ar SeiZ-

leba gvqondes arc formiT, arc SinaarsiT pirdapiri damateba. ma-

Sasadame, am konstruqciaSi winadadebis mxolod ori mTavari wev-

ria: Semasmeneli da qvemdebare. gardamavali konstruqcia gamoxatavs 

moqmedebas, romelsac aqvs S r o m i s  p r o d u q t i  anda s a e r -

T o d, o b i e q t i. maSasadame, g a r d a m a v a l  w i n a d a d e b a -

S i ( ! )  yovelTvis moipoveba anda igulisxmeba pirdapiri damateba. 

amitom g a r d a m a v a l k o n s t r u q c i a S i w i n a d a d e b i s  s a -

m i  m T a v a r i  w e v r i  g v a q v s: S e m a s m e n e l i,  q v e m d e b a r e  

d a  p i r d a p i r i  d a m a t e b a: 

 
g a r d a u v a l i  k o n s t r u q c i a  g a r d a m a v a l i  k o n s t r u q c i a  

TraqTor remonT�eh´ laTTa TraqToroooo ar�e Œxu 

`traqtori gasaremonteblad dgas~ `traqtori mindorsa xnavs~.1 

 

rogorc vxedavT, n. iakovlevi konstruqciebs saxels debs 

zmnaTa mixedviT: `gardauvali~, `gardamavali~. es, iqneb, arc urigo 

yofiliyo, erTi garemoeba rom ara: gardauvalia ara mxolod saxe-

lobiTiani konstruqcia (realuri subieqti _ saxelobiTSi), ara-

med iseTi konstruqciac, romelsac realuri subieqti micemiTSi 

aqvs. mere: n. iakovlevma gardamaval konstruqciaSi sami m T a v a r i  

wevri gamoyo: Semasmenelisa da qvemdebaris garda _ pirdapiri da-

mateba. 

qvemdebaresa da Semasmenels mTavar wevrebad miiCneven praqti-

kuli g r a m a t i k e b i _ m n i S v n e l o b i s  mixedviT: qvemdebare, 

Semasmeneli isevea winadadebis mTavari wevri, rogorc subieqti da 

predikati msjelobaSi (e. i. logikaSi). 

riT xelmZGvanelobs n. iakovlevi? Tu amave TvalsazrisiT, ma-

Sin pirdapiri damateba `mTavar wevrad~ SeuZlebelia miviCnioT: 

m n i S v n e l o b i s  mixedviT pirdapirs damatebas qvemdebaris tol-

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi, 1940, gv. 58-59. 

xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC.... 
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fardad ver davsaxavT. logikam, saerTod, ar icis msjelobis wevri, 

pirdapir damatebas rom Seeferebodes. msjelobis SedgenilobaSi me-

same wevrad, subieqtisa da predikatis garda makavSirebeli wevri, 

kopula SeiZleba gvqondes (kopula meSveli zmnaa). 

n. iakovlevi ganagrZobs: `gardauvali konstruqcia gansxvavdeba 

gardamavlisagan Semdegi niSnebiT: 1. gardauval konstruqciaSi wi-

nadadebis ori mTavari wevria: qvemdebare da Semasmeneli, gardama-

valSi _ sami: qvemdebare, pirdapiri damateba da Semasmeneli...  

2. gardauval konstruqciaSi qvemdebare dgas saxelobiT-bralde-

biTs brunvaSi, gardamavalSi ki _ specialur brunvaSi gardamavali 

qvemdebarisaTvis _ aqtiur brunvaSi; saxelobiT-braldebiTs brun-

vaSi ki dgas pirdapiri damateba. 3. Semasmeneli gardauval kon-

struqciaSi eTanxmeba klasis mixedviT qvemdebares, gardamaval kon-

struqciaSi _ pirdapir damatebas. rasakvirvelia, es exeba mxolod 

iseT zmnebs, romelTac aqvT klasis mixedviT SeTanxmeba, Tu zmnas 

aseTi SeTanxmeba ara aqvs, is arc qvemdebares eTanxmeba, arc _ dama-

tebas~.1 

aqac kiTxva ismis: ris mixedviT daerqva saxelobiTs brunvas 

`saxelobiT-braldebiTi?~ Tu imis mixedviT, rom `saxelobiTi~ sxva 

enebis pirdapiri obieqtis gadmosacemad aris gamoyenebuli, es ar 

iqneba marTebuli: morfologiuri faqti ver daxasiaTdeba sintaq-

suri rolis mixedviT, romelic s x v a e n a S i mas SeiZleba hqondes. 

CaCnurSic amas garkveuli uxerxuleba axlavs. saxelobiTs n. iakov-

levma `saxelobiT-braldebiTi~ uwoda. amas Sedegad is mohyva, rom 

qvemdebare s a x e l o b i T - b r a l d e b i T S i aGmoaCnda gardauval 

zmnas: qvemdebare b r a l d e b i T s  brunvaSi (!); mere: gardamavali 

zmna eTanxmeba pirdapir damatebas (qvemdebares _ ara). ratom xdeba 

es? n. iakovlevi amaze arafers ambobs: yvelaze sayuradGebo Tavise-

bureba auxsnelad aris datovebuli. 

`CaCnur enaSi mogvepoveba calkeuli zmnebi, romelTac aqvT 

rogorc gardamavalis, ise gardauvalis mniSvneloba... magal. �uzu: 

kudal xix �uzu `koka wyliT ivseba~ _ �o‡a �uzu kudal xix `qa-

liSvili avsebs kokas wyliT~2... `rogorc Cans, aq saqme gvaqvs Zve-

lisZveli warsulis gadmonaSTTan, rodesac gardamavali da gardau-

vali winadadebebi da masTan erTad gardamavali da gardauvali gva-

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi, 1940, gv. 58.  
2 iqve, gv. 62. 
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rebi zmnaSi jer kidev ar iyo gaorebuli, gamijnuli~.1 

ergativi (aqtiuri brunva) CaCnurSi zmnas ar iTanxmebs. maS, 

ratom miiCnia n. iakovlevma igi qvemdebared? am sakiTxTan dakavSi-

rebiT n. iakovlevis  SromaSi aseT msjelobas vipoviT: `aqamde Ca-

Cnuri winadadebis sintaqsuri garCevisas qvemdebared miiCnevdnen 

Cveulebriv im sityvas, romelic saxelobiT-braldebiTs brunvaSi 

iyo dasmuli... amgvarad, CaCnuri qvemdebare xvdeboda namdvil qvem-

debares mxolod im SemTxvevaSi, roca Semasmeneli-zmna gardauvali 

iyo (e. i. roca qvemdebare saxelobiT-braldebiTs brunvaSi idga), 

xolo gardamaval zmna-SemasmenelTan (rodesac qvemdebare aqtiur 

brunvaSi dgas), qvemdebared aqamde miaCndaT ara namdvili qvemdeba-

re, aramed pirdapiri damateba... masTan qvemdebaris aqtiuri brunva 

iTvleboda moqmedebiT brunvad maSin, rodesac CaCnurSi calke ar-

sebuli namdvili moqmedebiTi (moqmedebiTi-naTesaobiTi) ganimarte-

boda, rogorc TanaobiTi. es saSualebas uspobda CaCnebs ara mxo-

lod sworad gaegoT Tavisi dedaenis agebuleba, aramed zustad da 

sworad eTargmnaT CaCnuri winadadebani rusul enaze. arev-dareva 

winadadebis sakiTxSi, agreTve moqmedebiTi brunvis sakiTxSi iwvevda 

imas, rom winadadebas... `as sTol �o~ Targmnidnen rogorc `Cem mi-

er magida keTdeba~ (мною делается стол)... erTi sityviT, gardmavali 

CaCnuri winadadebani yvelgan iTargmneboda rusuli vnebiTi kon-

struqciiT, Tumca CaCnurSi iseve, rogorc bevr sxva aGmosavlur 

enaSi, ara gvaqvs namdvili Camoyalibebuli vnebiTi konstruqcia. 

gardamavali zmnis konstruqciis es uazro gageba ara mxolod Teo-

riul arev-darevas iwvevda, aramed mas seriozuli praqtikuli Se-

degebic mohyveboda. CaCnuri winadadebis agebulebis ase gagebisas 

da rusul enaze mis amgvarad Targmnisas CaCanTa umravlesobas 

uaGresad gaZnelebuli hqonda rusuli enis sworad SeTviseba. es 

aris erT-erTi mizezi _ wers n. iakovlevi, _ romelic seriozu-

lad uSlis xels rusuli enis codnis gavrcelebas saCaCnosa da in-

guSeTSi. amis wyalobiTaa, rom mravali CaCanis metyvelebaSi... 

vxvdebiT saSinlad damaxinjebul rusul metyvelebas. mTeli es mav-

nebluri arev-dareva CaCnuri damwerlobis arsebobis manZilze iyo 

pirdapiri Sedegi gaugebrobisa da burJuaziuli nacionalistebis 

Segnebuli rusifikatorobisa... CaCnuri da inguSuri winadadebebis 

agebulebis aseT araswor gagebas dasabami misca p. k. uslarma, sa-

xelganTqmulma mkvlevarma, kavkasiur enaTa Seswavlis pionerma, ro-

                                                 
1 iqve, gv. 62.    
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melic gasuli saukunis mesamoce wlebSi muSaobda. roca uslari 

agviwerda CaCnur winadadebasa da mis Tavisebur konstruqcias _ 

qvemdebariT aqtiur brunvaSi, man araswori varaudi daiÚira, rom 

CaCnurs enaSi sruliad ar moipoveba moqmedebiTi konstruqcia, e. w. 

aqtiuri konstruqcia... marto uslars ar esmoda amgvarad Tavise-

buri wyoba, romelic ganasxvavebs bevrs iafetursa da sxva enebs. 

mTeli rigi gamoCenili evropuli burJuaziuli enaTmecnieri, roca 

xvdeboda winadadebis konstruqciis aseT Taviseburebebs baskurSi, 

Crdilo-amerikis indielTa enebSi, kavkasiis iafetur enebSi da sxv., 

am konstruqciis Taviseburebebs ganmartavda, rogorc pasiurs, e. i. 

rogorc vnebiTs konstruqcias. maT rigs ekuTvnian iseTi cnobili 

mecnierebi, rogoric arian: ulenbeki, Suxardti, diumezili, erTis 

mxriT, diri, trombeti, romelmac bolosdabolos uari Tqva mieCnia 

es konstruqcia pasiurad, _ meore mxriT~.1 

amgvarad n. iakovlevma ara Tu mcdarad miiCnia ergatiuli 

konstruqciis pasiuroba, romelsac rigi cnobili mecnieri icavs, 

aramed mavnebluric uwoda mas (rusulis Seswavlas abrkolebs Ca-

Can-inguSTa mierao!). 

rogori iyo swori gageba am konstruqciisa CaCnurSi? amaze 

pasuxs n. iakovlevi kvlav pasiurobis Teoriis SeCvenebiT iwyebs. 

`qvemdebaris formis sakiTxis sworad gadawyvetas CaCnurs enaSi, _ 

wers n. iakovlevi, _ aqvs arsebiTad didi mniSvneloba CaCnuri da-

mwerlobisa da CaCnuri saliteraturo enis zrda-ganviTarebisaTvis. 

Tu CaCnur enaSi qvemdebared miviCnevT pirdapir damatebas, rogorc 

es aqamomde iyo, es saSualebas ar miscems CaCnebs sworad Seignon 

Tavisi deda-enis Taviseburebebi, CaCnebis enasa da CaCnebis azrovne-

bas (subieqtis cneba) ayenebs ganmxoloebul mdgomareobaSi da ar 

aZlevs CaCnebs SesaZleblobas advilad SeiTvison rusuli da sxva 

evropuli Tu erovnuli enebi. erTi sityviT, am SemTxvevaSi Cven mo-

gviwevda wasvla istoriis mier dagmobili gziT, xalxTa mtrebisa 

da burJuaziuli nacionalistebis gziT~.2 

ergatiuli (aqtiuri) brunvis moqmedebiT brunvad gageba, er-

gatiuli konstruqciis pasiurad miCneva n. iakovlevma aq ukve poli-

tikur danaSaulad gamoacxada, xalxis mtrebisa da burJuaziuli 

nacionalistebis saqmianobas daukavSira: CaCnebis izolacias gamoiw-

vevs, CaCnebs rusulisa da sxva enebis Seswavlas gauZnelebso. erTi 

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, CaCnuri saliteraturo enis sintaqsi, gv. 45-48. 
2 n. i a k o v l e v i, iqve, 1940, gv. 50-51. 
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sityviT, n. iakovlevma pasiurobis Teoria klasobrivi TvalsazrisiT 

Seafasa, pasiurobis Teoria dasaxa xalxis mtrebisa da burJuaziu-

li nacionalistebis saqmed, amgvari `mecnieruli~ saSualebiT anga-

riSi gauswora mowinaaGmdegeT da Tavisufali sarbieli moupova 

sakuTar Sexedulebas. 

rogoria es Sexeduleba? n. iakovlevi wers: `e r T a d e r T i  

s w o r i, Ú e S m a r i t a d m e c n i e r u l i g a d a w y v e t a a m  s a -

k i T x i s a i q n e b a, T u C a C n u r e n a S i q v e m d e b a r e d  m i -

v i C n e v T  i m a s,  r a c  q v e m d e b a r e d  e s m i T  y v e l a (?!) sxva 

s a l i t e r a t u r o  (?!) enaSi. sakiTxis es gadawyveta emyareba ara 

mxolod azrovnebis formebs, logikas, rac SeiZleba Cven gvisayvedu-

ron, aramed CaCnuri winadadebis gramatikuli formis swor gagebas 

mis istoriuls ganviTarebaSi~.1 

gaugebaria, Tu CaCnuri winadadebis gramatikuli forma n. ia-

kovlevis gagebas uÚers mxars, raGa saÚiroa `yvela sxva salitera-

turo enis~ moxmoba imis gasarkvevad, Tu ra unda miviCnioT CaCnur-

Si qvemdebared: n. iakovlevis debulebis meore nawili pirvels ar 

egueba. merea-da: `yvela sxva saliteraturo enaSi~ qvemdebaris saki-

Txi gana erTniarad wydeba? 

mainc ra unda miviCnioT qvemdebared, Tu `CaCnuri winadadebis 

gramatikuli forma mis istoriul ganviTarebaSi~ sworad gavigeT? 

n. iakovlevi ganmatavs: `a q t i u r i  b r u n v a  a r i s  q v e m d e b a -

r i s  b r u n v a  C a C n u r  e n a S i ara mxolod imitom, rom is 

y o v e l T v i s  g a m o x a t a v s  m o q m e d  p i r s, aramed imitomac, 

rom es brunva TviT Tavisi formis mixedviT warmoadgens y o v e l -

T v i s  d a  g a n s a k u T r e b i T  p r o d u q t i u l i  q v e m d e b a -

r i s  b r u n v a s. a m  k a n o n s ( ? ! ) a r a  a q v s  a r a v i T a r i  

g a m o n a k l i s i C a C n u r e n a S i. maSasadame, a q t i u r i  b r u n -

v a  s a x e l o b i T i s  g v e r d i T  a r i s  q v e m d e b a r i s  m e o -

r e b r u n v a a r a m x o l o d m n i S v n e l o b i T, a r a m e d  

f o r m i s  m i x e d v i T a c. rom Semasmeneli (gardamavali zmna), mas 

ar eTanxmeba klasis mixedviT, amis anazGaurebas iZleva, saxeldobr, 

is garemoeba, rom TviT a q t i u r  b r u n v a s  s p e c i f i k u r i  

s u b i e q t u r i  m n i S v n e l o b a a q v s. q v e m d e b a r e  g a m o x a -

t u l i a aq ara S e m a s m e n l i s  m a s T a n  S e T a n x m e b i T, a r a -

m e d  b r u n v i s  d a b o l o e b i T~.2 

                                                 
1 iqve, gv. 51. 
2 Активный падеж есть падеж подлежащего в чеченском языке не только потому, что 
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samwuxarod, n. iakovlevi arafers ambobs imis Sesaxeb, Tu ro-

gor aris `g a m o x a t u l i  q v e m d e b a r e  e r g a t i u l i  brunbrunbrunbrun----

vis davis davis davis dabobobobololololoeeeebiTbiTbiTbiT (anda kidev sxva ra b r u n v i s  d a b o l o e b a a, 

rom w i n a d a d e b i s  w e v r s  gamoxatavdes). 

marTalia, n. iakovlevs sxva adgilas aGniSnuli aqvs: aqtiuri 

brunva mxolod qvemdebarisaTvis ixmareba; araviTari sxva mniSvnelo-

ba da gamoyeneba CaCnurs enaSi aqtiur brunvas ara aqvso; is, rom 

moqmedebiTi brunva iyos, qvemdebared xmareba am brunvis gamoyenebis 

kerZo SemTxveva i q n e b o d a o.1 es, ra Tqma unda, angariSgasawevi 

garemoebaa, magram mainc S i n a a r s i s  TvalsazrisiT axasiaTebs er-

gativs, rogorc realuri subieqtis brunvas; gvrCeba debuleba: aq-

tiuri brunva aGniSnavs aqtiurs, moqmeds _ winadadebis Sinaarsis 

mixedviT _ da, maSasadame, qvemdebarea. 

s i n t a q s u r i u r T i e r T o b a aq uyuradGebod aris dato-

vebuli maSin, rodesac `pirdapiri damatebis~ mTavar wevrad gamo-

cxadebisas n. iakovlevi sintaqsur urTierTobas aniÚebs gadamwyvet 

mniSvnelobas! 

n. iakovlevi arafers ambobs imaze, Tu ratom ar eTanxmeba aq-

tiur brunvas zmna, aki zmna eTanxmeba saxelobiTs, maSinac, roca is 

subieqtia (e. i. gardauval zmnasTan), da maSinac, roca is pirdapiri 

obieqtia (e. i. gardamaval zmnasTan). pasuxad ar gamodgeba imis 

Tqma, aqtiur brunvas Semasmeneli, marTalia, ar eTanxmeba, magram aq-

tiur brunvas specifikuri subieqturi mniSvneloba aqvso. ucnau-

ria: SeTanxmeba ara gvaqvs, amis kompensacias `TviT aqtiuri brunvis 

specifikuri subieqturi mniSvneloba iZlevao~, winadadebis calkeu-

li wevris, s i t y v i s, l e q s i k u r i  mniSvneloba s i n t a q s u r i  

u r T i e r T o b i s  kompensacias, magivrobas rogorGa SeiZleba ewe-

odes!? 

aqtiuri brunvis amgvarad daxasiaTebis Semdeg n. iakovlevi 

gadadis saxelobiTi brunvis daxasiaTebaze gardamaval zmnasTan; aq 

                                                                                                                        
он всегда выражает лицо действующее, но и потому, что этот падеж по самой своей форме 
представляет собою всегда и исключительно падеж продуктивного подлежащего... Актив-
ный падеж, на ряду с именительным является вторым падежом для подлежащего не только 
по значению, но и по форме. Отсутствие согласования с ним сказуемого (переходного гла-
гола) в классе возмещается именно этим, обстоятельством _ специфически субъектным 
значением самого активного падежа. П о д л е ж а щ е е  в ы р а ж е н о  здесь не согласо-
ванием сказуемого, а _ п а д е ж н ы м  о к о н ч а н и е м (sic! _ aaaa. . . . CCCC....). Н. Я к о в л е в . 
Синтаксис чечен. литер. языка 1940. gv. 51 (xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC....). 

1 n. i a k o v l e v i, iqve, gv. 48. 
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saxelobiTi evropul enaTa akuzativis magivrobas eweva, `pirdapiri 

damatebis~ brunvaa: n. iakovlevs winadadebis mesame mTavar wevrad 

miaCnia (Semasmenlisa da qvemdebaris Semdeg). n. iakovlevi gvarwmu-

nebda: qvemdebared CaCnurSi igive (moqmedis saxeli) unda iyos, rac 

yvela sxva literaturul enaSio (miuxedavad imisa, rom moqmedis 

saxels zmna ar eTanxmeba). 

mosalodneli iyo, rom moqmedebis obieqtis aGmniSvneli saxe-

lobiTi agreTve Sinaarsoblivi funqciis mixedviT iqneboda daxasia-

Tebuli: aqtiuri, moqmedi, qvemdebarea, moqmedebis saxeli, pasiuri 

_ `pirdapiri damatebaa~ da winadadebis m e o r e x a r i s x o v a n i 

wevriao, magram _ ara, n. iakovlevma `pirdapiri damateba~ winadade-

bis m T a v a r w e v r a d gamoacxada: `CaCnuri qvemdebaris sakiTxis am 

erTaderTi swori gadawyvetidan... aucileblobiT gamomdinareobs 

(!?) CaCnuri winadadebis mesame mTavari wevris pirdapiri damatebis 

aGiareba. p i r d a p i r i  d a m a t e b a  imitom aris C a C n u r i  

w i n a d a d e b i s  m T a v a r i  w e v r i, rom Semasmeneli-zmna yvela 

im SemTxvevaSi, roca SeTanxmeba klasebis mixedviT SeiZleba iyos 

masSi gamoxatuli, y o v e l T v i s  e T a n x m e b a  g a r d a m a v a l  

w i n a d a d e b a S i  p i r d a p i r  d a m a t e b a s~.1 

aqtiuri brunva rom irib brunvad miaCndaT da moqmedebiTi 

brunviT Targmnidnen, n. iakovlevi amas politikur danaSaulad 

Tvlida _ CaCnuris ganmxoloebas iwvevs, rusulis Seswavlas uZne-

lebs CaCnebs, es burJuaziuli nacionalistebisa da xalxis mtrebis 

saqmeao. moqmedi saxelis armiCneva qvemdebared amitom iyo Seuwyna-

rebeli; rogorGa aris Sesawynarebeli `pirdapiri damatebis~ gamo-

cxadeba winadadebis `mTavar wevrad~? aseTi ram ucxoa evropuli 

enebisaTvis, ucxoa rusulisaTvis. Tu es ar gaaZnelebs rusuli enis 

Seswavlas, ratom aqtiuri brunvis Tavisebur gagebas unda gaeZnele-

bina rusuli enis Seswavla? cnobilia, rom deda-enis Tavisebureba-

Ta jerovnad gaTvaliswineba xels ki ar uSlis ucxo enis Seswavlas, 

aramed xels uwyobs mis Segnebulad SeTvisebas. xels Tu uSlis, 

isev _ TaviseburebaTa mifuCeCeba, gansxvavebis ardanaxva.  

`CaCnurs winadadebaSi sami mTavari wevris gamoyofa _ vkiTxu-

lobT n. iakovlevTan _ ar arTulebs gramatikis swavlebas skola-

Si. pirdapiri damatebis gamoyofas (mTavar wevrad) CaCani-maswavleb-

lebi da yvela wignieri CaCnebi ukve miCveuli arian, radganac aqa-

mde is gamoiyofoda, rogorc qvemdebare. garda amisa, p i r d a p i -

                                                 
1 Н. Я к о в л е в, Синтаксис чечен. литер. языка, 1940, gv. 51. 
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r i  d a m a t e b a, rogorc gramatikuli g a m o s a x u l e b a  (ukufe-

na) S r o m i s p r o d u q t i s a da s a e r T o d  o b i e q t i s a , a z -

r o v n e b i s i m d e n a d m n i S v n e l o v a n k a t e g o r i a s  w a r -

m o a d g e n s, rom igi unda gamogveyo (mTavar wevrad _ aaaa. . . . CCCC....) ara 

mxolod CaCnurSi, aramed rusuli enis swavlebisas skolaSi. amas 

didi mniSvneloba aqvs moswavleTa gonebrivi ganviTarebisaTvis. is 

faqti, rom CaCnuri winadadebis Tavisebur agebulebas aucileblo-

biT mivyavarT winadadebis mTavar wevrad pirdapiri damatebis aGia-

rebasTan, warmoadgens CaCnuri gramatikis ucilobel upiratesobas. 

egeve daskvna unda gakeTdes yvela iafeturi enis Sesaxeb, romelTac 

aqvT gardamavali winadadebis Taviseburi aqtiuri wyoba da aqtiu-

ri anu produqtiuli qvemdebaris Taviseburi forma miuxedavad imi-

sa, misi gamoxatvis ra gansxvavebuli gramatikuli saSualebebic maT 

aqvT (daGestnis enebi, yabardouli, adiGeuri, afxazuri da abazu-

ri da sxv.)~.1 

n. iakovlevs ar moxsendeba, rom `pirdapiri obieqti~ ergativ-

subieqtis s i n t a q s u r  tolad iyo miCneuli qarTuli martivi 

winadadebebis Seswavlis procesSi,2 oGond  ara imitom, rom `pir-

dapiri damateba Sromis produqtis da saerTod obieqtis gamosaxu-

lebas~ warmoadgens (pirdapiri obieqti yvela enaSi obieqts niS-

navs), aramed niSan-TvisebaTa gaTvaliswinebiT. mTavari ki isaa, rom 

n. iakovlevi `pirdapiri damatebis~ daxasiaTebisas s i n t a q s u r  

m o m e n t s  angariSs uwevs (Tumca arsebiTi `Sromis produqtad~ 

miCneva Cans): pirdapiri damateba mTavari wevria imitom, rom zmnas 

iTanxmebs; magram am sintaqsur moments, rogorc vnaxeT, sruliad 

ar eweva angariSi qvemdebaris sakiTxis ganxilvisas. araviTari Tana-

mimdevroba n. iakovlevis msjelobaSi ara gvaqvs. 

ergatiuli brunva CaCnurSi aqtiuri brunvaa. cxadia, Sesabami-

sad unda Sefasdes gardamavali zmnac (romlis subieqtadac ergati-

uli brunva ixmareba) da mTlianad ergatiuli konstruqcia: erga-

tiuli konstruqcia pasiuri ki ara, aqtiuria. amis Taobaze n. ia-

kovlevi wers: 

`CaCnuri gardamavali winadadebis aqtiuri wyobis (agebule-

bis) arsi swored imaSi mdgomareobs, rom moqmedi piri anda moqme-

di sagani masSi formiTac, azris mixedviTac aris subieqti da moe-

                                                 
1 iqve, gv. 51. 
2 a r n. C i q o b a v a, martivi winadadebis problema qarTulSi, I, 1928, gv. 

280. 
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poveba sagangebo brunvis forma, _ aqtiuri brunva, romelic ixma-

reba mxolod da mxolod qvemdebaris gamosaxatavad...~1 _ moqmedebi-

Ti brunva arsebobs CaCnurSi damoukidebliv... namdvili moqmedebi-

Ti brunvis formiT iaraGis mniSvnelobiT CaCnurSi ver vixmarT 

adamianis saxelebs, magram SegviZlia davsvaT sagnebis saxelebi da 

yvelaferi is, rac bunebis klass ekuTvnis~.2 da kidev: `...zogi mkvle-

vari CaCnur gardamaval konstruqcias urevda vnebiTian konstruq-

ciaSi. CaCnuri winadadebis konstruqciis amgvarad axnisas aucile-

beli xdeboda im daskvnis gakeTeba, rom CaCnur enaSi mxolod vnebi-

Ti konstruqcia mogvepoveba da ara gvaqvs moqmedebiTi. am SemTxveva-

Si qvemdebaris aqtiur brunvas miiCnevdnen moqmedebiTad, gardamava-

li zmnis yvela zmnur formas _ vnebiTi gvaris formebad. faqtebis 

aseT interpretacias dasabami misca p. k. uslarma, romelic werda: 

`...CaCnur enaSi srulebiT ara gvaqvs m o q m e d e b i T i, g a r d a m a -

v a l i  zmnebi, aramed mxolod da mxolod saSualo da vnebiTebi~ 

(`CaCnuri ena~, gv. 64)... `aq ar SeiZleba vTqvaT, rom braldebiTi 

brunva yovelTvis hgavs saxelobiTsao. braldebiTi brunva SeuZle-

belia gvqondes TviT CaCnuri zmnis Tvisebis gamo~ (iqve, gv. 65). 

amisda mixedviT uslari aqtiur brunvas uwodebs `moqmedebiTs~, na-

mdvili moqmedebiTi brunva iwodeba `instrumentalur-kavSirebi-

Tad~ da CaCnuri gardamavali winadadebebi yvelgan Targmnilia ru-

suli vnebiTi konstruqciiT. SemdegSi, uslaris es koncefcia 

miiGo, Tumca sakmaod Serbilebuli, aranaTlad Camoyalibebuli sa-

xiT z. malsagovma (inguSur gramatikaSi, vladikavkazi, 1925, gv. 31-

32). Semdeg ki uslarisa da z. malsagovis gavleniT, CaCnuri grama-

tikebis yvela avtori misdevda am ZirSive yalb Sexedulebas CaCnu-

ri winadadebis agebulebaze. aq isGa dagvrCenia vTqvaT, rom, Tu us-

lars gavyvebodiT, SeiZleboda migveGo absurduli daskvna, rom Ca-

Cnurs enaSi saerTod ar moipoveba gardamavali winadadeba da 

gardamavali zmnebi. faqti, romelzedac miuTiTebs uslari, mxolod 

erT rameze laparakobs; CaCnur enaSi ar moipoveba garCeva moqmede-

biTisa da vnebiTi konstruqciebisa, moqmedebiTisa da vnebiTi gvare-

bisa iseTi Tanamimdevruli formiT, rogoriTac es gvaqvs evropul 

enaTa umetesobaSi. imave uflebiT uslars SeeZlo emtkicebina, rom 

yvela konstruqcia, romelTac is vnebiTs uwodebs, aris moqmedebi-

Ti da rom amgvarad CaCnurs enaSi sul ara gvaqvs vnebiTi kon-

                                                 
1 Н. Я к о в л е в, Синтаксис чечен. языка, 1940, gv. 48. 
2 iqve, gv. 49; ix. agreTve gv. 90, 93.. 
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struqcia~.1 

`da mainc, _ SeniSnavs n. iakovlevi _ im Tvalsazrisze rom 

davmdgariyaviT, rom CaCnurSi gvaqvs mxolod da mxolod moqmedebi-

Ti konstruqcia da srulebiT ara gvaqvs vnebiTi, am SemTxvevaSiac 

davuSvebdiT uzustobas, marTalia, ufro mcires, vinem uslarTan 

gvaqvs. Tumca C a C n u r m e t y v e l e b a S i  Z i r i T a d a d  g v a q v s  

m o q m e d e b i T i (gardamavali) da gardauvali (s a S u a l o) k o n -

s t r u q c i a  (d a, m a S a s a d a m e,  g v a r e b i c), rigs SemTxvevaSi 

namdvili vnebiTi konstruqciis ganviTarebis Canasaxebs vamCnevT. 

marTalia, vnebiTi konstruqciis xmareba CaCnur enaSi ar aris gamo-

kveTili, ar aris sakmarisad damdgari da Semoifargleba arc Tu 

bevri SemTxveviT. es gvaiZulebs aGviaroT, rom CaCnur enaSi jer ki-

dev ara gvaqvs namdvili ganviTarebuli vnebiTi kostruqcia, aramed 

am konstruqciis mxolod Canasaxebi. yvelaze cxadi vnebiTi kon-

struqcia gvaqvs, roca Semasmeneli namyo srulis formaSia, masTan 

es konstruqcia gansxvavdeba, rogorc gardamavali, ise procesobriv-

gardamavali konstruqciebisagan~:2 

 
g a r d a m a v a l i: v n e b i T i: p r o c e s . - g a r d a m a -

v a l i: 

Œxa ‰r�e TraqTorca 

’xna `Cven mindori 

traqtoriT movxaniT~ 

‰r�e TraqTorca ’xna �u 

`mindori traqtoriT mo-

xnulia~ 

Œxa ‰r�e TraqTorca ’xna 

�u `Cven mindori - traq-

toriT xvnaSi varT~ (?) 

            (iqve, gv. 90). 

 
n. iakovlevi SeniSnavs: `vnebiTis mniSvnelobas CaCnuri winada-

deba maSin iZens, roca igi (albaT, zmna _ aaaa. . . . CCCC....) upiroa, e. i. kar-

gavs Tavis namdvil qvemdebares~. 

analogiuri movlenebi sxva iberiul-kavkasiur enebSic SeimCne-

va, oGond aq aseT SemTxvevaSi mainc ara gvaqvs namdvili vnebiTi; 

amisda miuxedavad dakvirveba sainteresoa imis gasaTvaliswineblad, 

Tu ra roli ekisreboda subieqts gardamaval zmnaTa uGvlilebaSi. 

rogorc zemomoyvanili adgilidan Cans, n. iakovlevi, CaCnurSi 

ZiriTadad m o q m e d e b i T s a  d a  g a r d a u v a l  k o n s t r u q -

c i a s  gamoyofs da Sesabamisad g v a r e b s a c  (m o q m e d e b i T s ,  

s a S u a l o s) varaudobs CaCnurSi (vnebiTis CanasaxiGa SeimCnevao). 

gardamavali konstruqcia moqmedebiTs gvars kidev ar niSnavs: 

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, iqve, gv. 89-90. xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC.... 
2 iqve, gv. 90. 
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s i n t a q s u r i  k o n s t r u q c i a, romelsac zmna qmnis, da m o -

r f o l o g i u r i  k a t e g o r i a, romlis mixedviTac zmna icvleba, 

erTmaneTs ver gautoldeba; amitom `moqmedebiTi konstruqcia~ ise-

Tive uxerxuli gamonaTqvamia, rogoric iqneboda `gardamavali gva-

ri~. 

ufro arsebiTia sxva garemoeba: gardamavali da gardauvali 

konstruqciebis mixedviT n. iakovlevi moqmedebiTsa da saSualo 

g v a r e b s gamoyofs, magram g v a r e b i  r o m  g a m o v y o T ,  s a -

T a n a d o  s x v a o b a  z m n i s u G v l i l e b a S i  u n d a  d a d a s -

t u r d e s, n. iakovlevi ki wers: `gardamavali da gardauvali kon-

struqciebi TiTqmis ar gansxvavdeba erTmaneTisagan Semasmenel-zmnis 

formiTao~.1 

aqtiuri brunvis Sesaxeb n. iakovlevis azri zeviT gavarCieT. 

sainteresoa moqmedebiTi brunvis Sesaxeb Tqmuli (amaze _ qvemoT). 

vnebiTis gvari CaCnur zmnaSi mxolod isaxeba. vnebiTi gvari 

rom meoreuli warmoebaa zmnaSi, es CvenTvis udavoa. magram vnebiTi 

gvaris warmoSobis Sesaxeb n. iakovlevs Taviseburi Sexeduleba aqvs. 

`pirvelyofili Temis pirobebSi _ uweria avtors _ yoveli garda-

mavali winadadeba, e. i. winadadeba, romelic Tavdapirvelad asaxav-

da warmoebis realur process _ gamocalkevebuli sagniTa anu 

Sromis nayofiT, iyo aqtiuri, produqtiuli _ formis mixedviTac 

(qvemdebare saerTod iribsa da, ufro gvian, specialur aqtiur 

brunvaSi), gardauvali winadadeba ki, romelic asaxavda mdgomareo-

bas anda araproduqtiuli moqmedebis realur process, iyo arapro-

duqtiuli _ formis mixedviTac (qvemdebare, saerTod, imave forma-

Si, rac obieqti _ pirdapir brunvaSi anda, ufro gvian, saxelobiT-

braldebiTs brunvaSi). 

`piriqiT, klasobrivs sazogadoebaSi, monobisa da Sromis ia-

raGebze kerZo sakuTrebis gaCenis Semdeg, erTi da igive manamde aq-

tiuri wyobis (gardamavali) winadadeba orgvari xdeba da SeiZleba 

gaazrebul iqnes da gamoiTqvas ara mxolod, rogorc aqtiuri kon-

struqcia (moqmedebiTi gvari), aramed, rogorc pasiuri konstruq-

cia (vnebiTi gvari). maSasadame, winadadebis aqtiuri konstruqciis 

gverdiT, winadadebisa, romelic xelaxla da sxvagvarad aris aq age-

buli, iqmneba metyvelebis namdvili vnebiTi anu pasiuri konstruq-

cia mxolod klasobrivi sazogadoebis enebSi, sadac aseTi forma me-

tyvelebisa da azrovnebisa warmoSobilia sazogadoebis mTeli wyo-

                                                 
1 iqve, gv. 98. 
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bilebiT, sazogadoebisa, romelic damyarebulia yvlefaze da ro-

melsac iZulebiT igi mxars uÚers gabatonebuli klasebis interese-

bisaTvis proletariatisa da mSromeli glexobis namdvilad aqtiu-

ri azrovnebis winaaGmdeg. klasobriv sazogadoebaSi aqtiuri adami-

ani, _ ganagrZobs n. iakovlevi _ e. i. uSualo mwarmoebeli SeiZle-

ba iazrebodes da iTqmodes ara mxolod aqtiur (moqmedebiTs kon-

struqciaSi), aramed amis gverdiT pasiur formaSi (vnebiTs kon-

struqciaSi). piriqiT, im s a z o g a d o e b a S i, r o m e l m a c  j e r  

k i d e v  a r  i c o d a  e q s p l o a t a c i a, _ r o m e l S i a c  a d a -

m i a n i  i y o  m x o l o d  s u b i e q t i  w a r m o e b a S i c ,  c x o v -

r e b a S i c, a z r o v n e b a S i c, _ a r  S e i Z l e b o d a  g v q o n o -

d a  a z r o v n e b i s a  d a  m e t y v e l e b i s  s x v a g v a r i  w y o -

b a,  Tu a r  a q t i u r i, im SemTxvevaSi, rodesac adamiani realu-

rad gamodioda uSualo mwarmoeblis rolSi. p i r v e l y o f i l  

T e m S i  a q t i u r i  a d a m i a n i, e. i. uSualo m w a r m o e b e l i, 

w i n a d a d e b a S i, r o m e l i c  a s a x a v d a  w a r m o e b i s  r e a -

l u r  p r o c e s s, S e i Z l e b o d a  y o f i l i y o  n a a z r e v i  

d a  n a T q v a m i  mxolod  a q t i u r  f o r m a S i  (gardamavali da 

aqtiuri konstruqcia). metyvelebis am pirvelyofili konstruqciis 

erT-erTi nairsaxeoba Semonaxulia gadmonaSTis saxiT CaCnursa da 

aqtiuri wyobis sxva enebSi~.1 

amgvarad, vnebiTi gvari (da saTanado konstruqcia) SesaZlebe-

li gaxda klasobriv sazogadoebaSi, sadac yvlefa-Cagvram iCina Tavi, 

ufro Zvelad uklaso sazogadoebaSi, sadac ar iyo eqsploatacia, 

vnebiTi gvari SeuZlebeli iyo. im xanad, pirvelyofil Temur wyobi-

lebaSi, mwarmoebeli adamianis eqsploatacia ucnobi iyo, mwarmoebe-

li adamiani `warmoebaSic, cxovrebaSic, azrovnebaSic~ iyo subieq-

ti, metyvelebam icoda Sesabamisi konstruqcia, aqtiuri konstruq-

cia. 

amisda kvalad, aqtiuri konstruqciis pirveladoba, moqmedebi-

Ti gvaris siZvele saTanado sazogadoebrivi wyobilebis anareklad 

aqvs warmodgenili n. iakovlevs. `vnebiTi gvari da (vnebiTiani) kon-

struqcia ar axasiaTebs im enebs, romlebic Camoyalibdnen ufro 

arqaul periodSi _ pirvelyofili Temis pirobebSio~, _ wers n. 

aikovlevi.2 TviT burJuaziuli enaTmecnierebis warmomadgenlebic 

(meie da sxv.) vnebiT gvars meoreul, ufro axal movlenad Tvlian 

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, gv. 48. xazi Cvenia _ aaaa....CCCC....). 
2 iqve, gv. 47. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II 

 

 

294 

indo-evropul enebSio.1 `amasTan dakavSirebiT _ askvnis n. iakovle-

vi _ uaGresad Grma azri eniÚeba engelsis miTiTebas: `rogorc ki 

adamianebma iwyes gacvla-gamocvla, ukve TviTon iqcnen gacvla-gamo-

cvlis sagnad. moqmedebiTi gvari iqca vnebiTad _ surdaT es adamia-

nebs Tu ara~ (`ojaxis, kerZo sakuTrebisa da saxelmwifos warmoSo-

ba~, rus. teqsti 1937, gv. 168-169).2 

n. iakovlevma, etyoba, ver SeamCnia, rom moqmedebiTsa da vne-

biTs gvarebze engelsi figuralurad laparakobs (`moqmedebiTi iqca 

vnebiTad~ e. i. vinc manamde aqtiuri iyo, pasiuri, vnebuli gaxda 

TviT adamianebis survilebis winaaGmdego). gramatikuli cnebebi 

rom hqonoda mxedvelobaSi, engelsi ityoda: `vnebiTi warmoiqmna mo-

qmedebiTisagano~; ara-da, moqmedebiTi gvari rogor iqceoda vnebi-

Tad: vnebiTis warmoqmnisas moqmedebiTi moqmedebiTadve rCeba, vnebi-

Ti warmoiqmneba moqmedebiTisagan, rogorc misi korelati, amaze si-

tyvis gagrZeleba uxerxulic iqneboda, rom am uadgilod moyvanil 

citatas n. iakovlevisaTvis ultima ratio-s gadamwyveti mniSvnelobis sa-

buTis, roli ar eniÚebodes. 

 

$ $ $ $ 18181818. . . . nnnn. . . . iaiaiaiakovkovkovkovlelelelevis Zivis Zivis Zivis ZiririririTad deTad deTad deTad debubububulelelelebabababaTa SeTa SeTa SeTa Sefafafafasesesesebabababa.... Teoria, 

romelic n. iakovlevma warmogvidgina, erTgvarad originaluria; 

Zalze Taviseburia avtoris mecnieruli stilic. amitom saÚirod 

davinaxeT n. iakovlevis Sexedulebani gadmogveca avtoris sityve-

biT, masTan sakmaod vrclad (winaGmdeg SemTxvevaSi zogi ram SeiZ-

leboda daujerebeli sCveneboda mkiTxvels). n. iakovlevis debuleba-

Ta gadmocemisas gzadagza saÚiro komentarebic davurTeT. amitom 

aq zogadi daxasiaTeba-SefasebiT davkmayofildebiT. 

ergatiuli konstruqcia CaCnuri enisa n. iakovlevisaTvis aq-

tiur konstruqcias warmoadgens; ergativi (aqtiuri brunva) subieq-

tis specifikuri brunvaa, qvemdebares warmoadgens; realuri obieq-

ti, saxelobiTSi dasmuli, `saxelobiT-braldebiT~ brunvad aqvs av-

tors miCneuli (masTan: gardauval zmnebTanac ki!). Sesabamisad 

gardamavali zmnac, ergatiul konstruqcias rom qmnis, moqmedebiTi 

gvarisa gamodis. amrigad n. iakovlevi ergatiuli konstruqciis aq-

tiurobas icavs, misi Teoria ergatiuli konstruqciis aqtiurobis 

Teoriaa. 

ergatiuli konstruqciis problema, rogorc viciT, gaaCina im 

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, iqve, gv. 47. 
2 iqve, gv. 47. 
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Taviseburebebma, rasac gardamaval-zmniani winadadeba Seicavs: rea-

luri subieqti specialur brunvaSi, ergativSi, gvaqvs (saxelobiTis 

nacvlad), realuri obieqti _ saxelobiTSi (akuzativis nacvlad). 

rogori axsna dauZebna am Taviseburebebs n. iakovlevma? erga-

tivi (aqtiuri brunva) subieqtis specifikuri brunvaa, qvemdebarea; 

realuri obieqti _ saxelobiTi _ `saxelobiT-akuzativia~. ris mi-

xedviT? winadadebis wevrebis daxasiaTeba sityvaTa sintaqsur urTi-

erTobas unda emyarebodes. aseTia mecnierulad gamarTlebuli Ta-

namimdevruli Tvalsazrisi: sintaqsSi winadadeba sintaqsuri Tval-

sazrisiT unda Suqdebodes. aris sxva Tvalsazrisic: winadadebis 

wevrebs igi axasiaTebs imis mixedviT, Tu ra mniSvneloba aqvs saTa-

nado sityvas w i n a d a d e b i s  S i n a a r s i s mixedviT. SeiZleba 

orive Tvalsazrisi erTdroulad moimarjvon (oGond kritikul Se-

mTxvevebSi mainc an sakuTriv sintaqsur Tvalsazriss miecema upira-

tesoba, anda _ leqsikur-Sinaarsoblivs). 

n. iakovlevisaTvis sakiTxs wyvets leqsikur-Sinaarsoblivi mo-

menti: ergativi (aqtiuri brunva) sakuTriv subieqtis brunvaa, qvem-

debaris brunvaa imitom, rom igi yovelTvis moqmeds aGniSnavs, miu-

xedavad imisa, rom zmna am qvemdebares arasodes eTanxmeba. realuri 

obieqtis brunva `pirdapiri damatebaa~, saxelobiT-akuzativia, miu-

xedavad imisa, rom zmna am `pirdapir damatebas~ eTanxmeba (klasSi). 

leqsikur-Sinaarsoblivi TvalsazrisiT yvela enis winadadeba-

Si SeiZleba erTi da igive cnebebi CamovayaliboT, magram amiT saTa-

nado enis sintaqsur agebulebaSi verafers gavarkvevT: leqsikur-Si-

naarsoblivi TvalsazrisiT ergatiuli konstruqciis Seswavla am 

konstruqciis Taviseburebis axsnas ki ar iZleva, aramed Tavisebure-

bis sakiTxis moxsnas. 

uslars CaCnuris, xunZuris, lakuris Tu sxva enaTa Seswavli-

sas swored is undoda aexsna, rac am enaTa zmnis Taviseburebasa da 

saTanado winadadebis ucnaurobas iwvevda: realur subieqts zmna 

ar eTanxmeboda, realuri obieqti ki zmnas iTanxmebda. es sintaqsu-

ri Tavisebureba moiTxovda axsnas, Torem winadadebis Sinaarsis mi-

xedviT ra sityva ra rols asrulebs, es cxadi iyo da garkvevas ar 

saÚiroebda. 

rom swored S i n a a r s o b l i v i a n a l i z i T Secvla n. ia-

kovlevma a g e b u l e b i s a n a l i z i (e. i. struqturuli sakiTxi), 

es Tundac Semdegi gamonaTqvamidan Cans: `erTad erTi swori, na-

mdvilad mecnieruli gadawyveta am sakiTxisa iqneba C a C n u r e n a -
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S i q v e m d e b a r e d m i v i C n i o T i s, r a c q v e m d e b a r e d e s -

m i T  y v e l a  s x v a  s a l i t e r a t u r o  e n a S i o~.1 ris Suaa am 

SemTxvevaSi CaCnuri enis sintaqsi? marTalia, amis Semdeg n. iakovle-

vi SeniSnavs: qvemdebare ara mxolod moqmed pirs aGniSnavs, aramed 

formiTac produqtiul qvemdebareze miuTiTebso, magram raSi 

mdgomareobs es, n. iakovlevs, ra Tqma unda, ar gaurkvevia. n. iakov-

levs enobriv sabuTad is mohyavs, rom ergativi (aqtiuri brunva) 

mudam subieqts gamoxatavs da moqmedebiT brunvasTan saziaro for-

ma ara aqvso, moqmedebiTi sxva brunvaa, aqtiur brunvas sakuTari 

forma aqvso, moqmedebiT brunvaSi adamianis saxeli ar daismiso; es, 

marTlac, arsebiTi garemoebaa, magram amis gamo, rogorc zemoTac 

aGvniSneT, gasagebi ar xdeba, ratom ar eTanxmeba aqtiur brunvas 

zmna, da sruliad arafris mTqmelia: `q v e m d e b a r e  g a m o x a -

t u l i a ara zmnasTan SeTanxmebiT, aramed b r u n v i s  d a b o l o -

e b i T~, `SeTanxmebis uqonlobis magivrobas... aqtiuri brunvis spe-

cifikuri subieqturi mniSvneloba ewevao~2 (e. i. sityvis leqsikuri 

mniSvneloba winadadebaSi). 

realuri obieqti rom pirdapir damatebad miaCnia n. iakov-

levs, es gasagebia: misi Tvalsazrisi amas moiTxovs. magram am Tval-

sazriss sruliad ar egueba daskvna: `pirdapiri damateba winadade-

bis mesame mTavari wevria (qvemdebarisa da Semasmenlis gverdiTao); 

da es imitom, rom zmna mas eTanxmebao~.3 magram es Tvalsazrisis 

gamocvlas niSnavs. vinc zmnis SeTanxmebas emyareboda (p. uslari, z. 

malsagovi...), is am realur obieqts pirdapir damatebad ki ar miiC-

nevda, aramed _ qvemdebared. realuri obieqti s i n t a q s u r i  

T v a l s a z r i s i T  an mTavari wevria da maSin `pirdapirs damate-

bas~ ar warmoadgens; Tu mas `pirdapir damatebad~ miviCnevT, maSin 

mTavari wevri ver iqneba. 

erTi sityviT, realuri obieqtis Sesaxeb n. iakovlevis naTqva-

mi _ `pirdapiri damatebaa da winadadebis mesame mTavari wevriao~ 

Sinagan winaaGdmegobas Seicavs da usafuZvloa. arafers Svelis da-

matebiT sabuTad moyvanili: `pirdapiri damateba Sromis produqtis 

(da, saerTod, obieqtis) grmatikul gamoxatulebas warmoadgenso~.4 

pirdapiri damateba _ Sromis produqtis gramatikuli gamoxatule-

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, iqve, gv. 51. 
2 iqve, gv. 51. 
3 iqve, gv. 51. 
4 iqve, gv. 51. 
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ba, iseTive mecnieruli Girebulebis mtkicebaa, rogoric iyo gan-

cxadeba: `qvemdebare brunvis niSniT gamoixatebao~. 

ergatiuli brunva _ aqtiuri brunva _ subieqtis brunvaa da 

`gardamavali zmna (anu, rogorc n. iakovlevi ityoda `gardamavali 

winadadeba~) aqtiuri agebulebisaa~.1 es imTaviTve gadawyvetili iyo 

n. iakovlevisaTvis; arqaul enebSi, romlebic pirvelyofili Temis 

epoqaSi warmoiSva da romelTa wresac CaCnuri ekuTvnis, pasiuri 

konstruqcia SeuZlebeli iyo: winadadeba an `gardauvali wyobisa~ 

iqneboda (saSualo gvaris zmnebTan), an moqmedebiTis anu aqtiuri 

wyobisa _ gardamaval zmnebTan. moqmedebiTi gvari rom vnebiTs us-

wrebs, cnobilia, magram n. iakovlevisaTvis vnebiTi gvaris meoreu-

lobis sakiTxi enaTa istoriis CvenebiT ar irkveva, enobrivi faqtis 

Cveneba n. iakovlevs ar esaÚiroeba: sakiTxs wyvets zogadi sociolo-

giuri interpretacia enobrivi faqtebisa da, kerZod, gramatikuli 

kategoriebisa. vnebiTi gvari _ gvarwmunebs n. iakovlevi _ SeuZle-

beli iyo zmnas gaerCia im epoqis enaSi, rodesac adamiani ar iyo ia-

raGi sxva adamianis xelSi, roca adamiani ar iyo eqsploataciis 

obieqti.2 pirvelyofil TemSi adamiani iyo aqtiuri: raki igi aqti-

uri iyo warmoebaSi, aqtiuradve gaiazreboda da aqtiurad iTqmoda: 

aqtiuri _ warmoebaSi, azrovnebaSi, metyvelebaSi _ gamoricxavs pa-

siurs (vnebiTs) konstruqcias metyvelebaSi. 

erTi sityviT: sazogadoebaSi adgili ara aqvs eqsploatacias, 

metyvelebaSi vnebiTi gvari ar SeiZleboda gvqondes. sazogadoebaSi 

eqsploatacia Cndeba; metyvelebaSic es saTanadod ukuifineba: ya-

libdeba vnebiTi gvari. 

Z v e l i  n i S n a v s  a q t i u r s  imitom, rom pirvelyofili 

Temuri wyobileba uklaso sazogadoebas gulisxmobs. pasiuri zmna 

klasobriv sazogadoebas Seefereba. 

aseTia n. iakovlevis zogadi koncefcia enobrivi faqtebis so-

ciologiuri interpretaciisa; morfologia-sintaqsis faqtebs n. ia-

kovlevi cdilobs is aTqmevinos, rac am zogad Tvalsazriss Seefe-

reba. amitom aris, rom n. iakovlevis `aqtiuri koncefcia~ naZalade-

via da sqematuri xasiaTisaa, masTan Sinagani winaaGmdegobiT aGsa-

vse. 

n. iakovlevis sociologiuri interpretacia arc faqtobriv 

aris swori, arc principuli TvalsazrisiT SeiZleba miviCnioT ga-

                                                 
1 iqve, gv. 48. 
2 iqve, gv. 48. 
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marTlebulad. 

Zvel indur teqstebSi moqmedebiTi da vnebiTi gvarebi ukve ga-

irCeoda (yovel SemTxvevaSi, ufro gansxvavebuli iyo, vinem Tanamed-

rove CaCnurSi). Zveli induri teqstebis Seqmnis dros indoeTSi 

klasobrivi sazogadoeba jer kidev ar iyo Camoyalibebuli. meore 

mxriT, mTis iberiul-kavkasiuri enebis zmnas vnebiTi gvari ar moe-

poveboda mecxramete saukuneSi (am enaTa umetesobaSi axlac ara 

gvaqvs), Tumca mecxramete saukuneSi klasobrivi diferenciacia di-

di xnis momxdari faqti iyo (mTis kavkasiis xalxebSic). 

amgvari faqtebi sxvac bevria. es faqtebi mowmoben, rom zmnis 

gvarebi _ moqmedebiTi, vnebiTi _ sazogadoebis klasobrivi dife-

renciaciidan ar gamoiyvaneba. 

ena sazogadoebrivi movlenaa. enis ganviTareba sazogadoebis 

ganviTarebas ukavSirdeba, magram es ar niSnavs, rom enis agebuleba, 

misi yoveli mxare sazogadoebrivi cxovrebis saTanado movlenis ana-

rekls  warmoadgens, rom enaSi momxdari y o v e l i  cvlileba (maT 

Soris: sintaqsuri, morfologiuri, fonetikuri) sazogadoebrivi 

cxovrebis Sesabamisi cvlilebiT aixsneba. leqsikis cvla yvelaze 

ufro asaxavs saTanado aGsaniSnis cvlas; aq kavSiri enobrivisa sa-

zogadoebrivi cxovrebis saTanado movlenebTan mÚidroa. magram fo-

netika-morfologia-sintaqsis sferoSi uSualo damokidebuleba sa-

zogadoebrivi cxovrebis `Sesabamis~ movlenebTan, rogorc wesi, ar 

dasturdeba (`Sesabamisi movlena~ ar moipoveba). amitomac yoveli 

enobrivi faqtis dayvana u S u a l o d  sazogadoebriv movlenamde, 

enis istoriis gamoyvana u S u a l o d  sazogadoebis istoriidan me-

cnieruli axsna ver iqneba. aseTi ram vulgarul sociologizms axa-

siaTebs. 

n. iakovleviseuli `aqtiuri koncefcia~ ergatiuli konstruq-

ciis specifikur sintaqsur Taviseburebebs vulgarul-sociologis-

turi wesiT ganmartavs. n. maric ambobda: moqmedi vnebuli iyo, mo-

qmedeba _ `vneba~ (e. i. vinc Sromobda, is iyo daCagruli) da ami-

tom gardamavali zmna vnebiTi gamovidao (ix. zemoT, gv. 22, 35). 

n. iakovlevi imave princips misdevs: roca klasobriv sazoga-

doebaSi `vnebuli adamiani~ gaCnda, zmnaSic vnebiTi gvari Camoyalib-

dao (manamde gardamavali zmna iyoo). gansxvavebas isa qmnis, rom n. 

mari aseT rasme ZvelTaganve varaudobs (ukve bgeriTi metyvelebis 

gaCenisas sazogadoeba `klasebad~ iyo diferencirebulio), gardama-

vali zmnis vnebiTobac amisda kvalad dasabamidan modis. n. iakovle-
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vi istoriis Cvenebas emyareba, roca klasobrivi sazogadoebis gaCe-

naze laparakobs. am mxriv n. marisa da n. iakovlevis Sexeduleba 

gansxvavebulia, magram mariseuli principi n. iakovlevisTvisac sa-

xelmZGvanelod rCeba. meti kidev: n. mari sociologiur interpre-

tacias urTavs Tavis ukve Camoyalibebul pasiur Teorias. n. iakov-

levs ki Tavisi aqtiuri Teoriis `ZiriTadi debuleba~ pirdapir 

gamohyavs sociologiuri sqemidan, garkveuli zogadi principidan, 

da es principi vulgarul sociologisturi, aramecnierulia. 

zogad mosazrebaTa safuZvelze cdilobda n. iakovlevi daem-

tkicebina, ergatiuli konstruqcia aqtiuri konstruqciaao. amave 

mosazrebaTa ZaliT n. iakovlevi kategoriulad uaryofs ergatiuli 

konstruqciis pasiurobas, masTan cdas ar aklebs politikuri sa-

rCuli dauZebnos pasiur koncefcias: `yvelaze garkveviT _ wers n. 

iakovlevi _ cnobilma holandielma mecnierma ulenbekma wamoayena 

Teoria, rom iafetur, amerikel indielTa da sxv. xalxTa ena da az-

rovneba `pasiuri wyobisaa... am Teoriis Tanaxmad, velurobis 

umaGles safexurze da barbarosobis dabal safexurze adamians 

TiTqos ar hqonda imis SesaZlebloba mimxvdariyo, rom is TviTon 

amzadebs Sromis ama Tu im produqts, mas TiTqos miaCnda Tavisi 

Tavi mxolod pasiur iaraGad raGac saidumlo, cxadia, `GvTaebri-

vi~ Zalisa. Tu pirvel xanebSi burJuaziuli enaTmecnierebis yvela-

ze mniSvnelovan warmomadgenlebTan `pasiuri wyobis~ Teoria sxva 

arafers warmoadgenda Tu ar imis Sedegs, rom am enaTa Tavisebure-

ba ar gaegebodaT da martivad gadahqondaT evropelisTvis Cveuli 

pasiuri konstruqcia im movlenaze, rasac arsebiTad araferi aqvs 

saerTo vnebiTs konstruqciasTan (uslari), SemdegSi _ mecxramete 

saukunis dasasruls, meoce saukunis dasawyisSi iafeturi da sxva 

enebis es gaugebloba iqca aSkara kolonizatorul Teoriad (ulen-

beki da sxv.) raki CrdiloeT amerikis indielTa enebSi, kavkasiis ia-

fetur enebSi da sxv. gvaqvs viTomda pasiuri wyoba, maSasadame, am 

enebze molaparake xalxebs azrovnebac pasiuri aqvs maSin, rodesac 

evropelebs enis wyobac da azrovnebac mxolod da mxolod aqtiuri 

aqvT. am `Teorias~, romelsac efareba kapitalisturi qveynebis 

mZarcveluri politika, xeli waavles axla ukve mxilebulma mavneb-

lebma, xalxis uborotesma mtrebma~-o,1 acxadebs n. iakovlevi. 

                                                 
1 n. i a k o v l e v i, iqve, gv. 47. 
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pasiurobis Teoria, rogorc Tavis adgilas aris naTqvami  

($$ 7, 10, 13), mecnierulad damajerebeli ar aris, magram `koloni-

zatorul Teoriad~ misi gamocxadeba mecnieruli kritikis magivro-

bas ver gaswevs. 

negatiuri pozicia n. iakovlevis koncefciisa iseve ar upasu-

xebs mecnieruli Teoriis moTxovnilebebs, rogorc _ pozitiuri. 

n. iakovlevis cda ergatiuli konstruqciis aqtiuri xasiaTi 

gamoavlinos, mecnierulad kidev ufro sustia, vinem s. bixovskaias 

analogiuri cda. 



 

 

T a v i  T a v i  T a v i  T a v i  m e o T x em e o T x em e o T x em e o T x e     

 

ergatiuli konstruqciis ergatiuli konstruqciis ergatiuli konstruqciis ergatiuli konstruqciis stadiuri Teoriastadiuri Teoriastadiuri Teoriastadiuri Teoria    
 

$ $ $ $ 11119999. . . . iiii. . . . memememeSCaSCaSCaSCanininininonononovis stavis stavis stavis stadidididiuuuuri Teri Teri Teri Teooooria da erria da erria da erria da ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli kon----
struqstruqstruqstruqciciciciis sais sais sais sakikikikiTxiTxiTxiTxi.... ergatiuli konstruqciis problemas exeba  

i. meSCaninovis Sromebi: 1. `vanis lursmul warweraTa ena. II. me-

tyvelebis struqtura~, 2. `axali moZGvreba enis Sesaxeb~, 3. weri-

li: `gardamavali zmnis pasiuri wyobis genezisis sakiTxisaTvis~,  

4. `zogadi enaTmecniereba~.1 

pirvel SromaSi ergatiuli konstruqciis sakiTxs avtori exe-

ba urartuli enis daxasiaTebasTan dakavSirebiT; `axali moZGvreba 

enis Sesaxeb~ da misi gadamuSavebuli saxeoba (`zogadi enaTmecniere-

ba~) ergatiuli konstruqciis problemisadmi Tu ar arian miZGvni-

li, yovel SemTxvevaSi, centralur adgils mas uTmoben. 

mcireodeni sxvaobis miuxedavad am or ukanasknel SromaSi sa-

kiTxi erTnairad Suqdeba. amitom bunebrivi iqneboda ukanaskneli 

Sroma (`zogadi enaTmecniereba~) gamogveyenebina i. meSCaninovis Sexe-

dulebaTa dasaxasiaTeblad (specialuri werili n. maris krebulisa 

avtors mTlianad gamoyenebuli aqvs `zogad enaTmecnierebaSi~). 

zogadad SevexebiT pirvel SromaSi (`vanis lursmul warwera-

Ta, ena~) wamoyenebul debulebebs. 

damaxasiaTebelia am Sromis Semdegi adgilebi: 

`...brunvis daboloebiT gauformebeli sityva... Tu metyveleba 

pasiuri wyobisaa, _ gvevlineba obieqtis brunvad yvela iafetur 

enaSi, maT Soris xaldurSic: 

Ú a n. kinCiq brinji oSkomu `Citma brinji SeÚama~; 

q a r T. spasalarman kriba laSqari (zedmiwevniT: военачальни-

ком (военачальнику) собрано есть войско);2 

u r a r t. menuaSe... ini pil-e aguni `menuam,... es arxi gaiyvana~, 

                                                 
1 И. И. М е щ а н и н о в, Язык Ванской клинописи. II. Структура речи, Ленинград, 

1935; misive: "Новое учение о языке. Стадиальная типология. Ленинград, 1936. misive:К 
вопросу пассивного строя переходного глагола, krebulSi: Памяти акад. Н. Я. Марра, 
1938, gv. 182-190. misive: Общее языкознание, Ленинград, 1940. 

2 rogorc cnobilia, esaa magaliTi n. maris `Zv. qarT. enis gramatikidan~ 
(1925). 
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risaTanac zog iafetur enaSi, gansakuTrebiT mTis kavkasiurSi, ag-

reTve ÚanurSic, pasiuri konstruqcia gatarebulia ara mxolod 

aoristSi aramed awmyoSic. 

Ú a n. aliq meqTubi Úarums `ali werils wers~. 

u r a r t. argiSti-me al-e `argiSti ambobs...~1 

`roca metyvelebis pasiuri konstruqcia gvaqvs, aqtiuri 

uGvlilebis subieqti gadaiqceva pasiuris obieqtad. amitom, s a x e -

l o b i T i  b r u n v a  p a s i u r  w y o b a S i  iqceva braldebiTad 

(akuzativad). 

qarT. l a S q a r i  m i e S u r e b i s _ a q t i u r i  w y o b a a (!) 

`spasalarman kriba laSqari _  pasiuri wyobaa~.2 e. i. gardauvali 

zmna `mieSurebis~ aqtiuria, gardamavali zmna `kriba~ _ pasiuri! 

`kavkasiis iafeturs enebSi moqmedebiTi brunva (ablativus) na-

warmoebia naTesaobiTisagan (genetivus): qarT. naT. ----isisisis, moqmed. ----iTiTiTiT; 

Úan. naT. _ ----Se Se Se Se ºººº    ----SiSiSiSi, moqmed. _ ----eTeTeTeT.3 urartulSi Sekvecili naTe-

saobiTi ----e e e e ºººº    ----iiii zog konteqstSi moqmedebiTis (ablativus-is) mniSvne-

lobas iZens; 

...amasTan dakavSirebiT fraza: xaldi-e euri-e menuaSe iiiiapuini-

xiniSe ini suie SidiStuni SeiZleba iqnes gagebuli an... ase: `xal-

diGmrTis mflobelis menuam iSpuinis Svilma es wmidaTa-wmida 

aGmarTa~ anda ase: `nebiTa xald-GmrTis mflobelisa�Ta menuam iS-

puinis Svilma... aGmarTa~.4 

ai es naTesaobiTis ----SeSeSeSe, ÚanurSi rom gvaqvs, gamoyenebulia 

xalduri realuri subieqtis brunvis dasaxasiaTeblad (iqac ----SeSeSeSe-a 

daboloeba): 

`winaT... Zveli vanis lursmuli damwerlobis pasiuri wyoba 

SeimCneoda mxolod Tavis calkeuls gamoxatulebaSi _ rogoricaa, 

obieqtis gauformebels brunvaSi, zmnur sufiqsebSi, srul formaSi 

naTesaobiTisa, romelic gamoyenebulia logikuri subieqtis gadmo-

sacemad da romelic SeniSnuli iyo, rogorc garkveuli brunvi misi 

struqturis gare niSnis mixedviT. swored igi aGmoCnda urartuli 

metyvelebis pasiurobis pirveli safuZveli; igi gamomJGavnebuli iq-

na ara imdenad TviT [urartuli] enis Sinagani analiziT, ramdenad 

                                                 
1 i. m e S C a n i n o v i, van. warw. ena, gv. 184, 185 (SromaSi urartuli ma-

sala _ saerTo wesis Tanaxmad _ laTinuri transkrifciiT aris gadmocemuli. 
Cven mogvyavs qarTuli transkrifciiT). 

2 iqve, gv. 185. 
3 iqve, gv. 185. 
4 iqve, gv. 186. 
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morfologiur nawilakTa SepirispirebiT sxvadasxva iafetur eneb-

Si. maTs kanonzomier Sesatyvisobebs savsebiT miudga urartuli su-

fiqsic ----SeSeSeSe, rogorc forma ara saxelobiTi brunvisa, aramed naTesa-

obiTisa mis arsebul saxesxvaobebSi _ sisina qarT. ----isisisis,,,, SiSina me-

gruli da Úanuri ----iS iS iS iS ~ ----SiSiSiSi, urartuli ----SeSeSeSe. T v i T  e s  m o n a c e -

m e b i c k i  a G m o C n d a  s a k m a r i s i  p a s i u r i  k o n s t r u q -

c i i s  a G i a r e b i s a T v i s (u r a r t u l S i1), da a s e T  k o n -

s t r u q c i a s u k v e  a G a r uaryofen urartuli metyvelebis uax-

lesi mkvlevrebi, ara mxolod CvenSi, aramed dasavleTSic~.2 

`metyvelebis pasiuri wyoba kavkasiur enebSi gamodis sxvadas-

xva formebSi; ase, magaliTad, pasiuri wyobisaa mxolod aoristi da 

misgan nawarmoebi droebi maSin, rodesac sxva droebSi aqtiuri 

konstruqcia gvaqvs, ramdenadac es ukanaskneli gamovlenilia qvemde-

bariT saxelobiTs brunvaSi. am brunvam daitia (включил в себе) 

ganusazGvreli iiii-nawevriT (saxelis daboloeba = saxelTa forma-

tivs), magaliTad, Zvel wignur metyvelebaSi, da ukve sakuTriv saxe-

lobiTi misi ----iiii sufiqsiT xalxuri brunebisa. a m  o r  T a v i s  

s a x e s x v a o b a S i  s a x e l o b i T i  gamoyenebulia aoristsa da 

kavSirebiTSi _ maTs pasiur konstruqciaSi _ logikuri obieqtis 

gadmosacemad braldebiTis nacvlad. amis Sesabamisad aoristis pasi-

ur wyobaSi l o g i k u r i  s u b i e q t i  (moqmedi piri) f o r m d e -

b a  p a s i u r s, e. w. irib brunvaSi, _ kerZod, micemiTs nacvalsaxe-

lobiTSi ----manmanmanman: ...s p a s a l a r m a n  k r i b a  l a S q a r i. amiT ar amo-

iwureba gadmonaSTis saxiT daculi kvali pasiuri wyobisa; piriqiT, 

isini moqceuli arian qarTul enaSi gacilebiT ufro Grmad. pasiu-

ri konstruqciis ukufena gvaqvs brunebaSi, ara mxolod logikuri 

subieqtis brunvaSi, aramed TviT zmnis agebulebaSi, masTan ara mxo-

lod aoristSi, romlis gaformebaSic ukve gvaqvs vnebiTi gvaris da-

maxasiaTebeli ----iiii----: krebs _ kriba~.3 

aseTsave daskvnas gvavalebs zmnis formis analizic. ----ssss (krebssss) 

subieqtis niSania, mrwamssss-Si _ obieqtisa. subieqtisa da obieqtis 

niSanTa gamoyeneba sxvadasxva funqciiT gvaqvs zmnaSi: kaci s-wer-s 

werilsa: ssss---- prefiqsi obieqtisaa, ----ssss-sufiqsi _ subieqtisa.4 

                                                 
1 Úan. ----SiSiSiSi    araa gadasmuli ----iSiSiSiS; mere: ----iSiSiSiS    ← qarT. ----isisisis; maSasadame: kavSiri   

----isisisis-Tan unda vamtkicoT; da bolos: naTesaobiTi arc qarTulSi, arc ÚanurSi 
realuri subieqtis brunvas ar warmoadgens. 

2 i. m e C S a n i n o v i, van. warw. ena, gv. 190. 
3 i. m e S C a n i n i o v i, van. warw. ena, gv. 191. 
4 iqve, gv. 192. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II  

 

 

304 

qarTuli zmnis pasiuri wyoba kidev ufro TvalsaCinoao, _ 

ambobs i. meSCaninovi, _ nacvalsaxelovan prefiqsTa `brunvis for-

mebSi~: `obieqturi prefiqsebi ibrunvis~: 

I piri mmmm----, naTesaob. mimimimi----, micem. mamamama----. 

ai aseTi gaformebuli saxiTaa igi gamoyenebuli logikuri su-

bieqtis gamosaxatavad (mi-xilav-s...)... 

`...qarTul enaSi subieqturi sufiqsi SeiZleba gamoxatavdes 

logikur obieqts, obieqturi prefiqsi iyos logikuri subieqtis 

gamomsaxveli. gramatikulisa da logikuris es gaTiSva (расхожде-

ние)... pasiurobis erT-erTi gamovlenaa zmnis konstruqciaSi~.1 

`Úanuri ena iseve, rogorc qarTuli, logikuri subieqtis 

gadmosacemad iyenebs micemiT nacvalsaxelovans, Tumca saamisod Ta-

visi daboloeba aqvs qqqq: koCi-q Tqu, qarTulTan SedarebiT gansxvave-

ba isaa, rom Úanuri iguebs pasiur konstruqcias ara mxolod ao-

ristSi da misgan nawarmoeb droebSi, aramed z o g j e r a w m y o S i c, 

risaTanac, pirdapiri obieqti daismis saxelobiTSi: koCiq diSka ko-

robums `kacma SeSa agrovebs~, koCiq diSqa korobu `kacma SeSa ag-

rova~. zmnis struqturis dargSi metyvelebis pasiuri wyoba, _ i. 

meSCaninovis TqmiT, _ ÚanurSi mJGavndeba ara nakleb garkveulad, 

vinem qarTulSi da imave normebis mixedviT rogorc qarTulSi. pa-

siuri konstruqcia cxadia uGvlilebis mimarTebiTs formebSi...2. 

magaliTad moyvanilia: Úan. mo-gi-�onare `mogiyvan~: `pirveli 

piris subieqti (me) aGniSnulia `nacvalsaxelovani nawilakiT momomomo----, 

raic I. p. o b i e q t u r i  p r e f i q s i s  m i c e m i T i  b r u n v a a  

(sic), xolo gigigigi... II piris obieqturi prefiqsis naTesaobiTi brun-

vao~.3 es ki araviTari TeoriiT ar gamova: momomomo---- preverbia da piris 

niSanTan kavSiri ara aqvs. 

`pasiuri konstruqciis mxriv Úanuri qarTulze ufro Sors 

midis...: pasiuri wyoba gvaqvs ara mxolod aoristSi, aramed z o g -

j e r _ awmyoSic~.4 

sagulisxmoa danarTi: am pasiurobas gadmonaSTis xasiaTi aq-

vso: `m o l a p a r a k i s a z r o v n e b a S i p a s i u r i s t r u q t u -

r i s f o r m a a G i q m e b a, r o g o r c a q t i u r i. amasTan dakavSi-

rebiT q r e b a g a g e b a m i c e m i T i n a c v a l s a x e l o v a n i 

                                                 
1 iqve, gv. 192. 
2 iqve, gv. 192-193. 
3 iqve, gv. 193. 
4 iqve, gv. 193. 
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b r u n v i s a  (qarT. -man, Úan. -q) rogorc iribisa, da is gaazrebu-

lia, rogorc brunva logikuri subieqtisa, saerTod, e. i. rogorc 

Taviseburi daboloeba moqmedi saxelisa, specialurad miCemebuli 

aoristisa da misgan nawarmoebi droebisaTvis. amgvarad metyveleba-

Si Cndeba logikuri subieqtis brunvis saxesxvaoba~.1 zmnis nacval-

saxelovan nawilakebs Tu miviGebT mxedvelobaSi, `qarTulSi da gan-

sakuTrebiT svanurSi isini iZlevian pasiuri wyobis damaxasiaTebel 

suraTs yvela droSi~.2 

garkveuli viTarebaa warmodgenili mTis iberiul-kavkasiur 

enebSiac. aq pasiuroba kidev ufro Taviseburi saxisaa. 

lakurSi, magaliTad, I da II pirebi aqtiuria, III _ pasiuri; I 

da II pirSi subieqti gauformebeli brunviTaa gadmocemuli, III pir-

Si _ naTesaobiTi brunviT; obieqtis brunva ki samsave SemTxvevaSi 

gauformebeli brunvaa.3 

afxazurSi pasiuri konstruqcia xelSesaxebi xdeba, Tu garda-

maval zmnebs SevudarebT gardauvalebs: gardamaval zmnaTa logiku-

ri obieqti aGiniSneba imave maCvenebliT, rac gardauval zmnaTa su-

bieqtis niSania. 

dˆ-z-go�t `mas (kacs) {wa}viyvan~ 

dˆ-co�t `is (kaci) modis~.4 

udur enaSic gardamavali zmna pasiuri wyobisaa. aq logikuri 

subieqti gadmoicema ramdenime brunviT; esenia: 

1. moqmedebiTi brunva: faCmaG-en fine bilijinax `fadiSahma 

uTxra brZens~ (zedmiw.: `fadiSahiT Tqva man brZenisad~ asea naTar-

gmni!). 

2. naTesaobiTi brunva: sa yasibun xib xinarre bui `erT 

Garibs sami qaliSvili hyavda (`iyo~). 

3. micemiTs brunvaSi: za golo buzaysa bez a�loGox `me Zali-

an miyvars Cemi Svilebi~ (bavSvebi). 

4. saxelobiTi brunva (saSualo gvaris zmnebTan): baba Tanesa 

kua `mama Sin midis~. 

udurSi realuri obieqtis (`logikuri obieqtis~ _ i. meSCa-

ninovi) brunvad saxelobiTic (gauformebeli brunvac) ixmareba da 

braldebiTic. 

                                                 
1 iqve, gv. 193. 
2 iqve, gv. 194. 
3 iqve, gv. 194. 
4 iqve, gv. 194, 195. 
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moqmedebiTi brunva realuri subieqtis brunvac aris da mo-

qmedebiTsac (e. i. iaraGsac) gadmoscems: adamaren muzin jejeren aiT-

texa `adamiani eniT (da) bageebiT laparakobs~.1 

lezgiuri (kiuruli) enis zmna arc piris, arc ricxvis mixed-

viT ar icvleba; cvla mxolod droTa mixedviT gvaqvs; amgvarad, 

uGvlilebaSi gardamavali da gardauvali zmnebi ar gairCeva, aseT 

pirobebSi saxelTa brunvaa amosavali: gardamaval zmnas logikur 

subieqtad moudis moqmedebiTi brunva (----didididi: babadidididi `mamam~), logi-

kur obieqtad saxelobiTi (igivea subieqti gardauvali zmnisa). 

logikur subieqtad SeiZleba micemiTi brunvac gvqondes. mice-

miTsave SeuZlia obieqti aGniSnos. braldebiTi brunva lezgiurSi 

ara gvaqvs iseve, rogorc sxva kavkasiur enaTa umetesobaSi.2 

erTgvar Sejamebad miiCneva, roca i. meSCaninovi wers: `metyve-

lebis i a f e t u r i  s t r u q t u r i s  e r T i  y v e l a z e  d a m a -

x a s i a T e b e l i  n i S a n T a g a n i a  p a s i u r i  k o n s t r u q c i a, 

r o m e l i c  s u b i e q t s  a f o r m e b s  i r i b i  b r u n v i s  s a -

x i T, o b i e q t s s v a m s  s a x e l o b i T S i, vlindebian ra z m n e b -

S i  p i r d a p i r i  o b i e q t i s  m o T x o v n i T, p a s i u r i  w y o -

b i s  n o r m e b i  w i n a a G m d e g o b a S i  i m y o f e b i a n  T a n a -

m e d r o v e  m e t y v e l i s  a z r o v n e b i s a q t i u r wyobasTan da 

gadaSendebian `gramatikul kategoriebad~, romelnic ar Seeferebi-

an frazis logikur Sinaarss. amasTan dakavSirebiT, pasiur wyobas 

gamodevnis aqtiuri, rogorc garkveuli semantikis zmnebTan, ise 

droTa mTeli jgufebis struqturasTan... kavkasiis sxvadasxva enebi 

imyofebian sxvadasxva safexurze pasiurobidan aqtiurobisaken. ase, 

magal., afxazurma da, saerTod, mTis kavkasiurma enebma moaGwies 

mTeli gardamavali zmnis pasiuri konstruqciis dacviT maSin, ro-

desac amierkavkasiis enebi kerZod, qarTuli, megruli, Úanuri ukve 

gadavidnen aqtiurobaze yvela droSi garda aoristisa da misi jgu-

fisa. erTgvari gadaxveva gvaqvs ÚanurSi, romelic iguebs pasiur 

wyobas awmyoSic... magram am enebSic _ qarTulSi, megrulSi, Úanur-

Si _ jer kidev gvaqvs pasiurobis gadmonaSTebi (nacvalsaxelovan na-

wilakTa gamoyenebisas uGvlilebaSi)...3. 

 

                                                 
1 i. m e S C a n i n i o v i, van. warw. ena, gv. 197-198. 
2 iqve, gv. 199-200. 
3 iqve, gv. 201-202. 
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$ $ $ $ 20202020. . . . stastastastadidididiuuuuri Teri Teri Teri Teooooririririis piris piris piris pirveveveveli vali vali vali variriririanananantis anatis anatis anatis analilililizizizizi. . . . moyva-

nil adgilTa Sinaarsi rom SevajamoT, miviGebT: 

1. i. meSCaninovi ergatiuli konstruqciis pasiurobidan amo-

dis. 

2. pasiurobis gageba n. mariseulia: aqedan modis ergativis 

gamocxadeba irib brunvad (misi saxeldeba nacvalsaxelovan micemi-

Tad); n. mariseulia zmnis fuZeSi vnebiTobis elementis gamoyofa 

(kriiiiba); magaliTic ki _ `spasalarman kriba laSqari~ _ da misi Tar-

gmani n. maris `Zv. qarT. enis gramatikidan~ aris aGebuli. nacvalsa-

xelur nawilakTa gamoyeneba _ subieqturisa obieqtis aGsaniSnavad 

(mrwamssss) da obieqturisa subieqtis aGsaniSnavad (mmmmrwams), agreTve 

ucnauri debuleba, TiTqos mi-, ma-, (mimimimiyvars, mamamamaqvs...) naTesaobiTsa 

da micemiTSi dasmuli nacvalsaxelovani elementebi (i. meSCaninovis 

mixedviT ----mmmm-s formebi!) iyos, n. maris debulebebia. 

n. maris debulebaa ori saxelobiTis garCeva: iiii wignuri bru-

nebisa da xalxuri brunebisa. 

3. axalia da Taviseburi n. marTan SedarebiT: 

a) obieqtis brunvis gamoyeneba ergatiuli konstruqciis dasa-

xasiaTeblad: obieqti gauformebeli saxelia (saxelobiTi). 

b) mere: gardamavali zmnis obieqti da gardauvali zmnis subi-

eqti erTi da igive morfologiuri odenobaa (saxelobiTi). es ukve 

gulisxmobs mTis iberiul-kavkasiur enaTa monacemebis gamoyenebas. 

g) mTis iberiul-kavkasiur enaTa gardamavali zmnis konstruq-

cia n. mars ar ganuxilavs. i. meSCaninovi exeba afxazuris, lakuris, 

udurisa da lezgiuris wyobas, axasiaTebs am enebSi gardamaval 

zmnas da gaxazavs maTs saerTo da ganmasxvavebel niSnebs. 

d) afxazurSi brunvebi ara gvaqvs, amosavalia zmnis uGvlile-

ba (prefiqsebi); lazgiurSi (kiurulSi) zmna erTi drois fargleb-

Si ar icvleba, brunvaTa formebia konstruqciis dasaxasiaTeblad 

gamoyenebuli. 

e) udurSi realuri subieqtis brunvad gvaqvs: moqmedebiTi  

(e. i. ergativi), naTesaobiTi, micemiTi da saxelobiTi. 

v) qarTvelur enebSi mimdinareobs procesi pasiuri konstruq-

ciis gardaqmnisa aqtiur konstruqciad, da micemiTi nacvalsaxelo-

vani aGar gaigeba rogorc iribi brunva. pasiurobis gadmonaSTebi 

mainc mogvepoveba: zmnaSic, brunebaSic. 

TviT `a q t i u r i w y o b i s  y v e l a  d r o S i  m T e l i  m e -

t y v e l e b i s p a s i u r i  x a s i a T i s a e r T o d  i m d e n a d  i g -
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r Z n o b a, r o m  s r u l e b i T  a r m o g v e p o v e b a  b r a l d e b i -

T i brunva da logikur pirdapir obieqts gadmogvcems... iribi 

brunva, ...micemiTi: kaci klavs ZaGls.1 

z) sakiTxis dasmisaTvis simptomaturia debuleba: gardauvali 

zmna afxazurisa _ aqtiur konstruqcias qmnis, da Tavis antipods 

_ gardamavali zmnis pasiurobas gansazGvravso.2 

qarT. `laSqari mieSurebis~ _ aqtiuri wyobisaao, `spasalar-

man kriba laSqari~ _ pasiuri wyobisaao... 

gamodis, rom gardauvali zmna `mieSurebis~ ufro aqtiuradaa 

gagebuli am enaze molaparake adamianis mier, vinem, gardamavali _ 

`kriba~. 

 
$ $ $ $ 21212121. . . . ssssttttaaaaddddiiiiuuuuri Teri Teri Teri Teooooria iria iria iria i. . . . memememeSCaSCaSCaSCanininininonononovis vis vis vis `̀̀̀zozozozogad enaTgad enaTgad enaTgad enaTmemememeccccninininieeee----

rerererebabababaSiSiSiSi~ ~ ~ ~ da mida mida mida misi anasi anasi anasi analilililizizizizi.... 1940 wels gamosul SromaSi ergatiuli 

konstruqciis sakiTxi winadadebis sxva konstruqciebTan kavSirSia 

ganxiluli, masTan iberiul-kavkasiur enaTa garda paleo-aziuri 

enebis faqtebicaa sakiTxis gasarkvevad moxmobili. es enebia: unanga-

nuri (aleuturi), iuituri (eskimosuri), oduluri (iukagiruli), 

luoravetlanuri (Cukoturi), itelmenuri (kamCadaluri), nimilanu-

ri (koriakuli). 

SromaSi `axali moZGvreba enis Sesaxeb~ es enebi sami sistemi-

sadaa miCneuli: 

I. jg. (sistema): unanganuri  pasiuri stadia 

   iuituri 

 

      pasiuri stadia 

II. jg.   `   oduluri  ergatiuli elementebis 

      CasaxviT 

III. jg.  `  luoravetlanuri adreuli viTarebaa 

   itelmenuri  (mdgomareoba) ergati- 

   nimilanuri  uli stadiisa.3 

Crdilo amerikel indielTa ena nemepu, romelsac agreTve mi-

                                                 
1 `van warwer. ena~, gv. 196-197 (Sdr. iqve, gv. 193, 201-202). 
2 `...в абхазском уже выделяется активный строй непереходного глагола, обусловли-

вающий собой свой антипод _ пассивный строй переходного~ _ `Язык Ванской кли-
ноп.~ gv. 200. 

3 i. m e S C a n i n i o v i, axali moZGvreba enis Sesaxeb, 1936, gv. 142. 
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marTavs i. meSCaninovi, pirvel stadias ganekuTvneba: unanganursa da 

odulurs Soriso.1 

`zogad enaTmecnierebaSi~ paleoaziuri enebica da iberiul-

kavkasiuri enebic gamoyenebulia istoriuli Semdgomadobis saCveneb-

lad enebis wyobaSi; sakiTxi winadadebis struqturas exeba. 

paleoaziurisa da indielTa enebis Sesaxeb keTdeba daskvna: aq 

erTdroulad warmodgenilia ori enobriv wyoba. erTi maTgania _ 

mainkorporirebeli (polisinTezuri), sadac Sesityveba uaxlovdeba 

erT leqsikur odenobas. meoreSi calke sityvebi gvaqvs da es si-

tyvebi sintaqsurad dakavSirebulia erTmaneTTan. 

es ori wyoba garkveuli istoriuli TanamimdevrobiTaa dakav-

Sirebuli. 

iuiturSi (eskimosurSi) posesiuri wyoba gvaqvs. 

luoravetlanuris (Cukoturis) monacemebi mowmobs, rom in-

korporacia gadadis ergatiul wyobaSi da ara posesiurSi...2. 

iukagiruli: k÷de-d-ilen-getil zedmiwev.: `kac - irem - motana~.3 

nime�uolsoromoh zedmiwev.: `saxl-Seneb-kac~...4 pirveli niS-

navs: `kacma iremi moitana~, meore _ `kaci saxls aSenebs~. 

inkorporacia gilakurSi gvaqvso.5 

paleoaziur enaTagan unanganur-iuiturSi gvaqvs posesiuri 

wyoba, luoravetlanurSi _ ergatiulis Canasaxi. 

konstruqciaTa diriseul klasifikacias (e r g a t i u l i, n o -

m i n a t i u r i, d a t i u r i)6 i. meSCaninovTan emateba posesiuri. 

xunZuri enis masalis damowmebiT i. meSCaninovi iZleva konstruqcia-

Ta aseT sqemas: 

n o m i n a t i u r i: vac inev vugo `Zma midis~ _ u o b i e q t o  

a q t i u r i  k o n s t r u q c i a. 

g e n e t i u r i: dir Cu bugo `me cxeni myavs~ (`cxeni Cemi 

aris~) _ p a s i u r i  p o s e s i u r i  winadadeba. 

l o k a t i u r i: diƒ Cu bugo `me cxeni myavs~ (`cxeni CemTan 

aris~) p a s i u r i  l o k a t i u r i  winadadeba. 

l o k a t i u r i: dida Cu bixÀula `me cxens vxedav~ (Cemda cxeni 

Cans~) _ p a s i u r i  l o k a t i u r i  winadadeba. 

                                                 
1 iqve, gv. 142. 
2 i. m e S C a n i n i o v i, zogadi enaTmecniereba, gv. 126-127. 
3 iqve, gv. 107. 
4 i. m e S C a n i n i o v i, zogadi enaTmecniereba, gv. 112, SeniSvna 2. 
5 iqve, gv. 101. 
6 ix. aqve, $ 24. 
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d a t i u r i: di�e Cu bot´ula `me cxeni miyvars~ _ p a s i u r i  

a f e q t u r i  w i n a d a d e b a. 

e r g a t i u l i: dica Cu bosula `me cxens vyidulob~ (`me cxe-

ni vyidulob~) _ p a s i u r i  e r g a t i u l i  winadadeba. 

amaTgan nominatiuri, datiuri da ergatiuli konstruqciebi 

yvela kavkasiur enaSi gvaqvs. 

posesiuri konstruqcia cnobilia xunZuris garda udurSi, 

magram gansakuTrebiT farTo gamoyeneba aqvs mas lakurSi, mesame 

pirSi; posesiuri konstruqciis narCenebi cxadad Cans afxazurSic: 

`winsarTebi, romelnic afxazur gardamaval zmnaSi aGniSnaven mo-

qmed pirs, e. i. egreT wodebuli `ergatiuli winsarTebi~, sxva ara-

feria, Tu ar kuTvnilebiTi nacvalsaxelovani maCveneblebi, romle-

bic SeimCneva saxelSiac da zmnaSic~:1 

Sdr. s-ab  mama Cemi2       s-i-go�t  me mivyavar mas (viGacas) 

     …-ab  mama Seni (mamakacisa)  …-a-go�t  Sen (mamak.) mihyavxar (ra- 

         Gacas) 

     b-ab    `   `   (qalisa) 

     �-ab misi (mamak.) mama     d-i-go�t is (adam.) mas (adam.) mihyavs3 

     l-ab misi (qalis) mama 

     a-ab misi (pasiuris) mama 

afxazurSi gardamavali zmnis ergatiuli wyoba gamosulia po-

sesiurisagan~.4 

`...posesiuri wyoba SeiniSneba afxazuri zmnis analizSi...~ 

gadmonaSTis saxiT warmodgenili, igi TviTonac ragvarobiT sxvanai-

ri xdeba, inarCunebs ra mxolod formalur mxares~.5 

da kidev: `rasakvirvelia, afxazurSi gardamavali zmna ar aGiq-

meba, rogorc kuTvnilebiTi nasaxelari aGnagoba drouli zmnuri 

daboloebiT, magram formalurad igi mainc adis aseT wyobamdis. 

kuTvnilebiTma formam icvala Sinaarsi, iwyo gaazrianeba sxvagva-

rad~.6 

xunZuri enis dasaxelebuli konstruqciebidan yvela pasiuria, 

garda pirvelisa: g a r d a u v a l i  u o b i e q t o  z m n a  a q t i u -

                                                 
1 iqve, gv. 148. 
2 iqve, gv. 147. 
3 iqve, i. m e S C a n i n i o v i, zogadi enaTmecniereba, gv. 145. 
4 iqve, gv. 148 
5 iqve, gv. 144. 
6 iqve, gv. 140. 
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r i a; aq subieqti saxelobiTSia; yvela sxva konstruqcia pasiuria: 

posesiuri, lokatiuri, afeqturi, ergatiuli, konstruqciebi.1 ra-

tom? imitom, rom s u b i e q t i  s a x e l o b i T S i  a r  d a i s m i s: 

an naTesaobiTSia, an micemiTSi, an lokativSi an ergativSi. es erga-

tivi iribi brunvaa. 

ras warmoadgens ergatiuli konstruqcia? ra adgili uÚiravs 

mas sxva konstruqciaTa Soris? 

`ergatiuls konstruqciaSi ivaraudeba winadadebis Tavisebu-

ri wyoba, romelic araiSviaTad iwodeboda specialurs literatu-

raSi `pasiurad~.2 

i. meSCaninovis mixedviT ergatiuli brunva orgvaria: erTs sa-

ziaro forma aqvs moqmedebiTTan, is zmnas ar iTanxmebs; aseTia er-

gativi xunZurSi, darguulSi... 

meore ki TavisTavadi morfologiuri odenobaa; is zmnas iTan-

xmebs. amis magaliTi gvaqvs qarTulSi, ÚanurSi, megrulSi. 

ergativi orsave SemTxvevaSi iribi brunvaa, Tumca `TavisTava-

di ergativis~ iribi xasiaTi mxolod mravlobiTSi SeimCneva.3 

sxva mxriv igi aqtiuri Sinaarsisaa; esaa `yvelaze aqtiuri sxva 

brunvaTa Soris, ramdenadac mxolod moqmed pirs gamosaxavs da 

zmnas iTanxmebs~.4 

roca subieqtad araTavisTavadi ergatiuli brunva ixmareba, 

konstruqcia pasiuria (xunZurSi); roca subieqtad TavisTavadi er-

gativia, konstruqcia iwyebs gardaqmnas aqtiur konstruqciad. esaa 

nominatiuri konstruqcia. misi niSnebi gvaqvs qarTulsa, megrulsa 

da ÚanurSi.5 

aq ukve gvaqvs nominatiuri konstruqcia saxelobiTiTa da 

braldebiTi brunviT (micemiT-braldebiTiT).6 

`TavisTavadi ergativi~ axali qarTuli enisa saxelobiTis 

funqciisaa da gautoldeboda mas, rom mxolod aqtiur subieqts 

ar gamoxatavdes da isic aoristSi da masTan gardamaval zmnebTan~.7 

                                                 
1 iqve, gv. 192-193. 
2 iqve, gv. 172. 
3 iqve, gv. 204. 
4 iqve, gv. 200, agreTve, gv. 205. 
5 iqve, gv. 201. 
6 iqve, gv. 203. 
7 iqve, gv. 206. 
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awmyos analogiiT aoristSic Cndeba vnebiTi gvari, romelic 

ergativs upirispirdeba, rogorc moqmedebiTs; magram ergatiuli 

konstruqcia araa moqmedebiTi gvarisa.1 

Zv. qarTulSi ergativi iTanxmebs zmnas; magram zmnas obieqtic, 

saxelobiTic iTanxmebs; gvaqvs ormxrivi SeTanxmeba, damaxasiaTebeli 

ergatiuli konstruqciisaTvis (mag., darguulSi).2 

`ergatiuli konstruqciis sintaqsi srulebiT gansxvavebulia. 

is ar Tavsdeba nominatiuri winadadebis sintaqsis normebSi. amito-

mac iafeturs enebSi ara gvaqvs winadadebis is wevrebi, romelTac 

vpoulobT indo-evropuli metyvelebis winadadebaSi. ergatiuli 

aGnagobis frazaSi ara gvaqvs... qvemdebare da Semasmeneli _ maTi 

funqciisa da TvisebaTa Cveulebrivi gagebiT, ...ara gvaqvs arc pir-

dapiri damateba~.3 

ÚanurSi gvaqvs ergatiuli konstruqcia yvela droSi iseTive, 

rogorc mTis kavkasiur enebSi; esaa ufro Zveli viTareba, vinem _ 

qarTulSi. 

Úanurma `dakarga ormxrvi SeTanxmebis unari~, radganac `grama-

tikuli klasebi ar moepoveba~.4 

amgvarad a) konstruqciaTa daxasiaTebisas amosavalia subieq-

tis brunva; 

b) ergativi iribi brunvaa; 

g) ergativi garCeulia orgvari: saziaro da TavisTavadi; 

d) TavisTavadi iTanxmebs zmnas, saziaro ar iTanxmebs; 

e) pirveli _ aqtiuri brunvaa, saxelobiTis toli (meore _ ara); 

v) sadac saziaro ergativi gvaqvs, gardamavali zmna pasiuria, 

sadac TavisTavadi ergativi _ konstruqcia araa pasiuri, magram 

arc aqtiuria, Tumca mas upirispirdeba vnebiTi. 

aseTi ergativi ufroa qvemdebaris brunva, vinem saxelobiTi, 

Tumca saxelobiTi aqtiuri konstruqciis qvemdebarea awmyoSi, da 

Tumca aq obieqtad braldebiT-micemiTi gvaqvs. 

konstruqciis daxasiaTeba subieqtisa da obieqtis Tvalsazri-

siT aq erTmaneTTan ar modis: subieqtis brunvis mixedviT qarTuli 

ergatiuli konstruqcia aqtiuri gamodis, obieqtis mixedviT ki _ 

pasiuri. 

                                                 
1 iqve, gv. 207. 
2 iqve, gv. 205. 
3 iqve, gv. 211. 
4 iqve, gv. 211. 
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ergatiuli konstruqcia gardaiqmneba nominatiurad: nominati-

uri mosdevs ergatiuls. 

ra uswrebs ergatiuls? gvaqvs: lokatiuri, datiuri da pose-

siuri (genetiuri) konstruqciebi. 

datiuri konstruqcia axaliao, ambobs meSCaninovi. ra mimarTe-

baSia maSin igi ergatiul konstruqciasTan? es sakiTxi uTuod un-

da gairkves: an ganviTarebis erT xazze mdebareobs yvela es kon-

struqcia, da maSin nominatiuri da ergatiuli gaiTiSeba _ maT 

Soris unda moTavsdes micemiTiani konstruqcia. anda ganviTarebis 

erTi xazi ar gvqonia, da maSin ZiriTadi principi irGveva. 

mere: Tu posesiuri konstruqcia calke safexuria, gamodis, 

rom lakursa da afxazurSi ergatiuli konstruqcia ara gvqonia 

(maSin, rodesac gardamavali zmna aqac iseTivea, rogorc xunZurSi). 

es faqtebi, agreTve Úanuris siZvelis mtkiceba, SedarebiT 

qarTulTan, istoriul viTarebas ar egueba. 
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gardamavali zmnis pasiurobas CrdiloeT amerikis indielTa metyve-
lebaSi k. ulenbekma specialuri werili uZGvna.1 sakiTxis dasmiT am 
werils principuli mniSvneloba aqvs. 

gadmovcemT avtoris msjelobis sqemas: roca axal enas vecno-
biT Zneli gasarkvevia xolme, am enis gardamaval zmnas moqmedebiTi 
xasiaTi aqvs Tu vnebiTi. gansakuTrebiT es iTqmis primitiul tomTa 
metyvelebaze. Cven SeiZleba gageba SevitanoT, iseTi gageba, rac am 
enisTvis ucxoa. Secdoma rom Tavidan avicdinoT, saÚiroa obieqtu-
ri kriteriumio, ambobs k. ulenbeki. 

is gulubryvilo adamiani, romlisTvisac es primitiuli ena 
dedaenaa, ver mogvcems raime axsnas. magaliTad, roca preriebis 
mkvidr indiels, romelmac inglisuri ena icis, ekiTxebian, ras niS-
navs garkveuli gamoTqma `me movkali igi~ Tu `igi moikla Cem mier~, 
is upasuxebs gaocebuli: `gana es sul erTi araao!~ ase upasuxebs, 
radganac mas mxolod realuri viTareba ainteresebs: `igi moklul 
iqmna Cemi CareviT~ _ `Cemi meSveobiT~ da ara `Cem mier~: indiels 
saqmis viTareba da sakuTari monawileoba am saqmeSi sxvagvarad es-
mis, vinem Cven gvaqvs warmodgenili. amas bolos davubrundebiTo, _ 
SeniSnavs k. ulenbeki. 

Crdilo amerikis indielTa metyvelebis ganxilvas ulenbeki 
a l g o n k i n u r i T iwyebs. 

udavo naTesaoba arsebobs v n e b i T a d  m i C n e u l  formasa 

                                                 
1k. u l e n b e k i, gardamavali zmnis anu moqmedebis zmnis pasiuri xasiaTis 

Sesaxeb CrdiloeT amerikis enebSi; holandiur enaze gamoqveynda amsterdamSi, 
akademiis moambeSi, 1917 w. (`Het passieve karakter van het verbum transitivum of van het 
verbum actionis in talen van Nord-Amerika, 1917~). rusuli Targmani Sevida krebulSi 
`winadadebis ergatiuli konstruqcia~, 1950, gv. 74-96. moipoveba franguli 
Targmanic: C. C. U h l e n b e c k, Le caractère passif du verbe transitif ou du verbe d'action 
dans certaines langues de l'Amérique du Nord, Jurn. Revue des Etudes Basques, XIII, 1922. 
rusuli Targmani adgil-adgil kvecs teqsts; Cven mivuTiTebT rogorc rusul, 
ise frangul Targmanze. 
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da g a r d a m a v a l  c e n t r i s k e n u l  formebs Soris, romelsac 
ukanaenismieri axasiaTebs: 

ojibveis ena (algonkinuri jgufisa): 
vneb. nin-…abamigo `me vCanvar~ (`я виден~); centr. gardam.: nin-…abamig 
              `me mxedaven~ 
     ki-…abamigo `Sen Canxar~   ki-…abamig `Sen gxedaven~ 

 
aseTsave Sefardebas vpovebT b l e k f u t i s  (`Sav-fexaTa~) 

enaSic: 
vneb. ni-tainoko `me vCanvar~  centr. gardam. ni-tainok `me mxedaven~ 
     ki-tainoko `Sen Canxar~     ki-tainok `Sen gxedaven~. 

am ori warmoebis siaxlovem miiqcia mixelsonis yuradGeba, 
roca igi swavlobda foqs-dialeqtsao, SeniSnavs k. ulenbeki. 

marTlac, dakvirvebul mkvlevars es ver gamoepareboda. mixel-
sonma daaskvna: formebi, romlebic ukanaenismierian formants Seica-
ven da moqmedebiTadaa miCneuli (nin-…abamig, ni-tainok), vnebiTi un-
da iyos warmoSobiTao~.1 

raki moqmedebiTad miCneuli centriskenuli forma warmoebiT 
dakavSirebuli aGmoCnda vnebiTTan, bunebrivia davaskvnaTo, _ am-
bobs k. ulenbeki, _ rom vnebiTad misaCnevia centriskenuli forma 
maSinac, roca aseTi kavSiri vnebiTTan araa xelSesaxebi.2 

Tu moxerxdeba imis Cveneba, rom centridanuli formebis nawi-
lic gulisxmobs pasiur gagebas, sarwmunod unda gveCvenos debule-
ba, rom gardamavali zmna mTlianad pasiuria. 

marTlac da Znelia imaSi daeÚvdes kaci, rom e. w. moqmedebiTi 
gvari dafuZnebulia mesame pirze, romelic aGiarebulia vnebiTi 
konstruqciisad, nacvalsaxeluri elementebi ki, romlebic daer-
Tvis am mesame pirs, warmogvidgenen moqmed brunvas (un cas d'agent), 
instrumentalisis xasiaTisa, gardamaval brunvas (le cas transitif3). 

vTqvaT, o j i b v e i -s centridanuli zmna iuGvleba ase: 
nin-…‰bama `me mas vxedav~ 
ki-…abama  `me Sen gxedav~ 
…abama   `is Cans~ (`он виден~): ai es mesame piria, _ romel-

sac k. ulenbeki vnebiTad Targmnis, _ dasayrdeni pirveli da meore 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 73; fr. Targ., gv. 400. 
2 iqve. 
3 iqve, gv. 75; fr. Targ., gv. 400. 
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pirisaTvis, da es pirebi, bunebrivia, Tu aseT pirobebSi vnebiTi 
aGmoCndeba. 

b l e k f u t i s zmnis formebi: 
ni-tavinoau `me mas vxedav~ 
ki-tavinoau `Sen mas xedav~ aSkaraa, rom nawarmoebia vnebiTidan 

avinoau `is Cans (`он виден~). 
imave blekfutis zmnis formebi: ni-tavinoauau `Cven (eqskl.) 

vxedavT mas~, ki-tavinoauau `Tqven xedavT mas~ aris dafuZnebuli 
vnebiTis fuZeze _ sulierTaTvis _ ainoa, romlidanac nawarmoebia 
avinoau (`is Cans~ `он виден~) u-s, mesame piris niSnis darTviT.1 

imave blekfutSi TxrobiTi kilos gardamavali zmnis forma _ 
usuloTaTvis _ rom agreTve vnebiTia, esec cxadad Cans. 

moqmedis 3. da 4. piris formaTa gamoklebiT _ sxva formebi, 
saxeldobr, pirvelisa da meore piris formebi damyarebulia vne-
biTze: 

ni-tavinixp `me vxedav raGacas~ 
ki-tavinixp `Sen xedav raGacas~ 
  avinixp   `raRaca Cans~. 
es avinixp aris amosavali ori danarCeni pirisaTvis. 
rogorc xedavT _ ambobs k. ulenbeki, _ me viZlevi e. w. aqti-

uri formebis pirobiTs Targmans, da, amas praqtikuli mosazrebebi 
mikarnaxebs, Tumca me vcdilob Tqven dagarwmunoT am aqtiuri zmne-
bis pasiur xasiaTSio.2 

vnebiTobis sasargeblod sxva mosazrebebic laparakobs. ase, ma-
gal., blekfutSi, uaryofiTs uGvlilebaSi, gvaqvs atsatsatsats---- sufiqsi; is 
gamoyenebulia gardauvali zmnis mesame piris formaSi, magram 
gardamavali zmnis uGvlilebaSi _ sulierTa Tu usuloTa formeb-
Si _ es sufiqsi gamoyenebulia yvela piris (1., 2., 3., 4.) formebSi, 
Tu realur obieqtad mesame (meoTxe) piri ivaraudeba. 

rogorGa unda aixsnas es faqti, Tu ar imgvarad, rom atsatsatsats---- 
sufiqsi mesame piris gramatikul s u b i e q t T a n a a  dakavSirebuli 
da rom is formebi, sadac es piri realuri obieqtia, sinamdvileSi 
pasiuria: ar SeiZleba uarvyoT, rom arsebobs paralelizmi 
g a r d a u v a l i z m n i s m e s a m e p i r i s s u b i e q t s a d a 
g a r d a m a v a l i z m n i s  i m  f o r m e b s S o r i s, s a d a c  m e s a -
m e p i r i r e a l u r i  o b i e q t i a. 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 76; fr. Targ., gv. 401 
2. iqve, gv. 76; gv. 401. 
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rac mesame piris Sesaxeb iTqva, exeba meoTxe pirsac, radganac 
es ukanaskneli mesame pirzea damyarebuli. 

blekfutSi inai-sufiqsi gardauval zmnebSi axasiaTebs iseT 
formebs, romelTac subieqtad meoTxe piri aqvT, xolo sulierTa 
gardamaval uGvlilebaSi aGniSnavs l o g i k u r o b i e q t s. erTxel 
kidev mivdivarT daskvnamdis: logikuri obieqti aris gramatikuli 
subieqti. amis Sesabamisad, formebi: 

ni-tavinoainai `me vxedav meoTxe pirs~, ki-tavinoainai `Sen xedav 
meoTxe pirs~ zedmiwevniT rom vTqvaT, niSnavs: `meoTxe piri inaxvis 
Cem mier, Sen mier~.1 

zogadi debuleba, romlis wamoyenebis SesaZleblobasac iZleva 
algonkinuri, aseTia: g a r d a u v a l i  z m n i s  u G v l i l e b a S i  
x S i r a d u k u i f i n e b a s u b i e q t i (s u l i e r T a  T u  u s u -
l o T a), g a r d a m a v a l i  z m n i s  u G v l i l e b a S i c  l o g i -
k u r i  o b i e q t i a (sulierTa Tu usuloTa), kanonzomierad rom 
aGiniSneba.2 

gana es araa axali sabuTi Cveni hipoTezisa, _ ambobs k. ulen-
beki, _ rom g a r d a m a v a l i  z m n i s l o g i k u r i o b i e q t i  
g r a m a t i k u l a d  i m a v e  s i b r t y e z e a, r a z e d a c  g a r d a -
u v a l i z m n i s s u b i e q t i imyofeba da rom g a r d a m a v a l i  
z m n i s  u G v l i l e b a  g a g e b u l i a  p a s i u r a d.3 

amave debulebis  gansamtkiceblad k. ulenbeki erT movlenasac 
imowmebs: esaa s u p l e t i u r i w a r m o e b a m r a v l o b i T i s a 
zmnebSi: gardauvali zmnis supletiuri mravlobiTi isevea damoki-
debuli subieqtze, rogorc gardamavali zmnis supletiuri mravlo-
biTi _ obieqtze; maSasadame, aqac, gardauvali zmnis subieqti da 
gardamavali zmnis obieqti erTi da imave rigis monacemi gamodis.4 

ase, magal., aTabaskuri jgufis erT-erT enaSi (Cipeva-enaSi) 
gardauval zmnebs `midis~, `mogzaurobs~, `vardeba~, `zis~,. `wevs~, 
`cxovrobs~ sxvadasxva Ziri aqvT, imisda mixedviT, subieqti mxoloo-
biTSia Tu mravlobiTSi; aseve gardamaval zmnebs `klavs~, `gadaaad-
gilebs~, `atarebs~... sxvadasxva Zirebi (racines) aqvT imisda kvaloba-
ze, saTanado o b i e q t i  mxoloobiTSia Tu mravlobiTSi.5 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 76-77; fr. Targ., gv. 401. 
2 iqve, gv. 77; fr. Targ., gv. 402. 
3 iqve. 
4 iqve, gv. 77; fr. Targ., gv. 402. 
5 iqve, gv. 78; fr. Targ., gv. 402. Cveni enebidan saanalogiod gamodgeba 

`zis~ _ `sxedan~, `agdebs~ _ `yris~... 
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supletiuri mravlobiTi moepoveba rig enas: aTabaskurs, hai-
das, cimSians, Cinuks, kus, pomo-s... da iqneb sxvebsac, magram me mi-
nda mxolod udavo SemTxvevebs davemyaroo.1 

am konteqstSi ulenbeki ixseniebs baskuris, CukCurisa (luora-
vetlanurisa) da indo-evropulis viTarebas: 

`erTi da igive nacvalsaxeluri elementebi, romelTac uwevs 
gardauval zmnaSi gramatikuli subieqtis aGniSvna, gardamaval 
zmnaSi logikur obieqtze miuTiTebeno (inkorporirebuli elemen-
tebi ki logikur subieqts warmogvidgeneno). am garemoebam misca sa-
fuZveli fr. miulers, v. Stempfsa da h. Suxardts daeskvna, rom 
baskuri gardamavali zmna pasiuradaa agebuli. 

amas adasturebs is garemoeba, rom saxelsa da nacvalsaxelSi 
moipoveba gardamavali (tranzitiuli) brunva moqmedebiTis xasiaTi-
sa; es brunva asrulebs mxolod da mxolod logikuri subieqtis 
rols gardamaval zmnebTan winaaGmdeg gardauvali brunvisa, rome-
lic aGniSnavs gardauvali zmnis subieqtsa da gardamavali zmnis 
logikur obieqts.2 

meirme CukCebis ena (cimbiris Crdilo aGmosavleTSi) baskuris 
msgavs viTarebas gviCvenebs, ramdenadac aqac gvaqvs ori seria na-
cvalsaxelur afiqsTa da maTi roli ganawilebulia gardauvali su-
bieqtisa da gardamavali obieqtis aGniSvnisas. 

moqmedis brunva anu moqmedebiTi gamoiyeneba imgvaradve, ro-
gorc gardamavali brunva baskurSi, xolo nacvalsaxelur nawilakTa 
inkorporacia odnav gansxvavdeba gamoyenebis mxriv baskurisagan. 

indo-evropul enaTa saxelobiTsa (-s-daboloeba) da akuzativs 
(-m-daboloeba), romelic o-fuZeebTan saxelobiTis rolSic gamo-
dis, rogorc Cans, warmoSobiT unda hqonoda gardamaval-gardauva-
lisa anda, SesaZloa, aqtiur-araaqtiuri brunvebis mniSvneloba. 

indo-evropuli -s-niSniani brunva unda yofiliyo amosavali, 
rogorc saxelobiTisa, ise naTesaobiTisa da daSorebiTisaTvis, ro-
melTac saxelobiTi enaTesaveba. 

amis analogias vxvdebiT eskimosTa enaSi, sadac -p- brunva er-
Tsa da imave dros gardamavali zmnis moqmedsac aGniSnavs da naTe-
saobiTsac. eskimosurSi gardamavali zmna vnebiTi konstruqciisaa, 
Tumca martivi araa amis Cveneba. 

mraval Crdilo-amerikul enaSi dasturdeba sruli igiveoba 

                                                 
1 iqve, gv. 77; fr. Targ., gv. 404. 
2 iqve, gv. 80; fr. Targ., gv. 404-405. 
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nacvalsaxeluri elementebisa, romlebic aGniSnaven gardauval zmna-
Ta (anda araaqtiur zmnaTa) subieqts, da im formantebisa, romle-
bic gardamaval zmnaTa logikur obieqts gadmogvcemen.1 

es nacvalsaxeluri elementebi upirispirdebian an mTlianad 
(anda nawilobriv) im nacvalsaxelur afiqsebs, romelTac ena iyenebs 
gardamavali zmnis (anda moqmedebis zmnis) subieqtis aGsaniSnavad.2 

tlingit anu koloS-enaSi (alaskis samx. aGmosavleTiT...) ga-
rCeulia nacvalsaxelur prefiqsTa ori wyeba: erTi _ moqmedebis 
zmnaTa logikuri subieqtisaTvis (sul erTia, uzis Tu ara maT lo-
gikuri obieqti), meore ki _ gardamaval zmnaTa logikuri obieqti-
saTvis da araaqtiur zmnaTa logikuri subieqtisaTvis. aseTive vi-
Tareba gvaqvs haida-enaSi: iqac garCeulia aqtiur-gardamavali da 
araaqtiur-gardauvali wyeba nacvalsaxelovani prefiqsebisa. 

mravlobiTis supletiuri warmoebis mixedviT haida-enaSi Cven 
davaskveniT, _ wers k. ulenbeki, _ rom yvela gardamavali zmna pa-
siuria; nacvalsaxeluri formantebis mixedviT ki pasiurad unda 
vcnoT yvela zmna moqmedebisa. 

aTabaskuris Sesaxeb ase ver vimsjelebT: gardamavali zmnis Se-
saxeb Tqmuls ver ganvazogadebT moqmedebis yvela zmnazeo.3 Tumca 
aTabaskuris Cveneba SedarebiT axali unda iyos, da na-dene jgufSi 
(romelSiac aTabaskuric Sedis da haidac) haida enas unda hqondes 
daculi Zveli viTarebao.4 

cimSian-enaSi ki _ tlingitisa da haida enebisagan gansxvavebiT 
_ erTmaneTs upirispirdeba gardamavali da gardauvali zmnebis 
afiqsebi, da, maSasadame, vnebiTad unda miviCnioT mxolod gardama-
vali zmnebi da ara yvela zmna moqmedebisa. 

muskogeur enaTa ojaxSi, sadac zmnaSi infiqsiT aGiniSneba mi-
cemiTiani obieqti, nacvalsaxelur afiqsTa ori wyeba gvaqvs: erTi 
aGniSnavs moqmedebis zmnaTa subieqts, meore _ araaqtiur zmnaTa 
subieqtsa da gardamaval zmnaTa obieqts. amrigad, aq yvela zmna mo-
qmedebisa pasiuria. 

analogiuri viTareba dasturdeba siu (sioux) jgufis enebSi, 
romlebzedac ufro dawvrilebiT SevCerdebiT. am jgufidan d a k o -
t a -ena (da masTan axlo mdgomi dialeqtebi) SevarCie, radganac 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 81, fr. Targ., gv. 405. 
2 iqve. 
3 iqve, gv. 82; fr. Targ., gv. 405. 
4 iqve, gv. 83; fr. Targ., gv. 405. 



ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur enebSi. II  

 

 

320 

zmnis formaTa analizi aq ufro adviliao. 
dakota-enaSi garCeulia nacvalsaxelur afiqsTa orgvari wye-

ba: erTi _ aqtiur-tranzitiuli Sinaarsisa, meore _ araaqtiur-pa-
siurisa. 

gardauvali zmnis formebi: `Sekvra~ _ gardauvali zmna(!) 

ua-kaSka 
�a-kaSka 
   kaSka 
un-kaSka 
un-kaSka-pi 
�a-kaSka-pi 
   kaSka-pi 

`me Sevkrav~ 
`Sen Sekrav~ 
`is Sekravs~ 
`me da Sen SevkravT~ 
`Cven SevkravT~ 
`Tqven SekravT~ 
`isini Sekraven~.1 

pirveli piris niSania uauauaua----, meorisa _ �a�a�a�a----, mesame piri _ ufor-
mantoa; inkluzivis formantia unununun----; inkluzivs rom daerTos pipipipi---- su-
fiqsi, miviGebT mravlobiTis pirvel pirs (eqskluziurs k. ulenbeki 
martivad pirvel pirs uwodebs). meore piri mravlobiTisa igivea, 
rac meore piri mxoloobiTisa, oGond mravlobiTis ----pipipipi-sufiqsdar-
Tuli; egeve ----pipipipi---- sufiqsi daerTvis mesame pirs. 

piris niSnebad aq prefiqsebi gvaqvs (mravlobiTis niSania su-
fiqsi). sxva SemTxvevaSi piris niSnebad infiqsebic SeiZleba gvqon-
des; amis magaliTs iZleva mano¹ `qurdobs~, `iparavs~ (gardauvali 
zmna). 

ma-…a-no¹ 
ma-�a-no¹ 
ma-no¹ 
ma-u-¹-no¹ 
ma-u¹-no¹-pi 
ma-�a-no¹-pi 
ma-no¹-pi 

`me vqurdob~ 
`Sen qurdob~ 
`is qurdobs~ 
`me da Sen vqurdobT~ 
`Cven vqurdobT~ 
`Tqven qurdobT~ 
`isini qurdoben~.2 

 
amas upirispirdeba gardamavali zmnis piris niSnebi: gardamava-

li zmnis logikuri obieqtis prefiqsebi da gardauval (aramoqmede-
bis) zmnaTa subieqtis niSnebi: 

ma-�a-kaSka `me Sen Semkrav~  Sdr.  ma-ta `me vkvdebi~ 
          ma-…aSte `me kargi var~ 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 85, fr. Targm., gv. 405. 
2 iqve, gv. 85. 
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ma-kaSka  `me is Semkravs~  Sdr.  igive ma-ta, ma-…aSte... 

meore pirisaTvis nininini---- gvaqvs: 

ni-kaSka `Sen Segkravs~; Sdr. ni-ta `Sen kvdebi~ 
      ni-…aSte `Sen kargi xar~ 
 
Tu mmmmaaaa----  logikuri obieqtis prefiqsia (ma-�a-kaSka `me Sen Se-

mkrav~) gardamavali zmnisa, gardauval (araaqtiur) zmnebSi igi lo-
gikuri subieqtis aGmniSvnelad gvevlineba (ma-ta, `me vkvdebi~, ma-

…aSte `me kargi var~, vkargob, afxazuri: sˆ-bzioup). 
kaSka `{S}ekravs amosavalia sxva formebis warmoebisas; ta 

`kvdeba~, …aSte `kargobs~ _ uformanto monacemia. 
k. ulenbeki SeniSnavs, rom yvela pirSi aseTi martivi da naTe-

li urTierToba ar dasturdeba; ase, magaliTad, roca obieqtad me-
ore piria, zmnaSi Cndeba CiCiCiCi---- elementi, romlis analizic ar xerxde-

bao.1 
aris zogi sxva sirTulec: sayuradGeboa zogadi principi: 

`gardamavali zmnis uGvlilebaSi meore kategoriis afiqsebi win us-

wrebs pirveli kategoriisaso~: ma-�a-kaSka `me Sen Semkrav~ (Tumca 
aqac yvelgan martivi viTareba ara gvaqvso2). 

k. ulenbeki SeniSnavs: `nacvalsaxeluri afiqsebi araaqtiur-pa-
siur-zmnaTa {igulisxmeba: ma-ta tipi} gamoiyeneba g a r d a m a v a l  

z m n a T a l o g i k u r i o b i e q t i s a T v i s d a i m  a r a a q t i u r  
z m n a T a s u b i e q t i s a T v i s, r o m e l n i c g a m o x a t a v e n 

m d g o m a r e o b a s  a n  T v i s e b a s a o. am seriis afiqsebi gramati-
kul subieqts aGniSnaveno. sxva ara dagvrCenia ra, Tu ar is, rom 

pirveli seriis afiqsebs (igulisxmeba, albaT, …a-kaSka-s …a-) miva-
niÚoT moqmedebiTi brunvis Girebuleba da moqmedebis zmna davaxa-

siaToT mTlianad, rogorc pasiuri. 

im zmnebSi, romelTac piris niSanTa infiqsacia axasiaTebs, vi-
Tareba zemoxsenebulis msgavsia. 

aris zogi arawesieri zmna, romelic ar egueba warmodgenil 
gagebas, magram es ar cvlis ZiriTad debulebasao, SeniSnavs k. ulen-

beki.3 

                                                 
1 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 73, fr. Targ., gv. 409. 
2 iqve, 85; fr. Targ., gv. 409. 
3 kreb. `winad. ergat. konstr.~, fr. Targ., gv. 413; aGsaniSnavia kikikiki---- ele-
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siu-jgufis sxva dialeqtebze dawvrilebiT aGar SevCerdebiT, 
SeniSnavs k. ulenbeki: piris niSanTa seriebis sakiTxSi es dialeqte-
bi met wilad eTanxmeba dakotas. 

ase, magaliTad, h i d a t s a  enaSi 1. da 2. piris niSnebia mamamama---- 
da dadadada---- aqtiur-transitiuli zmnebisaTvis, mimimimi---- da didididi---- _ araaqtiur-
pasiuri zmnebisaTvis.1 

es kia, rom mesame pirSi gvaqvs iiii---- elementi, romelic gardama-
val zmnaSi miuTiTebs logikur obieqtze, magram araaqtiur zmnaSi 
subieqtis rolSi araodes gamoiyenebao.2 da mainc zogadi debuleba 
ZalaSi rCebao. 

hidatsas arc inkluzivi aqvs da arc mravlobiTi. 
p o n k a - enaSi moqmedebis zmnaTa logikuri subieqti warmodge-

nilia prefiqsebiT: aaaa---- _ pirvel pirSi, dadadada---- _ meore pirSi, aaaa¹¹¹¹---- _ 
inkluzivSi; gardamaval zmnaTa logikuri obieqti da araaqtiur 
zmnaTa logikuri subieqti ki iZleva Semdegs prefiqsebs: aaaa¹¹¹¹---- _ pir-
vel pirSi, didididi---- _ meore pirSi da …a…a…a…a---- _ inkluzivSi. mravlobiTis 
sufiqsia ----iiii (= dakotas pipipipi-s3). 

ponka ufro uaxlovdeba dakota-enas, vinem hidatsa. 
vinebagoSi prefiqsTa seria aseT Sefardebas qmnis: aqtiur-

transitiul zmnaTa subieqtis niSania hahahaha---- (1. p.), rararara---- (2. p.) da hihihihi¹¹¹¹---- 
(inkluzivi); araaqtiur-pasiuri wyebaa: hihihihi¹¹¹¹---- _ (1. p.), nininini¹¹¹¹---- _ (2. p.), 
…an…an…an…angagagaga (inkluzivi). 

mravl. 3 p. obieqtis niSnad ponka da vinebago …a…a…a…a---- prefiqss 
iyenebs. 

k. ulenbeki exeba kidev or enas siu-jgufidan: erTia t u t e -
l o  (gamqralia 1898 wlidan), meorea _ k a t a u v b a  agreTve gaqro-
bis gzaze Semdgari. 

tutelo enaSi gardamavali zmnis prefiqsTa wyebaa: …a…a…a…a---- _ (1 
p.), �a�a�a�a---- (2. p.); gardauvalTa _ mimimimi---- (1. p.) da ����iiii (2. p.). mravlobiTis 
pirvel pirSi formaTa didi nair-nairobaa (am enis Sesaxeb k. ulen-
beki iyenebs horacio heil-is werils); katauba enaSi siu-jgufis sxva 
enebidan cnobili Sefardeba nacvalsaxelur elementTa aGar das-
turdebao, ambobs k. ulenbeki.4 

                                                                                                                        
menti, romelic aGniSnavs `visTvis, vis sasargeblod~ xdeba zmniT aGniSnuli 
moqmedeba, e. i. versiis Sinaarsi aqvs _ iqve, gv. 90, fr. Targ., gv. 413. 

1 iqve, gv. 90; fr. Targ., gv. 413. 
2 iqve. 
3 iqve, gv. 90-91; fr. Targ., gv. 414. 
4 kreb. `winad. ergat. konstr.~, gv. 92, fr. Targ., gv. 415. 
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k. ulenbeki calke gamoyofs or enas: m a i d u  (Maidu) da 

k l a m a T -s (Clamath). am or enaSi moqmedebis zmna gagebulia, ro-
gorc aqtiuri (da ara pasiuri!); am enebSi saxelebsa da nacvalsaxe-

lebs moepovebaT namdvili saxelobiTi da amas upirispirdeba grama-
tikuli obieqtis brunva, swored iseve, rogorc indo-evropul 

enebSio.1 
magram Crdilo-amerikis indielTa enebi arqauli enebia da is, 

rac maT axasiaTebs, unda gvqonoda maidu da klamaT-enebSic. mar-
Tlac, klamaT-enaSi gardamaval zmnaTa mravlobiTis formebi ixmare-

ba imgvaradve, rogorc cimSian-enaSi, da am ukanasknelSi ki gardama-

vali zmna uciloblad pasiuria. 
u G vl il e b a S i w a r m o d g e n i l n a c v a l s a x e l u r 

e l e m e n t e b s, _ ambobs k. ulenbeki, _ b r u n v a T a G i r e b u -
l e b a  a q v s. 

r o c a  e n a S i  e. w. a q t i u r (anda, yovel SemTxvevaSi, 
gardamaval) z m n e b s p a s i u r i g a g e b a a q v s, n a c v a l s a x e -

l u r i  n a w i l a k e b i  o r g v a r i  G i r e b u l e b i s  b r u n v a s 

g a d m o g v c e m s: erTia _ brunva energetuli (cas énergétique, casus 

energeticus), meore _ inertuli (cas inerte, casus inertiae). TiToeuli 
maTgani iZleva or saxeobas imisda mixedviT, moqmedebis yvela zmnaa 

pasiuri, Tu martooden gardamavali. amrigad, energetuli brunva 

SeiZleba iyos g a r d a m a v a l i  brunva (transitif, casus transitivus), ro-
gorc, magaliTad, baskurSi da maSin misi korelati iqneba g a r d a -

u v a l i  brunva (casus intransitivus); anda: rogorc logikuri subieq-
tis brunva, moqmedebis yvela zmnasTan SeiZleba gvqondes a q t i u -

r i  brunva (casus activus;2 asea, magaliTad, es dakota-enaSi) da misi 

sapirispiro a r a a q t i u r i  b r u n v a  (cas inactif, casus inactivus). 
inertuli brunvis raoba (iqneba es gardauvali Tu araaqtiu-

ri brunva) advili gasarkvevia: esaa brunva pirisa Tu nivTisa, rome-

lic misda uneburad imyofeba ama Tu im mdgomareobaSi _ TavisiT 
Tu sxva pirovnebisa Tu nivTis zegavleniT.3 

raGaa energiis brunva (le cas d'énérgie, casus energeticus)? am brun-

                                                 
1 iqve, gv. 93; fr. Targ., gv. 415. 
2 im enaSi, romelTac micemiTi ara aqvT, iribi obieqtis aGsaniSnavadac es 

brunva iqneba gamoyenebuli (asea, magal., algonkinurSi). 
3 `winad. ergat. konstr.~, gv. 94, fr. Targ., gv. 416. 
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vas zogi ram moqmedebiTisa aqvs, magram yovel SemTxvevaSi igi cxa-

dad gairCeva Cveulebrivi moqmedebiTisagan. SeiZleboda energiis 
brunvisaTvis gvewodebina p i r v e l a d i  i a r a G i s brunva, xolo 

moqmedebiTisaTvis m e o r e u l i  i a r a G i s brunva.1 

primitiuli adamianebi sakuTriv moqmedSi (l'agent propre) grZno-
ben saidumlo Zalas. es ukanaskneli mJGavndeba moCvenebiTi m o -
q m e d i s  m e S v e o b i T, e. i. pirveladi iaraGis meSveobiT, romel-
mac, Tavis mxriv, SeiZleba gamoiyenos m e o r e u l i  i a r a G i.2 

aviGoT magaliTad fraza: `is klavs Citsa qviT~. blekfuti am 
Sinaarss gamoxatavda amgvarad: `Citi-saSualebiT-aris mokluli-mis 
mier-qva~.3 vinca klavs, mas Cveulebriv moqmeds etyvian, magram na-
mdvilad is mxolod m o C v e n e b i T i  m o q m e d i a, p i r v e l a d i  
i a r a G i, romelzedac batonobs s a i d u m l o  Z a l a. 

moCvenebiTi moqmedi, Tumca TviTon damokidebulia, gavlenas 
axdens logikur obieqtze (e. i. gramatikul subieqtze) Tavisi emana-
ciuri orendaTi.4 

roca igi gardauvali moqmedebis logikuri subieqtis rolSi 
gamodis (es xdeba maSin, roca xalxis gonisaTvis gardamaval-gardau-
valis dapirispireba ucnobia, da aqtiuri upirispirdeba araaqti-
urs), igi isev am saidumlo Zalis meSveobiT moqmedebs. 

amitomaa rom energiis brunvas _ iqneba igi mxolod da mxo-
lod gardamavali Tu zogadad aqtiuri _ SeiZleba ewodos emanaci-
uri brunva anda emanaciuri Zalis brunva (casus emanativus).5 

iq, sadac es brunva a q t i u r i a, mas SeiZleba sagangebod ewo-
dos m o q m e d i  Z a l i s  b r u n v a.6 

iq, sadac es brunva gardamavalia, mas SeiZleba vuwodoT (sxva 
romelime nivTze) g a v l e n i s  m o m x d e n i  Z a l i s  b r u n v a.7 

me vTqvi, _ wers k. ulenbeki, _ rom energiis brunvas wili 
udevs moqmedebiT brunvasTan. Tavisi Sinagani bunebiT energiis 
brunva enaTesaveba daSorebiTs brunvasac (ablatif). 

aman SeiZleba Suqi mofinos im faqts, rom indo-evropul eneb-

                                                 
1 iqve, gv. 94; fr. Targ., gv. 417. 
2 iqve, gv. 94; fr. Targ., gv. 417. 
3 `l'oiseau au-moyen-de-est-tué par lui une pierre~ `птица через-посредство-его-есть 

убита-через-него камень~ _ iqve, gv. 94. 
4 fr. Targ., gv. 417. 
5 iqve, gv. 95: `cas émanatif ou cas de force émanante~, fr. Targ., gv. 417 
6 `cas de force agissante~, fr. Targ., gv. 417. 
7 `cas de force influençant quelque chose d'autre~, iqve, gv. 417. 
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Si -s- brunvas aqvs funqciebi saxelobiTisa, naTesaobiTisa da daSo-
rebiTisa, agreTve gasagebi gaxados -p- formis Girebuleba eskimo-
surSi (es forma naTesaobiTia da gardamavali zmnis subieqts 
aGniSnavs). 

amasTan dakavSirebiT, ambobs k. ulenbeki, _ me xazs vusvam da-
maxasiaTebel faqts, romelic dGemdis auxsnelia: mraval enaSi kuT-
vnilebis aGmniSvneli nacvalsaxeluri afiqsebi dakavSirebulia uf-
ro zmnis nacvalsaxelur inertul elementebTan, vinem energetul 
elementebTan.1 

xom ar aixsneboda es ucnauri movlena im faqtiT, rom e. w. 
kuTvnilebiTi fleqsia n a m d v i l k u T v n i l e b a s k i a r  g a m o -
x a t a v s, aramed bunebrivs mÚidro kavSirs, gauTiSvel kavSirs, na-
mdvilsa Tu navaraudevs, mistikurs Tu ara mistikurs igiveobas vi-
same an risame _ sxva vinmesTan anda ramesTan.2 

am mxrivaa, rom Cvens msjelobas warmarTavs levi-briulis 
kvleva-Zieba _ melaneziurs enebSi `kuTvnilebis sxvadasxva saxeoba-
Ta garCevis Sesaxeb~.3 

eskimosuri enis -p- brunvis Sesaxeb, _ ambobs k. ulenbeki, _ 
finki ayenebs debulebas _ es unda iyos micemiTis erT-erTi saxeo-
bao, da eskimosTa cxovrebis pirobebs ukavSirebs am faqtis axsnas. 
magram CrdiloeTis sxva mkvidrTa enebs es forma ar moepoveba. am-
gvari formebi cxovrebis sagangebo pirobebTan dakavSirebiT ver 
aixsneba, aramed misi axsna `pirvelyofili~ azrovnebis Tavisebure-
bam unda mogvceso. 

mokled exeba ra indoneziuri zmnis pasiurobis sakiTxs _ 
axal viTarebaSi es pasiuroba SeiZleba dasabuTdeso, _ k. ulenbeki 
daaskvnis: 

`me vfiqrob, davamtkice, rom araviTari ufleba ara gvaqvs gan-
vixiloT aqtiuri konstruqcia, rogorc pirveladi da yvelaze bu-
nebrivi wesi azris gamoTqmisa, _ da pasiuri wyoba, _ rogorc meo-
reuli monacemi da rogorc civilizaciis Sedegi. 

`piriqiT, ganxiluli faqtebi cxadad gviCveneben, rom gonis 
ganviTarebis garkveul safexurze pasiuri konstruqcia yvelaze bu-

                                                 
1 `winad. ergat. konstr.~, gv. 95; fr. Targ., gv. 417. 
2 iqve. 
3 ganusxvisebeli da gansxvisebadi kuTvnilebis garCeva dasturdeba 

Crdilo-amerikis mraval enaSi (iqve, gv. 95; fr. Targ., gv. 418). Sdr. adiGeuris 
viTareba _ a. C. 
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nebrivia. 
`baskuris SemTxvevaSi am konstruqciam, romelic erTaderTia 

gardamaval zmnasTan, rogorc gadmonaSTma primitiuli azrovnebisa, 
saidanac igi momdinareobs, moaGwia inteleqtualuri analizis epo-
qamdis. 

`es konstruqcia, _ askvnis k. ulenbeki, _ gramatikuli sqesis 
msgavsad _ gaugebari gadmonaSTia Zvelis-Zveli viTarebisa, rodesac 
Soreuli winaprebi movlenebs xedavdnen winaswar akviatebuli magi-
ur-religiuri rwmenis mkrTal Suqze~ (gv. 419). 

 
$ $ $ $ 22223333. . . . kkkk. . . . ulenulenulenulenbebebebekis Sekis Sekis Sekis SexexexexedudududulelelelebabababaTa anaTa anaTa anaTa analilililizizizizi.... k. ulenbekma 

warmoadgina garkveuli koncefcia. esaa pasiurobis Teoria gardama-
vali zmnisa. pasiurobis sxva TeoriaTagan _ p. uslari, h. Suxar-
dti, n. mari _ ulenbekis Teoria gansxvavdeba ara mxolod saanali-
zo masaliT: p. uslari, h. Suxardti, n. mari kavkasiuri enebidan 
amodiodnen, k. ulenbekma ki Crdilo-amerikis indiel tomTa Tavise-
buri metyvelebis analizi mogvca, rogorc vnaxeT, k. ulenbeki bas-
kursa da CukCursac exeba, miGebul daskvnebs indo-evropul enaTa 
warsulis gasaSuqebladac iyenebs. 

vimeorebT, saanalizo masala axalia, magram es araa mTavari. 
mTavaria e T n o - f s i q o l o g i u r i i n t e r p r e t a c i a  garda-
mavali zmnis vnebiTobisa. 

k. ulenbeki ambobs: araa swori TiTqos zmnis aqtiuri kon-
struqcia iyos Zveli, vnebiTi ki _ meoreuli, nawarmoebi, Sedegi 
civilizaciisao. 

piriqiT, pasiuri konstruqciaa Zveli (gramatikuli sqesis 
msgavsad). igi gadmonaSTia magiur-religiuri rwmenisa. am rwmenis 
Tanaxmad moqmedi piri gagebulia, rogorc iaraGi saidumlo Zalisa; 
es saidumlo Zalaa namdvili moqmedi; is piri ki, vis moqmedebaze-
dac zmna mogviTxrobs, moCvenebiTGaa moqmedi. SeiZleba es piri, ra-
ime iaraGs iyenebdes moqmedebisas... es iqneba meoreuli iaraGi: 
`baSvma mokla Citi qviT~. 

namdvili moqmedi _ s a i d u m l o Z a l a a, `bavSvma~ _ m o C -
v e n e b i T i  m o q m e d i anu p i r v e l a d i  i a r a G i a, `qviT~ _ 
m e o r e u l i  i a r a G i. 

`moCvenebiTi moqmedi~ (`bavSvma~) Tumc iaraGia namdvili moqme-
dis xelSi, magram Tavis mxriv gavlenas axdens realur obieqtze 
(`Citi~): es pirveladi iaraGi amdenad Zalis emanaciis wyaroa. 
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ra saxes iGebs ergativis daxasiaTeba aseT SemTxvevaSi? erga-
tivi m o C v e n e b i T s  m o q m e d s (anu p i r v e l a d s  i a r a G s) 
gadmogvcems. amitom gasagebia misi siaxlove moqmedebiTs brunvasTan 
(instrumentalisTan): ergativic iaraGs aGniSnavs da moqmedebiTic, 
oGond es mainc sxvadasxva gvari iaraGia: ergativi s a i d u m l o  
Z a l i s  i a r a G z e, pirvelads iaraGze, _ m o C v e n e b i T s  m o -
q m e d z e _ miuTiTebs, moqmedebiTi ki _ am pirveladi i a r a G i s  
i a r a G i s brunvaa, igi meoreuli iaraGis aGmniSvnelia. cxadia, 
ramdenad gansazGvravs ergativis daxasiaTebas realuri viTarebis 
mistikuri interpretacia primitiuli adamianisa. 

amgvarad, pasiuri konstruqcia SemTxveviTi araa; pasiuri kon-
struqcia Zvelis Zvelia da Zvelis Zvel msoflmxedvelobas asaxavs. 
arc uslars, arc Suxardtsa da arc n. mars aseTi dasabuTeba 
gardamavali zmnis pasiurobisa ar moucia (n. mari _ bolo xanebSi 
_ cdilobda pasiuroba socialuri  urTierTobiT aexsna). k. ulen-
bekma sintaqsuri konstruqciis Tavisebureba azrovnebis Tavisebure-
bas daukavSira. gardamavali zmnis pasiuroba Zvelis Zvel movlenad 
dasaxa da es Tavisebureba imdroindeli adamianis msoflmxedvelo-
bis ukufenad gamoacxada. 

erTi sityviT, k. ulenbekis xelSi, ergatiuli konstruqciis 
problema enisa da azrovnebis urTierTobis problemad warmogvid-
geba. 

ramdenad kanonzomieria principSi ase msjeloba? realuri vi-
Tarebis sxvadasxvagvarad gageba da asaxva metyvelebaSi _ es sadao 
rodia; cvalebadia ara mxolod metyveleba, aramed azrovnebac: misi 
kategoriebi, misi wesebi. levi-briulis damsaxureba swored is aris, 
rom man eÚvmiutaneli gaxada logikuri azrovnebis meoreuli xasia-
Ti: logikur azrovnebas win uswrebs iseTi viTareba, rodesac amJa-
mad ucilobeli wesebi azrovnebisa mniSvnelobas moklebulia. sul 
erTia, ras vuwodebT am viTarebas, _ winarelogikurs Tu alogi-
kurs, _ ZalaSi rCeba debaluba: CvenTvis savaldebulo normebi iq 
araa savaldebulo da piruku: mniSvneloba aqvs iseT wesebs, romel-
nic Tanamedrove gagebiT, meti rom ara vTqvaT, ucnauria (amis nimu-
Sad gamodgeboda mizezobrivobis gageba avstraliis primitiul to-
mebTan). amJamad isic aGiarebulia, rom winarelogikuri azrovnebis 
naSTebi logikuri azrovnebis epoqaSi savsebiT aGmofxvrili araa 
(sxvadasxva crurwmenani amis ilustraciad gamodgeboda). 

vimeorebT, ulenbekiseburad sakiTxis dasma principulad uda-
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voa, saqme mxolod isaa, ramdenad gamarTlebulia sakiTxis ase dasma 
enobrivi monacemebiT? ramdenad iZleva ganxiluli masala safuZ-
vels imgvari gagebisaTvis, rogoric k. ulenbekma warmogvidgina? 

jer _ ergatiuli brunvis Sesaxeb. mas k. ulenbeki energiis 
brunvas uwodebs da ganasxvavebs mis or variants _ tranzitiulsa 
da aqtiurs (imisda mixedviT, mxolod gardamaval zmnebTan Tu mo-
qmedebis yvela zmnasTan aGniSnavs es brunva logikur subieqts). 

ra iTqmis amis Sesaxeb? arc algonkinurs enebSi, arc siu jgu-
fis enebSi (dakota) es brunva ara gvaqvs: am enebSi bruneba ara 
gvaqvs (iseTive mdgomareoba Cans, rogorsac afxazuridan vicnobT). 
yovel SemTxvevaSi, k. ulenbeki amaze sityvas ara Zravs (mxolod es-
kimosur -p- niSnian brunvaze Cerdeba gakvriT). 

maSasadame, saxelis Cveneba moxsnilia. saxelebi SeiZleba gavu-
toloT ama Tu im brunvas (ergativs Tu saxelobiTs) imisda mixed-
viT, Tu ra rigis niSnebs aCens esa Tu is saxeli zmnaSi. simZimis 
centri amrigad i m T a v i T v e  zmnaSi aGmoCnda (imTaviTve imitom, 
rom s a b o l o o  a n g a r i S S i _ im enebSic, sadac bruneba ara 
gvaqvs da im enebSic, sadac ergativi da sxva brunvebi dasturdeba, 
konstruqciis TaviseburebaTa saTave zmnaSia mocemuli). 

rogoria zmnis Cveneba? ras gveubneba uGvlileba? 1. rigs ena-
Si erTi da igive nacvalsaxeluri elementi gardamavali zmnis lo-
gikur obieqts aGniSnavs, xolo gardauval zmnebSi (saxeldobr, 
mdgomareobisa da Tvisebis zmnebSi) _ realur subieqts (k. ulenbe-
kis terminebi rom vixmaroT _ logikur obieqts, logikur subi-
eqts): 

mamamama-�a-kaSka `memememe Sen {Se}mkrav~... mamamama-ta `me vkvdebi~; mamamama----…aSte `me 
kargi var~: 

mamamama = RO (real. obieqti) gardamavali zmnisa: 
mamamama = RS (real. subieqti) gardauvali zmnisa (`mdgomareoba-

Tvisebis~ zmnisa). 
analogiur suraTs iZleva baskurio, wers k. ulenbeki; Cveni 

enebidan afxazuri warmogvidgeba: 
dˆ-l-bo�t mas (adam.) igi (qali) xedavs: dddd _ RO gardamav.1 
i-l-bo�t  mas (nivTs)  `    `    xedavs: iiii _ RO gardamav. 
dˆ-youp  igi (adam.)  aris: dddd _ RS gardauv. 
i-youp  igi (nivTi) aris: iiii _ RS gardauv. 

                                                 
1 arsebiTad, amasve niSnavs qarTulis Cveneba: saxelobiTi RO gardamavali 

zmnisa (man mokla igiigiigiigi) da RS gardauvalisa (igiigiigiigi dgas...). 
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dˆ-bzioup igi (adam.) kargia 
aGsaniSnavia, rom �a-kaSka `Sen Sekrav~ _ gardauvalia k. ulen-

bekis TqmiT (iseve rogorc: ma-�a-non `Sen iparav~ k. ulenbekis Tar-
gmaniT, namdvilad ki `Sen qurdob~ da ara `iparav~). 

2. roca mravlobiTis supletiuri warmoeba gvaqvs, igi aGniS-
navs gardamavali zmnis realur obieqtsa da gardauvali zmnis rea-
lur subieqts (magaliTebi ulenbeks ar mouyvania; unda igulisxme-
bodes iseTi faqtebi, rogoricaa qarT. z i s _ s x e d a n ;  a g -
d e b s _ y r i s). 

pirvel SemTxvevaSi supletiuri warmoeba axasiaTebs subieqtis 
mravlobiTs, meoreSi _ obieqtis mravlobiTs: bavSvi zis _ bavSvebi 
sxedan... bavSvsa svams _ bavSvebs sxams... qva gdia _ qvebi yria... qvas 
agdebs _ qvebsa yris... 

3. sufiqsebi ----iaiaiaianininini (4 p.) da ----atsatsatsats blekfut-enaSi gardamaval 
zmnebTan realuri obieqtis niSania, gardauval zmnebSi _ realuri 
subieqtisa. 

4. algonkinurs enebSi centriskenuli gardamavali zmna vne-

biTTan saerTo fuZisa aGmoCndao: ojibveis: 
nin…abamigo `me vCanvar~ _ nin…abamig `me is mxedavs...~ 

xolo gardamavali: nin…abama `me mas vxedav~ 
    ki…bama `Sen mas xedav~ 

    …abama `is Cans~ (il est vu) dafuZnebulia 
…a-bama _ mesame pirze, romelic vnebiTiao... 

sul oTxi sabuTi gvaqvs gardamavali zmnis vnebiTobis dasam-

tkiceblad; aqedan pirveli sami g a r d a m a v a l i z m n i s r e a l u -

r i o b i e q t i s a d a  g a r d a u v a l i z m n i s r e a l u r i  s u b i -
e q t i s t o l o b i s m t k i c e b a s S e i c a v s, xolo ukanaskneli 

gaxazavs gardamavali zmnis morfologiur siaxloves vnebiTTan. 
SeiZleba Tu ara am faqtebis mixedviT davaskvnaT: gardamavali 

zmna pasiuriao? 

garlamavali zmnis RO da gardauvali zmnis RS rom erTnai-
rad fasdeba, rasakvirvelia, araa SemTxveviTi. es faqti cnobilia 

iberiul-kavkasiuri enebidanac. is mowmobs erTs: aseT SemTxvevaSi 
gardamavali zmna araa aqtiuri. igi ar upirispirdeba gardauvals 

imgvarad, rogorc moqmedebiTi gvari _ vnebiTs. 
gardamavali zmnis araaqtiuri xasiaTi bunebrivi Sedegia gvar-

Ta _ moqmedebiTisa da vnebiTis _ gaudiferencireblobisa, rac 
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mTis iberiul-kavkasiur enebSi dasturdeba. magram a r a a q t i u r i  

kilev a r a a v n e b i T i. aq bunebrivi iqneboda gvexmara `neitralu-
ri~, `indiferentuli~ (gvarTa garCevis TvalsazrisiT) fuZe zmnisa 

(principSi imave rigis fuZe, rogorsac saxeli gviCvenebs). 
iberiul-kavkasiur enebSi ar SegviZlia zemoxsenebuli sabuTiT 

vamtkicoT gardamavali zmnis pasiuroba, _ aseve SeuZlebelia Crdi-
lo amerikis indiel tomTa gardamavali zmnis pasiuroba dasabuT-
des xsenebuls garemoebaze miTiTebiT. 

dagvrCa centriskenuli gardamavali zmnis kavSiri vnebiTTan; 
aq yuradGebas iqcevs, jer erTi, is, rom n i n … a b a m i g o da 
n i n … a b a m i g erTmaneTTan axlosaa, magram mainc gansxvavebulia da 
es sxvaoba araa axsnili. meorecaa-da, raa vnebiTi: n i n … a b a m i g o 
(`me vCanvar~ `je suis vu~) Tu nin…abama (`me mas vxedav~, `je vois lui~), 
romelsac mesame pirad moudis … a b a m a  (`is Cans~, `il est vu~)? sa-
qmis viTareba ufro garkveuli iqneboda, n i n … a b a m i g o -s mesame 
piric rom iyos moyvanili: mas SevupirispirebdiT … a b a m a -s, rome-
lic agreTve vnebiTadaa monaTluli. aseT pirobebSi mwvaved dgeba 
sakiTxi am ori vnebiTis urTierTobisa: `ra ivaraudeba vnebiTSi, 
roca … a b a m a _ vnebiTad cxaddeba anda n i n … a b a m i g o -s vnebi-
TiT vTargmniT? unda vifiqroT, aq evropul enaTa Tvalsazrisia 
amosavali. Seuferebeli sazomis momarjvebis Sedegad ki gansxvavebu-
li odenoba Tanabrad cxaddeba vnebiTad. safiqrebelia, rom xsene-
bul enebSi amosavlad gamoyenebuli iyos iseTi warmoeba, rogori-
caa qarTuli `Cans~ (… a b a m a  umal `Cans~ aris, vinem il est vu `он 
виден~). absoluturi da relatiuri formebi am saSualo gvaris 
zmnisa agreTve unda viqonioT mxedvelobaSi (Sdr. k a S k a,  … a -
k a S k a  da m a - … a - k a S k a). 

amrigad, meoTxe argumenti evropul enaTa viTarebidan amo-
svliTaa mopovebuli da indiel enaTa vnebiTobis sakiTxs ver ga-
gvirkvevs verc gardauval zmnebSi da verc gardamavalTa daxasiaTe-
bisas. 

k. ulenbekis pasiurobis Teorias am SemTxvevaSi igive ucnau-
roba aGmoaCndeba, rac sxva analogiur Teoriebsac: gardamavali 
zmna gamodis ufro pasiuri, vinem gardauvali. 

am konteqstSi yuradGebas iqcevs k. ulenbekis erTi cneba: mo-
qmedebis zmna (verbe d'action), _ gansxvavebiT gardamaval zmnaTagan 
(verbe transitif). ras niSnavs es gamoTqma? is mowodebulia daitios 
gardamaval zmnaTa garda iseTi zmnebic, romlebic gardamavali araa 
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saTanado enaSi, magram moqmedebas aGniSnavs da miT upirispirdeba 
`mdgomareobisa da Tvisebis~ zmnebs. ase, magaliTad, … a - k a S k a  mo-
qmedebis zmnaa, Tumca gardauvalia dakota enis TvalsazrisiT (ase-
ve: m a - … a - n o ¹  `vqurdob~)... … a - k a S k a -s k. ulenbeki Targmnis 
`{Se}vkrav~ (je lie): frangulSic gardamavali gamodis, qarTulSic. 
m a - … a - n o ¹ je vole (`viparav~) frangulSi gardamavalia, magram qar-
TulSi SeiZleba mas gardauvali Sesatyvisi daeZebnos: `vqurdob~ 
(da ara: `viparav~!). 

aGsaniSnavia, rom qarTuli gardauvali zmna mainc ar unda 
iyos struqturulad ekvivalenti dakotasi: m a - t a  `vkvdebi~, m a -
… a S t e  `kargi var~, `vkargob~ pirvel pirs mamamama-Ti gadmoscems, m a -
… a - n o ¹  ----…a…a…a…a-Ti. analogia araa sruli; SeiZleboda m a - t a  `vkvde-
bi~ migveCnia inversiul zmnad _ m-Zinavs _ tipisa; ma-…a…a…a…a-no¹ garda-
uval zmnad pirdapiri wyobisa _ `vqurdob~; maSin aixsneboda, ra-
toma gvaqvs m a - � a - k a S k a - Si igive mamamama----, rac m a - t a -Si, magram es 
varaudebi mxolod maSin SeiZleba Semowmdes, Tu dakota enis 
uGvlilebis sruli sqema xelT gveqneba da uGvlilebaSi arsebul 
kanonzomierebaTa dadgenisas meoreulis pirveladisagan garCeva mo-
xerxdeba. 

amJamad mxolod erTis Tqma SegviZlia: Tu dakota enis zmnis 
uGvlilebis Taviseburebebi ver daiyvaneba qarTulis principulad 
analogiur movlenebamdis, raoden ufro Zneli unda iyos evropul 
enaTa faqtebSi ekvivalentebis daZebna? am ekvivalentTa moCvenebiTi 
ekvivalenturobaa rom udevs safuZvlad mwyobr koncefciasa da 
Sors mimaval daskvnebs! 

dasasrul, erTi garemoebac moiTxovs aGniSvnas: ulenbeki 
gardamaval da gardauval zmnebze laparakobs ise, rom arsad ar 
exeba am zmnaTa gvaris sakiTxs: ra gvarisaa es gardamavali zmnebi? 
ra gvarisaa gardauvali zmnebi? gvaqvs Tu ara garCeuli moqmedebi-
Ti da vnebiTi gvari Crdilo-amerikis indielTa enebSi? 

amis gareSe ki iseTi STabeÚdileba Cndeba, TiTqos gardamavali 
zmna moqmedebiTi gvarisas (aqtiurs) udrides, raic, rasakvirvelia, 
srulebiT araa savaldebulo. 

gardamaval zmnaTa vnebiTobis dasabuTeba gvarTa sakiTxis 
ganuxilvelad principulad umarTebuloa. 

saerTo daskvna: eTnofsiqologiuri koncefcia k. ulenbekisa 
ar marTldeba saanalizo enebis monacemebiT. pasiuroba Crdilo-ame-
rikis indiel enaTa gardamavali zmnisa iseve araa sarwmuno, ro-
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gorc damajerebeli araa pasiuroba iberiul-kavkasiur enaTa garda-
mavali zmnisa, rasac sxvadasxva gvarad amtkicebdnen p. uslari,  
h. Suxardti, n. mari. 

ergatiuli brunvis gamocxadeba Tavisebur moqmedebiTad (in-
strumentalisad) gamomdinareobs pasiurobis debulebidan da bu-
nebrivia, Tu am debulebis beds gaiziarebs. 

ergatiuli brunvis qvesaxeebad gamocxadeba gardamavali brun-
visa (cas transitiv), aqtiuri brunvisa (cas actif) arafris maqnisia, ram-
denadac am brunvis raoba gveqneba mxedvelobaSi, masTan tavtologi-
ad ismis: `gardamaval zmnasTan logikuri subieqti `gardamaval 
brunvaSi~ daismiso...~. 

calke ganxilavs moiTxovs indo-evropul enaTa -s- brunvis 
tranzitiul (aqtiur, energetul) brunvad miCneva da amasTan dakav-
Sirebul sakiTxTa wyeba. 
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franc nikolaus finkma gamoaqveyna vrceli werili saTauriT: 

`gardamavali zmnis viTomda pasiuri xasiaTis Sesaxeb.~1 f. finkos es 

Sroma gamouwvevia h. Suxardtis werils: `gardamavali zmnis aqtiu-

ri da pasiuri xasiaTis Sesaxeb~. f. finki ar iziarebs h. Suxardtis 

debulebas gardamavali zmnis pasiurobis Sesaxeb, samarTlianad aqvs 

SemCneuli rigi Sinagani winaaGmdegoba, rasac h. Suxardtis Sexedu-

lebebi Seicavs, aGniSnuli aqvs ara erTi susti adgili  

h. Suxardtis koncefciaSi. h. Suxardti indo-evropul (kerZod, ro-

manul) enaTa specialisti araindoevropul (baskur, iberiul-kavka-

siur, qamitur...) enaTa masalaSic erkveoda, rogorc specialisti. 

f. finkis samecniero interesebic indo-evropuli enebiT ar Semoi-

fargleboda _ f. finki wers: enaTa farTo wreze miwarmoebia da-

kvirveba da, Tumca ara maqvs pretenzia, rom yvela movlena kargad 

mqondes gagebuli, magram movlenaTa genezisur axsnas ar vkisrulob, 

aramed mxolod aGvwer im movlenebs, da es SeiZleba bevris mxriT 

sasargeblo gamodgeso. sxvadasxva tipis enaTa Seswavla miudgomlad 

msjelobis SesaZleblobas gvaZlevs. Cemi mkiTxvelebi metwilad in-

do-evropul enaTa specialistebi arin da Cemi mizania movuTxro 

maT enaTa ucnobi tipebis Sesaxebo. mogzaurTa naambobic mTlad ar 

daakmayofilebs msmenelebs, magram zogi ram axali mogzaurmac SeiZ-

leba gviTxraso. 

marTlac f. finkis werili nair-nair enaTa samyaroSi naxulis 

moTxrobas ufro miagavs, vinem garkveul debulebaTa dasabuTebis 

anda sistemis Camoyalibebis cdas. 

gamovoyofT ramdenime mosazrebas, Cvenis gagebiT sainteresos. 

sinamdvileSi arsebuli procesebis enobrivi gamoxatuleba _ 

wers f. finki _ mravalgvaria. Tu nervuli gzebi iyofa or wyebad 

                                                 
1 werili daibeÚda JurnalSi Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung, t. 41 

(1907), gv. 209-282. Targmani Sevida krebulSi `winadadebis ergatiuli kon-
struqcia~ (rus. enaze), gv. 107-143. qvemoT mivuTiTebT am Targmanze. 
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_ centriskenul (sensorul) gzebad da centridanulad (motoru-

lad), savsebiT amis Sesabamisad unda ganvasxvavoT ori saxis proce-

si, romelTac ena gamoxatavs: erTia a G q m i s procesebi, meore _ 

m o q m e d e b i s procesebi (`me mesmis xmauri~ aGqmis process gadmo-

gvcems, `me vaSeneb~ _ moqmedebis procesis nimuSi iqneboda).1 orive 

saxis process aqvs amosavali momentica da moqmedebis mimarTuleba 

(mizani). procesis gamomxatveli formebidan ufro gavrcelebulia 

iseTebi, romlebic miuTiTeben amosaval momentze (vinem iseTebi, 

romlebic moqmedebis mizans, mimarTulebas aGniSnaven). es aris e. w. 

gardauvali zmnebi.2 

im enis nimuSs, _ wers f. finki _ romelic Tumca araTanamim-

devrulad, magram garkveviT atarebs procesis am ori saxis gansxva-

vebas, qarTuli ena warmoadgens. me miyvars _ me Seviyvareb: pirveli 

a G q m i s  zmnaa, meore _ m o q m e d e b i s a... aseve: a G q m i s a a: `mec 

minda wignis kiTxva~ _ m o q m e d e b i s a: `ZaGli hyaraulobda bato-

nis saxls...~ 

enaTa umetesoba ar ganasxvavebs aGqmisa da moqmedebis zmnebs: 

an erTi tipia gabatonebuli anda _ meore. Cveulebriv moqmedebis 

zmnebi miaCniaT gabatonebul tipad, albaT, imis gamo, rom es tipi 

aGmoCnda dawvrilebiT gamokvleul enaTa umetesobaSi. 

aGqmis zmnebi damaxasiaTebelia grenlandiuri enisaTvis, ag-

reTve _ actekebis enisaTvis; baskurisaTvis _ ara: aGqmis zmnebi aq 

gacilebiT ufro iSviaTia, vinem moqmedebis zmnebi.3 

`aqtivsa da pasivs araviTari kavSiri ara aqvs im gansxvavebas-

Tan, romelic arsebobs moqmedebis zmnebsa da aGqmis zmnebs Soris, 

da amitom advili warmosadgenia, rom ukanasknelTagan awarmoon vne-

biTi, Tumca me piradad amis magaliTi ar vicio~.4 iseTi tipis kon-

struqciaSi, rogoricaa `ZaGli danaxulia adamianis mier~, marTa-

lia, `ZaGli~ amosavalia enobrivi gamoxatulebisaTvis iseve, ro-

gorc winadadebaSi `ZaGli Cans adamianisda~ (`собака видна человеку~), 

magram Cven aGviqvamT moqmedad mainc adamians... 

pasivi meoreuli Cans, igi aqtivis arsebobas gulisxmobs, mag-

ram es ar niSnavs, _ f. finkis TqmiT, rom vnebiTi warmoiqmneba 

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia, gv. 120. f. finks sxva magaliTebi 

mohyavs. 
2 iqve, gv. 121. 
3 iqve, gv. 122, 123. 
4 iqve, gv. 124. 
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mxolod moqmedebiTis sapirispirod. konstruqcia tipisa `ZaGli 

danaxulia adamianis mier~ (`собака увидена человеком~) SeiZleboda 

warmoqmniliyo ise, rom ar gvqonoda aqtiuri konstruqcia `adamia-

ni xedavs ZaGls~.1 

axali induri enebi (maraThi, hindi, bengali, bihari, oria, sin-

dhi, nepali...) Zveli pasiuri mimGeobis sxvadasxvagvari gamoyenebis 

saintereso suraTs iZleva; iqmneba 1. wminda pasiuri konstruqcia 

(мною отвязана _ maraThi ); 2. aqtiuri konstruqcia (`лошадь~ _ 

akuz. mic. _ я  отвязана(!) _ bihari, bengali, oria); 3. ori narevi 

konstruqcia aaaa.... `лошадь~ _ akuz. mic. _ мною отвязано(!)~ _ saS. sq.! 

_ maraThi; bbbb.... `лошадь мною отвязанным(!)~ _ mimGeoba мною-s eTan-

xmeba _ nepali).2 

am ori narevi konstruqciidan meore Zalian axlos dgas qar-

Tuli gardamavali zmnis aoristis konstruqciasTano, wers f. fin-

ki. am konstruqciis buneba sworad ganmarta Suxardtmao: `dedam 

dainaxa mTxovara~ sityva-sityviT niSnavs: `dediT danaxulia mTxova-

ra~3 (e. i. finkisaTvis es pasiur konstruqcias warmoadgens). f. 

finki iqve SeniSnavs: es Targmani ar iqneba zusti: ufro axlos iq-

neboda: dediT _ igi dainaxa mTxovara (`матерью _ она увидела ни-

щего~) da iqve dasZens: es erTgvar warmodgenasGa iZlevao: qarTuls 

kidev sxva pasiuri konstruqcia aqvs, da iq moqmedi aGiniSneba ara 

ergativiT (moTxrobiTiT), aramed g a n -Tandebuliani naTesaobiTi-

Tao (`iyo xelmwife erTi, romlisa saqmeni a r a v i s a g a n  moigone-

bian~). msgavs pasiur konstruqcias iZleva qarTuli `aGweriTi per-

feqti~ (e. i. Sedegobrivi pirveli: `dGes Cems pirs nawili ar mihka-

rebia~).4 

sinamdvilis movlenebi enaSi SeiZleba mravalgvarad iyos 

gadmocemuli. Tu yuradGebas mivaqcevT ara mxolod gamoxatvis 

formalur mxares, aramed imasac, Tu aGqmis ra xerxebia gamoyenebu-

li. erTmaneTs daupirispirdeba ori saSualeba, romelTac ena mi-

marTavs: erTia `S e T x z v a~ (parataqsi), meore _ `d a q v e m d e b a -

r e b a~ (hipotaqsi). S e T x z v a  (parataqsi) im enebSi gvaqvs, romel-

Tac elementebis mijriT miwyoba, apoziciuri wyoba axasiaTebs da im 

enebSi, sadac fuZis gamxoloeba gvaqvs (`fuZe maizolirebeli iqne-

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia gv. 126. 
2 iqve, gv. 126. 
3 iqve gv. 126-127. 
4 iqve, gv. 127. 
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ba~). aq igulisxmeba afrikisa da okeaniis enebi. f. finkis TqmiT, es 

aris `cocxali sangvinikuri anda qolerikuli temperamentis gamoxa-

tuleba~.1 d a q v e m d e b a r e b a  (parataqsi) axasiaTebs aglutinaci-

ursa da inkorporaciul enebs (`flegmatur da melanqoliur xalx-

Ta enebs~ _ aziaSi, amerikaSi). f. finki ambobs: gardamaval safexu-

rebs _ am or tips Soris _ ganze vtovebo.2 

am ori tipis gansxvavebas naTlad gvagrZnobinebs msazGvrelis 

p o s t p o z i c i u r i  d a  p r e p o z i c i u r i  gamoyeneba: `katis-

knuti patara, lamazi, marjve~ _ `patara, lamazi, marjve katis-knu-

ti~. pirvel SemTxvevaSi jer sazGvrulia (katis-knuti) mocemuli, 

mas mierTvis msazGvrelebi (a p o z i c i u r a d). meore SemTxvevaSi 

jer msazGvrelebi gveZleva da mere vigebT, ra saxelsac ekuTvnian 

isini; es ukanaskneli wyoba azris daZabulobas moiTxovso.3 

daqvemdebarebis mSvenier magaliTebs iZleva eskimosTa enebi, 

agreTve _ Turquli.4 apoziciis nimuSi gveqneba bantu enebSi (zam-

bezi _ tong-is enaSi): mumumumu-ntu mumumumu-lan†o `kaci maGali~, babababa-ntu babababa-

lan†o `kacebi maGlebi~; mu-ntu u-lede `kacs sZinavs~; babababa-ntu ba ba ba ba-

lede `kacebs sZinavT~.5 bantu enebi, hotentoturi enebi, qamituri 

enebi. poloneziuri enebi _ f. finkis azriT _ erTs tips ekuT-

vnis, apoziciurs: maT axasiaTebs metyvelebis elementTa Tavisuf-

lad mirTva. 

rac axla zmnad aris cnobili _ ambobs f. finki _ warmoSo-

biT aris saxeli; da, Tu Cveni enebis zmna warmoSobilia saxelisa-

gan, xom ar unda vivaraudoT, rom sxvadasxvagvarma saSualebam, ro-

melic arsebobs saxelTa urTierTobis gamosaxvisas sxvadasxva tipis 

enebSi _ parataqsianisa Tu hipotaqsianisaSi _ xeli Seuwyo Se-

mdgomi ganviTarebis gansxvavebuli gzebis gamomuSavebasao.6 maSasada-

me:  saxelTa urTierTobis tipebma erTgvarad gansazGvres zmnaTa 

urTierToba (albaT, saxelebTan). 

procesis gamoxatvis sxvadasxva saSualeba SeiZleba oTxi saxi-

sad davajgufoT: p o s e s i u r i  gamoxatuleba, p a s i u r i gamoxa-

tuleba m o q m e d e b i s z m n e b T a n, g a m o s a x u l e b a a G q m i s  

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia,gv. 130. 
2 iqve, gv. 130. 
3 iqve, gv. 130. 
4 iqve, gv. 130-133. 
5 iqve, gv. 134. 
6 iqve,gv. 136. 
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zmnebis saSualebiT da n e i t r a l u r i gamoxatuleba.1 

amaTgan sami pirveli (posesiuri, pasiuri _ moqmedebis zmneb-

Tan, aGqmis zmnaTa) im enebSi gvaqvs upiratesad, romelTac daqvem-

debarebis wyoba (hipotaqsi) axasiaTebs. imisda kvalad, Tu rogoria 

moqmedebis mimarTuleba (`miswrafeba mamisa~ da `aGqma mamisa~) pose-

siuri wyobidan viTardeba moqmedebiTiani da micemiTiani konstruq-

cia (`стремление отцом~ _ `восприятие отцу~: `видно отцом _ видно от-

цу~).2 meoTxe saxeoba neitraluria da parataqsiani (apoziciuri 

wyobis) enebisaTvis aris niSandoblivi: mijriT miwyobisagan, rome-

lic bavSvis uazro titins mogvagonebs, `albaT, warmoiqmna aqtiuri 

subieqturi zmna~.3 

f. finki dasZens: ganviTarebis aq naCvenebi gzebi erTaderTi 

araa... Tu am gzebs raGac safuZveli aqvs, mainc ar SeiZleba vivara-

udoT, rom konstruqcia tipisa: `miswrafeba mamisa _ ZaGli~ SeiZ-

leboda qceuliyo konstruqciad: `mama xedavs ZaGls~.4 aseTi varau-

di arafriT ar iqneboda gamarTlebuli. im SemTxvevaSi, sadac Tav-

dapirvelad kuTvnilebiTi elementebi subieqtis maCveneblad iqca; 

`Cemi~ uSualod ar gadasula `me~-Si: gardauvali zmnebi axdendnen 

gavlenas molaparakeTa aGqmaze da gardamaval zmnebze; ase, magal., 

ungruli zmna var-omomomom `veli me~ (Sdr. nap-omomomom `Cemi dGe~), var-odododod 

`eli Sen~ (Sdr. nap-odododod `Seni dGe~)... `Cemi molodini~, `Seni molo-

dini~... aseTi mniSvneloba hqondaT maT Tavdapirvelad; es mniSvne-

loba maT dakarges gardauvali zmnebis gavleniT.5 

daqvemdebarebis wyobis mqone enebSi mniSvneloba ara aqvs sa-

kiTxs konstruqciaTa urTierTobis Sesaxeb. ufro mniSvnelovani is 

aris, rom arc erTi es konstruqcia ara dgas ufro axlos moqmede-

bis zmnaTa pasiur konstruqciasTan, vinem konstruqcia: `mamiT mi-

swrafeba ZaGli...~6 

`Tu pasiur konstruqciaSi, magal., indo-evropul enebSi gan-

sakuTrebuli formaluri niSnebi moepoveba im saxelsac, romelic 

aGniSnavs moqmedebis realur obieqts, e. i. gramatikul subieqts, 

aseTi konstruqcia gansxvavdeba pasiur konstruqciisagan maSinac, ro-

ca igi warmoSobiT dakavSirebulia kuTvnilebiTi damokidebulebis 

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia, gv. 136. 
2 iqve, gv. 136. 
3 iqve, gv. 137. 
4 iqve, gv. 137. 
5 iqve, gv. 137. 
6 iqve, gv. 138. 
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gamoxatvasTan da maSinac, roca igi ukve ar atarebs ufro Zveli aq-

tiuri konstruqciis gamoyenebis araviTar niSans. pasivi rom indo-

evropul enebSi meoreuli warmonaqmnia, es ukve aravis eeÚveba.1 

egeve exeba im konstruqcias, romelic sayovelTao gagebiT aq-

tiuria, Suxardts ki pasiurad miaCnia... konstruqcia filium vocat pa-

ter (`Svils eZaxis mama~ _ filium _ braldeb. br.)... ar efardeba pri-

mitiul-pasiur konstruqciaTa xasiaTs, radganac filium sruliad 

udaod garkveuli brunvis formas warmoadgens, da ara _ fuZes... 

indo-evropul winadadebas swored is Tavisebureba aqvs, rom masSi 

amosavali momentic (e. i. subieqti _ aaaa. . . . CCCC....) da moqmedebis mimarTu-

lebac (e. i. obieqti _ aaaa. . . . CCCC....) aGiniSneba sagangebo brunvaTa saSua-

lebiT. es Tavisebureba, romelic axasiaTebs indo-evropul enebs hi-

potaqsian enebTan SedarebiT,2 paralelebs povebs apoziciiT daxasi-

aTebul enebSi; amitom igi iseve unda aixsnas, rogorc msgavsi mo-

vlenebi am enebSi. `rac ufro mkveTrad aris gamoxatuli enaSi da-

qvemdebarebis principi, miT ufro rTuli da zorzoxi xdeba proce-

sis gamoxatvis forma da miT ufro nakleb aris SesaZlebeli gamoi-

yos sagangebo formebi amosavali momentisa da moqmedebis mimarTu-

lebisaTvis,3 e. i. subieqtisa da obieqtisaTvis _ aaaa. . . . CCCC....). `xolo Tu 

enaSi mTlianad batonobs daqvemdebarebis principi, sul erTia, ra 

konstruqciac gveqneba (`mamis miswrafeba~, `miswrafeba mamisagan~, 

`miswrafeba mamiT~ Tu sxva ram). aq mniSvneloba imasGa aqvs, rom am 

SemTxvevaSi subieqti Tu obieqti, rogorc damoukidebeli wevri, 

upirispirdeba mTel danarCen kompleqss; amitomac ar saÚiroebs sa-

gangebod gamoyofas.4 

sul sxva mdgomareoba gvaqvs im enebSi, sadac gamoxatulebis 

calkeuli elementebi Tanabari Girebulebisaa da apoziciis wesiT 

mierTvis erTi meores. aseT enebSi CvenebiTi nawilakebis darTva Tu 

aucilebeli araa, yovel SemTxvevaSi, gasagebia, CvenebiTi nawilakebi 

sxva tipis enebSic ar aris SeuZlebeli, magram ufro gavrcelebu-

lia apoziciis tipisaSi. 

calke ganxilvas moiTxovs is SemTxvevebi, rodesac winadadebis 

subieqti sagangebo bgeriTi maCveneblebiT aGiÚurveba mxolod maSin, 

Tu zmna vnebiTia. met wils SemTxvevaSi aq iseT konstruqciasTan 

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia, gv. 138. 
2 indo-evropuli enebi ar yofilan hipotaqsiani tipisa!? _ aaaa. . . . CCCC....  
3 iqve, gv. 139. 
4 iqve, gv. 139. 
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gvaqvs saqme, romlis pasiuri xasiaTi SeiZleba iqnes damtkicebuli 

(amgvari konstruqciis magaliTebi uxvad aris warmodgenili tibet-

birmis jgufis enebSi).1 
dasasrul, f. finki gaxazavs: yvelgan, sadac ki amosavali mo-

menti (subieqti _aaaa. . . . CCCC....) da procesis mimarTuleba (obieqti _aaaa. . . . CCCC....) 

gamoxatulia winadadebis sagangebo elementebiT, pirvels aGniSnavs 

formalurad gamomyofi elementi, meores _ elementi, romelic mi-

uTiTebs adgilze anda moqmedebis mimarTulebaze. TviT procesi ki 

gamoixateba an rogorc aqtiuri anda rogorc pasiuri im enebSi, sa-

dac pasiuri meoreulia, anda mxolod, rogorc aqtiuri (magal., in-

do-evropul enebSi). amasTan im SemTxvevebSi, sadac gabatonebulia 

moqmedebis zmnaTa pasiurad aGqma, romelic moqmedebisagan ar aris 

miGebuli, sagangebo bgeriTi maCvenebeli mxolod im saxels eqneba, 

romelic moqmedebis amosavals (subieqts _ aaaa. . . . CCCC....) aGniSnavs; iq ki, 

sadac Úarbobs aGqmis zmnebiani winadadebis tipi, sagangebo saSua-

lebiT gadmoicema mxolod obieqti, e. i. mimarTulebis moqmedeba. 

es sxvaoba advili asaxsnelia, Tu movigonebT, ra ZiriTadi Tavise-

burebebic moepovebaT SeTxzviTi da daqvemdebarebiTi wyobis enebs.2 

Cemi msjelobis Sedegi SeiZleba umniSvnelo eCvenos mkiTxvels, 

_ ambobs f. finki, _ magram naTqvamis azri is aris, rom winandebu-

rad mivhyveT dadgenil Sexedulebebs saqmis arsis Taobaze. amasTan 

erTad me vcdilobdi damesabuTebina, rom S e s a Z l e b e l i a  a r -

s e b o b d e s  z m n i s  a q t i u r i  s u b i e q t u r i  w y o b a, raic, 

Cemis azriT, bunebrivad Seefereba enis xasiaTs mTlianadao.3 

aseTia sqematurad gadmocemuli Sexedulebebi f. finkisa 

zmnis xasiaTis Sesaxeb. f. finkis werilSi rigi saintereso debule-

ba Tu mosazreba iqcevs yuradGebas; aseTia, magaliTad, debuleba, 

rom z m n a  m e o r e u l i a, s a x e l i _ p i r v e l a d i;4 zmnuri mo-

dis saxelisagan; debuleba, rom p a s i u r i  m e o r e u l i a  a q t i -

u r T a n  S e d a r e b i T  (maincdamainc indo-evropul enebSi). sain-

teresoa, Tumca nakleb damajerebelia enaTa dayofa or ZiriTad ti-

pad: apoziciur wyobisad da hipotaqsur wyobisad, agreTve kon-

                                                 
1 ix. winadadebis ergatiuli konstruqcia, gv. 140-141. 
2 gv. 141. f. finki iqve atans: amis mixedviT ar unda vifiqroT, rom indo-

evropuli enebi fleqsiis warmoqmnamde apoziciuri (SeTxzviTi) tipisa iyoo. 
Sdr. zemoT (gv. 106) Tqmuli. 

3 iqve, gv. 142. 
4 am debulebas jer kidev v. vundti icavda: `xalxTa fsiqologia~, ena, II. 
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struqciebis saxeobaTa gamoyofa da am saxeobaTa urTierTobis Zie-

ba. 

ZiriTadi sakiTxi mainc is aris, ra zmna miaCnia f. finks aqti-

uri subieqturi wyobisad _ gardamavali zmna s a e r T o d  Tu 

gardamavali zmna e r g a t i u l  k o n s t r u q c i a S i? unda vifiq-

roT, garkveuli, saxeldobr, i n d o - e v r o p u l i e n e b i s 

g a r d a m a v a l i z m n a. rac Seexeba gardamaval zmnas ergatiul 

konstruqciaSi, igi f. finkisaTvis aqtiuri ar aris; f. finki eTan-

xmeba h. Suxardts: qarTuli gardamavali zmnis buneba aoristSi  

h. Suxardtma pirvelma axsnao: `dedam dainaxa mTxovara~ niSnavso 

`dedis mier (dediT) danaxulia mTxovara~ (Tumca es Targmanic zus-

ti ar ariso).1 

f. finki icavs indo-evropuli gardamavali zmnis aqtiurobas 

winaaGmdeg h. Suxardtisa, romelic winadadebaSi filium pater vocat 

`Svils eZaxis mama~ vocat- zmnas pasiurad acxadebs. 

f. finki sxvadasxva agebulebisa (da warmomavlobis) enebs ic-

nobs da saTanado masalas iyenebs, magram msjelobas aklia is garkve-

uloba da Sinagani Tanamimdevroba, romlis gareSec mecnierul Te-

oriaze laparaki Znelia. 

specialur werilSi `posesiuroba da pasiuroba~, romelic 

1921 wels daibeÚda, h. Suxardti xazgasmiT aGniSnavs, rom ar izia-

rebs v. vundtis Sexedulebas saxelis pirveladobis Sesaxeb zmnas-

Tan SedarebiT. h. SuxardtisaTvis pirveladia zmna. amdenad h. Su-

xardtis es debuleba upirispirdeba f. finkisas. 

zmnaTa oTx ZiriTad jgufad dayofa _ procesis g a m o x a t -

v i s  s a S u a l e b a T a  mixedviT (posesiuri, pasiuri _ moqmedebis 

zmnebTan, aGqmis zmnaTa da neitraluri), iwvevs h. Suxardtis SeniS-

vnas, f. finki subieqtur zmnebs angariSs ar uwevso (subieqturi 

zmnebi neitraluri zmnebidan momdinared miaCniao). 

finkiseuli dayofa imave safuZvels emyareba, rasac fr. miu-

leris dajgufebao. posesiuri gamoxatuleba, _ ambobs h. Suxardti 

_ zustad rom vTqvaT, zmnis gamoxatva saxelis formiT (naTesao-

biTSi dasmuli subieqti) ar gamoricxavs pasiurs; winadadebaSi `mo-

nadiris _ kvla _ iremi~ (des Jägers Töten der Hirsch niSnavs: `monadi-

re klavs irems~) erTroulad mocemulia pasiurobaca da posesiu-

robacao~.2 

                                                 
1 iqve, gv. 147. 
2 h. S u x a r d t i, rCeuli werilebi (rus. Targm.), moskovi, 1950, gv. 113. 
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f. finkis Sexedulebebs upirispirdeba h. Suxardti, roca 

wers: `sxvadasxva mimarTebaTa Soris, romelTac naTesaobiTi brunva 

gamoxatavs, ori iwvevs interess: moqmedi piris mimarTeba (p a s i u -

r o b a) da floba-kuTvnilebis mimarTeba (p o s e s i u r o b a). pirve-

li uswrebs meores~.1 amgvarad, h. SuxardtisaTvis p a s i u r i  u f -

r o  Z v e l i a, vinem p o r s e s i u r i. raki pasiuri aq ergatiuls 

gulisxmobs, h. Suxardtis naTqvamidan is daskvna gamomdinareobs, 

rom posesiuri konstruqcia ver agvixsnis ergatiul-pasiurs: e r -

g a t i u l - p a s i u r i  u f r o  Z v e l i a  p o s e s i u r z e o. 

posesiuris ase gageba h. Suxardtis naazrevSi zmnis pirvela-

dobis aGiarebidan unda momdinareobdes. ergatiuli konstruqciis 

Tavsieburebas posesiuroba ver agvixsnis, magram saxelis pirvelado-

ba ufro sarwmuno Cans, vinem zmnisa. am SemTxvevaSi f. finkis Sexe-

duleba zmnis meoreulobis Sesaxeb namdvil viTarebas Seefereba. 

 

$ $ $ $ 25252525. . . . aaaa. . . . tromtromtromtrombebebebeti erti erti erti ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis Seis Seis Seis Sesasasasaxebxebxebxeb. im av-

torTa Soris, romelnic uaryofen ergatiuli konstruqciis pasi-

ur xasiaTs, saÚiroa davasaxeloT cnobili italieli poligloti 

alfredo trombeti. ergatiuli konstruqciis raobis Sesaxeb  

a. trombetis rigi saintereso mosazreba aqvs gamoTqmuli.2 

a. trombeti ar iziarebs gardamavali zmnis p o s e s i u r o -

b i s Teorias (e. i. imas, rom predikatiuli Sesityveba `kaci xe-

davs~ warmoSobiT ganmartebuli iqnes, rogorc atributiuli: `ka-

cis xedva~). posesiurobis moZGvrebis Canasaxi _ wers a. trombeti 

_ ukve v. humboldtis SromebSi gvaqvs. posesiurobis princips mi-

sdevda fridrix miuleri; am principis damcveli iyo finki, xolo 

gansakuTrebul mniSvnelobas mas aniÚebda h. vinkleri.3 

Tu ra saxes iGebs posesiurobis principi enobrivi faqtebis 

ganmartebisas, Cans aseTi magaliTebidan. n‰-i-ko (vei-enaSi, afr.) 

niSnavs `me Sen gaZlev~; fr. miulers es ganmartebuli aqvs, rogorc 

`Cemi Seni micema~, `Seni CemiT gamowveuli micema...~ nama-enaSi (ho-

tentotTa erT-erTi enaa afrikaSi) ma-do-gu-b (niSnavs `gaZlevs 

                                                 
1 iqve, gv. 118. 
2 am sakiTxs miZGvnili aqvs ramdenime paragrafi a. trombetis SromaSi 

`enaTmecnierebis elementebi~ (A. Trombetti, Elementi di glottologia), bolonia, 1923 
(ital. enaze). am paragrafebis Targmani mocemulia krebulSi `winadadebis er-
gatiuli konstruqcia~ 1950, gv. 152-166. miTiTeba am krebulze keTdeba 
(paralelurad naCvenebia paragrafi Elementi-sa). 

3 kreb. `ergat. konstr. winad.~ gv. 155 (`enaTmecn. elementebi~, $ 339). 
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Tqven is mas~) Turme unda gavigoT, rogorc `misi micema Tqven-

Tvis...~1 

winadadeba `mama xedavs ZaGls~ finkis ganmartebiT udris: `ma-

mis xedva ZaGlisa~; aq _ SeniSnavs a. trombeti _ kaci ver gaigebs, 

ra sityva gadmogvcems subieqts, da ra _ obieqts... TviT ubralo 

fraza `Sen keTili xar~ algonkinurSi vinklers uqcevia absurdul 

gamoTqmad `Seni yofna keTilad~.2 

a. trombeti aGniSnavs: zmnis posesiur interpretacias ar 

iziarebdnen h. Suxardti, v. Smidti da sxv. a. trombetis wamoyenebu-

li aqvs ramdenime zogadi mosazreba posesiuri gagebis winaaGmdeg: 

1. es gageba gulisxmobs, rom subieqti naTesaobiTSi unda da-

isvas; metad saeÚvoa, rom kuTvnilebiTi (posesiuri) naTesaobiTis 

cneba gvqonoda enis dasawyisSi; mal.-polinez. mata-ku = mata-aku 

`Tvali Cemi~, zedmiwevniT `Tvali _ me~; aseve dakota-enaSi: mi-iSta 

`Cemi Tvali~, zedmiwevniT `me _ Tvali~... Tu kuTvnilebis (flobis, 

posesiurobis) cneba ara gvqonda, zmnaSic is ver aisaxeboda. 

2. formis igiveoba ar niSnavs funqciis igiveobas. h. Suxardt-

ma marjved SeniSna, rom holandiis gvineaSi zangebi amboben: vi hoso 

`Cveni saxli~ da vi lobbi `Cven gviyvars~ _ vivivivi-s sxvadasxva mniSvne-

loba aqvs sxvadasxva gamoTqmaSi. 

3. Tu subieqtad damoukidebeli nacvalsaxeli an saxeli 

gvaqvs, mas ar eqneba naTesaobiT-kuTvnilebiTi (posesiuri) brunva. 

mainhofi TiTqos poulobda aseT naTesaobiTs berberulSi: _ 

i††¤G u-g—llid `gamovida mefe~, Sdr. tigime u-gellid `saxli 

mefisa~ (`mefe~ iqneba a-gellid)... magram mainhofi cdeboda: i-††uG 

niSnavs `is gamovida~; rac Seexeba uuuu---- TavsarTs (`mefis~ aGmniSvnel 

saxelSi), is CvenebiTi nacvalsaxelia mamrobiTi sqesisa (udris mamr. 

sqesis uuuu---- daboloebas egvipturSi). 

4. saxeladi formebi, rogoricaa `Cemi wera (xatva...)~ Sedare-

biT axali warmonaqmnia da Znelad Tu gardaiqmneba namdvil zmnur 

formebad (`me vwer~, `vxatav~...)...3 

amas isic unda davumatoT _ ambobs a. trombeti, _ rom im 

SemTxvevebSi, rodesac subieqtur afiqss igive forma aqvs, raic po-

sesiursa da obieqturs, ukanasknels xSirad subieqtis aGniSvnac 

ekisreba. 

                                                 
1 iqve. 
2 iqve. 
3 kreb. `ergat. konstr.~, gv. 156; `enaTmecnierebis elementebi~, $ 340. 
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axla _ gardamavali zmnis p o s e s i u r o b i s  Sesaxeb. es saki-

Txi a. trombetis azriT, a q t i u r i  da p a s i u r i  subieqtis ga-

rCevasTan aris dakavSirebuli (e. i. a. trombeti saxelSi eZebs saki-

Txis amoxsnas). aseTi garCeva ki dasturdeba: `baskurSi, kavkasiur 

enebSi, indo-Cinur enebSi, papuasur-avstraliurSi, agreTve paleoa-

ziursa da amerikuls (e. i. amerikis indielTa _ a. C.) enebSi.1 

baskuri gardamavali zmna pasiurad miiCnia pirvelad fr. miu-

lerma (Tavis enaTmecnierebis narkvevSi, III, 2, 1887 w.); mis Tvalsaz-

riss mxari dauÚira h. Suxardtma (1888 w.), xolo Stempfma specia-

luri Sroma uZGvna am sakiTxsao (1890 w.). 

am avtorebis azriT, baskurs ar moepoveba namdvilad gardama-

vali zmna, radganac gardamavali zmna pasiuri formiT gadmoicema: 

n-a-kar-k `me matareb Sen~ (`мения несешь ты~), zedmiwevniT `me vita-

rebi Sen mier~ (`я несом тобою~). 

vensonisa da vinkleris garda baskuri gardamavali zmnis pasi-

urobam specialistebis saerTo mxardaÚera pova. 

baskur gardauval zmnaSi subieqti prefiqsebiT aGiniSneba; 

gardamaval zmnaSi ki, Tu awmyo dros aviGebT, prefiqsebi obieqtze 

miuTiTeben, subieqts ki _ sufiqsebi aGniSnaven: 

nnnn-a-bil mivdivar nnnn-a-kar-te me matareben isini, me mivyavar maT 

                  (меня несут они) 

hhhh-a-bil  mi-dixar hhhh-a-kar-te Sen gatareben isini 

dddd-a-bil  mi-dis dadadada-a-kar-te mas atareben isini 

 n-a-kar-k me matareb Sen (mamak.) 

 d-a-kar-k mas atareb Sen ( ` ) 

 n-a-kar-en me matareb Sen (qali) 

 d-a-kar-en mas atareb Sen ( ` ) 

 h-a-kar-t Sen gatareb me 

 d-a-kar-t mas vatareb me 

 n-a-kar-su me matarebT Tqven 

 d-a-kar-su mas atarebT Tqven 

 h-a-kar-gu Tqven gatarebT Cven 

 d-a-kar-gu mas vatarebT Cven2 

gardauval zmnaSi (na-bil `mivdivar...~) nananana, , , , ----hahahaha, , , , ----dadadada prefiqsebi 

subieqtis pirze miuTiTeben, magram igive prefiqsebi (nananana----, , , , hahahaha----, , , , dadadada----) 

                                                 
1 kreb. gv. 156; `enaTmecnierebis elementebi~, $ 328. 
2 kreb, `ergat. konstr.~, gv. 160. iqve, $ 353. 
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gardamaval zmnaSi (matarebs, gatarebs, atarebs...) obieqtis aGsaniS-

navad ixmareba (savsebiT iseve, rogorc es gvaqvs, magal., xunZurSi: 

vvvv----, , , , ����----, , , , bbbb---- gardauvali zmnis subieqturi da gardamavali zmnis obi-

eqturi prefiqsebis rolSi gamodis; gansxvaveba isGaa, rom xunZur-

Si subieqtis Tu obieqtis k l a s e b i  aGiniSneba, baskurSi-ki _ 

qarTulis msgavsad _ p i r e b i). 

baskurSi ergatiuli brunva damoukidebel morfologiur 

odenobas warmoadgens (iseve, rogorc qarTulSi); ergativs ara aqvs 

sxva brunvasTan saziaro forma, gizona `kaci~, g i z o n a - k  `kacma~: 

bask. g i z o n a - k ikusten du `kaci xedavs mas~ (zedmiw.: `kacma 

xedavs igi~). 

ikusten du-t g i z o n a  `vxedav me kacs~ (zedmiw.: `vxedav me 

kaci~). 

g i z o n a  da-tor `kaci modis~.1 

`roca enaSi aqtiur subieqts (aqtiur anu ergatiul brunvas) 

calke forma aqvs, pasiuri subieqtisa da obieqtisaTvis, rogorc 

wesi, ixmareba ubralo saxeli, raime sufiqsis gareSe~.2 

ergatiuli brunvis ÚeSmariti bunebis garkveva, _ wers a. trom-

beti metad mniSvnelovania, radganac `maszea sakmarisad damyarebu-

li Teoria gardamavali zmnis vnebiTobis Sesaxeb..., Teoria, romel-

sac me ar viziarebo~.3 

h. Suxardti aqtiur brunvas Tavisebur zmnisarTad miiCnevda: 

`mama _ adgili → mamis mxriv, mama _ iaraGi → mamis meSveobiT... 

aqedan ki zmnis pasiuri xasiaTi gamomdinareobs: gizona-k ikusten 

du udris `kaciT (kacis mier) danaxulia igi~ (da ara: `kaci xedavs 

mas~)... magram, _ SeniSnavs a. trombeti _ aseTi hipoTeza damajere-

beli ar ariso. sinamdvilesTan ufro axlos h. Suxardti maSin iyo, 

roca ergativi miaCnda iseT brunvad, romelzedac im TaviTve gansa-

kuTrebuli maxvili modiso, e. i. romelsac gansakuTrebuli xazi 

esmiso (Sdr. `Sen geZaxis m a m a), da misi kidev ufro gaZliereba Se-

eZlo nacvalsaxelis darTvas: Vater-er `es mamaa, rom~... Tu Suxardts 

SesaZleblad miaCnia indo-evropuli -s (brunvis niSani) da semitur 

enaTa -u (brunvis niSani) erTmaneTs Seupirispiros, man ar unda da-

icvas pasiurobis Teoriao.4 

                                                 
1 `ergat. konstr.~, gv. 152. iqve, $ 328. 
2 iqve, gv. 152. 
3 iqve, gv. 152. 
4 iqve, gv. 152-153. 
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`ergatiuli brunva _ wers a. trombeti _ sxva araferia, Tu 

ar saxesxvaoba emfatikuri saxelobiTi brunvisa...~ bask. ni `me~ (sa-

xelob.). da kin `me~ (ergat.) erTmaneTTan iseTsave mimarTebaSi unda 

iyos, rogorc mi `Sen~ da mi-k `Sen TviTon~ v a S o - enaSi (Crd. 

amer. indielTa enaa)... cxadia, kiTxvaze `es vin gaakeTa?~ pasuxi uf-

ro garkveuli saxiT SeiZleboda yofiliyo gacemuli, vinem kiTxvaze 

`vis sZinavso?~... qarTulSi _ aGniSnavs a. trombeti _ kiTxvaze `es 

vin gaakeTa?~ upasuxeben ergativis gamoyenebiT: kacman~ (emfatikuri 

maxviliT).1 

aqtiuri da pasiuri subieqti SeiZleba sxvadasxva sityvam 

gadmosces: xunZ. mun `Sen~ (saxel.) da duca `Sen~ (ergat.), lezg. 

vu-J `vin?~ (saxel.) da ni `vin~ (ergat.)... bacb. me `vin?~ (saxel.) da 

ha `vin?~ (ergat.)... u `ra?~ (saxel.) da steva `ram?~ xunZuri mesame 

piris nacvalsaxelis (do-u `is~...) saxelobiTisa da ergativis (do-s) 

Sepirispirebis Sedegad a. trombeti askvnis: ergativi brunva ki ar 

aris, aramed fuZe (sxva) brunvebisTvisao.2 

a. trombetis ganxiluli aqvs h. Suxardtis mier wamoyenebuli 

sazomi aqtiuroba-pasiurobisa (a q t i u r.: realuri subieqti _ sa-

xel., realuri obieqti _ akuzat.; subieqtis niSani zmnaSi _ p r e -

f i q s i; p a s i u r.: realuri subieqti _ ergat., realuri obieqti 

_ saxelob., subieqtis niSani _ s u f i q s i).3 a. trombeti samar-

Tlianad miuTiTebs: amis mixedviT laT. vocat `eZaxis~, `mouwodebs~ 

pasiuri gamodis maSin, rodesac laTinurSi pasivis sagangebo forma 

gvaqvs (vocatur), qarT. v-aSeneb aqtiuri iqneba. xolo arabulis awmyo 

(Ta-qTulu `Sen klav~ _ prefiqsiani) aqtiurad miaCnia Suxardts 

da kaTal-TaTaTaTa (`Sen mokali~) pasiurad (subieqti sufiqsiT aGiniSne-

ba da imitom):4 nacvalsaxelovan nawilakTa adgilmdebareobas aravi-

Tari kavSiri ara aqvs aqtiuroba-pasiurobasTanao. sakmarisia movi-

gonoT arab. kaTalTa `Sen mokali~ (aqt.) da kuTilTa `Sen moku-

lul iqen~ (pas.). mxolod fsiqologiuri TvalsazrisiT `Sen geZaxis 

mama~ SeiZleba aqtiurisagan gansxvavdebodes (raGac saSualo aqti-

ursa da pasiurs Soriso). 

aqtiur wyobaSi realuri subieqti ufro brunviT (e. i. Tavi-

seburi formiT gadmoicema, vinem wminda fuZiT. meore mxriT, rea-

                                                 
1 iqve, gv. 153 
2 kreb. `ergat. konstr.~, gv. 153-154. 
3 amis Sesaxeb ix. zemoT $ 10, 11. 
4 amis Sesaxeb ix. $ 11 
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luri obieqti ufro xSirad wminda fuZiT gadmoicema, vinem akuza-

tiviTao.1 

k o n s t r u q c i a r o m n a m d v i l a d p a s i u r i i y o s, 

z m n a s u n d a h q o n d e s p a s i u r i  f o r m a, g a n s x v a v e b u l i  

a q t i u r i s a g a n. aqedan gamonaklisi mxolod moCvenebiTiao, wers 

a. trombeti.2 

ulenbeki varaudobda, rom ar arsebobs araviTari safuZveli, 

aqtiuri konstruqcia davsaxoT, rogorc Zveli da ufro bunebrivi, 

xolo pasiuri, rogorc meoreuli da kulturuli ganviTarebis 

maGali xarisxis Sesabamisi. piruku: is fiqrobda, rom adamianis go-

nis ganviTarebis garkveul safexurs ufro Seefereba pasiuri for-

ma da es maSin _ wers a. trombeti, _ rodesac bevr enaSi an sul 

ar moipoveba zmnis pasiuri formebi anda Tu gvaqvs, iseTi pasiuri 

formebi gvaqvs, romlebic warmoSobiT aqtiurs ukavSirdeba.3 

ulenbeki uaryofda, TiTqos primitiul cnobierebas moqmedi 

piris iseTive gageba hqondes, rogoric Cvena gvaqvs. winadadebaSi 

`monadire klavs frinvels qviT~ primitiuli warmodgenis mixedviT 

`monadire~ moqmedi piri rodia, igi aris pirveladi iaraGi, qva ki 

_ `meoreuli (iaraGi)~. namdvil moqmed pirad (Tavdapirvel mize-

zad) saidumlo Zala miaCniaT: frinvels klavs ara monadire, aramed 

saidumlo Zala monadiris meSveobiT; es ukanaskneli, Tavis mxriv, 

qvas xmarobs iaraGadao... es namdvili fatalizmiao, SeniSnavs  

a. trombeti. kargi-da, monadire Tu Úams frinvels? nu Tu aqac na-

mdvilad frinvels saidumlo Zala Úams monadiris meSveobiTao... am 

wesiT msjeloba Seusabamobamde migviyvandao, _ askvnis a. trombeti.4 

a. trombetis mosazrebaTa Soris zogi udaoa, zogic _ sain-

tereso; ZiriTadi debuleba ki umarTebuloa. sadao araa, magali-

Tad, rom pasiur zmnaze laparaki gaumarTlebelia, Tu aqtivi da pa-

sivi morfologiurad ar gairCeva. da Tu mainc zmnis pasiurobis 

sakiTxs svamen pasiurobis damcvalebi, unda gairkves, ra mniSvnelo-

ba aqvs aseT SemTxvevaSi termins `pasiuri~. 

ergatiuli brunva emfatikur saxelobiTs warmogvidgenso, 

wers a. trombeti. es savsebiT samarTliania, magal., qarTuli mo-

TxrobiTis mimarT. magram SeiZleba Tu ara yvelgan ergativi ase 

                                                 
1 iqve, gv. 158. 
2 iqve, gv. 159 ($ 352). xazi Cvenia _ a.C. 
3 iqve, gv. 157. 
4 iqve, gv. 157. ulenbekis Sesaxeb ix. zemoT $ 21, 22. 
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ganvmartoT (Tundac martooden iber.-kavkasiuri jgufis enebSi)? sa-

qmis viTareba zogan gacilebiT ufro rTulia. 

a. trombeti safuZvlianad arkvevs, Tu ra uxerxulobac axlavs 

h. Suxardtis sazoms _ piris niSani p r e f i q s a d Tua naxmari, 

konstruqcia aqtiuria, sufiqss Tu warmoadgens _ pasiuri iqneba.1 

a. trombeti pasiurobas uaryofs: gardamavali zmnis obieqti 

da gardauvali zmnis subieqti baskurSi rom erTnairad aGiniSneba, 

es gardamavali zmnis pasiurobas ar niSnavs, nacvalsaxelovan nawi-

lakTa formis (e. i. bgeriTi Sedgenilobis) identuroba da erTnai-

ri adgilmdebareoba funqciis igiveobas ar moaswavebso2... es damaje-

rebeli ara Cans. a. trombetis es mosazreba rom gaviziaroT, sul 

erTi gamova, erTnairi formantebiT gadmoicema subieqti (gardau-

val zmnisa) da obieqti (gardamavlisa), Tu _ gansxvavebuliT. 

gardamavali zmnis obieqtisa da gardauvali zmnis subieqtis 

erTi da imave formantebiT aGniSvna sayuradGebo garemoeba aris, 

Tavisebur viTarebaze mivgiTiTebs, amisaTvis angariSis argaweva saki-

Txis aradanaxva iqneboda; yovel SemTxvevaSi gardamavali zmnis Tavi-

seburebas ver gagvirkvevda. 

a. trombeti uaryofs posesiurobis Teorias (semasiologiuri 

momentebis gamoyenebiT). namdvilad ki posesiurobis Teoria imiT 

aris susti, rom s u b i e q t i s  T a v i s e b u r  i n t e r p r e t a -

c i a S i  eZiebs gardamavali zmnis Taviseburebis axsnas (maSin, ro-

desac ergatiul konstruqciaSi simZimis centri o b i e q t z e  mo-

dis: gardamavali zmnis Tavisebureba ergatiul konstruqciaSi, pir-

vel yovlisa, obieqts ukavSirdeba). 

a. trombeti ar iziarebs ulenbekis koncefcias da amyarebs 

Tavis kritikul msjelobas Tanamedrove gagebaze: mas ara aqvs gaTva-

liswinebuli, rom mizez-Sedegis gageba primitiul cnobierebas 

sxvagvari SeiZleboda hqonoda. ulenbekis principuli pozicia a m  

m x r i v  mkvidria (Tu ulenbekis Sexeduleba miuGebelia, ara im mi-

zezis gamo, razedac miuTiTebs a. trombeti). 

a. trombetis msjelobaSi ara Cans, ra s a z o m i T  u n d a  

g a i z o m o s  gardamavali zmnis Tavisebureba (raki pasivistebisa da 

posesivistebis koncefciebi ver xsnian sakiTxs), ar aris cxadi, ro-

gor unda avxsnaT es Tavisebureba (an, iqneb, a. trombetisaTvis aq 

saerTod, araviTari Tavisebureba ar aris da gardamavali zmnis Ta-

                                                 
1 dawvrilebiT amis Sesaxeb aqve, $$ 10, 11. 
2 gv. 169 ($ 353). 
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viseburebis sakiTxi moCvenebiTi sakiTxia...). 

STabeÚdileba iseTia, rom aq a. trombetis saintereso msjelo-

ba Tavisi SedegiT aGar gairCeva im avtorebis SexedulebaTagan, ro-

melnic gardamavali zmnis pasiurobas uaryofen, gardamavali zmnis 

aqtiurobas icaven da... sakiTxis axsnis nacvlad sakiTxis moxsnas iZ-

levian. 

 
$ $ $ $ 26262626. . . . aaaa. . . . didididiri gardari gardari gardari gardamamamamavavavavali zmnis Seli zmnis Seli zmnis Seli zmnis Sesasasasaxeb ibexeb ibexeb ibexeb ibeririririulululul----kavkavkavkavkakakakasisisisiur ur ur ur 

enebenebenebenebSiSiSiSi.... zmnis sakiTxs  a. diri zogadad ganixilavs Semajamebel Sro-

maSi: `Sesavali kavkasiur enaTa SeswavlaSi~.1 a. diri specialobiT 

eTnografi iyo; pirveli msoflio omis win aTiode wlis ganmavlo-

baSi maswavleblobda Temir-xan-Surasa da TbilisSi, da saSualeba 

hqonda adgilobriv Seeswavla rigi ena, metwilad daGestnuri jgu-

fisa. a. dirma TbilisSi rusul enaze gamoaqveyna monografiebi 

uduris (1904 w.), ruTuluris (1912 w.), waxurulis (1913 w.), ta-

basaranulis (1905 w.), aGuluris (1907 w.), arCibulis (1908 w.), an-

diuris Sesaxeb (1906 w.), mogvca mokle cnobebi andiur-didour 

ena-kiloTa Sesaxeb (1909 w.). germaniaSi dabrunebis Semdeg imogzau-

ra TurqeTSi, sadac ubixurs swavlobda; ubixursac calke mimoxil-

va uZGvna (1927-28 w.). cxraasiani wlebis dasawyisSi a. dirma gamo-

sca praqtikuli gramatika qarTuli enisa. naxuri (CaCnuri) jgufis 

enebis garda yvela sami jgufis ena yofila a. diris damoukidebeli 

Seswavlis sagani (afxazur-adiGuri jgufidan _ ubixuri, qarTvelu-

ri enebidan _ qarTuli, daGestnuri jgufidan _ Svidi ena. buneb-

rivia amitom,  rom mkiTxveli moelis a. dirisagan sayuradGebo mo-

sazrebebs mainc, iseTi ZiriTadi enobrivi fenomenis Sesaxeb, rogo-

ric aris zmna iberiul-kavkasiur enebSi. 

marTlac, zmnis uGvlilebis sakiTxebs sxvadasxva enis masalaze 

a. diri ganixilavs, magram raime ganzogadebas anda zogad daskvnas 

gardamavali zmnis raobis Sesaxeb a. dirTan ver vipoviT. 

a. diris msjeloba imdenad damaxasiaTebelia garkveuli rigis 

SromebisaTvis, rom misi gacnoba zogi TvalsazrisiT mainc sainte-

reso Cans. 

yvelafers, rac Cvens garSemo xdeba _ wers a. diri _ winada-

                                                 
1 A. D i r r, Einführung in das Studium der kaukasischen Sprachen, München, 1928, gv. 

62-76. rusuli Targmani Setanilia krebulSi `winadadebis ergatiuli 
konstruqcia~, 1950, gv. 17-33. zmnis Sesaxeb msjeloba a. diris SromaSi 
wamZGvarebuli aqvs qarTuli zmnis daxasiaTebas. 
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debiT gadmovscemT. wimnadadebis guli aris zmna _ sityva, romelic 

gamoxatavs mdgomareobas, moqmedebas anda grZnobas... yvela zmna Se-

iZleba or jgufad davyoT: erTSi monawileobs Cveni nebisyofa, meo-

reSi _ ara; iseTi procesebi, rogoricaa `Zili~, `GviZili~, `saÚmlis 

moneleba~, aranebismieria; `yureba~, `laparaki~, `siaruli~ _ nebis-

mieri. grZnobis aGmniSvnel zmnebSic SeiZleba gavarCioT msgavsive 

dapirispireba: `xedavs~ _ aranebismieria, `uyurebs~ _ nebismieri, 

`esmis~ _ aranebismieri, `ismens~ (`usmens~) _ nebismieri. aq sakiTxi 

Cndebao _ SeniSnavs a. diri, _ ra jgufs unda mivakuTvnoT zmnebi 

`fiqrobs~, `uyvars~ da misT. `vfiqrobT~ Cven TviTon, Tu CvenSi 

aris `raGac~, rac `fiqrobs~... aseve `miyvars~, `mZuls~ xom ar unda 

miviCnioT nebismieri sulieri mdgomareobis gamoxatulebadao... 

Tu germanuli da bevri sxva ena warmogvidgens zmnebs `vxedav~, 

`vuyureb~, `vismen~..., rogorc nebismier moqmedebas, es sxva enebisa-

Tvis savaldebulo srulebiTac ar aris; sxva enebSi saqmis viTareba 

SeiZleba iyos warmodgenili ufro sworad: `Cemda Cans~ _ `me vxe-

dav~-is nacvlad, `me miyvars~, `me mesmis~ (saTanado germanul garda-

maval zmnaTa badlad). 

kavkasiur enebSi _ wers a. diri _ gamosaxvis swored es saSu-

aleba gvaqvs gamoyenebuli, Tumca araTanamimdevrulad... mainc kavka-

siuri enebi ganasxvaveben mdgomareobis, grZnobisa da moqmedebis 

zmnebs. ase, magaliTad, qarTulSi iTqmis _ ganagrZobs a. diri _ 

`me var~, `mivdivar~, magram: `me miyvars, mesmis, mZuls" (e. i. mice-

miTSi dgas realuri subieqti). rogorRa gamoxatavs qarTuli ena 

m o q m e d e b i s  zmnas? _ kiTxulobs a. diri _ da miugebs: `aq Cven 

did siZneleebs vxvdebiTo~. aviRoT martivi winadadeba: `monadire 

klavs irems~. am winadadebis Sinaarsi SeiZleba gadmovsceT xuTi 

sxvadasxvagvari wesiT: 

1. ise, rogorc CinurSi _ gramatikuli formantebis gamouye-

neblad (`monadire kvla iremi~); 

2. ise, rogorc afxazurSi gvaqvs (`monadire igi _ mas1 klavs 

iremi~). 

3. ise, rogorc rusulSi iTqmis: subieqti saxelobiTSi, obieq-

ti _ akuzativSi (`охотник убивает оленя~); 

4. damoukidebeli mniSvnelobis mqone maCvenebelTa meSveobiT 

(`monadire-aq kvla iremi-iq~); ar aris naTqvami, ra enas gulisxmobs 

a. diri; 

                                                 
1 unda iyos: `mas _ igi~ jer obieqti, mere _ subieqti. _ a. C. 
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5. vnebiTi gvaris meoxebiT (`monadiris mier ikvleba º mkvdari 

xdeba iremi~). a. diri dasZens: yvela SesaZlebloba aq aGniSnuliT 

ar amoiwurebao. da asaxelebs bantu-enebis klasniSnian gamosaxule-

bas... 

`konstruqcia pasiuria mxolod im SemTxvevaSi, _ wers a. di-

ri _ rodesac logikuri subieqti, moqmedebis amosavali wertili, 

ixmareba ara dasaxelebis formaSi, romelSic dgas logikuri obieq-

ti, da Tu amasTanave, rac arc ise savaldebuloa, obieqtze miTiTe-

ba zmnaSic gvaqvs~ _ `monadirisagan kvdeba (ikvlis) iremi~ (`irem~-

obieqtis niSani zmnaSi unda mogvepovebodes); `zmna ar unda miuTi-

Tebdes moqmedebis wyaroze arc klas-niSniT, arc piris niSniT...~ 

`Cemi ikvlis iremi~ мною убивается олень; 

`SeniT ikvlis iremi~ тобою убивается олень; 

`miT (imis mier) ikvlis iremi~ им убивается олень. 

erTi sityviT, a. dirma Camoayaliba pasiuri konstruqciis 

kriteriumi: realuri subieqti (a. diri mas `logikurs~ uwodebs) 

ar unda iyos saxelobiTSi, realuri obieqti unda idges saxelo-

biTSi (da am obieqts saTanado formanti unda aGniSnavdes zmnaSi, 

_ Tumca es aucilebeli ar ariso). amrigad, Tu konstruqcia pasi-

uria: 1. realuri obieqti saxelobiTSi daismis, 2. zmna mas SeeTan-

xmeba, 3. realuri subieqti ki saxelobiTSi ar daismis da 4. zmna 

mas ar SeeTanxmeba (rusuli pasiuri konstruqcia мною убивается 

олень a. diriseuli pasiuri konstruqciis nimuSi iqneboda). 

amis Semdeg a. diri iGebs qarTul winadadebas `monadirem 

iremi mohkla~, `monadirem iremebi (!) mohkla~ da SeniSnavs: `a r a -

f e r i m i u T i T e b s p a s i u r  k o n s t r u q c i a z e  s i t y v a S i  

m o k l a o~ (xazi Cvenia _ aaaa. . . . CCCC....). 

a. diris daskvna, cota ar iyos, gaugebaria, Tu movigonebT, ra 

niSnebic gamoyo a. dirma, rogorc niSandoblivi, pasiurobisaTvis: 

obieqti saxelobiTSi unda iyos dasmulio: `iremi~ saxelobiTSi 

dgas: pasiuri konstruqciis erTi piroba amiT dakmayofilebulia. 

saxelobiTSi dasmuli obieqti zmnaSi unda aGiniSnebodeso (es sa-

valdebulo ar aris, magram Tu ki iqneba, optimalur pirobad miiC-

neva). aq a. diris es pirobac gvaqvs: obieqtis piri qarTul zmnaSi 

aGiniSneba (momkla me, mogkla Sen, mo-kla igi _ Cveulebriv aq 

nol-niSani gvaqvs, magram a. dirs hhhh-prefiqsiani mo-hhhh-kla uweria da, 

maSasadame, obieqtis piri realuri formantiT aris zmnaSi warmo-

dgenili). dagvrCa mesame da meoTxe piroba: subieqti ar unda iyos 
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dasmuli saxelobiTSi da zmna aseT subieqts ar unda eTanxmebode-

so. subieqti (`monadirem~) ar dgas saxelobiTSi; am mxrivac `mo-

hkla~-zmna a. diris kriteriums akmayofilebs. oGond es subieqti 

(`monadirem~) zmnaSi pirs aCens (`mokla~. a. diris TvalsazrisiT 

aseTi ram pasiur konstruqcias ar Seefereba. amrigad: qarTul er-

gatiul winadadebas (`monadirem mokla iremi~) aGmoaCnda s a m i  ni-

Sani, rac gardamavali zmnis pasiurobas gvauwyebs a. diris Tanaxmad 

(da erTi niSaniGa aklia). amitomac, vimeorebT, ar aris gasagebi, 

ratom askvnis a. diri: araferi miuTiTebs mokla-zmnis pasiurobaze, 

rodesac am zmnaSi (da mis Sesabamis winadadebaSi) pasiurobis mau-

wyebeli sami niSani gvaqvs oTxidan. 

a. diri ar iZleva winadadebis _ `monadirem mohkla iremi~ _ 

analizs, akeTebs uaryofiTs daskvnas (pasiuri ar ariso) da ganag-

rZobs zmnis ganxilvas: mohyavs egeve winadadeba awmyoSi (Tu myo-

fadSi) _ `monadire iremsa mohklavs~ (da `iremsa~ ganmartebuli 

aqvs, rogorc `micemiT-akuzativi~)... Semdeg svams zmnas perfeqtSi: 

`iremi momiklammmms~ da Targmnis: `iremi me (mic.) moklul aris~ (me 

movkali iremi da is devs mokluli Cem winaSeo)... qarTul awmyo-

myofadis gansamartavad araferia naTqvami. unda vifiqroT, aq pasi-

uroba kidev ufro gamoricxuli unda iyos a. dirisTvis; subieqti 

saxelobiTSi dgas (`monadire~), obieqti _ micemiTSi (`iremi~) da 

am micemiTs d. diri akuzativad Tvlis. erTi sityviT, `monadire 

mohklavs irems~ aqtiur konstruqciad unda ivaraudebodes; Tumca 

amas a. diri ar ambobs, misi azri, cxadia, rogoric iqneboda. samwu-

xarod, perfeqtic (`iremi momiklavs~) yovelgvari ganmartebis gare-

Sea datovebuli, da mkiTxvelma ar icis, ra kvalifikaciac eZleva 

mas. 

qarTulis Semdeg a. diri xunZur masalaze gadadis, nimuSad 

dasaxelebuli aqvs `dica razi havula emen~ (`me kmayofils vxdi ma-

mas~ _ magaliTi p. uslariseulia); a. diri cvlis realuri obieq-

tis klasebs zmnaSi (saTanado saxelTan dakavSirebiT) da yvelgan 

zmnas Targmnis v n e b i T i T: `CemiT kmayofili xdeba mama~... `deda~... 

`bavSvi~... e. i. xunZuri gardamavali zmna a. dirs miaCnia pasiurad 

iseve, rogorc p. uslars (magaliTic uslariseulia, Targmanic, ga-

gebac). 

xunZuris Semdeg a. dirs mocemuli aqvs CaCnuri magaliTebi (as 

�az-d-uo ja�na `me vwer werils~), mere _ arCibulis (zari vas t´-

ur lo `me Sen gaZlev Cem Svils~), ruTuluris magaliTebi (zˆ 
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�iy_�r� `me vkvdebi*, za iy_�r� had `me vklav mas~, zedmiwev.: `CemiT 

kvdeba igi~...). CaCnur da daGestnur enebTan dakavSirebiT a. diri 

wers: zmnis formebs SeuZlebelia SevurCioT ekvivalenturi gamoxa-

tuleba germanul enaze; miuxedavad amisa CaCnur-daGestnur enaTa 

konstruqcia sakmaod naTelia: moqmedebis amosavali (e. i. realuri 

subieqti _ aaaa. . . . CCCC....) ergativSi dgas, obieqti _ saxelobiTSi; zmna mi-

uTiTebs obieqtze klasis niSnebiT, (qarTulis msgavsad),  piri ar-

sad aGiniSneba.1 

magram daGestnur enaTa Soris iseTebic gvaqvs, rom zmnas pi-

ris mixedviT cvliano. amis Semdeg a. diri exeba tabasaranuli, 

uduri, bacburi zmnis uGvlilebas. udurTan dakavSirebiT a. dirs 

naTqvami aqvs: `akuzativi gaiCina uTuod ucxo gavleniTao~ (a. Sif-

neri am brunvas uwodebs afeqtivs da garda amisa akuzativis fun-

qcias miawerso). 

lakurTan dakavSirebiT naTqvamia: klasis niSnebi aqac moqmede-

bis obieqtze miuTiTebs, magram zmnis calkeuli formebi xan mo-

qmeds eTanxmebian, xan kidev moqmedebis sagans. merea-da, lakurs ara 

aqvs ergativi, romelsac masSi naTesaobiTi cvliso.2 lakuris nimu-

Sad kvlav uslariseuli magaliTia moyvanili: na ina bizar ara `me 

Sen gamwuxreb~, zedmiwev.: `mwuxares gxdi~... Tanal na bizar ara `is 

me mamwuxrebs~, _ zedmiwev., `mwuxares mxdis~... im frazebis Sesaxeb, 

sadac realuri subieqti mesame pirSia da naTesaobiTi brunviT 

gadmoicema (Tanal `mis~ º `man~), a. diri SeniSnavs: lakuri zmnis 

vnebiTi gvariT gadmocema mTlad swori ar iqneboda, radganac Ta-

nal (`mis~) aris naTesaobiTis forma. ramdenadac piris nacvalsaxe-

lis naTesaobiTi brunva imave dros kuTvnilebiTi nacvalsaxelic 

aris, SeiZleba vcdiliyaviT es magaliTebi gadagveTargmna posesiur 

mimarTebaTa meSveobiT, magram es SeuZlebeli aGmoCndebao.3 

darguuli masalac a. diris analogiur SeniSvnas iwvevs: 

gardamavali zmna zogjer SeiZleba pasiurad gadmovsceT, magram 

zogjer _ arao (klasis niSnebi ki yvela SemTxvevaSi obieqtze miu-

TiTebso). 

afxazur-adiGur enaTagan klasebi mxolod afxazurs aqvs, mag-

ram afxazuri cota rasme iZleva gansaxilveli sakiTxisaTviso (al-

baT, imitom, rom afxazuri brunvebs ar ganarCevs _ aaaa. . . . CCCC....). ubixursa 

                                                 
1 a. d i r i, `Sesavali~... gv. 67, kreb. `winadadebis ergat. konst.~, gv. 22. 
2 a. d i r i, `Sesavali~... gv. 69, kreb., gv. 25. 
3 iqve, gv. 71, kreb., gv. 26-27. 
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da yabardoulSi klasebi ar gairCeva. afxazuri, ubixuri, yabardou-

li pirebs aGniSnaven zmnaSio. 

Semdeg mocemulia yabardouli frazebis wyeba (fs¶ˆtoˆ-r m´-

vve(!) `glexi xnavs~... fs¶ˆto´-m s¶ˆ-r �e-vve `glexi miwas xnavs~...). 

a. diri ganmartavs: Tu winadadebaSi ara gvaqvs pirdapiri 

`obieqti~, mesame pirSi dasmuli subieqti dairTavs ----rrrr-s da nacval-

saxelovani elementi mesame pirisa mamamama---- iqneba; Tu pirdapiri obieqti 

gvaqvs, mas daerTvis ----rrrr-, subieqts ----mmmm, xolo zmnaSi gveqneba prefiqsi 

�e-. Tu subieqtad pirveli da meore piris nacvalsaxeli gvaqvs, 

obieqts ----rrrr daerTvis, qvemdebares ki raime niSani ar eqneba.1 

winadadeba `glexi miwas xnavs~ SeiZleba gadmovsceT pasiurad: 

`glexi miwa igi _ ixvneba~... magram rogorGa gamovTqvaT: se hunŠr 

s-os(!) `me saxls vaSeneb~; ver vityviT `Cemi saxli igi _ Sendeba~, 

radganac aseT Targmans ar iguebs zmnis nacvalsaxelovani elementi 

ssss... amgvarad, araviTari SesaZlebloba ar arsebobs am konstruqciis 

badali daiZebnos germanulSio~.2 gamodis, rom zogi gardamavali 

zmna yabardoulSi SeiZleba gavigoT, rogorc pasiuri, zogs ki ase-

Ti interpretacia ar egueba. 

yabardouli ----mmmm-niSniani brunvis (ergativis) da ubixuri Sesa-

bamisi ----nnnn- niSniani brunvis funqciaTa CamoTvlis Semdeg a. diri Se-

niSnavs: `rogorc vxedavT, s a k i T x i  m e t i s m e t a d  r T u l i a  

d a  m e, unda aGviaro, a r  S e m i Z l i a  m i s i  g a d a Ú r a. imis na-

cvlad, rom vilaparako pasiuri konstruqciis Sesaxeb, me yvelgan 

vixmar gamoTqmas: ergatiuli konstruqcia (logikuri subieqti er-

gativSi zis), datiuri anu afeqtiuri konstruqcia (logikuri su-

bieqti micemiTSia anda afeqtiur brunvaSi: `me miyvars~), nominati-

uri konstruqcia (logikuri subieqti saxelobiTSi moudis: me mi-

vdivar...3). 

samarTlianoba moiTxovs aGiniSnos, rom terminebi _ ergatiu-

li konstruqcia, datiuri konstruqcia, nominatiuri konstruqcia 

_ a. diris wyalobiT farTod gavrcelda. 

rac geexeba TviT sakiTxs, _ ra bunebisaa gardamavali zmna 

iberiul-kavkasiur enebSi, amaze a. dirs axali araferi uTqvams: pa-

siurad miaCnia a. dirs gardamavali zmna iq, sadac pasiurobas p. us-

lari asabuTebda (xunZurSi, CaCnurSi)... meryeobs a. diri lakuri 

                                                 
1 iqve, gv.74, kreb., gv. 30. 
2 iqve, gv.74, kreb., gv. 31. 
3 iqve, gv. 75-76, kreb., gv. 32. xazi Cemia _ aaaa. . . . CCCC.... 
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gardamavali zmnis daxasiaTebisas: meryeobda am SemTxvevaSi p. usla-

ric (gardamavali zmna pasiuria lakurSi, magram aqtiuri konstruq-

ciac isaxebao). araferi aqvs naTqvami p. uslars afxazuri gardama-

vali zmnis pasiurobaze, arafers ambobs a. diric. qarTul zmnaze  

p. uslars araferi dauweria; a. dirmac `mokla~-zmnaSi pasiurobis 

veraviTari niSani ver ipova, Tumca misi TvalsazrisiT qarTuli 

zmna pasiuri gamodis... sazomic pasiurobisa a. dirs p. uslariseu-

li aqvs momarjvebuli... a. dirs uÚirs damoukidebeli azri gamoimu-

Saos gardamavali zmnis raobis Taobaze (da amas pirdapir ambobs 

kidec). 

a. diris damsaxureba mTis iberiul-kavkasiur enaTa Seswavlis 

saqmeSi udaoa, ramdenadac manamde Seuswavleli enebis wyeba aGwera. 

magram a. diris yuradGebis gareSe rCeboda am enaTa i s t o r i i s  

sakiTxebi: a. diri kmayofildeba zerele aGweriT; gardamavali 

zmnis raoba ki zmnis uGvlilebis istoriis garkvevas moiTxovs. 
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$ $ $ $ 27272727. . . . zmnizmnizmnizmnisa da sasa da sasa da sasa da saxexexexelis salis salis salis sakikikikiTxeTxeTxeTxebi erbi erbi erbi ergagagagatitititiuuuuli konli konli konli konstruqstruqstruqstruqciciciciis is is is 
axaxaxaxsnisnisnisnisassassassas.... Cven ganvixileT damaxasiaTebeli Teoriebi, romlebic cdi-

loben gaarkvion ergatiuli konstruqciis arsi. zogi Teoria erga-

tiul konstruqcias pasiurad Tvlis, zogic _ aqtiurad. yvela Te-

oria iZleva ase Tu ise pasuxs imaze, Tu ras warmoadgens e r g a -

t i u l i  brunva da rogoria buneba saTanado g a r d a m a v a l i 

zmnisa. 

amasTan zogi avtori saxelis analiziT iwyebs, e. i. ergativis 

raobas arkvevs da mere gadadis zmnis daxasiaTebaze, ukeT rom 

vTqvaT, ergativis garkveul gagebas iZleva da mas ufardebs garda-

mavali zmnis daxasiaTebas (ase, magal., n. maris koncefciaSi). zogic 

zmnis CvenebaTa analiziT iwyebs, zmnis daxasiaTebas iZleva da amis 

Sesabamisad ganmartavs ergativis Taviseburebas (asea, magal., p. us-

laris, k. ulenbekis... koncefciebSi). magram Tanamimdevrobis sakiTxi 

arsebiTad arafers cvlis: zmnis raobis sakiTxs eniÚeba gadamwyveti 

mniSvneloba, da am sakiTxs yvela koncefcia exeba da Taviseburad 

ganmartavs. swored zmnis daxasiaTeba gansazGvravs, ragvaric iqneba 

ergatiuli konstruqciis gageba, _ pasiuri Tu aqtiuri (anda kidev 

sxvagvari). 

ergatiuli konstruqciis TeoriisaTvis ufro arsebiTi mniS-

vneloba aqvs zogad sakiTxs: raSi eZieben ergatiuli konstruqciis 

Taviseburebis axsnas _ sakuTriv enobriv momentebSi Tu socia-

lurs (anda eTno-fsiqologiurs) viTarebaSi. p. uslari, magaliTad, 

zmnis (da saxelis) morfologiur-sintaqsur analizs sjerdeba, e. i. 

ergatiuli konstruqciis axsna p. uslarTan enobriv TaviseburebaTa 

analiziT ifargleba. n. marsa da n. iakovlevs aseTi analizi sakma-

risad ar miaCniaT: ergatiuli konstruqciis raobas socialur sa-

fuZvels uZebnian (`moqmedi~ socialurad `vnebuli~, e. i. daCagru-

li, iyo da aman gansazGvra gardamavali zmnis pasiuri xasiaTio, am-

bobs magal. n. mari _ ix. $ 9). k. ulenbeks kidev pirvelyofili ada-

mianis azrovnebis TaviseburebebSi eguleba ergatiuli konstruqci-

is TaviseburebaTa axsna. s. bixovskaia _ totemisturi sazogadoebis 
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struqturaSi eZebs subieqtis aqtiuroba-pasiurobis saTaves. 

amitom, e r T i  s a k i T x i  iqneba: morfologiur-sintaqsuri 

Taviseburebebi agvixsnian ergatiuli konstruqciis Taviseburebas, 

Tu am Taviseburebis saTave socialurs (Tu eTno-fsiqologiur) vi-

TarebaSi unda veZioT. 

m e o r e  s a k i T x i  uSualod ukavSirdeba ZiriTad amocanas: 

vgulisxmobT, g a r d a m a v a l i  z m n i s a  da g v a r i s  sakiTxs, 

ukeT, gardamavlobis  urTierTobas gvaris kategoriasTan. Cven am 

ukanaskneliT viwyebT. pirvel sakiTxze pasuxs boloSi miviGebT. 

 
$ $ $ $ 28282828. . . . gardagardagardagardamamamamavavavavali zmnis pali zmnis pali zmnis pali zmnis pasisisisiuuuurorororobabababa----aqaqaqaqtitititiuuuurorororobis sabis sabis sabis sakikikikiTxi gvaTxi gvaTxi gvaTxi gva----

ris karis karis karis katetetetegogogogoririririis aris aris aris armqomqomqomqone enebne enebne enebne enebSiSiSiSi.... gvari (moqmedebiTi, vnebiTi, saSua-

lo) zmnis kategorias warmoadgens, ramdenadac zmnis uGvlilebaSi 

gvari sxvadasxvaobs; Tu morfologiuri gansxvaveba ar aGmoaCndeba 

moqmedebiTisa da vnebiTi gvaris zmnebs, kategoria moqmedebiTisa da 

vnebiTi gvarisa, rogorc m o r f ol o g i u r i  k a t e g o r i a  zmni-

sa, arc SeiZleba gairCes. gardamavlobac zmnis kategorias warmoad-

gens, magram, jer erTi, mas sintaqsuri gamovlenac aqvs da, meorecaa-

da, gardamavloba-gardauvaloba ufro Zveli da ufro zogadi daxa-

siaTebac aris zmnisa. 

evropul enebSic (Zvel enebSic _ berZnulSi, laTinurSi, 

axal enebSi _ rusulSi, germanulSi, frangulSi) gardamavali zmna 

moqmedebiTi gvarisaa, gardauvali _ zogi vnebiTisa da zogic _ sa-

Sualosi. 

rodesac ergatiuli konstruqciis sakiTxs ganixilaven, garda-

mavali zmnis sakiTxi dgeba. am gardamaval zmnas zogi avtori pasiu-

rad Tvlis, zogic _ aqtiurad, e. i. cdiloben g a r d a m a v a l i  

z m n a  miiCnion a m a T u i m g v a r i s a d, romelic evropul enebSi 

aqvs zmnas. 

iberiul-kavkasiur enaTa met wilSi ki gardamavali zmna gva-

rebs ar ganarCevs: moqmedebiTi da vnebiTi gvarebi ar moepoveba arc 

afxazur zmnas, arc CaCnurs, arc xunZurs, lakurs, darguulsa Tu 

lezgiurs. es niSnavs: a r  S e i Z l e b a g v a r T a m i x e d v i T  d a -

v a x a s i a T o T  z m n e b i, r o m e l T a c  g v a r e b i  a r  m o e p o -

v e b a T (iseve, rogorc SeuZlebelia mamrobiTisa anda mdedrobiTi 

sqesis saxelebi vipovoT im enebSi, romelTac gramatikuli sqesis 

kategoria ar moepovebaT). g a r d a m a v a l i z m n a i m i b e r i u l -

k a v k a s i u r  e n e b S i, s a d a c  g v a r e b i a r  g a i r C e v a, a r c 

v n e b i T i a (p a s i u r i), a r c m o q m e d e b i T i (aq t i u r i), a r a -
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m e d i n d e f e r e n t u l i a n u a m o r f u l i (g v a r i s T v a l -

s a z r i s i T). 

gardamavali zmnis fuZis n e i t r a l u r i  xasiaTis Sesaxeb 

zogadad laparakobs erT-erT Tavis adrindel SromaSi a. diri.1 sa-

mwuxarod, mis gviandel Semajamebel SromaSi (`Sesavali kavkasiur 

enaTa SeswavlaSi~, 1928) es debuleba ar Cans.2 

zmnis fuZes n e i t r a l u r a d  Tvlis h. Suxardti (ix. ze-

moT, $ 10).3 magram aq avtors msxedvelobaSi aqvs ara iberiul-kavka-

siuri enebi, aramed, saerTod, y o v e l i  ena da masSi iseTi warmoe-

ba, rogoricaa germ. Schlag `dartyma~, `cema~, e. i. masdari. 

 
$ $ $ $ 29292929. . . . gardagardagardagardamamamamavavavavali zmnis buli zmnis buli zmnis buli zmnis bunenenenebis sabis sabis sabis sakikikikiTxi gvaTxi gvaTxi gvaTxi gvaris karis karis karis katetetetegogogogoririririis is is is 

mmmmqoqoqoqone ibene ibene ibene ibeririririulululul----kavkavkavkavkakakakasisisisiur enebur enebur enebur enebSiSiSiSi.... calke ganxilvas moiTxovs is ibe-

riul-kavkasiuri enebi, sadac ergatiuli konstruqcia gvaqvs da gva-

rebic garCeulia. aseTia qarTveluri enebi: qarTuli, zanuri 

(Úanur-megruli), svanuri. gvarebi aq yvelgan garCeulia. moqmede-

biTs sistematurad upirispirdeba vnebiTi; asea es ukve Zvel qar-

TulSi: wers _ iwerebis, klas _ iklvis, faravs _ ifarvis, aGmoace-

nebs _ aGmocendebis... namyo ZiriTadSi: dawera _ daiwera, mokla _ 

moikla, dafara _ daifara, aGmoacena _ aGmocenda da a. S. 

cxadia, uGvlilebis aseTi sistema ganasxvavebs ara mxolod 

gardauvals gardamavalisagan, aramed vnebiTsac moqmedebiTisagan: 

g a r d a m a v a l i  z m n a  q a r T u l i  e n i s a  m o q m e d e b i T i  

g v a r i s a a  (da ara indiferentuli). egeve iTqmis gardamavali 

zmnis Sesaxeb sxva qarTvelur enebSi. 

magram aseTi viTareba qarTulSi meoreuli Cans iseve, rogorc 

meoreuli, SedarebiT axalia gardamaval zmnasTan awmyoSi nominati-

uri konstruqcia: i s  m a s wers, xatavs, faravs, aGmoacenebs _ 

Sdr. m a n  i g i  wera, xata, dafara, aGmoacena... 

                                                 
1 А. Д и р р. Арчинский язык: `Два, три слово о характере арчинского и вообще чече-

но-дагестанского глагола. Говорят, что он страдательного характера (passiver Sinn). Не 
лучше ли сказать прямо, что характера нейтрального~ _ gv. IV. 

naTqvami araa, ras gulisxmobs `neitraluri~. 
2 ix, aqve, $ 26. 
3 agreTve h. Suxardtis Sroma: Primitiae linguae vasconum, gv. VIII: `Das nackte 

Verb (...geh.-gib- ist i n d i f f e r e n t, d.h. weder aktivisch, noch passivisch~... debuleba 
yvela enas exeba. 

gardamavali zmnis neitraluroba-indiferentulobaze laparakobs s. kac-
nelsonic (`К генезису номинативного предложения~, leningradi, 1936, gv. 108), 
Tumca ergatiul konstruqciaSi `pasiurobis elementebsac~ poulobs (gv. 56). 
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Zvelad zmna ganasxvavebda aspeqtebs: momentobrivsa da diura-

tiuls (gangrZobiTs), erTs _ namyo ZiriTadi gadmoscemda (wera, 

xata, aGmoacena... m a n  i g i), meores _ xolmeobiTi (permansivi): we-

ris, xatis, aGmoacenis... m a n  i g i... 

xolmeobiTi mermindel awmyosTan axlos iyo funqciiT, ramde-

nadac diuratiuloba orives axasiaTebda. amitom gaxda SesaZlebe-

li, rom tipobrivi xolmeobiTi _ i c i s, u w y i s  (man igi) awmyos 

rolSi mogvevlina: ergativi _ awmyosTan! 

amrigad, g a r d a m a v a l i z m n a u G v l i l e b i s y v e l a n a -

k v T S i e r g a t i u l k o n s t r u q c i a s m o i T x o v d a; n o m i n a -

t i u r i  k o n s t r u q c i a  g a r d a m a v a l  z m n a s  a r m o e p o -

v e b o d a.1 es mdgomareoba dGemde SerCa zmnebs: icis, uwyis, n o -

m i n a t i u r i  k o n s t r u q c i a  a m  z m n e b s  S e m d e g S i c  a r  

S e u q m n i a T. 

aseT pirobebSi, cxadia, moqmedebiTisa da vnebiTis garCevac ar 

gveqneboda: vnebiTi qarTulSi meoreulia, igi TandaTanobiT yalib-

deboda. amis kvals Zveli qarTuli enis rig faqtebSi vpovebT. 

aris zmnebi, romelTac vnebiTi saerTod ar ewarmoebaT, Tumca 

zmna gardamavalia; aseTia, kerZod, zemoxsenebuli i c i s, u w y i s... 

dapirispireba moqmedebiTsa da vnebiTs Soris u f r o  s u s -

t i a  n a m y o  Z i r i T a d i s  s e r i a S i, u f r o  m k v e T r a d  ig-

rZnoba igi a w m y o s  s e r i a S i; zmnebi, rogoricaa: d a i w e r a, 

m o i y v a n a... Zv. qarTulSi SeiZleba iyos moqmedebiTi gvarisac da 

vnebiTisac (man igi moiyvana... igi moiyvana = moyvanil iqna), magram 

aseTi saziaro warmoeba awmyos wyebis nakvTebSi gamoricxulia. es 

niSnavs: qronologiurad Z v e l  n a k v T e b S i  vnebiTi gvari i s e  

a r a r i s d i f e r e n c i r e b u l i, rogorc S e d a r e b i T  a x a l  

n a k v T e b S i (aseTia awmyo da misi wyeba). 

y v a n a  da y o l a  nazmnari saxelebia, masTan gansxvavebuli: 

gardamavali zmnisaa y v a n a  (m i y v a n a, m o y v a n a...), gardauvalisaa 

y o l a  (hyavs... hyveba...)... 

warmoSobiT ki es erTi da igive odenobaa, gansxvavebas fone-

tikuri momenti qmnis (yola ← yvallll-a º yvannnn-a). Tavdapirvelad gan-

                                                 
1 a r n. C i q o b a v a. ergatiuli konstruqciis problema iberiul-kavkasiur 

enebSi: I nominatiuri da ergatiuli konstruqciis istoriuli urTierToba 
Zveli qarTuli enis monacemTa mixedviT, Tbilisi, 1948, gv. 128, 147. 
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sxvavebuli f o n e t i k u r i  v a r i a n t e b i  gvqonda, Semdeg am va-

riantebs Soris m o r f ol o g i u r m a s x v a o b a m  iCina Tavi: 

f o n e t i k u r i  v a r i a n t e b i  m o r f ol o g i u r i  f u n q c i -

i T  a G i Ú u r v a, fonetikur sxvaobaTa m o r f ol o g i z a c i a mo-

xda.1 es faqti saineteresoa zogadad imis gasaTvaliswinebald, Tu 

ra saSualeba SeeZlo enas gamoeyenebina axali morfologiuri Sina-

arsis (vnebiTi gvaris) gamosaxatavad. 

vnebiTi gvari m e o r e u l i, S e d a r e b i T  a x a l i  warmo-

naqmnia qarTul zmnaSi, amosavali viTareba qarTulisa (da, saer-

Tod, qarTveluri enebisaTvis) iseTive unda yofiliyo, rogoric 

mTis iberiul-kavkasiur enebSi am mxriv gvaqvs: m o i p o v e b a  

g a r d a m a v a l i (da g a r d a u v a l i) z m n a, m a g r a m a r g a i r -

C e v a  m o q m e d e b i T i  d a  v n e b i T i  g v a r i. gardamavali zmna 

indeferentulia gvaris kategoriis mimarT, igi arc moqmedebiTi 

gvarisaa da arc vnebiTisa, arc aqtiuria da arc pasiuri 

 

$ $ $ $ 30303030. . . . erererergagagagatitititivis savis savis savis sakikikikiTxi zoTxi zoTxi zoTxi zogagagagadaddaddaddad. rac Seexeba ergativs, igi 

a d a m i a n i s  a G m n i S v n e l  s a x e l e b S i  ar udris irib brun-

vas (moqmedebiTs an naTesaobiTs...). ergativi nacvalsaxeluri nawi-

lakiT gansazGvruli fuZea, e. i. imave rigis odenobad gvevlineba, 

rogorc saxelobiTi (qarTulSi, zanurSi) anda saxelobiTis Se-

mcvlelad gamodis (magaliTad, xunZurSi: nacvalsaxelebi I da II pi-

risa gaformebuli arian ergativis formantiT SedarebiT gvian, ma-

namde saxelobiTi da ergativi am nacvalsaxelebs ar gaerCeoda; pir-

velisa da meore gramatikuli klasis saxelebi ergativs CvenebiTi 

nacvalsaxelis darTviT gadmoscemda). calke ganxilvas saÚiroebs 

ergativis warmoeba nivTis klasis saxelebSi. 

ergativis adgili brunvaTa sistemaSi, _ e. i. ergativis damo-

kidebuleba sxva brunvebTan, _ erTnairi ar aris sxvadasxva iberi-

ul-kavkasiur enebSi, rogorc TavSive iTqva ($ 4). 

saerTo is aris, rom ergativi yvelgan gardamaval zmnasTan ix-

mareba realuri subieqtis gadmosacemad, rom yvela iberiul-kavkasi-

ur enaSi ergativi saxelobiTis gverdiT realuri subieqtis brun-

vad gvevlineba: amrigad, r e a l u r i s u b i e q t i s o r i b r u n v a  

g v a q v s (indo-evropul enaTa erTi brunvis, saxelobiTis nacvlad). 

 

                                                 
1 a r n. C i q o b a v a. vnebiTis Camoyalibebis zogi sakiTxisaTvis qarTulSi 

masdaris Cvenebis mixedviT, iber.-kavkas. enaTmecniereba, t. VIII (1956). 
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$ $ $ $ 31313131. . . . sasasasaxexexexelolololobibibibiTis sinTis sinTis sinTis sintaqtaqtaqtaqsusususuri upiri upiri upiri upirarararatetetetesosososoba erba erba erba ergagagagatitititivis wvis wvis wvis wiiiinananana----
Se Se Se Se ((((obiobiobiobieqeqeqeqtutututuri uri uri uri uRRRRvlivlivlivlilelelelebis pibis pibis pibis pirorororobebbebbebbebSiSiSiSi) ) ) ) da am upida am upida am upida am upirarararatetetetesosososobis sabis sabis sabis sa----
fuZfuZfuZfuZvevevevelililili.... TavSive ($ 4) iyo naTqvami, rom `pirdapir obieqtad~ er-

gatiul konstruqciaSi saxelobiTi gvevlineba (evropul enebSi ki 

am rolSi akuzativi gamodis). 

jer kidev p. uslarma miaqcia yuradGeba im faqts, rom es saxe-

lobiTi, romelic realur o b i e q t s  aGniSnavs da p i r d a p i r s  

d a m a t e b a s  gadmogvcems, iTanxmebs zmnas. es imdenad moulodne-

li da Taviseburi Canda, rom mis interpretaciaze aago p. uslarma 

Tavisi koncefcia (gardamavali zmnis pasiurobis Sesaxeb CaCnursa 

da xunZurSi). sxva avtorebma miaqcies yuradGeba im faqts, rom 

g a r d a m a v a l i  zmnis realuri o b i e q t i  (`pirdapiri damate-

ba~) da g a r d a u v a l i  zmnis s u b i e q t i  erTi da imave forman-

tiT aGiniSneba zmnaSi. 

es mniSvnelovani garemoebaa, da auxsnelad misi datoveba ar 

SeiZleba. 

g a r d a m a v a l i  z m n a  (vTqvaT, CaCnurSi anda xunZurSi) 

i u G v l e b a  o b i e q t i s  m i x e d v i T iseve, rogorc g a r d a u -

v a l i  z m n a _ s u b i e q t i s  m i x e d v i T: obieqturi uGvlileba 

gardamavali zmnisa da subieqturi uGvlileba gardauvali zmnisa 

orsave SemTxvevaSi saxelobiTSi dasmul saxelze miuTiTebs, saxelo-

biTs aGniSnavs (klas-niSniT _ CaCnurSic, xunZurSic...). 

rom es saxelobiTi brunva gardamaval zmnasTan o b i e q t s  

warmoadgens, Cans xunZuri mimGeobidan: subieqtis niSani gardamava-

li zmnis mimGeobas sufiqsad moudis, obieqtis niSani _ prefiqsad 

(iseve, rogorc zmnaSi): xur bbbbet´ule-uuuu Ci `miwis moqmedi~, zedmi-

wev.: `miwa _ dammuSavebeli kaci~: bbbb _ prefiqsi x u r -obieqts (`mi-

wa~) ekuTvnis, ----uuuu----sufiqsi Ci-subieqts (`kaci~).1 

obieqturi uGvlileba _ e. i. subieqtis aGuniSvneloba 

gardamaval zmnebTan im enebSi gvaqvs, sadac zmna mxolod klasebis 

mixedviT icvleba, sadac u G v l i l e b a  o d e n k l a s o v a n i a. 

qarTul enas p i r o v a n i  uGvlileba aqvs, masTan gardamava-

li zmna s u b i e q t s a c  aGniSnavs da o b i e q t s a c. amisda miuxe-

davad qarTuli zmnis uGvlilebaSic _ garkveul SemTxvevebSi _ 

obieqts upiratesoba aGmoaCndeba subieqtis winaSe, magaliTad, ro-

ca subieqtis pirveli da obieqtis meore piri anda subieqtis meore 

                                                 
1 a r n. C i q o b a v a. `polipersonalizmis~ sakiTxi xunZurSi ergatiuli 

konstruqciis problemasTan dakavSirebiT, `enimkis moambe~, X, (1941). 
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piri da obieqtis pirveli piri xvdeba erTmaneTs, obieqtis piri 

aGiniSneba, subieqtisa _ ara (me Sen gaqeb, Sen me maqeb)... brZanebi-

Tis warmoebisas (namyo ZiriTadisagan) subieqtis piri ikargeba, obi-

eqtisa _ ara: Sen moxved _ brZan. moved! magram _ ssssTxove mas! _ 

obieqtis samive piri prefiqsebiT aGiniSneba, subieqtisa _ prefiq-

siT aGiniSneba mxolod pirveli da meore: e. i. obieqtis pirebi 

gardamaval zmnasTan ufro adrea Camoyalibebuli, vinem _ subieq-

tisa... 

yvelaferi es kanonzomieria, ramdenadac qarTuli zmnis piro-

vani uGvlilebisaTvis amosavali iyo klasovani uGvlileba.1 

ki, magram ratom unda iuGvlodes gardamavali zmna obieqtis 

mixedviT? amis mizezi zmnis fuZis TaviseburebaSi unda veZioT: sa-

xeldobr, imaSi, rom iberiul-kavkasiuri enebis zmnuri fuZe saxe-

lis fuZisagan ar gairCeoda, y v e l a f u Z e, s a g n i s a G m n i S -

v n e l i c a d a m o q m e d e b i s a G m n i S v n e l i c, s a x e l i s  b u -

n e b i s a i y o. zmnur fuZeTa specifikacia TandaTanobiT xdeboda. 

jer kidev Zvel qarTulSi ara erTi formanti gvaqvs, romelic saxe-

lis fuZesac awarmoebda da zmnis fuZesac: amaSi vlindeba Zveli 

g a u d i f e r e n c i r e b u l i  mdgomareobis gadmonaSTi.2 

zmnis fuZis es Tavisebureba, iwvevda imas, rom gardagardagardagardamamamamavavavavali li li li 

zmna obizmna obizmna obizmna obieqeqeqeqtis atis atis atis aRRRRniSniSniSniSvnivnivnivnisasasasakenkenkenken miimarTeboda iseve kanonzomierad, ro-

gorc gardagardagardagardauuuuvavavavali zmna li zmna li zmna li zmna _ _ _ _ susususubibibibieqeqeqeqtitititisasasasakenkenkenken:::: d a m u S a v e b a  m i w i s a, 

m o k v l a  n a d i r i s a, d a x a t v a  s u r a T i s a, magram: w o l a  

a v a d m y o f i s a, a d g o m a  s t u m r i s a, s i r b i l i  b a v S v i s a, 

a m o v a r d n a  q a r i s a...: moqmedebis saxelebi (masdarebi) orsave 

wyebaSi naTesaobiT brunvas moiTxovs, oGond es naTesaobiTi rererereaaaa----

lur obilur obilur obilur obieqteqteqteqtzezezeze miuTiTebs, Tu masdari gagagagarrrrdadadadamamamamavavavavali zmnili zmnili zmnili zmnisaasaasaasaa (damu-

Saveba miwisa: daamuSavebs miwas), da rererereaaaalur sulur sulur sulur subibibibieqteqteqteqtzezezeze,,,, Tu masda-

ri gardagardagardagardauuuuvavavavali zmnili zmnili zmnili zmnisa gvaqvs sa gvaqvs sa gvaqvs sa gvaqvs  (wola avadmyofisa: wevs avadmyo-

fi)...3 

                                                 
1 v. T o f u r i a. dddd----TavsarTiani zmnebi qarTulSi, univer. Sromebi, 25 

(1942); i. q a v T a r a Z e. dddd---- da r r r r----TavsarTiani zmnebi qarTulSi, univer. 
Sromebi, 31 (1947). 

2 amis Sesaxeb ix. ar n. C i q o b a v a. saxelis fuZis uZvelesi agebuleba 
qarTvelur enebSi, 1942, Tbilisi, gv. 262, agreTve gv. 280, 298. 

3 a r n. C i q o b a v a. saxelis fuZis uZvelesi agebuleba qarTvelur enebSi 
(1942), gv. 231, 233, 234; a r n. C i q o b a v a. gramatikuli klas-kategoria da 
zmnis uGvlilebis zogi sakiTxi Zv. qarTulSi, iber.-kavkas. enaTmecniereba, V 
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amasTan dakavSirebiT ara erTi sakiTxi Cndeba (kerZod, sakiTxi 

iseTi zmnebisa, rogoricaa uyvars: siyvaruli Zmisa _ SeiZleba niS-

navdes imasac, rom amosavalia: `Zmas uyvars~, da imasac, rom `Zma uy-

varT~; pirvel SemTxvevaSi `Zmisa~ genetivus subjectivus iqneboda, meo-

reSi `Zmisa~ _ genetivus  objectivus... pirveladi inversiuli zmnebi 

u y v a r s - tipisa am mxriv Zalze saintereso Cvenebas iZleva). 

esa da rigi sxva sakiTxebi d a w v r i l e b i T s  g a n x i l v a s  

moiTxovs. Cven aq mxolod Z i r i T a d  d e b u l e b e b s  gadmovcemT, 

masTan sqematurad. 

zemoTqmulidan CvenTvis is daskvnac gamomdinareobs, rom 

g a r d a m a v a l i  z m n i s  T a v i s e b u r e b a  s a k u T r i v  

e n o b r i v i (morfologiuri) T a v i s e b u r e b e b i T  aris S e p i -

r o b e b u l i (zmnis fuZisa da saxelis fuZis gaudiferencireblo-

biT). gardamavali zmnis Tavisebureba ergatiuli konstruqciis 

enebSi socialuri (Tu eTno-fsiqologiuri) mizezebiT ar yofila 

gamowveuli. 

 

$ $ $ $ 32323232. . . . dadadadaskvniskvniskvniskvniTi deTi deTi deTi debubububulelelelebebebebebibibibi.... sintaqsuri konstruqcia, ro-

melsac ergatiuli konstruqcia ewodeba, sami wevrisagan Sedgeba: 

gardamavali zmnisa da ori saxelisagan (`monadirem mokla iremi~); 

am saxelTagan erTi miuTiTebs realur subieqtze (`monadirem~), me-

ore _ realur obieqtze (`uaxloes obieqtze~: `iremi~ _ es aris 

indo-evropul enaTa `pirdapiri damateba~). 

realuri subieqtis brunvad e r g a t i v i  gvaqvs (`monadirem~). 

uaxloes obieqts (`nivTis obieqts~) ergatiul konstruqciaSi 

s a x e l o b i T i  aGniSnavs (indo-evropul da semitur enaTa akuza-

tivis nacvlad: `mokla iremi~ убил оленя): ergatiuli konstruqciis 

enebs a k u z a t i v i  eucxoebaT. 

indo-evropul da semitur enebTan SedarebiT ergatiuli kon-

struqciis enebSi Taviseburia, jer erTi is, rom s u b i e q t i s ori ori ori ori 

b r u n v a  g v a q v s:  ergativi _ gardamaval zmnebTan, saxelobiTi 

_ gardauvalebTan (nacvlad erTi brunvis, saxelobiTisa, indo-ev-

rop. da semit-enebSi); saxelobiTi brunva s u b i e q t i s  b r u n -

v a s  warmoadgens g a r d a u v a l  zmnebTan (`iremi morbis~, `iremi~ 

_ subieqti) da r e a l u r i  o b i e q t i s  brunvas g a r d a m a v a l  

zmnebTan (`mokla i r e m i~ _ `iremi~ _ obieqti); indo-evropulsa 

                                                                                                                        
(1953); g. r o g a v a. klasiani uGvlilebis pirian uGvlilebaSi gadasvlisaTvis 
iberiul-kavkasiur enebSi, saqarT. mecn. akad. moambe, t. XIV, # 7 (1953). 
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da semitur enebSi ki saxelobiTi brunva mxolod subieqtis brun-

vaa. 

rac Seexeba zmnaTa uGvlilebas, ergatiuli konstruqciis 

enebSi gardauval zmnaTa r e a l u r i  s u b i e q t i  imave f o r -

m a n t i T  aGiniSneba, riTac r e a l u r i  o b i e q t i  gardamaval 

zmnebTan (h. Suxardti). 

amrigad: Tavisebureba axasiaTebs ergatiuli konstruqciis Se-

madgenel samive wevrs: realur subieqts, realur obieqtsa da 

gardamaval zmnas. roca indo-evropul da semitur enaTagan amovdi-

varT, yvelaze win TvalSi gvecema Tavisebureba, rac realuri subi-

eqtis brunvis mxriv gvaqvs: ori brunva realuri subieqtisaTvis in-

do-evropulma da semiturma enebma ar ician. amitomac uwodes, ro-

gorc viciT ($ 5) am konstruqcias saxeli s u b i e q t i s  b r u n -

v i s  m i x e d v i T _ `ergatiuli konstruqcia~... ufro marTebuli 

iqneboda gveTqva `u a k u z a t i v o  g a r d a m a v a l i  z m n i s  

k o n s t r u q c i a~... 

am konstruqciis raobis garkvevas cdilobdnen imiT, rom ar-

kvevdnen ergativis raobas da amis mixedviT axasiaTebdnen mTel kon-

struqcias. es exeba ara marto pasiurobis damcvelebs (p. u s -

l a r s, n. m a r s), aramed im avtorebsac, romlebic ergatiul kon-

struqcias aqtiur konstruqciad saxavdnen da ergativs, Tundac 

irib brunvad, magram mainc a q t i u r i  s u b i e q t i s  aGmniSvne-

lad Tvlidnen (s. bixovskaia, n. iakovlevi...). 

ergativis, rogorc s u b i e q t i s  Taviseburi brunvis, inter-

pretaciaze iyo damyarebuli p o s e s i u r i  Teoriac: moqmedeba, 

rogorc subieqtis kuTvnileba... 

namdvilad ki simZimis centri ergatiul konstruqciaSi zmnaze 

modis: ergatiuli konstruqciis Tavisebureba saTanado gardamaval-

ma zmnam unda amogvaxsnevinos. g a r d a m a v a l i z m n i s T a v i s e -

b u r e b a  k i, s a x e l T a g a n, p i r v e l  y o v l i s a, o b i e q t i s  

b r u n v a S i  C a n s:  imaSi, rom uaxloesi obieqti (`pirdapiri da-

mateba~ indo-evropul enaTa) saxelobiTSi daismis (da ara akuza-

tivSi).1 

akuzativis uqonloba, realuri subieqtis saxelobiTSi dasma 

rom ufro Zveli da ufro arsebiTia am gardamavali zmnebisaTvis, 

                                                 
1 es Cven aGniSnuli gvaqvs Sesaval werilSi `Несколько замечаний об эргатив-

ной конструкции~ (es werili wamZGvarebuli aqvs krebuls Эргативная конструкция 
предложения, moskovi, 1950, gv. 5-16). 
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vinem realuri subieqtis ergativiT aGniSvna, es Cans iqidan, rom 

realuri obieqti (nivTisa) yvelgan saxelobiTSi dgas da am mxriv 

iberiul-kavkasiur enaTa Soris sxvaoba ara gvaqvs; ergativic, ro-

gorc realuri subieqtis brunva, yvela am enaSi gvaqvs, magram misi 

morfologiuri gamosaxuleba erTgvari ar aris, ergativs sxvadasxva 

iberiul-kavkasiuri enis morfologiur sistemaSi erTgvari adgili 

ar ukavia, e. i. ergativi yvelgan erTi da imave formaciisa ar aris, 

sxvadasxva iberiul-kavkasiuri ena r e a l u r i s u b i e q t i s b r u -

n v i s Camoyalibebis s a k i T x s s x v a d a s x v a g v a r a d w y v e t d a. 

realuri obieqtis gadmocema saxelobiTis (anda gauformebeli fu-

Zis) meSveobiT yvela jgufis iberiul-kavkasiur enaSi s a e r T o  

m o v l e n a s  warmoadgenda da warmoadgens. 

realuri obieqti saxelobiTSi gansazGvravs zmnis gardamavlo-

bas ergatiuls konstruqciaSi: l a b i l u r i  v a r i a n t i ergati-

uli konstruqciisa am o b i e q t i s  r o l s  gansakuTrebiT gaxa-

zavs.1 

realuri obieqtis u p i r a t e s o b a s  realuri subieqtis wi-

naSe gansazGvravs specifikuri morfologiuri procesi gardamavali 

zmnis uGvlilebaSi: gardamavali zmna iuGvloda realuri obieqtis 

mixedviT iseve, rogorc gardauvali zmna _ realuri subieqtis mi-

xedviT. g a r d a u v a l m a zmnam es viTareba dGemde daicva: m i s i 

u G v l i l e b a s u b i e q t u r i a _ zmna aGniSnavs subieqtis an 

klass an pirs anda klassac, pirsac, oGond subieqtisas (Sesabamisad 

gvaqvs: subieqtur-klasovani, subieqtur-klasovan-pirovani, subieq-

tur-pirovani uGvlileba). 

g a r d a m a v a l i zmnis uGvlileba o b i e q t i s a G n i S v n i T 

iwyeba: es asaxavs Zvelis-Zvel viTarebas. Semdeg TandaTanobiT yu-

radGeba eqceva subieqtsac, Cndeba subieqturi formebi. o b i e q -

t u r i  u G v l i l e b a  g a r d a m a v a l  z m n e b S i  i s e v e  Z v e -

l i a, r o g o r c  s u b i e q t u r i  u G v l i l e b a _ g a r d a u v a -

l e b S i. gardamavali zmna jer obieqtis klasebs aGniSnavda (obieq-

tur-klasovani uGvlileba), Semdeg ki _ obieqtis klasebis garda 

subieqtis pirs: klasovan pirovani uGvlileba obieqtur-subieqtu-

ria. 

                                                 
1 a r n. C i q o b a v a. ergatiuli konstruqciis problemisaTvis kavkasiur 

enebSi: am konstruqciis stabiluri da labiluri variantebi, `enimkis moambe~, 
XII (1942). 
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ergatiuli konstruqciis warmoqmna k l a s o v a n i o b i e q -

t u r i u G v l i l e b i s e p o q a s e k u T v n i s. subieqturi uGvli-

leba gardamaval zmnebSi ukavSirdeba pirebis aGniSvnas: s u b i e q -

t u r i  u G v l i l e b a  g a r d a m a v a l z m n e b S i p i r i s k a t e -

o g o r i i s C a m o y a l i b e b i s f o r m a c i i s a d u n d a v c n o T. 

subieqtis aGniSvna gardamaval zmnebSi, _ gardamaval zmnaTa `gasu-

bieqturobis~ procesi, Tu SeiZleba ase iTqvas, _ SedarebiT axalia 

da rigi TaviseburebiT xasiaTdeba. 

amgvarad: ergatiuli konstruqciis problemas zmnis uGvlile-

bis warmoqmnis istoriasTan mivyavarT; e r g a t i u l k o n s t r u q -

c i a s d a s a b a mi e Z l e v a  k l a s o v a n u G v l i l e b a S i; es iyo 

k l a s o v a n i  o b i e q t u r i u G v l i l e b a  g a r d a m a v a l 

z m n a T a (da Sesabamisad klasovani subieqturi uGvlileba gardau-

val zmnaTa). 

gardamavali zmna iuGvleboda o b i e q t i s klasebis mixedviT 

(gardauvali ki _ subieqtis klasebis mixedviT) i m i t o m, r o m  

z m n u r i f u Z e  saxelurisagan diferencirebuli ar iyo (`mokvla 

irmisa~ _ `adgoma kacisa~...). 

ergatiuli konstruqciis monawile gardamavali zmnis Tavise-

bureba unda veZioT ara mis pasiuroba-aqtiurobaSi (u g v a r o  

gardamaval zmnas aseTi sazomi saerTod ar egueba), aramed imaSi, 

Tu ra mimarTeba  aqvs istoriulad z m n i s  f u Z e s  s a x e l i s  

f u Z e s T a n: ergatiuli konstruqciis warmoqmna gvarebis katego-

riis Camoyalibebas didad uswrebs win. 

zmnuroba unda miviCnioT pirveladad Tu saxeladoba? Cven 

amovdivarT iqidan, rom p i r v e l a d i a  s a x e l a d o b a, m e o r e -

u l i a  z m n u r o b a: Cven vvaraudobT, rom saxelisa da zmnis di-

ferenciacia SemdgomSi moxda, rom saxelisa da zmnis pirvandel si-

axloves ukavSirdeba gardamavali zmnis obieqturi uGvlileba da 

ergatiuli konstruqciis Camoyalibeba. 

Tu es varaudi sworia, e r g a t i u l i  k o n s t r u q c i a  (an-

da imave principze agebuli msgavsi konstruqcia) S e i Z l e b a  v i -

v a r a u d o T  y v e l a  e n i s  i s t o r i i s  Z v e l  s a f e x u r z e, 

rodesac zmnuri da saxeladi (ukeT: zmnuri saxeladisagan) dife-

rencirebuli ar iyo. indo-evropuli enebis warsulSi ergativis Zi-

eba, rogorc cnobilia, uwarmoebiaT (vaian-i), Tumca sxva aspeqtSi. 

saxeladi buneba zmnisa (maSasadame, gardamavali zmnisac) g v a -
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r i s  TvalsazrisiT zmnis i n d i f e r e n t u l o b a s  gulisxmobs; 

indiferentuli gardamavali zmna a r a a q t i u r i a; amitomac dais-

mis gardamavali zmnis o b i e q t i  i m a v e  b r u n v a S i, ra b r u n -

v a S i c d g a s g a r d a u v a l i z m n i s s u b i e q t i. is, rac h. Su-

xardtisaTvis pasiurobis sayrdens warmoadgenda, gardamavali zmnis 

indiferentulobas, gvaris TvalsazrisiT amorfulobas, mowmobs. 

subieqturi formebis warmoqmnis procesi gardamaval zmneb-

Tan, nominatiuri konstruqciis Camoyalibeba ergatiuli konstruq-

ciis enebSi (qarTulsa da sxva qarTvelur enebSi), moqmedebiTisa da 

vnebiTi gvarebis genezisi imave enebSi (zmnis uGvlilebis sistemas-

Tan dakavSirebiT) iseTi sakiTxebia, romelTa sagangebo Seswavlac 

morig amocanad gvidgas. 



 

 

А Р Н.  Ч И К О Б А В А  
 

ПРОБЛЕМА ЭРГАТИВНОЙ КОНСТРУКЦИИ 

В ИБЕРИЙСКО-КАВКАЗСКИХ ЯЗЫКАХ 
 

II 

ТЕОРИИ СУЩНОСТИ ЭРГАТИВНОЙ КОНСТРУКЦИИ 

(Резюме) 
 

Эргативная конструкция представляет собою трехчленную синтагму: 
переходный глагол + реальный субъект в эргативном (т. н. „активном“) паде-
же + ближайший (т. н. „прямой“) объект в именительном падеже: груз. mamamamamamamama----
mmmm (эрг.) cxencxencxencxen----iiii (имен.) gaKidgaKidgaKidgaKid----aaaa авар. insuinsuinsuinsu----ccccaaaa (эрг.) CuCuCuCu (имен.) bbbb----iCanaiCanaiCanaiCana „отец коня 
продал“. 

Отличается эргативная конструкция как по падежу субъекта, так и объ-
екта от соответствующего (по смыслу) предложения в индоевропейских язы-
ках (греч., латин., нем., рус.), где прямой объект ставится в винительном па-
деже, субъект _ в именительном падеже („отец коня продал“). В индоевро-

пейских языках падежом субъекта служит именителный падеж как при п е -
р е х о д н ы х, так и при н е п е р е х о д н ы х  глаголах („отец продал“, _ „отец 

пришел“); в языках же с эргативной конструкцией в роли субъекта выступают 
(вместо именительного пад.) э р г а т и в н ы й  падеж (при переходных глаго-
лах) и  и м е н и т е л ь н ы й  (при непереходных глаголах): груз. mamamamamamamama----mmmm 
(эрг.) gaKidgaKidgaKidgaKid----aaaa („отец продал“): но:  mamamamamamamama---- (имен.) momomomovidvidvidvid----aaaa    („отец пришел“). 

П о  п а д е ж у  с у б ъ е к т а  конструкция переходного глагола назва-
на э р г а т и в н о й. Эргативный падеж в ибер.-кавказских языках может 
представлять самостоятельную морфологическую единицу (напр., в грузин-
ском: mamamamamamamama----mmmm, в занском: mumamumamumamuma----qqqq)...; но может совмещаться с функциями 
другого падежа: творительного (в аварском, даргинском...), родительного (в 
лакском), трансформативного (в сванском), т. н. „косвенного“ пад. (в адыгей-
ском, кабардинском...). 

Что же касается объекта, во всех ибер.-кавказских языках наблюдается 
полное совпадение: винительного падежа нигде1 не имеется. Эргативную кон-
струкцию, таким образом, можно назвать „ безаккузативной конструкцией“ 
переходного (глагола). Такое название было бы оправданным и в плане 
о п и с а т е л ь н о м, и еще более _ в плане и с т о р и ч е с к о м  (как увидим 

ниже). 
Своеобразные падежи субъекта и объекта в эргативной конструкции 

обусловлены своеобразием переходного глагола: наличие специфического 

                                                 
1 Исключение  _ удинский язык: винит. падеж здесь формируется из дательного. 
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эргативного падежа, отсутствие винительного падежа, т. е. особенности 
склонения имен определяются особенностями спряжения глагола (пере-
ходного). Понятно поэтому, что об эргативной конструкции может ставиться 
вопрос в абхазском языке, который не различает падежей (эргат., родит.), но в 
спряжении переходных глаголов обнаруживает черты, характерные для дру-
гих ибер.-кавказ. языков с эргативной конструкцией. 

В эргативной конструкции в один узел сплетаются особенности скло-
нения имен и спряжения глагола. Эргативная конструкция во многом опреде-
ляет грамматическую структуру соответствующего языка. 

В ибер.-кавказских языках с п р я ж е н и е  с ф о р м и р о в а л о с ь  
р а н ь ш е  с к л о н е н и я. Естественно  поэтому, в спряжении глагола искать 
ключ к пониманию особенностей склонения. 

В чем своеобразие переходного глагола в эргативной конструкции? 
Это _ основной вопрос. В зависимости от того, как объясняют своеоб-

разие переходного глагола (эргативной конструкции), получаем троякого 
рода концепции: 1. пассивности, 2. активности, 3. нейтральности эргатив-
ной конструкции. 

Переходные глаголы суть глаголы действительного залога (activus); та-
ковы переходные глаголы в номинативной конструкции, напр., индоевроп. яз.; 
в эргативной же конструкции переходный глагол пассивен (по своему харак-
теру); в этом и состоит своеобразие эргативной конструкции. Таков основной 
тезис к о н ц е п ц и и  п а с с и в н о с т и  эргативной конструкции. 

Переходные глаголы в эргативной конструкции нельзя считать пассив-
ными, это _ активные глаголы _ утверждают представители противополож-

ной точки зрения, защищающие тезис активности. (При этом неясным оста-
ется вопрос, в чем же состоит своеобразие переходных глаголов). 

Переходные глаголы в эргативной конструкции не являются ни а к -
т и в н ы м и, ни п а с с и в н ы м и, они нейтральны в отношении залогов. 
Эргативная конструкция генетически характерна для того периода, когда еще 
не различались залоги: не было действительного  залога и, соответственно, не 
могло быть и страдательного залога. Таков тезис н е й т р а л ь н о с т и, зало-
говой и н д и ф ф е р е н т н о с т и  переходного глагола в эргативной конст-
рукции. 

Мы ограничиваемся анализом лишь характерных по постановке во-
проса концепций. 

Концепции пассивности нами рассмотрены на примере воззрений П. 
У с л а р а, Г. Ш у х а р д т а  и Н. М а р р а. К концепциям пассивности следу-
ет отнести м и ф о л о г и ч е с к у ю  теорию К. Уленбека, а также стадиаль-
ную теорию И. Мещанинова. Высказывания С. Быховской и Н. Яковлева дают 
представление о том, как ставится вопрос об а к т и в н о с т и  эргативной 
конструкции. Мысль, что эргативная конструкция не является ни активной, ни 
пассивной, а  н е й т р а л ь н а  (в отношении залогов). высказывалась неод-
нократно (Г. Шухардт, А. Дирр, С. Кацнельсон), но не получила обоснования, 
да и понималась различно. Положение о нейтральности, залоговой индиффе-
рентности нам представляется отвечающим  действительности. Это положе-
ние является для нас исходным, как в части негативной, так и позитивной. В 
конце работы мы даем основные положения теории нейтральности, как они 



Р е з ю м е  

 

 

369

нам представляются на основе отдельных работ, опубликованных нами за по-
следние 20 лет2. 

Подробно на этих вопросах придется остановиться отдельно после того, 
как будут опубликованы результаты монографических исследований по ос-
новным вопросам и с т о р и и  с п р я ж е н и я  переходных глаголов, а также 
с к л о н е н и я  и м е н  в отдельных группах иберийско-кавказских языков 
(исследования эти, проводимые коллективом кавказоведов, а также самим 
автором в значительной части ждут еще опубликования). 

П. Услар о природе переходного глагола в чеченском и аварском 
языках. Автор известных монографий о ряде горских ибер.-кавказских язы-
ков (абхазском, чеченском, аварском, лакском, хюркилинском, т. е. даргин-
ском, кюринском, т. е. лезгинском), монографий, разработанных в шестидеся-
тых годах XIX в. (1861-1872), П. Услар о переходном глаголе и его своеобра-
зии впервые высказался в монографии о чеченском языке, далее _ в работах 

об аварском яз., о лакском и даргинском языках. 
В первой монографии, которая посвящена абхазскому языку, П. Услар 

не ставит вопроса о природе переходного глагола, надо думать, потому, что 
своеобразие абхазского переходного глагола не находит отражения в склоне-
нии имен: ни падежи субъекта, ни падежи объектов в абхазском языке не раз-
личаются. Но в языках чеченском, аварском падежи субъекта и объекта раз-
личаются: ближайший („прямой“) объект ставится в именительном падеже 
(винительного падежа не имеется), реальный субъект переходного глагола 
ставится в особом падеже, близком к творительному или совпадающем с тво-

                                                 
2 В виду имеются следующие наши работы: С т а т ь и: 1. „Проблема эргативной кон-

струкции в кавказских языках: стабильный а лабиальный варианты этой конструкции“ _ 
Изв. ИЯИМК; т. XII (1941), стр. 221-247 (на груз. яз.: рез. на рус. и фран. яз.), _ 2. „К гене-
зису повестовательного падежа (эргатива) в картвельских языках“ _ Труды Тбилис. 
унив., т. X (1940), стр. 167-185 (на груз. яз.; рез. на рус. и фран. яз.). _ 3. „К вопросу о 
полиперсонализме в авар. языке в связи с проблемой эргат. конструкции“ _ Изв. ИЯИМК; 
т. X (1941), стр. 55-74 (на груз. яз.; рез. на рус. и фран. яз.). _ 4. „К склонению местоиме-
ний авар. яз.“ _ Изв. ИЯИМК, т. XII (1942), стр. 31-50 (на груз. яз.; рез. на рус. яз.). _ 5. 
„К истории образования эргатива в аварском языке“ _ Ибер.- кавказ. языкознание, т. II 
(1948), стр. 91-116 (на груз. яз.; рез. на рус. яз.); то же в сокращенном виде: на рус. яз. _ 

Изв. Дагестан, базы АН СССР, вып. I (1948), стр. 5-18 (на рус. яз.). _ 6. „Несколько заме-
чаний об эргативной конструкции. К постановке проблемы“ _ вводная статья к сборнику 
„Эргативная конструкция предложения“ _ Москва, 1950, стр. 5-16 (на рус. яз.). _ 7. „Ос-
новные типы спряжения глагола и их историческое взаимоотношение в ибер.-кавк. языках“ 
_ доклад, читанный на XXV конгрессе ориенталистов в Москве, 1960 г.: то же на фран. яз. 
_ М о н о г р а ф и и: 1. „Древнейшая структура именных основ в картвельских языках“, 
Тбилиси, 1942, XXXVI+342 стр. (на груз. яз.; рез. на рус. и анг. яз.). _ 2. „Эргативная кон-
струкция в ибер.-кавк. яз.“, I “Историческое взаимоотношение эргат. и номинат. конструк-
ций по данным древнегрузинского литературного языка“, Тбилиси, 1948, VI+148 стр. (на 
груз. яз.; рез. на рус. яз.); основные положения напечатаны в Изв. ОЛЯ АН СССР, т. VII 
(1948), вып. I, стр. 25-33; немецкий перевод данной статьи опубликован в „Sovjetwissen-
schaft“, Berlin, 1948, стр. 61-67. _ 3. Проблема простого предложения в груз. ин. яз., I. 
Подлежащее и дополнение в древ.-груз. яз. 1928. 
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рительным падежом (П. Услар его называет творительным). Глагол (в авар-
ском языке) не изменяется по лицам, а спрягается по классам: непереходный 
глагол _ по классам реального субъекта, переходный же глагол _ по классам 

реального объекта („ближайшего объекта“); таким образом, глагол согласу-
ется (п о  к л а с с а м ) с именительным падежом и тогда, когда именитель-
ным падежом обозначается реальный субъект (неперех. глаг.) и тогда, ко-
гда им обозначается реальный объект („ближайший объект“). 

В этих условиях П. Услар и выдвинул тезис о пассивности переходного 
глагола (в чеченском, в аварском яз.): переходные глаголы суть с т р а д а -
т е л ь н ы е; глаголов действительного залога здесь не имеется (имеются лишь 
глаголы средние _ непереходные, и страдательные _ переходные). При стра-

дательных глаголах винительного падежа не может быть („лошадь продается 
отцом“), реальный объект („лошадь“) ставится в именительном падеже, ре-
альный субъект („отцом“) _ в творительном падеже. Естественно, если глагол 

согласуется с реальным объектом (в именит. пад.: „лошадь продается“), но не 
с реальным субъектом (в творительном пад.: „отцом“). 

Примеры П. Услара иные: в аварском языке он анализирует глаголы: 
„любить“, „ делать довольным“. Глагол „любить“ в авар. яз. создает не эрга-
тивную, а дативную конструкцию: di�edi�edi�edi�e    vvvv----oToToToT´ulaulaulaula    emenemenemenemen    „я люблю отца“ (букв. 

„мне любится отец“; срв.    di�edi�edi�edi�e    ����----oToToToT´ulaulaulaula    ����----acacacac    „мне любится сестра“). П. Услар 

прав, когда заключает, что в аварском языке нет переходного глагола „люб-
лю“, а имеется лишь „любится“, „ нравится“: дативная конструкция verba sen-
tiendi налицо во всех иберийско-кавказских языках (с развитой системой 
склонения), но verba sentiendi в дативной конструкции не являются транзити-
вами, такие глаголы привлекаются П. Усларом к анализу лишь потому, что 
соответствующий глагол („люблю“) в русском языке является переходным. 
Переходный аварский глагол дан в фразе: dicadicadicadica    razirazirazirazi    hahahaha----vvvv----ulaulaulaula    emenemenemenemen    „я делаю 
довольным отца“: dicadicadicadica _ эргатив местоимения dundundundun „я“, emenemenemenemen „отец“ в имен. 

пад., с этим последним согласуется глагол hahahaha----vvvv----ulaulaulaula    с показателем I граммат. 
класса -vvvv-, который относится к имени emenemenemenemen. По мнению П. Услара, особен-
ность переходного глагола hahahaha----vvvv----ulaulaulaula    точно будет показана, если его перевести 
посредством страдательной формы: „делается“ (а не „делаю“): dicadicadicadica razi ha-
vula emen „мною отец делается довольным“. 

Подставив вместо действительного залога страдательный, П. Услар, ка-
залось бы, объяснил все особенности эргативной конструкции: почему реаль-
ный объект (emenemenemenemen „отец“) ставится в именительном, а не винительном падеже 
(потому, что реальный объект при глаголе страдательного залога является 
грамматическим субъектом, т. е. подлежащим: „отец делается“...); почему ре-
альный субъект (dicadicadicadica „я“) совпадает с творительным падежом (потому, что 
реальный субъект при глаголах страдательного залога ставится в творитель-
ном падеже, инструменталисе: „делается“, „ продается“, „ строится“  _ „кем?“ 

„мною делается“,  „братом продается“,  „плотником строится“). Согласно до-
пущению П. Услара переходный глагол согласуется с реальным объектом в 
именительном падеже потому, что он является грамматическим субъектом,  
т. е. подлежащим. Почему в склонении не имеется винительного падежа? По-
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тому, что винительный падеж обусловлен переходным глаголом д е й с т в и -
т е л ь н о г о  залога; но поскольку аварские (а также чеченские) переходные 
глаголы суть глаголы страдательного залога, наличие винительного падежа в 
принципе исключается: „...В чеченском языке вовсе нет глаголов действи-
тельных, транзитивных, а одни лишь глаголы средние и страдательные. Мы, 
например, говорим „я люблю брата“..., но можем дать и другой оборот, а 
именно, сказать: „брат любим мною“... Этот последний оборот есть единст-
венно возможный в чеченском языке; еще ближе подойдем мы к строению 
чеченских предложений, если переведем их посредством: „мне любится 
брат“... Из всего сказанного понятным становится, почему, при великом изо-
билии падежей, нет в чеченском языке падежа винительного. Здесь нельзя 
сказать, что винительный падеж всегда сходен с именительным. Винительно-
го падежа не может существовать, по самому свойству чеченского глагола“ 
(П. Услар, „Чеченский язык“, 1888, § 49)... „В аварском языке вовсе нет глаго-
лов действительных, а одни лишь средние и страдательные. Винительного 
падежа нет в аварском языке по самому существу аварского глагола“ (П. Ус-
лар. „Аварский язык“, 1889, § 123). 

Концепция П. Услара проста и последовательна. Это стало возможным 
потому, что природа переходного глагола рассмотрена П. Усларом на мате-
риале чеченского и аварского языков, в которых: 

а) глагол имеет одноклассное спряжение, т. е. согласуется или с реаль-
ным субъектом (непереходный глагол) или с реальным объектом (переходный 
глагол); 

в) эргативный и инструментальный падежи совпадают (совмещаются в 
одной форме); 

с) глагол с эргативным падежом не согласуется. 
Таким образом, нет никаких препятствий эргативный падеж приравнять 

к инструменталису (творительному падежу), а переходный глагол _ к страда-

тельному залогу; проблема решается П. Усларом в оптимальных (т. е. наибо-
лее простых) условиях; тем самым, мы получим р е ш е н и е  ч а с т н о г о  
случая (точнее: случайное решение). 

Стоит допустить, что эргативный падеж не совпадает с другим паде-
жом, а представляет самостоятельную морфологоческую единицу (как, на-
пример, в грузинском яз.) или же, что глагол согласуется не с одним лишь 
именем, с реальным объектом, но и с реальным субъектом (как, например, в 
грузинском и других картвельских языках с субъектно-объектным личным 
спряжением или даже субъектно-объектным классно-личным спряжением 
лакского, а также даргинского языков), и тогда концепция П. Услара о пас-
сивности переходного глагола окажется перед неразрешимыми трудностями: 
п е р е х о д н ы й  г л а г о л  с у б ъ е к т н о - о б ъ е к т н о г о  спряжения 
(личного, лично-классного) становится н е в о з м о ж н ы м  п р и р а в н я т ь  
к  с т р а д а т е л ь н о м у  з а л о г у. 

Во многих языках с эргативной конструкцией переходный глагол со-
гласуется с объектом так же, как и с субъектом (см., напр., груз.: mmmm----aqebaqebaqebaqeb----ssss, , , , 
„меня хвалит он“, gaqebgaqebgaqebgaqeb----ssss    „тебя хвалит он“ : mmmm---- _ _ _ _ О1, gggg---- _ _ _ _ О2, ----ssss _ _ _ _ S3). Сле-
довательно, невозможно субъектом считать всюду то имя, с которым глагол 
согласуется. Согласование с тем или иным именем может служить критерием 
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для определения субъекта в индоевропейских языках и, вообще, в языках с  
о д н о л и ч н ы м спряжением, но при помощи данного критерия нет возмож-
ности противопоставить субъект объекту в языках с эргативной конструкцией 
и  д в у х л и ч н ы м  (или же к л а с с н о - л и ч н ы м) спряжением. 

Что это именно так, показывает лакский глагол и квалификация, давае-
мая ему П. Усларом. В лакском языке не имеется творительного падежа. Ре-
альный субъект переходных глаголов ставится в родительном падеже, если 
субъектом является третье лицо. Местоимения первого и второго лиц в каче-
стве реального субъекта стоят в именительном падеже: в них не различается 
субъект непереходных и переходных глаголов (примерно так же, как не раз-
личает их грузинский язык). 

В спряжении лакских переходных глаголов к л а с с  р е а л ь н о г о  
о б ъ е к т а  обозначается п р е ф и к с а м и, как и в аварском языке. В отличие 
от аварского глагола, лакский глагол в определенных случаях может указы-
вать и на л и ц о  реального с у б ъ е к т а  при помощи с у ф ф и к с о в: в гла-
голе будут обозначены класс объекта  и лицо субъекта. 

Когда в переходном глаголе обозначался реальный о б ъ е к т, П. Услар 
считал это признаком п а с с и в н о с т и. Когда же в переходном глаголе об-
наруживается формант (суффикс), относящийся к субъекту, в этом П. Услар 
усматривает а к т и в н ы й характер переходного глагола: „В противополож-
ность этим языкам [т. е. аварскому, чеченскому. _ А. Ч.] _ пишет П. Услар _ 

в   лакском существует между глаголом страдательным или средним  и глаго-
лом действительным некоторое различие, хотя и довольно смутное: глагол 
действительный на пути своем к развитию, как бы остановился на полудоро-
ге“ („ Лакский язык“, 1890,  § 78). 

В аварском и чеченском языках винительного падежа быть не могло: 
переходный глагол являлся не действительным, а страдательным: реальный 
объект потому и ставился в именительном (а не в винительном) падеже. В 
лакском языке переходный глагол находится «на пути развития к действи-
тельному залогу», реальный объект, однако, и здесь ставится не в винитель-
ном падеже, а в именительном пад., как и в аварском, в чеченском языках. По 
падежу объекта _ здесь полное совпадение, по падежу субъекта, наоборот, 

расхождение (родительный _ вместо творительного). Лакский переходный 

глагол и соответствующую конструкцию (RS _ родит. пад., RО _ именит. 

пад.) нет никакой возможности свести к страдательной конструкции (индоев-
роп. языков). Лакский эксперимент, таким образом, показывает, что решение 
задачи на аварском материале являлось не только частным решением, но и 
случайным, т. е. не являлось фактически решением. 

Да и показания а в а р с к и х  причастий не оставляют сомнения в том, 
что в переходных глаголах префиксом обозначается объект, а не субъект: xurxurxurxur    
bbbb----eTeTeTeT´uleuleuleule----vvvv    CiCiCiCi    „поле-обрабатывающий человек“, CuCuCuCu    bbbb----iCaraiCaraiCaraiCara----vvvv    emenemenemenemen „лошадь-

продавший отец“: префикс bbbb---- указывает на объект, суффикс ----vvvv _ _ _ _ на субъект. 
В такой же функции выступают префиксы в глаголе: insuca xur    bbbb----eTeTeTeT´ulaulaulaula „отец 

поле обрабатывает“. По синтаксической связи слов xurxurxurxur („поле“), с которым 
согласуется глагол, выступает в роли подлежащего, но с точки зрения глагола 
(вербального анализа), xurxurxurxur    „поле“ является объектом. 
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Падеж реального субъекта, insucainsucainsucainsuca „отец“ совпадает с творительным, но 
его нельзя приравнивать к творительному точно так же, как нельзя имени-
тельный падеж приравнивать к аккузативу на том основании, что им переда-
ется „прямой объект“. 

Диалектные данные аварского языка свидетельствуют, что в местоиме-
ниях I и II лиц вначале вообще не имелось эргатива: в его функции выступал 
именительный падеж (dundundundun    „я“, munmunmunmun „ты“, nijnijnijnij „мы“... nujnujnujnuj „вы“, а не эргат. dicadicadicadica, , , , 
ducaducaducaduca, , , , nejecanejecanejecanejeca,,,,    nojocanojocanojocanojoca, как теперь): э р г а т и в, по крайней мере, в личных ме-
стоимениях связан с и м е н и т е л ь н ы м  п а д е ж о м, который мог его за-
мещать. 

Эргативный падеж авар. яз. с флексиями _ _ _ _ ----ssss, -l‡‡‡‡´ (и нередко _ _ _ _ на ----dddd)))), ----zzzz    

____ во множ. числе образует вторую основу, на которую наращиваются флексии 
родительного и дательного падежей, как на это указывал еще П. Услар (имен. 
vacvacvacvac    „брат“, эрг. vacavacavacavaca----ssss, род. vacavacavacavaca    ----ssss----ulululul, дат. vacavacavacavaca    ----ssss----eeee; ; ; ; �ac�ac�ac�ac „сестра“, эрг.    �aca�aca�aca�aca----
llll‡‡‡‡´,,,, род. �aca�aca�aca�aca    ----llll‡‡‡‡´    ----ulululul, дат. �aca�aca�aca�aca    ----llll‡‡‡‡´    ----eeee; множ. ч.: vacavacavacavaca----zzzz „братья“, ____ род. vacavacavacavaca----zzzz----ulululul, 

дат. vacavacavacavaca    ----zzzz----eeee...). Отсюда  ясно, что образование эргатива предшествует обра-
зованию родительного и дательного падежей: в с и с т е м е  с к л о н е н и я  
э р г а т и в  з а н и м а е т  о с о б о е  м е с т о, вовсе не подобающее „твори-
тельному“ падежу. Без учета этого обстоятельства специфика эргатива, как 
падежа реального субъекта при переходных глаголах, не может быть долж-
ным образом понята. 

П. Услар пришел к выводу, что переходный глагол аварского языка 
пассивен, т. е. выходит, что переходный глагол менее активен, чем непере-
ходный глагол: „в аварском языке... вовсе нет глаголов действительных, а од-
ни лишь средние и страдательные“ ( „Аварский язык“, § 123). 

Но страдательный залог соотносителен с действительным: если в языке 
нет глаголов действительного залога, не может иметься и глаголов страда-
тельного залога. В аварском глаголе действительный и страдательный залоги 
н е  р а з л и ч а ю т с я. 

П. Услар уделил должное внимание тому факту, что аварский переход-
ный глагол спрягается по классам объекта, и это вполне правомерно: о б ъ -
е к т н о е  с п р я ж е н и е  п е р е х о д н ы х  г л а г о л о в  при отсутствии 
субъектных форм бесспорно является ф а к т о м  к а р д и н а л ь н о г о  
з н а ч е н и я. Такой переходный глагол безусловно отличается от переходно-
го глагола индоевропейских языков, где действительный и страдательный за-
логи системно различаются и где переходный глагол является глаголом дей-
ствительного залога. 

Аварский глагол не различает действительного и страдательного зало-
гов: переходный глагол налицо, но действительного залога не имеется, и, сле-
довательно, нет и страдательного залога. 

П. Услар прав, когда утверждает, что в аварском языке „нет глаголов 
действительных“, но „недействительный“ еще не значит „пассивный“, „ стра-
дательный“. Неоправдано положением вещей, когда „недействительный“: 
„неактивный“ переходный глагол П. Усларом квалифицируется, как пассив-
ный. Тезис о пассивности переходного глагола является неправильным выво-
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дом из правильного положения. Концепция П. Услара о пассивности переход-
ных глаголов (в чеченском и аварском языках) не в состоянии объяснить спе-
цифики переходного глагола. 

Н. Марр о пассивности переходного глагола. Переходный глагол 
аварского и чеченского языков изменяется по классам объекта (в имен. пад.); 
субъект (в эргативе) не находит в переход. глаголе никакого отражения. Это 
послужило исходным моментом для утверждения о пассивности переходного 
глагола. Но когда в лакском переходном глаголе оказались субъектные фор-
манты, П. Услар подчеркнул наличие в нем элементов активности. 

Н. Марр выдвинул положение о пассивности переходного глагола в 
грузинском языке при совершенно других условиях: здесь переходный глагол 
спрягается по лицам, как объекта, так и субъекта, при этом эргативный падеж 
не совпадает ни с каким другим падежом, а образует самостоятельную едини-
цу; глагол с эргативным падежом всегда согласуется: mamamama----nnnn (эрг.) aaSenaaSenaaSenaaSen----aaaa    saxlsaxlsaxlsaxl----iiii 
(имен.) „он построил дом“... monadiremonadiremonadiremonadire----mmmm    moklmoklmoklmokl----aaaa    daTvdaTvdaTvdaTv----iiii „охотник убил медве-
дя“. 

Н. Марр исходит не из синтаксического взаимоотношения глагола и 
имен (объекта, субъекта); отправным пунктом для Н. Марра служит опреде-
ленная интерпретация эргативного падежа. Эргативный падеж в именах суще-
ствительных груз. яз. образуется описательно путем наращивания mamamama----nnnn, ме-
стоимения третьего лица в эргативном падеже („он“ с флексией ----nnnn): др.-груз. 
kackackackac----manmanmanman „человек“, ZmaZmaZmaZma----manmanmanman „брат“, mamamamamamamama----manmanmanman „отец“ ____ всюду основа + manmanmanman 
(местоимение 3. л. эргат.). В новогрузинском яз. -manmanmanman фонетически упрощает-
ся, давая ----mamamama _ _ _ _ после согласных (kackackackac----mamamama „человек“...) и ----mmmm _ _ _ _ после гласных 
исходов основы (ZmZmZmZmaaaa----mmmm „брат“). Кроме личного местоимения 3. л. (mamamama----nnnn) эр-
гатив органически образуется в вопросительном местоимении vivivivi----nnnn???? „кто“. В 
отличие от mamamama----nnnn, , , , vivivivi----nnnn выступает в функции и эргатива, и именительного па-
дежа. Особо следует отметить, что во множ. числе mamamama----TTTT (от mamamama----nnnn) выступает  в 
роли и эргатива, и родит., и дат. п. 

Вопрос об эргативной конструкции у Н. Марра получил определенное 
решение уже на первом этапе эволюции его яфетической теории (1908- 
1916 г.). 

Яфетическая теория Н. Марра строилась на тезисе о родстве грузинско-
го языка с семитическими: при этом в семитических языках ____ в грмматиче-
ской структуре и принципах построения основ в них ____ Н. Марр пытался 
найти ключ к разгадке особенностей грузинского языка (и, вообще, картвель-
ских языков). В семитических языках к о р н е в а я  часть слова состоит из 
с о г л а с н ы х  (гласные не могут являться корневыми); ф о р м а н т ы  опре-
деляются г л а с н ы м и: согласные суть „идеоносители“, гласные _ _ _ _ „преде-
лоносители“ (см. Н. Марр. „Основные таблицы к Граммат. древ.-груз. яз.“, 
1908, стр. 2; его же: „Грам. чанского яз.“, 1910, стр. 7). 

Семитические корни состоят, как правило, из трех согласных. Эти по-
ложения Н. Марр применял ____ последовательно и до конца ____ к картвельским 
языкам. В особенности это сказалось на морфологии имен: склонение имен, 
состав падежей, падежные флексии грузин. яз. были истолкованы по нормам 
арабской грамматики. В араб. яз. ____ три падежа: именительный (флексия ----uuuu----nnnn), 
родительный (флексия iiii----nnnn), дательно-винительный (флексия ----aaaa----nnnn); согласный 
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элемент в падежных флексиях ____ общий: падежи определяются по гласному 
элементу: ----uuuu _ _ _ _ показатель именительного, ----iiii _ _ _ _ показатель родительного, ----aaaa _ _ _ _ 
дательного, который является и винительным. 

Сообразно с этим шесть падежей груз. яз. были сведены к  трем: „...в 
грузинском не только три основных падежа, как и в арабском, в наиболее чис-
том виде сохранившем семитическое склонение, но и гласные характеры этих 
падежей тождественны: именит. -i (из uuuu), род. ----iiii---- (первоначальный) и дат., 
resp. винит. ----aaaa“ (Н. Марр, „Основные таблицы к Грамматике древне-грузин. 
языка“, 1908, стр. 3, также табл. V). 

К д а т е л ь н о м у  падежу был сведен и э р г а т и в н ы й  (т. н. повест-
вовательный) падеж, образуемый при помощи местоим. 3. л. в эргативе manmanmanman 
„он“; местоимение manmanmanman с „падежным показателем“ ----aaaa---- (mmmm----aaaa----nnnn) Н. Марр квали-
фицирует, как д а т е л ь н ы й  а р х а и ч. (таб. VIII). Падеж же, образованный 
описательно путем наращения личного местоимения manmanmanman (kackackackac----manmanmanman „человек“) 
Н. Марр считает „дательным местоименным“: эргативный падеж грузинско-
го языка оказался „дательным“ падежом. 

Любопытно, что вопрос об эргативном падеже решается Н. Марром пу-
тем сопоставления данных грузинского языка с арабским, причем показания 
ближайше родственных языков (занского, сванского) совсем не учитываются. 

В чанском и мегрельском диалектах занского языка не имеется описа-
тельного эргатива с наращенным местоимением: и местоимения, и нарица-
тельные имена одинаково образуют эргатив при помощи суффикса ----qqqq, т.е. при 
помощи одного лишь согласного; гласный элемент „восстановить не удается; 
и Н. Марр ограничивается квалификацией: “местоименный“ (см. Н. Марр. 
„Грам. чанского яз.“, 1910, стр. 16); срв. § 16, стр. 11, где в чанском яз. указы-
вается „дат. местоименный“. 

„Дательный местоименный“ в позднейших работах Н. Марра именуется 
„архаичным дательным“, „ вторым дательным“; но „дательным“ эргативный 
падеж продолжает оставаться. 

В грузинском языке эргатив является падежом реального субъекта пе-
реходных глаголов в г р у п п е  в р е м е н  п р о ш е д ш е г о  о с н о в н о г о 
(по Марру _ _ _ _ аориста). Эргатив оказался косвенным падежом (дательным). 
Соответствующую квалификацию получает и глагол. „Форма аориста дейст-
вительного залога _ _ _ _ по словам Н. Марра ____ у всех без исключения глаголов 
воспринимается, как пассивное образование“ (действительный залог ____ пас-
сивное образование!)...; spasalarmanspasalarmanspasalarmanspasalarman    kribakribakribakriba    laSqarilaSqarilaSqarilaSqari „военачальник собрал вой-
ско“, точнее: „военачальником (букв. „военачальнику“) собрано войско“: 
вполне естественно, _ _ _ _ пишет Н. Марр, ____ что логический субъект ставится в 
дательном падеже, а логический объект ____ в именительном (Н. Марр. „Грамма-
тика древнелитературного грузинского языка“, 1925, § 178, стр. 147). 

Пассивность грузинского переходного глагола находит выражение не 
только в синтаксической конструкции, которую создает переходный глагол: 
пассивность выражена в переходном глаголе и м о р ф о л о г и ч е с к и; при-
знаками пассивности служат: ----eeee ← ----evevevev---- (vvvv----werwerwerwer----eeee  „писал“), ----aaaa---- (v-kal „уби-
вал...“), ----iiii---- (vvvv----kribekribekribekribe)... (Н. Марр. Грам. др.-лит. грузинского языка, 1925, § 179). 
Из этих признаков пассивности eeee----vvvv---- рассматривается Н. Марром, как „собст-
венно грузинский“, ----aaaa---- же, как усвоенный из сванского, iiii---- _ _ _ _ от причастия 
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страдательного глагола (там же). 
Итак, грузинский переходный глагол (в группе аориста) пассивен. Со-

ответствующая конструкция, эргативная конструкция, пассивна. Исходным 
для этих положений является толкование эргативного падежа, как дательного 
(поскольку гласный  ----aaaa---- в местоимении mmmm-aaaa-nnnn по нормам арабской грамматики 
характерен для дательного падежа). 

Пассивность переходного глагола у Н. Марра прямое следствие квали-
фикации эргативного падежа, как дательного. 

Все это ____ утверждения собственно грамматического характера. В 1925 
г. („Грам. др.-лит. груз. языка“) к этому присоединяются соображения 
и д е о л о г и ч е с к о г о  порядка: „В глаголах действия ____ пишет Н. Марр ____ 
производитель (субъект) является страдающим, работающим, а произведение 
(объект) ____ состоянием покоя; потому первоначально субъект (логический 
субъект) выражался падежом страдания º действия (прямой винит. º дательн.), 

а объект (логический объект) ____ падежом состояния (прямой именит.). Впо-
следствии такое положение сбытовалось чисто формально в пассивной конст-
рукции („Грам. др.-лит. груз. языка“, § 210, стр. 174). 

Воззрения Н. Марра о пассивности эргативной конструкции вызывают 
замечания и с точки зрения внутренней последовательности, и, что особенно 
важно, с точки зрения их отношения к изучаемой действительности. 

Опорное положение  ____ эргативный падеж грузинского языка есть падеж 
дательный  ____ выводится из более общего положения о родстве грузинского 
языка с семитическими, но это положение Н. Марром не было обосновано, 
если не считать „Предисловия“ к „Основным таблицам к Грамматике древне-
грузинского языка“ (1908 г.), где дается „предварительное сообщение“ об 
этом родстве с поясняющими примерами. 

В работе „Кавказоведение и абхазской язык“ (1916), выдвинув положе-
ние о родстве картвельских языков с горскими кавказскими языками (абхаз-
ским, адыгейским, чеченским..., с дагестанскими языками), Н. Марр фактиче-
ски отошел от своего положения о родстве картвельских языков с семитиче-
скими, как об этом сказано в более поздней работе Н. Марра („Яфетический 
Кавказ и третий этнический элемент...“, 1920): в 1908 г. Н. Марр рассматривал 
картвельские языки, как яфетическую в е т в ь  языков, ближайше родствен-
ных с с е м и т и ч е с к о й  в е т в ь ю,  и  о б е  в е т в и  включал в одну 
(ноетическую) с е м ь ю  языков; в 1916 г. картвельские языки вместе с родст-
венными горскими иберийско-кавказскими языками образуют  „яфетическую 
с е м ь ю “, и „пришлось братское родство яфетических языков с семитиче-
скими, как то выявлялось в 1908 г., заменить не точно определенным «кров-
ным» родством“ (Н. Марр. избр. раб. I, стр. 86). Вопрос о сравнительной 
грамматике яфетических и семитических языков стоял в порядке дня, когда и 
яфетические и семитические языки рассматривались, как две ветви одной 
семьи и основные вопросы сторя яфетических языков освещались, исходя из 
положений, характерных для семитических языков. С тех пор, как яфетиче-
ские языки стали с е м ь е й , вопрос о разработке сравнительной грамматики 
двух с е м е й  (я ф е т и ч е с к о й  и с е м и т и ч е с к о й) фактически был 
снят, ибо неотложной задачей стала разработка описательных и сравнитель-
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ных грамматик самих яфетических языков, образующих четыре группы (карт-
вельскую или иберийскую, абхаз.-адыгскую, нахскую или чеченскую, даге-
станскую). 

В 1908 г. лучшее подтверждение родства грузинского языка с семити-
ческими Н. Марр видел в том, что в свете этого родства, якобы, „удалось по-
стичь строй грузинского языка и распутать наиболее сложные, казалось, не-
разрешимые вопросы грузинской грамматики, так, напр., спряжение грузин-
ских глаголов“ (Н. Марр. „Основные таблицы“, Предисловие, стр. 7). В дейст-
вительности этого не было: ни одно из общих положений, выдвинутых Н. 
Марром в связи с гипотезой этого родства, не подтвердилось. 

Н. Марр утверждал, что согласные образуют корневую часть слова, 
гласные служат формантами. Согласные в грузинском (и в других картвель-
ских языках), правда, более устойчивы, чем гласные, но формантами не толь-
ко могут быть и согласные, но по преимуществу являются согласные (личные 
форманты: vvvv----, , , , mmmm----, , , , gggg----, , , , gggg…………, , , , ----ssss... флексия дат. п. _ _ _ _ ssss...), а когда формант состо-
ит лишь из гласного, как правило, это результат утери согласного элемента... 

Н. Марр утверждал, что груз. корни состоят из т р е х  согласных. В 
действительности, нормой для грузин. яз. является о д и н  к о р н е в о й  со-
гласный: основа состоит из одного согласного + детерминативный суффикс (в 
составе гласного и согласного; подробно об этом: Арн. Чикобава.  „Древней-
шая структура именных основ в картвельских языках“, 1942, стр. 279). 

По аналогии с арабским  языком Н Марр утверждал, что в древности 
грузинский язык различал д в а  р о д а: мужской и женский; пережитки жен-
ского рода сохранились в суффиксах ----alalalal, , , , ----anananan, , , , ----elelelel, , , , ----enenenen, , , , ----edededed----... и их фонетиче-
ски упрощенных вариантах ----aaaa----, , , , ----eeee----... (Н. Марр. „Основные таблицы“, „Преди-
словие“, стр. 8). В действительности же, грузинский язык никогда не знал ка-
тегории г р а м м а т и ч е с к о г о  р о д а; в древности в нём различались 
г р а м м а т и ч е с к и е  к л а с с ы  (категории человека или личности и кате-
гории вещи). К тому же категория грамматических классов в субстантивах 
обозначалась посредством п р е ф и к с о в, а не суффиксов. выделенные Н. 
Марром  с у ф ф и к с ы  исторически являлись формантами (детерминирую-
щими основу), но к  ж е н с к о м у  р о д у  (и, вообще, к родовым различиям) 
н е  и м е л и  н и к а к о г о  о т н о ш е н и я  („Древнейшая структура имен-
ных основ в картв. яз.“, 1942, стр. 270-278). 

Арабский язык обладает дательным падежом, который в то же время 
является и винительным: дательно-винительный падеж прямого объекта (baiTbaiTbaiTbaiT----
aaaa----nnnn „дому“, „ дом“...). Аналогичный падеж находит Н. Марр и в грузинском, с 
тем же формантом ----aaaa----nnnn, это и есть эргативный падеж, „дательный местоимен-
ный“: став дательным (гласный „формант“ aaaa!), эргативный _ согласно семи-

тическим нормам _ становится у Н. Марра и  „винительным“: „...о б ъ е к -

т и в н ы й  п а д е ж  е с т ь  и Д а т., и В и н., и о т р и ц а т ь  в г р у з и н -
с к о м  в и н и т е л ь н ы й  п а д е ж  з н а ч и т  н е  з н а т ь  э л е м е н т о в  
е г о  с к л о н е н и я“ _ счел возможным написать Н. Марр („К вопросу о по-

ложении абхазского языка среди яфетических“ _ СПБ, 1912, стр. 2. Рязрядка 

наша _ А. Ч.). Склонение в грузинском языке, в  и н т е р п р е т а ц и и  

я ф е т и ч е с к о й  т е о р и и  ( родства грузинского с семитическими), не 
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может обойтись без такого утверждения. В действительной же структуре гру-
зинского языка в и н и т е л ь н о г о  п а д е ж а  н е т  и  н е  м о ж е т  б ы т ь :  
отсуствие винительного падежа не случайный факт, а  п р и н ц и п и а л ь н о  
в а ж н а я  о с о б е н н о с т ь  м о р ф о л о г и и  как грузинского, так и род-
ственных с ним ибер.-кавказских языков с эргативной конструкцией. 

Гипотеза родства грузинского языка с семитическими не только не по-
могает „постичь строй грузинского языка“, как думал Н. Марр, а, наоборот, в 
самых существенных моментах расходится с действительностью. В этом под-
тверждение несостоятельности той гипотезы, которая требует наличия вини-
тельного падежа в грузинском языке. 

Не соответствует системе грузинского языка, будто эргативный падеж 
есть дательный (исторически). 

В грамматической с и с т е м е  грузинского языка функции эргативно-
го и дательного падежей прямо противоположны: эргативный падеж и в 
древнегрузинском и новогрузинском яз. является падежом субъекта, датель-
ный _ падежом объекта. В третьем лице эргатив обозначается с у ф ф и к -

с о м  с у б ъ е к т н о г о  ряда, так же, как и субъект, стоящий в именительном 
падеже: manmanmanman (эрг.) aaSenaaSenaaSenaaSen----aaaa „он построил“, срв. igiigiigiigi (имен.) movidmovidmovidmovid----aaaa „он при-
шел“... manmanmanman    aaSeneaaSeneaaSeneaaSene----nnnn    igiigiigiigi „пусть построит он то“... movmovmovmov----ediediediedi----nnnn    „пусть придет“... 
Дательный падеж всегда обозначается п р е ф и к с о м : masmasmasmas ssss----TxovTxovTxovTxov----aaaa    manmanmanman „его 
попросил он“ (срв.    SenSenSenSen    gggg----TxovTxovTxovTxov-aaaa    manmanmanman    „тебя попросил он“,    memememe    mmmm----TxovTxovTxovTxov----aaaa    manmanmanman 
„меня попросил он“). В древнегрузинском языке глагол не согласуется во 
множественном числе с именем, стоящим в дательном падеже, но согласуется 
с именем в эргативе:    masmasmasmas    (дат.) uKvaruKvaruKvaruKvar----ssss    igiigiigiigi     „ему люб он“_ _ _ _ maTmaTmaTmaT    (дат. мн. ч.) 
uKvaruKvaruKvaruKvar----ssss    igiigiigiigi    „им люб он“... срв. manmanmanman (эрг.) aaSenaaSenaaSenaaSen----aaaa    saxlisaxlisaxlisaxli _  _  _  _ maTmaTmaTmaT (эрг. мн. ч.)    
aaSenaaSenaaSenaaSen----eseseses    saxlisaxlisaxlisaxli „они построили дом“. И по с и н т а к с и ч е с к и м  ф у н к -
ц и я м,  и  м о р ф о л о г и ч е с к и  дательный и эргативный падежи в груз. 
яз. суть полярные величины. 

Правда, эргатив во множ. числе от mamamama-nnnn не различает дательн. и эрга-
тивного падежей (TqTqTqTq…………eseseses    ZmaTaZmaTaZmaTaZmaTa    „сказал братья“  _ mouwodamouwodamouwodamouwoda    ZmaTaZmaTaZmaTaZmaTa „призвал 
братьев“: в первом случае ZmaTaZmaTaZmaTaZmaTa _ эргатив, во втором же _ дательный пад.); 
но суф. ----TTTT----aaaa не является падежной флексией, по  происхождению ----TTTT----aaaa показа-
тель множественного числа, впоследствии использованный для обозначения и 
дательного, и эргатива, и родительного пад. Дательный и эргативный тут со-
вмещены хронологически, по времени образования, а не функционально. Ис-
торическое взаимоотношение падежей может быть прослежено по данным 
единственного числа, где падежные формы различаются, а не множественно-
го, где всего две формы, одна _ ----nnnn----iiii:::: (ZmanZmanZmanZman----iiii    „братья“ для имен. п.) и другая ----TTTT----
aaaa (ZmaZmaZmaZma----TaTaTaTa) для всех остальных падежей: ----TTTT----aaaa, следовательно, не есть падежная 
форма. 

Объявив эргативный падеж дательным, Н. Марр, естественно, должен 
был ответить на вопрос: откуда взялись в грузинском языке д в а  д а т е л ь -
н ы х  падежа, когда в родственном арабском языке, структура которого для 
Н. Марра является исходной, налицо лишь один дательный (к тому же совме-
щающий функцию и винительного: дательно-винительный). 

Н. Марр считал, что два дательных падежа восходят в грузинском к 
двум различным диалектным (или же лингвистическим) слоям: для одного 
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характерен ----ssss----, для другого _ ----nnnn (----mmmm----aaaa----ssss º mmmm----aaaa----nnnn). 

Что это за слой ----nnnn? Н. Марр на это отвечал по разному в разное время. В 
1911 г. Н. Марр предполагал, что суф. ----aaaa----nnnn в грузинский язык проник из сван-
ского языка, вытеснив собственно грузинский формант ----aaaa----ssss (точно так же, как 
мегр.-чанский заимствовал „кашд-мосохский“ ----ssss в качестве форманта датель-
ного падежа (Н. Марр „Где сохранилось сванское склонение“, Изв. Акад. На-
ук, 1912, стр. 1204). 

В 1912 г. не так уж категорически говорится, что падеж с флексией ----aaaa----nnnn 
_ сванского типа; с квалификацией _ пишет Н. Марр _ „следует повреме-

нить“; такой формант был характерен для яфетического языка, представлен-
ного в „языке второй категории Ахеменидских клинообразных надписей“ 
(Н. Мaрр. „К вопросу о положении абхазского языка среди яфетических“, 
СПБ, 1912, стр. 10). 

Согласно же версии 1916 г. ----aaaa----nnnn относится к морфологии чеченских 
языков и, повидимому, идет от них (Н. Марр. „К истории передвижения яфе-
тических народов с юга на север“ _ Изв. Акад. Наук, 1916, стр. 1390). 

Во всех этих версиях ----aaaa----nnnn рассматривается, как принадлежность «спи-
рантного», (т. е. придыхательного _ по Марру) месхского слоя, наличие ко-
торого Н. Марр допускал на обширном пространстве от Месхети (на юге Гру-
зии) до Кавказского хребта и севернее (Чечня!), а также на западе _ в Свании 
и на Черноморском побережии (в Абхазии). К сожалению, кроме спирантных 
норм, т. е. характеристики фонетической, Н. Марр не приводил других пока-
зателей, в частности, морфологических, которые могли бы характеризовать 
модель месхской речи. 

Любопытно, что ни в чеченском, ни в других языках чеченской группы 
(в ингушском, в бацбийском) не имеется ни дательного, ни э р г а т и в н о г о  
падежа с флексией ----aaaa----nnnn. Не знает подобной флексии дательного падежа сван-
ский язык... 

Непонятно, какая надобность могла обусловить заимствование „датель-
ного“ падежа (aaaa----nnnn!) в грузинский язык, где дательный падеж (----aaaa----ssss) уже имелся. 

Дательный падеж (с флексией ----ssss----) из кашд-мосохского (т. е. грузинско-
го) усвоен мегрельско-чанским, частично и сванским; при этом дательный 
остался дательным. „Дательный“ падеж (с флексией aaaa----nnnn), усвоенный в грузин-
ском из сванского, не сохранил своей функции! 

Характеристика дательного (----aaaa----nnnn), как „месхского природно и сванского 
по усвоению“ (Н. Марр. „Грам. др.-лит. груз. яз.“, 1925, § 39, стр. 27) не дает в 
этих условиях ответа на недоуменные вопросы. Тем более, что в сванском 
языке представлен формант эргативного пад. ----dddd---- _ и материально, и функ-
ционально _ являющийся коррелятом грузинского ----nnnn (вопроса о форманте ----dddd  
Н. Марр не касается). 

Эргатив грузинского яз. был объявлен Н. Марром дательным падежом 
на основе норм арабской грамматики и искуственного препарирования manmanmanman, 
выделения -a-, как форманта. Показания родственных языков _ сванского, 
мегрельско-чанского _ не учитывались, эргатив этих языков к сравнению не 
привлекался. 

В „Грузинской грамматике“, которая вышла на франц. яз. (в соавторст-



Проблема  эргативной конструкции в иберийско-кавказских языках. II  

 

 

380 

ве с М. Бриером) в 1931 г. (N. Marr et M. Brière. La langua géorgienne, Paris, 
1931) эргативный по-прежнему называется „дательным местоименным“; он 
считается косвенным падежом (§ 161), соответствующий переходный глагол 
квалифицируется, как переходный глагол объектного строя (§ 161). 

Новым является, когда Н. Марр „эргативный или дательно-
винительный“ manmanmanman разъясняет, как manmanmanman ← mamamama----anananan и далее палеонтологически 
толкует manmanmanman, как „руку“: kackackackac----manmanmanman человеком, посредством человека (§ 79, 2а). 

В „Грам. др.-лит. груз. яз.“ (1925 г.) Н. Марр толковал munmunmunmun („там“), ши-
пящий вариант manmanmanman, палеонтологически как „голову“, выделяя mumumumu---- и сопос-
тавляя его с баскским bbbbuuuu----rurururu „голова“ (Предисловие, V). 

Новое расчленение mumumumu----nnnn (ºmamamama-nnnn) исключает возможность выделения ----aaaa---- 

в качестве форманта: ----aaaa---- здесь у Н. Марра оказывается принадлежностью ос-
новы. Тем самым лишается опоры тезис об эргативе, как дательном падеже, и 
все построение, базирующееся на данном тезисе. 

Сведя эргативную конструкцию к дативной, Н. Марр соответствующий 
переходный глагол считал пассивным; но уже в древнегрузинском языке от 
переходного глагола системно образуются пассивные формы (moklamoklamoklamokla    manmanmanman    igiigiigiigi 
„убил он его, то“ _ пасс. moiklamoiklamoiklamoikla    igiigiigiigi „он был убит“... daweradaweradaweradawera „написал он то“ _ 

пасс. daiweradaiweradaiweradaiwera „написалось“, „ написано то“... aaSenaaaSenaaaSenaaaSena „построил“ _ пасс. aSendaaSendaaSendaaSenda 

„построилось“, „ построено то“...). В каком отношении мыслятся эти пассив-
ные формы к переходному глаголу, которые у Н. Марра считаются „пассив-
ными“? Н. Марр на этот вопрос не отвечает. 

Переходный пассивный глагол Н. Марр квалифицирует, как глагол 
объектного строя. Но если momomomo----vvvv----kalkalkalkal „убил я его“, „ то“, vvvv----aqeaqeaqeaqe „похвалил я 
его“, „ то“ и т. п. глаголы субъектным префиксом (vvvv----) считать объектными, как 
быть с бесспорно объектными вариантами momomomo----mmmm----klaklaklakla „убил меня он“, momomomo----gggg----klaklaklakla 
„убил тебя он“... mmmm----aqoaqoaqoaqo „похвалил он меня“, gggg----aqoaqoaqoaqo „похвалил ои тебя“...?  
У. Н. Марра и этот вопрос остается без ответа. 

Переходный глагол п а с с и в е н, о б ъ е к т н о г о  с т р о я _ все эти 

квалификации вытекают из положения, что эргатив _ дательный пад., что 

эргативная конструкция не что иное, как дативная конструкция. Но подлинная 
дативная конструкция имеется у переходных глаголов в группе результатив-
ных времен: mouklavsmouklavsmouklavsmouklavs    masmasmasmas    igiigiigiigi „оказывается, убит им он“, mogiklavsmogiklavsmogiklavsmogiklavs    SenSenSenSen    igiigiigiigi 
„оказывается, убит тобою он“, momomomo----mmmm----iklavsiklavsiklavsiklavs    memememe    igiigiigiigi „оказывается, убит мною 
он“... В этом случае переходный глагол о б ъ е к т н о г о  и н в е р с и в н о г о  
с т р о я: объектными префиксами (mmmm----, , , , gggg----, 0 ноль), обозначается реальный 
субъект (и, наоборот, субъектными префиксами _ реальный объект: memememe     

vvvv----uqivaruqivaruqivaruqivar    masmasmasmas „оказывается, я был хвалим им“...). Коррелирующей пассивной 
формы переходный глагол здесь не имеет. 

Было бы естественно, чтобы Н. Марр рассмотрел вопрос об отношении 
этой, настоящей, дативной конструкции, которая образуется в группе резуль-
тативных времен, к конструкции эргативной, которая образуется в группе 
прошедшего основного (по Марру _ аориста) и которую Н. Марр объявляет 

дативной конструкцией. Но данного вопроса Н. Марр, к сожалению, также не 
касается. В переходном глаголе у Н. Марра выделены форманты ----eeee, , , , ----aaaa, , , , iiii----; они 
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названы показателями пассива. Но формантом ----aaaa---- (vvvv----kalkalkalkal---- „убил я“) может счи-
таться лишь в том случае, если признать, что всякий гласный в основе будет 
формантом (принцип заимствованный из семитических языков). Поскольку 
родство грузинского языка с арабским не подтвердилось, отпадает и вывод из 
данного положения: форманта пассива ----aaaa---- грузинский глагол в аористе не зна-
ет. 

Что же касается ----eeee----, такой суффикс имеется (vvvv----aSenaSenaSenaSen----eeee „я строил“): ----eeee ←  
----evevevev----, как это справедливо указано Н. Марром. Но применение суффикса ----evevevev---- 
не ограничивается прошедшим основным (аористом): он используется и в на-
стоящем времени (vvvv----ZlZlZlZl----evevevev „побеждаю“, vavavava----rbrbrbrb----evevevev „разоряю“...), где основа а к -
т и в н а :  пассивность с данным формантом не может быть связана. 

То же приходится сказать о форманте iiii (vvvv----kribekribekribekribe „собрал я то“: здесь 
формантом аориста служит суф. ----eeee (←    evevevev----). К образованию аориста iiii (в осно-
ве) отношения не имеет. Таким образом морфологические признаки пассив-
ности переходного глагола (в группе прош. основного) или н е  с в я з а н ы  
с  п а с с и в н о с т ь ю  или же, вообще, н е  я в л я ю т с я  ф о р м а н т а м и. 

Общий вывод: ни система склонения имен в грузинском языке, ни сис-
тема спряжения глаголов, ни синтаксическое взаимоотношение имени и гла-
гола в грузинском языке не согласуются с концепцией Н. Марра о пассивно-
сти переходного глагола в груз. языке, не согласуются с положением об эрга-
тиве, как дательном п. груз. языка. Еще менее приложимы эти положения к 
другим картвельским языкам. 

Аргументы идеологического порядка в пользу пассивности переходно-
го глагола, приводимые Н. Марром (работающий = страждущий) также не 
согласуются с фактами: пассивные формы глагола нельзя считать первичным 
образованием; являясь коррелятом активных форм, они подразумевают нали-
чие активных форм (которые, кстати, также нельзя считать изначальными, во 
всяком случае, для иберийско-кавказских языков: ни активный, ни пассивный 
залоги не различались в них в древности; во многих из них пассив не сформи-
ровался до сих пор). 

Отображение явлений общественной жизни в явлениях языка, в частно-
сти, в его морфологии носит у Н. Марра вульгарно-социологический харак-
тер. 

Воззрениям Н. Марра здесь уделено много места не случайно: Н. Марр 
являлся одним из немногих специалистов, которому более, чем кому-либо из 
специалистов, ему современных, были доступны реалии грузинского языка; а 
промахи, которые Н. Марр делал в своих теоретических концепциях, были 
адекватны мощности его синтетического ума. В кавказоведческих трудах  
Н. Марра немало классических ошибок. 

Яркий пример тому _ гипотеза о родстве грузинского языка с семити-

ческими и далеко идущие выводы, которые Н. Марр неукоснительно делал из 
своей гипотезы, идя до конца и напролом вопреки свидетельству фактов. 
Прошлое грузинского языка, в частности, его грамматической системы, кото-
рое „вскрывается“ (как любил выражаться Н. Марр) в свете этого родства, 
являет собою прекрасную иллюстрацию того, что сравнительный метод _ без 

учета истории _ может воссоздать цельную с и с т е м у  у с л о в н ы х  п о -
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л о ж е н и й, которые не имеют соответствий в подлинной исторической дей-
ствительности, не имеют соответствий в живой жизни языка, его истории и, 
следовательно, лишены познавательного значения. 

Концепция пассивности Г. Шухардта. Крупнейший специалист по 
романским языкам, лингвист исключительно широких интересов, тонкий на-
блюдатель сложной жизни языка, Г. Шухардт посвятил вопросу о природе 
переходного глагола в иберийско-кавказских языках монографию „О пассив-
ном характере переходного глагола в кавказских языках“ (Über den passiven 
Charakter des Transitivs in den kaukasischen Sprachen, Wien, 1895).3 Примерно 
десять лет спустя Г. Шухардт опубликовал краткую статью „Об активном и 
пассивном характере переходного глагола“ („Über den aktivischen und pas-
sivischen Charakter des Transitivs“ _ в журн. Indogermanische Forschungen, 

XVIII,  1905/6, стр. 528-531). 
Монография посвяшена анализу узловых вопросов склонения имен (в 

связи с местом эргативного падежа и спряжения глаголов в связи с вопросом 
об эргативной конструкции. Статья же (в журн. Indogermanische Forschun-
gen) ставит вопрос о переходном глаголе, вообще, и анализирует признаки его 
пассивности (не только в кавказских, но и в индоевропейских, а также семи-
тических языках). 

К иберийско-кавказским языкам Г. Шухардта привели его занятия баск-
ским языком, в котором имеется эргативная конструкция. Переходный глагол 
в баскском языке пассивен: прямой объект переходного глагола и субъект не-
переходного глагола одинаково обозначаются в глаголе. Эргативная конст-
рукция обнаруживается и в кавказских языках. Несмотря на поразительное 
разнообразие, _ пишет Г. Шухардт _ пассивность переходного глагола про-

слеживается во всех кавказских языках, являясь связующим звеном там, где 
во „внешней форме“ не наблюдается сходство. Это касается как взаимоотно-
шений северокавказских языков, так и их отношений к южнокавказским (т. е. 
картвельским) языкам („Pass. Transitiv kauk. Spr.“, 1895, стр. 1). 

В монографии  наиболее подробно  освещается грузинский материал 
(стр. 55-87, всего _ 32 стр.), более доступный автору (Г. Шухардт самостоя-

тельно мог разбираться в явлениях грузинского языка); много места отведено 
сванскому языку (стр. 35-55: 20 стр.). Из горских иберийско-кавказских язы-
ков относительно больше внимания уделяется лакскому языку (стр. 18-22), 
удинскому (стр. 29-34), чеченскому (стр. 10-14), адыгейскому (стр. 6-10)... 

Г. Шухардт исходит из тезиса, что „реальное положение вещей устой-
чиво“, но оно может восприниматься по разному: „я вижу дом“  _ срв. „дом 

виден мне“. Сообразно с этим Г. Шухардт вводит понятия: „реального субъек-
та (S) и реального объекта (W)“, с одной стороны, идеального или психологи-
ческого субъекта (Í) и идеального объекта (O), _ с другой. Согласно Г. Шухард-

ту, в кавказских языках обычны предложения строя „дом виден мне“, где объ-

                                                 
3 Русский перевод включен в сборн. „Эргативная конструкция предложения“, Москва, 

1950, стр. 33-73. К сожалению, русский перевод неполный (опущено все, что относится к 
абхазскому, адыгейскому, арчибскому и языкам лезгинской группы; сокращен текст сван-
ского, мегрельского и лазского). Перевод не всегда точен. 
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ект индоевропейских языков представлен субъектом, и _ наоборот. 

Теоретического анализа эргативной конструкции здесь Г. Шухардт не 
дает, но останавливается на таких узловых вопросах, как: эргатив (по Г. Шу-
хардту „активный“ падеж) и его место в склонении соответствующего языка 
(в частности, отношение эргатива к именительному падежу), посредством че-
го (классных показателей, личных формантов) обозначается именительный 
падеж в глаголе, каков ареал использования эргативного падежа и т. д. 

Обзор Г. Шухардта не носит систематического характера. Скорее всего, 
это замечания наблюдателя, обозревающего грамматический строй различных 
ибер.-кавказских языков с точки зрения определенных положений. „Про-
смотр“ начинается с „западных“ языков (т. е. абхазского и адыгейского), за-
тем Г. Шухард переходит к „восточным“ языкам (т. е. к чеченским и дагестан-
ским) и, наконец, касается „южно-кавказских или картвельских“ языков. 

И в абхазском, и в адыгейском особое внимание обращается на п о -
с л е д о в а т е л ь н о с т ь личных формантов. В абхазском яз. Г. Шухардт 
подчеркивает, что в функции эргатива инструменталис не употребляется. 

Абх. iiii----zzzz----bbbb----ueiTueiTueiTueiT „его я вижу“ и баск. dadadada----qusqusqusqus----TTTT „его вижу я“ одинаково по-
строены: абхазский язык, по мнению Г. Шухардта, представляет интерес с 
точки зрения взаимоотношений с баскским яз., но считает преувеличением 
мнение Грубе, будто абхазский яз. занимает исключительное место среди се-
верокавказских языков и будто абхазский яз. морфологически ближе к баск-
скому (а также к языкам американских индейцев), чем к родственным кавказ-
ским языкам. 

Падеж с флексией ----mmmm в адыгейском яз. Г. Шухардт считает дательным; 
инструменталис (на ----kekekeke) в адыг. яз.  _ образование новое; глаголы восприятия 

в адыг. яз. подобны переходным, поскольку дательный является эргативным... 
Важно положение Г. Шухардта: е с л и  п р и  п е р е х о д н о м  г л а -

г о л е  н е т  п р я м о г о  о б ъ е к т а,  о н  с т а н о в и т с я  н е п е р е -
х о д н ы м. 

Из нахских языков у Г. Шухардта привлекается бацбийский материал. 
Классные экспоненты указывают здесь и на лицо. В роли эргатива выступает 
инструменталис. Г. Шухардт отличает случаи употребления именительного 
вместо эргатива (в текстах Шифнера). Использование эргатива вместо имени-
тельного падежа при непереходных глаголах (I и II л.) Г. Шухардт справедли-
во считает результатом аналогии. 

В аварском яз. так же, как и в чеченском, эргатив совпадает с твори-
тельным, хотя и обладает и некоторыми другими функциями. В ахвахском 
диалекте местоимение I л. использует именительный вместо эргативного (как 
и в картвельских языках). В лакском яз. эргатив совпадает с родительным: 
активный падеж здесь _ по Г. Шухардту _ выступает в роли родительного. 

Тот факт, что в переходном глаголе суффикс относится к субъекту, показыва-
ет, что в пассивную форму включается активная. Даргинский язык близок к 
лакскому, но эргативный падеж не совпадает с родительным, а _ с твори-

тельным. 
Мельком касается Г. Шухардт лезгинской (кюринской) группы (арчиб-

ского, рутульского, цахурского, лезгинского, агульского, табасаранского, 
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джекского, будухского, хиналугского и удинского, уделяя последнему 5 стр., 
и отводя всем остальным примерно столько же). 

В рутульском и цахурском яз. эргативный представляет самостоятель-
ную падежную форму, в лезгинском он совпадает с творительным. В агуль-
ском яз. личные местоимения I и II л. не различают эргатива (его замещает 
именительный). 

Удинский яз. занимает особое место. В роли эргатива выступает инст-
рументалис. Одинаковое обозначение в глаголе субъекта непереходного и 
субъекта переходного глаголов (т. е. именительного и эргативного пад.) _ по 

мнению Г. Шухардта _ указывает на активное понимание переходного глаго-

ла. Аффектив (пад. на ----xxxx) соответствует определенному аккузативу, имени-
тельный _ неопределенному. 

Анализируя сванский материал, основные явления склонения и спряже-
ния, Г. Шухардт отмечает: о пассивности переходного глагола свидетельству-
ет отсутствие винительного падежа; но в спряжении глагола _ в составе ме-

стоименных частиц, в их функции и местоположении _ Г. Шухардт не нахо-

дит надежной опоры для утверждения об изначальной пассивности переход-
ного глагола. Равным образом, рассмотрев номинативную, эргативную и да-
тивную конструкции, образуемые различными временами переходного глаго-
ла, Г. Шухардт заключает: не видно, почему номинативная конструкция свя-
зана с активностью, эргативная и дативная _ с пассивностью. Г. Шухардт пе-

речисляет окончания эргатива в сванском (----dddd, , , , ----emememem----, , , , ----emememem----dddd----), причем оконча-
нием собственно инструменталиса (!) считает ----dddd (там же, стр. 38). 

В грузинском языке Г. Шухардт подробно останавливается на истории 
изучения эргатива (повествовательного пад.) в грамматиках грузинского язы-
ка и справедливо полагает, что флексией эргатива является nnnn---- (в местоимени-
ях mamamama----nnnn „он“ и vivivivi----nnnn „кто“?). Упрошенные варианты ----manmanmanman → mamamama,   ,   ,   ,   ----mmmm в совре-
менном грузинском языке Г. Шухардту представляются почему-то более 
древними, чем manmanmanman. Возможно потому, что флексию ----mamamama, , , , ----mmmm Г. Шухардт увя-
зывает с одним из формантов сванского эргатива ----emememem (но это генетически раз-
ные величины). Внимание Г. Шухардта привлекает недифференцированность 
именительного, эргативного и дательного падежей в личных местоимениях I и 
II л. груз. яз., а также неоформленность личных имен в др.-груз. языке. 

Г. Шухардт ставит вопрос об аккузативе: не имелся ли аккузатив _ во-

преки ожиданию _ в грузинском языке и упоминает об ----iiii в окончаниях имен с 

гласным исходом (формант аккузатива в этом ----iiii видел Антоний I). Вопрос 
решается отрицательно: гласный для различения именительного и винитель-
ного падежей в груз. яз. не используется, заключает Г. Шухардт.  Обстоятель-
но рассмотрено Г. Шухардтом спряжение грузинского глагола, в особенности, 
времена (т. е. конъюгационные основы) и их образование, а также синтакси-
ческие конструкции, соответствующие тем или иным группам времен, выска-
зано не одно ценное соображение (напр., о префиксах субъекта II л. и объекта 
III л., о суф. ----nnnn---- в прош. результат. II, в образованиях типа mmmm----etiretiretiretir----nnnn----aaaa „чтобы я 
плакал“, о статических глаголах типа mmmm----esmesmesmesm----iiii----ssss „слышно мне то“ и т. п.). Од-
нако, вопрос о пассивной природе грузинского переходного глагола не полу-
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чает освещения. Это и понятно: когда в лакском переходном глаголе оказа-
лись форманты, обозначающие субъект (субъектные суффиксы), Г. Шухардт 
увидел в этом проявление активности, хотя аккузатив не имелся. В грузин-
ском же переходном глаголе субъектные формы образуются так же системно, 
как и объектные (лишь по отдельным пережиточно сохранившимся явлениям 
можно угадывать о преимуществах, которыми пользовался в прошлом объ-
ект). Следовательно, с точки зрения Г. Шухардта, грузинский переходный 
глагол должен быть признан активным. Анализ спряжения грузинского глаго-
ла, даваемый Г. Шухардтом, представляет самостоятельный интерес (безотно-
сительно к теории пассивности переходного глагола). 

Т е о р и я  пассивности переходного глагола, перечень особенностей, 
характерных для пассивного переходного глагола дан в вышеупомянутой ста-
тье „Об активном и пассивном характере транзитива“ (в жур. Indogerm. 
Forsch., XVIII,  1905/6). Основные положения Г. Шухардта сформулированы в 
виде ряда тезисов; излагаются они аподиктически с иллюстративным мате-
риалом, но без необходимой аргументации. 

1. Переходный глагол _ или то, что образует его основу _ пишет  

Г. Шухардт _ нейтрален: Schlag „удар“ _ нейтрален. Schlagen „бить“ _ нет: 

срв. schlagen „бить“ _ geschlagen werden „бить битым“. Тезис Г. Шухардта 

выдвигается для всех языков (а не только ибер.-кавказских). 
2. Нейтральный переходный глагол может стать активным или пассив-

ным в зависимости от именных элементов, _ их местоположения и формы. 

Говоря о чем-либо, мы сперва высказываем то, что нам известно, и да-
лее _ то, что является новым: ему отводится второе место. 

Фраза der Vater ruft dich  „отец зовет тебя“ и dich ruft  der Vater „тебя 
зовет отец“ по содержанию одно и то же, но по ценности (психологической 
значимости) отличается: в первой фразе „отец“ (der Vater) является и реаль-
ным субъектом и психологическим; ему соответствует субъектная форма, 
именительный падеж; во второй фразе „отец“ (der Vater) _ психологический 

предикат (точнее: является частью предиката, _ А. Ч.); он стоит также в име-

нительном падеже, но это, если судить по внешней форме, во внутренней же 
форме этого именительного пад. _ по выражению Г. Шухардта _ скрывается 

эргативный падеж (Aktivus). 
3. Грамматическое выражение реального субъекта складывается из трех 

компонентов: 
а) звуковой формы: 'именительный  ''эргативный 
в) местоположения: 'перед глаголом ''после глагола 
с) повышения голоса: 'слабое   ''сильное 
I. фразу der Vater ruft dich  можно выразить в виде а'+в'+с' 
II. dich ruft  der Vater        „       „            „  :   а'+в''+с'' 
     Вторичными вариантами явились бы: 
III. Der Vater ruft dich:      а'+в'+с'' 
IV. Dich ruft  Vater:    а'+в''+с' 
4. Фраза Paul ruft Karl  в одном языке, напр., в немецком, была бы ак-

тивной, в другом могла бы оказаться пассивной (Paul wird von Karl gerufen). 
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Чтобы разобраться в сущности этих положений _ по словам Г. Шу-

хардта _ необходимо учесть, что: 

Признаками пассивного предложения служат: 
1. Глагол + субъект (т. е. обозначение субъекта посредством 
       суффикса) 
2. Эргатив (активный пад.) = RS 
3. Нераспространенное имя = RO 
Признаками активного предложения являются: 
1. Субъект + глагол (т.е. обозначение субъекта при помощи 
       префикса) 
2. Нераспространенное имя = RS 
3. Винительный пад. = RO 

Полнозначные слова,  обозначающие субъект или объект, обычно, не 
имеют фиксированного места. Иное положение наблюдается с ф о р м а н -
т а м и, обозначающими субъект, объект: префиксация, суффиксация не зави-
сит от контекста. 

5. Что представляет собою аккузатив? эргатив? Первый вопрос остается 
без ответа: „в рассмотрение генезиса аккузатива не вхожу“, пишет Г. Шу-
хардт. 

Эргатив (активный пад.), по словам Г. Шухардта, как и всякий другой 
падеж, представляет собою наречие (при этом исключаются: именительный _ 

он не является падежом, _ и родительный, представляющий собою прилага-

тельное). 
Эргатив образуется при помощи а п п о з и ц и и  (отец-место = „со сто-

роны отца“; отец-орудие = „посредством отца“), или же местоименной части-
цы: отец-он: „это _ отец, который“... (индоевропейское ----ssss и семитическое ----uuuu----, 

по мнению Г. Шухардта, так объясняются). 
Вышесказанное иллюстрируется примерами: н а с т о я щ е е  в р е м я  

к а р т в е л ь с к и х  я з ы к о в _ ч и с т о  а к т и в н о е, а о р и с т  является 

п а с с и в н о - а к т и в н ы м. Не являются ли суффиксы образующие наст. 
время (Stammerweiterung) в картвелских языках тем средством, при помощи 
которого пассивная основа аориста преобразовалась в активную основу, 
спрашивает Г. Шухардт. 

Настоящее время в баскском языке _ чисто пассивное образование, 

имперфект _ пассивно-активное. В семитических языках имперфект оказыва-

ется активным, перфект _ пассивным (в то же время RS _ как переходных 

так и непереходных глаголов _ оформленное имя, с чем не согласуется по-

становка RO в аккузативе, отмечает Г. Шухардт). В индоевропейских языках в 
отношении субъекта и объекта имеется такое же положение, как и в семити-
ческих языках. Форма глагола _ только пассивная: templum aedificat rex 

„храм строит царь“  ufilium vocat pater „сына зовет отец“. Но рядом с ними 
имеется templum aedificatur „храм строится“, filius vocatur „сын призывает-
ся“: образование собственно пассивной формы свидетельствует, что пассив-
ный характер переходного глагола уступил место активному. 
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Тезис о пассивности переходного глагола опирался у П. Услара на син-
таксическую связь имени и глагола, у Н. Марра _ на признание эргатива да-

тельным падежом, для концепции Г. Шухардта определяющими являются: 
понятие п с и х о л о г и ч е с к о г о (и д е а л ь н о г о) с у б ъ е к т а  (и психо-
логического предиката), в з а и м о о т н о ш е н и е  р е а л ь н о г о  и  п с и -
х о л о г и ч е с к о г о  (идеального) субъектов. 

Как известно из психологии суждения, психологическим субъектом 
служит то, что дано в сознании (в начале акта суждения); психологическим же 
предикатом _ новое, неизвестное, что примыкает к психологическому субъ-

екту, и ставится в связь с субъектом: психологический субъект п р е д ш е -
с т в у е т, предикат _ с л е д у е т за ним: по месту, которое занимает соответ-

ствующее слово в высказывании, определяются эти понятия („дом виден“: 
„дом“ _ психологический субъект, „виден“ _ психологический предикат... 

„виден дом“: _ „виден“ _ психологический субъект, „дом“ _ психологиче-

ский предикат. В фразе „отец зовет тебя“ (der Vater | ruft dich) „отец“ служит и 
реальным субъектом и психологическим (RS = PS); объект („тебя“) входит в 
состав предиката („зовет тебя“). Наоборот, в однозначной фразе „тебя зовет 
отец“ dich | ruft  der Vater, реальный объект „тебя“ является психологическим 
субъектом (RO = PS); реальный же субъект „отец“ оказывается частью психо-
логического предиката („зовет отец“). 

Фраза „отец зовет тебя“ _ для Г. Шухардта _ активной конструкции; 

„тебя зовет отец“ _ пассивной конструкции: dich ____ ruft der Vater  имеет ту 

же значимость, что и страд. зал.: du | wirst vom Vater gerufen: der Vater в 
обоих случаях является составной частью предиката; это вытекает из взаимо-
отношения понятий реального и психологического субъекта... 

Во многих языках порядок слов во фразе не фиксирован, но личные 
форманты в глаголе строго локализованы: они могут быть с у ф ф и к с а м и  
и л и  п р е ф и к с а м и, следовать за основой глагола ини предшествовать ей. 
Суффиксация или префиксация личных формантов получает особой сысл 
именно в связи с понятием психологического субъекта (resp. предиката): вот 
почему м е с т о п о л о ж е н и е м  и м е н н ы х  э л е м е н т о в, _ как пишет 

Г. Шухардт, _ определяется х а р а к т е р  п е р е х о д н о г о  г л а г о л а. 

От местоположения зависит квалификация, которая дается падежу 
субъекта: „о т е ц  тебя зовет“ _ „тебя зовет отец“ _ „отец“ в обоих случаях 

стоит в именительном падеже, но это, если судить по в н е ш н е й  форме, по 
в н у т р е н н е й  же форме „отец“ будет именительным падежом, если им 
обозначается психологический субъект („о т е ц | зовет тебя“); но то же слово 
будет по своей психологической функции эргативом, если входит в состав 
предиката („тебя | зовет о т е ц“: „ отец“ _ эргатив, конструкция _ пассивна). 

К сожалению, Г. Шухардт не касается вопроса: как следует квалифицировать 
_ с точки зрения внутренней формы _ падеж прямого объекта, выражающий 

психологический субъект („т е б я  | зовет отец“). Ряд неясностей содержит 
схема, определяющая х а р а к т е р  конструкции: п а с с и в н ы й :  1. глагол 
+ субъект; 2. эргатив = RS; 3. нераспростран. имя = RO; а к т и в н ы й :   
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1. субъект + глагол; 2. нераспростран. имя = RS; 3. аккузатив = RO. 
Первые два признака пассивности последовательно выводятся из опор-

ных понятий Г. Шухардта, но непонятно, почему реальным объектом в пас-
сивной конструкции должно служить нераспространенное имя или же _ по-

чему аккузатив является падежом RO при переходных глаголах активной кон-
струкции. 

М о р ф о л о г и ч е с к и е  п р и з н а к и  и  п с и х о л о г и ч е с к и е  
к а т е г о р и и  н е  с о г л а с у ю т с я  м е ж д у  с о б о ю, и в этом источник 
внутренних противоречий в концепции Г. Шухардта. 

Так, например, индоевропейский глагол  характеризуется Г. Шухард-
том, как п а с с и в н ы й: субъектные форманты суть суффиксы (следуют за 
основой); падеж субъекта именительный: окончание ssss---- _ признак эргативно-

сти; все это _ по Г. Шухардту _ показатель пассивности; но RO стоит в акку-

зативе, а это характеризует активную конструкцию; далее, наряду с действ. 
зал. vocat „зовет“, наличие страд. зал. vocatur „зовется“, „ призывется“ стано-
вится непонятным, если считать vocat (действ. зал.) пассивным образованием. 

В грузинском языке _ согласно Г. Шухардту _ настоящее время чисто 

активное, прошед. основное (аорист) _ пассивно-активное. Субъект наст. 

врем. ставится в именит. п., субъект аориста _ в эргативе, объект же не в ак-

кузативе, а в именительном: морфлогические признаки, казалось бы, выявля-
ют активность настоящего и пассивность прошед. основного _ согласно схе-

мы Г. Шухардта. 
Но ведь субъектом активной конструкции должно быть „нераспростра-

ненное имя“, именительный же падеж грузинского языка нельзя считать „не-
оформленным падежом“, он оформлен местоименной частицей     (----iiii); место-
именная частица налицо и в эргативе: в этом отношении именительный и эр-
гативный не могут противополагаться друг другу. 

Если же судить по месту субъектных формантов _ по Шухардту _ I и 

II лица грузин. глагола (с субъектными п р е ф и к с а м и) придется считать 
активными не только в наст. времени, но и в аористе, третье же лицо (с субъ-
ектным с у ф ф и к с о м) окажется пассивным не только в аористе, но и в на-
стоящем времени, которое Г. Шухардту представляется чисто активным обра-
зованием. О с н о в а  аориста настоящего времени не может быть активной в 
одном лице, пассивной _ в другом. Это значит: местом субъектного форманта 

не может определяться активный или пассивный характер основы (в ибер.-
кавказских языках префиксовые образования древнее суффиксовых: различие 
между ними хронологическое). Мерило, выработанное на основе понятий 
психологического субъекта (resp. предиката), не оказывается надежным ни 
для определения природы переходного глагола, ни для характеристики конст-
рукции предложения. 

Пассивный переходный глагол у Г. Шухардта оказался не только в ба-
скском и в иберийско-кавказских языках (при наличии эргатива и отсутствии 
аккузатива), но также в индоевропейских и семитических языках, где имеется 
аккузатив, но нет эргатива. Выходит, что наличие эргатива и отсутствие акку-
затива не могут служить критерием для различения пассивной и активной 
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конструкций, как то делает Г. Шухардт. В этом еще одно внутреннее проти-
воречие в воззрениях Г. Шухардта, обусловленное неподходящими психоло-
гическими категориями, в результате применения которых языки со своеоб-
разным грамматическим строем (баскский, иберийско-кавказские языки) и 
языки, в которых отсутствуют подобные особенности (индоевропейские, се-
митические), оказались в одном ряду. 

Концепция пассивности переходного глагола, выдвинутая Г. Шухард-
том, является сложной психологистической теорией со многими внутренними 
противоречиями. Теория эта мало согласуется с фактами. 

В более поздней работе  „Экскурс в происхождение языка“ (1920 г.)  
Г. Шухардт по-прежнему оперирует понятиями „психологический субъект“, 
„психологический предикат“, но считает их не совсем удобными. Важнее 
скептические высказывания о других понятиях: по словам Г. Шухардта „оп-
ределение объекта посредством транзитива и, наоборот, транзитива _ при 

помощи субъекта ничего не говорит...; как понятие транзитива, так и объекта 
лишены всякого реального основания...; именительный и аккузатив внутренне 
одно и то же“... 

В другом контексте (1921 г.) Г. Шухардт пишет: активизм и пассивизм 
_ оба одинаково первоначальны... (Schuchardt-Brevier, 1926, стр. 298). 

Теории пассивности переходного глагола и, соответственно, эргативной 
конструкции, подчеркивают, что переходный глагол в эргативной конструк-
ции не является активным (как в языках, где переходный глагол образует но-
минативную констркуцию с объектом в аккузативе). И в этом сила теорий 
пассивности. Но неактивный переходный глагол приравнивается к пассивно-
му глаголу, и здесь возникают непреодолимые трудности. 

Теории пассивности не в состоянии объяснить своеобразия переходного 
глагола в эргативной конструкции. 

* 
*     * 

Теории активности эргативной конструкции. Попытка доказать ак-
тивный характер эргативной конструкции дана в статье С. Л. Быховской 
„Пассивная конструкция в яфетических языках“ (сборн. „Язык и мышление“, 
т. II, Ленинград, 1934, стр. 54-72) и позднее в книге Н. Ф. Яковлева „Синтак-
сис чеченского литературного языка“, Москва-Ленинград, 1940). 

Отправной пункт в рассуждениях С. Быховской _ понятие эргатива, 

определенное толкование реального субъекта. В эргативной конструкции ло-
гический субъект, _ пишет С. Быховская, _ при переходном глаголе стоит не 

в именительном, а в косвенном падеже: это _ или специальный, а к т и в -

н ы й, падеж (в большинстве соответствующих языков) или _ р о д и т е л ь -

н ы й (в лакском, в урартском) или творительно-инструментальный (в боль-
шинстве дагестанских языков). Логический объект в эргативной конструкции 
стоит не в винительном падеже, а _ в именительном. 

Эргативная  конструкция имеется в баскском языке: одним и тем же 
формантом обозначается объект переходного глагола и субъект непереходно-
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го. Аналогичное положение наблюдается в абхазском языке (см. выше _ вы-

сказывания Г. Шухардта). 
Эргативную конструкцию, _ пишет С. Быховская, _ считали пассив-

ной потому, что субъект ставится в косвенном падеже (а не в именительном), 
а объект _ в именительном (а не в винительном); считалось, что эргативная 

конструкция отличается от активной конструкции индоевропейских языков, 
она выглядит, как пассивная конструкция тех же индоевропейских языков. 

Но эргатив, _ замечает С. Быховская, _ нельзя приравнивать к твори-

тельному падежу и эргативную конструкцию толковать, как пассивную. Эрга-
тивный падеж, имеющий собственную флексию, выражает _ по мнению С. 

Быховской _ именно активность, в отличие от именительного, который ли-

шен специального окончания, и тем показывает, что это лишь наименование 
понятия (потому, субъект непереходных глаголов ставится в именительном 
падеже). 

Винительный падеж _ падеж прямого объекта, пассивного предмета, и 

поэтому винительный падеж не нуждается в окончании. Если же в индоевро-
пейских языках основы на ----oooo в винит. пад. получают окончание ----mmmm, , , , ----nnnn,,,, оно 
является общим для винит. и именит. падежей и, следовательно, не может 
быть падежным окончанием (это _ скорее определительная частица или де-

терминатив, как его называет Г. Гирт.). Не нуждается в окончании и имени-
тельный падеж в яфетических языках, поскольку это _ падеж объекта. Прав-

да, в грузинском, мегрельском и чанском именит. п. оканчивается на ----iiii----, но, 
как это выяснено Н. Марром, ----iiii _ определительная местоименная частица, а 

не падежная флексия. 
Именительтный падеж яфетических языков _ чистая основа, как и ви-

нительный падеж санскрита, греческого и латинского языков (в именах сред. 
рода): и м е н и т е л ь н ы й п а д е ж  я ф е т и ч е с к и х я з ы к о в и  в и -
н и т е л ь н ы й _ и н д о е в р о п е й с к и х  я з ы к о в  с о в п а д а ю т  и  

п о  ф о р м е, и  п о  ф у н к ц и и, _ заключает С. Быховская. Тем самым 

лишается значения аргумент, будто отсутствием винительного падежа под-
тверждается пассивный характер эргативной конструкции. 

Итак: субъект должен быть оформлен (падежное окончание указывает 
на деятеля), т. е. с у б ъ е к т  д о л ж е н  с т о я т ь  в  к о с в е н н о м  п а -
д е ж е. Таков _ по мнению С. Быховской _ эргатив яфетических языков, 

именительный _ в индоевропейских языках. Прямой же объект не нуждается 

в оформлении. Вывод, к которому приводит С. Быховскую данное ею толко-
вание понятий „косвенный падеж“, „ винительный падеж“, гласит: эргативная 
конструкция яфетических языков _ активная конструкция так же, как и но-

минативная конструкция индоевропейских языков. 
Можно ли эти конструкции считать о д и н а к о в о  активными? Ока-

зывается, что нет: в индоевропейских языках, наряду с активной, имеется и 
пассивная конструкция (в большинстве же яфетических языков ее не имеем). 
Когда пассивная конструкция не противополагается активной, трудно гово-
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рить об активности, замечает С. Быховская („Яз. и мышл.“, II, стр. 69). 
Это новое мерило вносит существенное ограничение в тезис об актив-

ности эргативной конструкции: Все (!) данные говорят за то, _ пишет М. Бы-

ховская, _ что эргативную конструкцию можно понять лишь, как активно-

пассивную конструкцию, что впоследствии распалось на две противополож-
ные конструкции _ активную и пассивную (там же, стр. 69). Таким образом, 

„активная эргативная конструкция“ С. Быховской превратилась в „активно-
пассивную“. 

С. Быховская не поясняет, что же характерно для пассивной конструк-
ции и откуда она взялась. Обоснование своего нового положения об „активно-
пассивном“ характере эргативной конструкции С. Быховская пытается найти 
в тотемистическом обществе: на тотемистической стадии развития общества, 
личность не выделялась из коллектива как социально значимая независимая 
единица, с другой же стороны, тотем считался неразрывно слитым с коллек-
тивом. 

Таким образом, тотем, коллектив и отдельный член коллектива мысли-
лись как единое целое. Поэтому-де, личность не могла рассматривать себя, 
как независимого деятеля: в нем и через него действовал коллектив с его то-
темом; но поскольку личность являлась нераздельной частью коллектива и 
тотема, она являлась субъектом действия. Итак, _ заключает С. Быховская, _ 

в представлении о действенности неразрывно сливалось представление об 
активности и пассивности в диффузном едином целом (там же). 

Касаясь вопроса о вариациях эргативной конструкции, как результате 
развития, С. Быховская пишет: в картвельских языках эргативная конструкция 
имеется лишь в группе аориста; в настоящем времени (и во временах этой 
группы) переходный глагол приближается к индоевропейскому типу; в связи 
с новой структурой глагола необходимым оказался и винительный падеж: для 
этого был использован дательный падеж... 

В кабардинском языке один и тот же глагол является и переходным _ 

при наличии объекта, и непереходным, если нет объекта (на это обратил вни-
мание еще Г. Шухардт, см. выше, стр. 147 _ А. Ч.). 

С Быховская выделяет три группы глаголов: 1. глаголы чувственного 
восприятия, 2. глаголы действия (вначале _ все переходные), 3. глаголы со-

стояния. Для обозначения активности, к субъекту прибавлялось специальное 
слово; впоследствии оно превратилось в морфологический элемент, в признак 
эргативного (активного) падежа. 

Деление на глаголы действия и состояния более древнее, чем деление 
на переходные и непереходные глаголы. Последующая стадия: глаголы дей-
ствия делятся на переходные и непереходные. Третья стадия представлена в 
индоевропейских языках: переходный и непереходный глаголы строятся оди-
наково (различать их не всегда легко: срв. „она шьет“ и „она платье шьет“ _ 

явление аналогичное кабардинскому, где _ по словам С. Быховской _ „пас-

сивную“ конструкцию находим на начальной ступени исчезновения). 
Неоформленный падеж следует считать пассивным, оформленный оп-

ределенной флексией, наоборот, активным _ таково основное положение  
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С. Быховской. Сообразно с этим эргатив иберийско-кавказских („яфетиче-

ских“) языков определяется, как активный падеж, а именительный падеж ин-
доевропейских языков оказывается эргативным падежом (тоже активным). И. 
наоборот, именительный падеж иберийско-кавказских языков, не имеющий, 
якобы, падежной флексии, объявляется аккузативом: для винительного паде-
жа индоевропейских языков _ по мнению С. Быховской _ характерно отсут-

ствие флексии. В результате такого толкования эргативного, именительного и 
винительного падежей, эргативная конструкция квалифицируется, как актив-
ная конструкция, она приравнивается к номинативной конструкции индоев-
ропейских языков. Это значит: особенности эргативной конструкции не объ-
ясняются, а упраздняются, п р о б л е м а  эргативной конструкции не р е -
ш а е т с я, а  с н и м а е т с я. 

Причина тому _ п р о и з в о л ь н о е  толкование эргативного падежа, 

как активного на том основании, что это _ косвенный падеж. Такое толкова-

ние неубедительно; наличие падежной флексии не может обусловить актив-
ный характер падежа: дательный или родительный падежи не являются ак-
тивными, хотя и имеют падежную флексию. 

Окончание именит. пад. ----iiii в грузинском яз. _ по мнению С. Быховской 

_ нельзя считать падежной флексией, так как оно является местоименной ос-

новой, определительной частицей. Но такое противопоставление лишено ос-
нования: падежное окончание не только не исключает генетической связи с 
местоименными основами (resp. частицами), но _ подразумевает; общеизве-

стный пример: груз. эргатив с формантом ----mamamama || ----mmmm (из ----mamamama----nnnn, местоимения 3 л.). 
Если стать на точку зрения С. Быховской и именительный пад. в груз. 

яз. пришлось бы считать лишенным падежной флексии; эргативный падеж 
груз. яз. тоже пришлось бы охарактеризовать, как не имеющий падежного 
признака и, следовательно, пассивный, а не активный, как его считает С. Бы-
ховская. 

Равным образом, несостоятельно, когда именительный падеж иберий-
ско-кавказских языков квалифицируется, как аккузатив: это обусловлено про-
извольным толкованием сущности винительного падежа. 

Переходный глагол грузин. языка _ говорится у С. Быховской _ в на-

стоящем времени близок к структуре индоевропейского глагола: этим вызвана 
необходимость аккузатива, чем и является дательный падеж. Действительно, 
дательный падеж, как падеж объекта при грузинском переходном глаголе на-
стоящего времени, близок п о  ф у н к ц и и  к аккузативу, более близок, чем 
именительный падеж в той же роли при переходном глаголе в прошед. основ-
ном, но аккузатива в грузинском языке не имеется и  д а т е л ь н ы й, и  
и м е н и т е л ь н ы й  используютя для передачи винительного падежа, не 
являясь им, именно, потому, что не имеется аккузатива. 

Кроме того: С. Быховская доказывала, что именительный падеж ибер.-
кавказских языков представляет собою аккузатив, но если это _ так, неясно, 

почему явилась необходимость в функции аккузатива выступать дательному 
падежу. ни дательный, ни именительный п. груз. яз. нельзя считать аккузати-
вом из-за того, что и м и  м о ж е т  п е р е д а в а т ь с я  аккузатив. 
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Лабильная конструкция при переходных глаголах известна не только в 
кабардинском языке: наличие лабильной конструкции отмечается почти во 
всех ибер.-кавказских языках, притом это не новое явление, а _ пережиток 

древнего состояния. 
Интересной представляется классификация глаголов по хронологиче-

ской давности, но коррелятом статических глаголов являются динамические 
глаголы, а не глаголы действия, как это сказано у С. Быховской. 

Еще А. Тромбетти утверждал, что эргативный падеж ( в груз. яз.) с ме-
стоименной частицей _ это падеж не пассивный, а _ эмфатический актив-

ный: эмфатичностью подчеркивается роль субъекта. Тезис, выдвинутый  
А. Тромбетти применительно к эргативному падежу, получил обобщенное 
значение и неподходящее использование у С. Быховской: активными объяв-
лены все косвенные падежи с падежным окончанием. Тем более непонятно, 
когда С. Быховская, приводя мнение А. Тромбетти и основываясь на принци-
пе, выдвинутом А. Тромбетти, критикует его. 

Тезис С. Быховской об активности эргативной конструкции не дает 
объяснения особенностей эргативной конструкции. Еще менее понятно ут-
верждение, что эргативная конструкция _ это активно-пассивная конструк-

ция. Неясно, откуда взялась пассивность: ведь для допущения пассивности на 
древней стадии не имеется оснований (как отмечает сам автор); судить же об 
эргативной конструкции по наличию актива-пассива (в индоевропейских язы-
ках) не оправдано. 

Что же касается ссылок на тотемистическое общество и взаимосвязь 
личности, общества и тотема _ в интерпретации С. Быховской _ то все это 

выглядит куда более неясным, чем сама проблема эргативной конструкции, и 
вряд ли способно сделать понятным непонятное. Тотемизм, привлеченный на 
помощь, породил дополнительную трудность: тезис об активном характере 
эргативной конструкции осложнился тезисом об активно-пассивном характе-
ре этой конструкции. 

Н. Ф. Яковлев об эргативном падеже и переходном глаголе. Свое 
понимание Н. Ф. Яковлев высказал печатно в монографии „Синтаксис чечен-
ского литературного языка“ (разработанного, как указано в заглавии при уча-
стии А. Х. Хумпарова, М. С. Саидова и А. С. Бекова), Москва-Ленинград, 
1940, а также в докладе „Об активном строе яфетических и некоторых других 
языков“, читанном на сессии Отделения литературы и Языка АН СССР, в Ле-
нинграде, в январе 1941 г. Доклад, насколько известно, не был опубликован. 
Ниже мы ссылаемся на „Синтаксис чеченского языка“, где находим те же по-
ложения, что и в докладе. Эти положения и характеризуют точку зрения Н. Ф. 
Яковлева (но не соавторов „Синтаксиса“). 

О переходном глаголе чеченского языка писал П. Услар (см. выше, стр. 
372, 373), что он является п а с с и в н ы м; основанием служила с и н т а к -
с и ч е с к а я  с в я з ь  слов (переходный глагол согласуется с реальным объ-
ектом _ в именительном падеже, и не согласуется с реальным субъектом в 

эргативном падеже). 
Для Н. Ф. Яковлева переходный глагол чеченского языка является а к -

т и в н ы м. Характеризуя падеж реального объекта, как „главный член пред-
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ложения“, Н. Яковлев исходит из с и н т а к с и ч е с к о й  ф у н к ц и и  ре-
ального объекта (в именит. пад.): с ним именно и согласуется глагол (в отли-
чие от „прямого“ объекта индо-европ. языков): „Прямое дополнение потому 
является главным членом чеченского предложения, что сказуемое-глагол во 
всех тех случаях, когда согласование по классам может быть в нем выражено, 
всегда согласуется в переходном предложении с прямым дополнением“ 
(„Синтаксис“, стр. 51). 

Но синтаксическая связь слов совершенно игнорируется, когда  
Н. Яковлев квалифицирует падеж реального субъекта, эргативный („актив-
ный“) падеж, как падеж подлежащего: „Активный падеж _ пишет Н. Яковлев 

_ есть падеж подлежащего в чеченском языке не только потому, что он все-

гда выражает лицо действующее, но и потому, что это падеж по самой своей 
форме (подчеркнуто нами _ А. Ч.) представляет собою всегда и исключи-

тельно падеж продуктивного подлежащего. Этот закон (!) не имеет никаких 
исключений в чеченском языке. Следовательно, активный падеж, наряду с 
именительным, является вторым падежом для подлежащего, не только по 
значению, но и по форме. О т с у т с т в и е  с о г л а с о в а н и я  с  н и м  
с к а з у е м о г о  (переходного глагола) в  к л а с с е  в о з м е щ а е т с я  
и м е н н о  э т и м  о б с т о я т е л ь с т в о м  _ специфически с у б ъ е к т -

н ы м  з н а ч е н и е м  с а м о г о  а к т и в н о г о  п а д е ж а.  П о д л е ж а -
щ е е  в ы р а ж е н о  з д е с ь  н е  с о г л а с о в а н и е м  с к а з у е м о г о, а  
падежным окончанием („Синтаксис“, стр. 51. Подчеркнуто нами _ А. Ч.). 

К сожалению, Н. Яковлев не поясняет, каким это образом „подлежащее 
выражено...  падежным окончанием“ и каким образом „отсутствие согласо-
вания“ с эргативом (активным падежом) может „возмещаться“ „ субъектным 
значением активного падежа“: что активный падеж обозначает деятеля (ре-
ального субъекта), это выводится из с м ы с л а  п р е д л о ж е н и я, и весь 
вопрос в том и состоит, почему с этим а к т и в н ы м  п а д е ж о м  н е  с о -
г л а с у е т с я  г л а г о л, т. е. почему реальный субъект _ по смыслу пред-

ложения _ вовсе не обладает с и н т а к с и ч е с к и м и ф у н к ц и я м и под-

лежащего. Резкое р а с х о ж д е н и е между с м ы с л о в ы м  и  с и н т а к -
с и ч е с к и м  м о м е н т а м и, когда дело касается реального субъекта, требу-
ет объяснения и потому, что аналогичное расхождение наблюдаем и в отно-
шении к реальному объекту: этот последный обладает с и н т а к с и ч е с к и -
м и  ф у н к ц и я м и  п о д л е ж а щ е г о  (индоевропейских языков), по 
с м ы с л у  же предложения и с точки зрения глагола _ это „прямой объект“. 

Коренное противоречие в утверждениях Н. Яковлева состоит в том, что о д -
н о  м е р и л о  использовано при характеристике о б ъ е к т а, а совершенно 
д р у г о е _ для с у б ъ е к т а. 

Мнение Н. Яковлева, что „в чеченском языке нет различения действи-
тельного и страдательного оборотов, действительного и страдательного зало-
гов в той последовательной форме, в какой оно имеется в большинстве евро-
пейских языков“ („Синтаксис“, стр. 89) соответствует действительности, но 
не согласуется с основным положением Н. Яковлева об „активном строе пе-
реходного предложения“ (там же, стр. 51): неясно, в чем же этот „активный 
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строй переходного предложения“ выражается, если действительный и страда-
тельный обороты не различаются, и если „переходный и непереходный обо-
роты почти не отличаются друг от друга формой сказуемого-глагола“  
(Н. Яковлев, „Синтаксис“, стр. 96). Когда в глаголе действительный и страда-
тельный обороты не различаются, можно говорить о различении переходно-
сти и непереходности, но не залогов: действительного залога в этих условиях 
глагол не может различать. 

Страдательный залог _ явление вторичное (по отношению к действи-

тельному); это учитывает и Н. Яковлев (стр. 47), но нет научного основания 
утверждать:  „В ту эпоху, когда все члены общества, все люди были одинако-
во активны, одинаково свободны от эксплуатации, очевидно, не могло быть 
страдательного оборота в их языке и мышлении. Последний развивается лишь 
вместе с классовым обществом, когда только и может появиться в языке и 
мышлении настоящий страдательный оборот“ (Н. Яковлев, „Синтаксис“, стр. 
93); социологизм подобного рода носит вульгарный характер. 

Аналогичного характера и следующие высказывания: „В условиях пер-
вобытной общины всякое переходное предложение, первоначально отражав-
шее реальный процесс производства с обособившимся предметом или про-
дуктом труда, было активным, продуктивным и по форме (подлежащее вооб-
ще в косвенном или позднее, в специальном активном падеже)... Наоборот, в 
классовом обществе после появления рабства и частной собственности на 
орудия труда, одно и то же прежде активное по строю (переходное) предло-
жение развивается и может говориться и мыслиться не только как активная 
конструкция (действительный залог), но и как конструкция пассивная (стра-
дательный залог). Следовательно, наряду с активной конструкцией предложе-
ния, заново и по иному здесь построенной, у с т а н а в л и в а е т с я  и на-
стоящий с т р а д а т е л ь н ы й  или п а с с и в н ы й  о б о р о т  р е ч и  
л и ш ь  в  я з ы к а х  к л а с с о в о г о  о б щ е с т в а ,  где эта ф о р м а  
р е ч и  и  м ы ш л е н и я  п о р о ж д е н а  в с е м  с т р о е м  о б щ е с т в а, 
покоящемся на э к с п л о а т а ц и и  и  п р и н у д и т е л ь н о  и м  п о д -
д е р ж и в а е т с я  в  и н т е р е с а х  г о с п о д с т в у ю щ и х  к л а с с о в  
в о п р е к и  д е й с т в и т е л ь н о  а к т и в н о м у  м ы ш л е н и ю  п р о -
л е т а р и а т а  и  т р у д я щ е г о с я  к р е с т ь я н с т в а“ (Н. Яковлев. Син-
таксис чеченского языка, 1940, стр. 48. _ Разрядка наша _ А. Ч.). 

Пассив возникает поздно, но он имелся уже в санскрите (за несколько 
веков до нашей эры). С другой стороны, системное образование пассива чуж-
до абхазскому, чеченскому, аварскому и ряду других горских иберийско-
кавказских языков и теперь. Эти факты невозможно понять с точки зрения 
положений Н. Яковлева. 

Зарождение пассива м о ж е т  произойти и в к классовом обществе, но 
это отнюдь не значит, будто „пассивная форма речи“ порождена „всем строем 
общества, покоящемся на эксплоатации и принудительно им поддерживается 
в интересах господствующих классов...“, как уверяет Н. Яковлев (употребле-
ние грамматических форм протекает, как правило, вне ясного поля сознания). 

В подтверждение своих своеобразных высказываний Н. Яковлев ссыла-
ется на цитату из работы Энгельса: „Едва люди начали менять, как уже они 
сами стали предметами обмена. Действительный залог превратился в страда-
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тельный _ хотели того люди или нет“ („Происхождение семьи, частной соб-

ственности и государства“, 1937, стр. 168-166). Но цитата не относится к 
грамматическим понятиям (и к грамматике, вобще): „действительный залог“, 
„страдательный залог“в данной цитате суть выражения фигуральные: „люди 
стали предметом обмена; активный до того человек стал страждущим“)... 

Вообще-то, действительный залог не превращается ведь в страдатель-
ный (страдательный образуется от действительного, рядом с которым ои и 
существует). 

Не разделяя теорий пассивности переходного глагола, Н. Яковлев скло-
нен опровергать их упрощенным способом, подводя научно неприемлемое 
под понятие „вредительского“, „ националистического“, а теорию К. Уленбека 
квалифицирует, как „откровенно колонизаторскую теорию“. Соответствую-
щие места гласят: „...Переходные чеченские предложения переводились рус-
ским страдательным оборотом... Это нелепое понимание конструкции пере-
ходного предложения приводило не только к теоретической путанице, но 
имело и имеет серьезные практические последствия. При таком понимании 
строя чеченского предложения и при таком способе перевода его на русский 
язык в сильнейшей степени затрудняется для большинства чеченцев правиль-
ное понимание русского языка. Это одна из причин, серьезно мешающих рас-
пространению знания русского языка в Чечне и Ингушетии. Благодаря ей в 
устах многих чеченцев, желающих осознать грамматический строй русского 
языка, звучит искаженная до неузнаваемости русская речь. Вся эта вредитель-
ская путаница, _ пишет Н. Яковлев _ за годы существования чеченской 

письменности явилась  прямым следствием недомыслия и сознательного рус-
сификаторства буржуазных  националистов“ (Н. Яковлев.  „Синтаксис“, стр. 
46...). 

Н. Яковлев считает самоочевидной мысль будто грамматика родного 
языка существует не для того, чтобы помочь сознательному усвоению строя 
родного языка, а для того, чтобы облегчить усвоение грамматики другого 
языка. 

Далее следует в том же стиле: „Если в устах даже самых крупных пред-
ставителей буржуазного языкознания теория „пассивного строя“ на первых 
порах представляла собой не что иное, как результат непонимания своеобра-
зия этих языков... (Услар), то в конце XIX, начале XX столетий это непонима-
ние строя яфетических и других языков превратилось _ пишет Н. Яковлев _ 

в откровенно колонизаторскую теорию (Уленбек и др.). Раз в языках индейцев 
Северной Америки, яфетических языках Кавказа и др. существует якобы пас-
сивный строй, следовательно, у народов, говорящих на этих языках, и мыш-
ление пассивное, в то время как у европейцев и строй языка и мышление _ 

исключительно и только активное“ (стр. 47). 
Н. Яковлев при этом забывает указать, где делается такой вывод у 

Уленбека или у других представителей теории пассивности. Он заключает: 
„Эта теория, служащая прикрытием грабительской политики капиталистиче-
ских государств, была подхвачена ныне разоблаченными вредителями, злей-
шими врагами народа“ (Н. Яковлев. Синтаксис чечен. яз., 1940, стр. 47). 

Приемы, использованные Н. Яковлевым для опровержения теорий пас-
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сивности, в одно время были в широком ходу у Н. Марра и у некоторых пред-
ставителей „нового учения о языке“ Н. Марра, насаждавшего такие приемы, 
„недостойные науки и людей науки“ в советском языкознании. Теория, нуж-
дающаяся в таких приемах, сама себя тем опровергает. 

Итак: утверждения Н. Яковлева об активном характере эргативного (ак-
тивного) глагола внутренне противоречивы и несостоятельные в части собст-
венно грамматической. 

Социологическое обоснование первичной неизбежной активности пе-
реходного глагола носит вульгарно-социологический характер. 

Приемы, при помощи которых Н. Яковлев стремится опровергнуть тео-
рию пассивности, находятся далеко за пределами науки. 

Стадиальная теория И. Мещанинова. Эргативной конструкции каса-
ются работы И. Мещанинова: „Язык Ванской клинописи. II. Структура речи“, 
Ленингр., 1935; „Новое учение о языке. Стадиальная типология“, Ленинград, 
1936; „Общее языкознание“, Ленинград, 1940; статья „К вопросу о генезисе 
пассивного строя переходного глагола“ (в Сборнике „Памяти акад. Н. Марра“, 
1938). Данная статья полностью использована автором в работе „Общее язы-
кознание“. „Новое учение о языке“ (1936 г.) и „Общее языкознание“ (1940 г.) 
дают по существу одинаковое понимание вопроса. Поэтому здесь мы ограни-
чиваемся анализом воззрений И. Мещанинова в труде „Язык Ванской клино-
писи“, с одной стороны, и „Общее языкознание“, _ с другой. 

В „Языке Ванской клинописи“ эргативную конструкцию И. Мещанинов 
рассматривает, как пассивную; для структуры яфетических языков наиболее 
характерной _ по мнению И. Мещанинова _ является пассивная конструкция, 
в которой субъект выступает в косвенном падеже, а объект _ в именительном. 
Ряд положений здесь восходит к Н. Марру: эргатив в грузин. яз. признается 
косвенным падежом, дательным местоименным; показатели пассивности в 
морфологии переходного глагола те же, что и у Н. Марра; равным образом 
толкование местоименных частиц и их гласного оформления в глаголе (mimimimi _ 
будто родит. пад., mamamama---- _ дат. п. от mmmm!) повторяет Н. Марра. 

С другой стороны, в отличие от Н. Марра, ограничивавшегося грузин-
ским материалом, И. Мещанинов привлекает данные горских ибер.-кавказ. 
языков (абхазского, лакского, удинского, лезгинского), обращает внимание на 
роль объекта и оформление последнего (объектом в эргативной конструкции 
служит неоформленное имя); далее: объект переходного глагола и субъект 
непереходного одинаково обозначаются именительным падежом (неоформ. 
именем). 

В картвельских языках И. Мещанинов усматривает процесс перестрой-
ки пассивной конструкции переходных глаголов в активную, но пассивный 
характер все еще дает себя знать: не имеется аккузатив, и логический объект 
(в груз. яз.) обозначается дательным падежом. Характерно утверждение И. 
Мещанинова: н е п е р е х о д н ы й  глагол создает а к т и в н у ю  конструк-
цию, п е р е х о д н ы й _ п а с с и в н у ю ( ! ). Словом, дано своеобразное со-

четание воззрений Н. Марра и Г. Шухардта. 
Эргативный падеж урартского (халдского) языка (с флексией SeSeSeSe: menuamenuamenuamenua----
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SeSeSeSe „Менуа“) И. Мещанинов сопоставляет с чанским р о д и т е л ь н ы м   на ----SiSiSiSi. 
В действительности, эта флексия увязывается с формантом -ssss эргатива на-
хских и некоторых дагестанских языков аварско-анд.-дид. группы (Я. Браун, 
Г. Климов). 

В работе „Общее языкознание“ (1940 г.) дана интересная попытка ис-
пользовать марровский принцип стадиального развития применительно к син-
таксическим конструкциям, причем помимо яфетических привлечены данные 
палеоазийских языков: унанганского (алеутского), юитского (эскимосского), 
одульского (юкагирского), луораветланского (чукотского), ительменского 
(камчадальского), нымиланского (коряцкого). 

Помимо выделенных А. Дирром конструкций (эргативной, номинатив-
ной, дативной) И. Мещанинов касается вопросов поссесивной или генитивной 
и локативной конструкций, образцы которых представлены в иберийско-
кавказских языках (напр., в аварском). Все эти конструкции аварского языка 
_ пассивны: субъект ни одной из них не ставится в именительном падеже, а в 

косвенных падежах (эргативном, родительном, дательном, в локативных па-
дежах). Активная конструкция _ согласно И. Мещанинову _ имеется в авар-

ском языке при непереходных глаголах (!). 
Следует  различать эргатив самостоятельный, с которым глагол со-

гласуется (напр., в груз., чан., мегр.) и эргатив, совпадающий с другим паде-
жом (напр., с творит., родит., локат.), с которым глагол не согласуется (напр., 
в авар., лак., дарг., лезг.). В обоих случаях для И. Мещанинова эргатив являет-
ся косвенным падежом, хотя свойства косвенного падежа у самостоятельного 
эргатива проявляются лишь во множ. ч. (в виду имеется совмещение функций 
эргат., дат. и родит. пад. во множеств. числе груз. яз. при использовании суф.  
----TaTaTaTa; что это не падежная флексия, об этом см. выше. стр. 378). 

Когда субъектом служит несамостоятельный эргативный падеж, конст-
рукция пассивная (напр., в авар.); когда эргатив _ самостоятельная падежная 

единица, конструкция начинает перестраиваться в активную: такова номина-
тивная конструкция (напр., груз. яз.): при субъекте в именительном падеже 
объект здесь ставится в дательно-винительном падеже. Синтаксис эргативной 
конструкции своеобразен.4 

Самостоятельный эргатив _ по Мещанинову _ можно было прирав-

нять к именительному падежу, если бы им не обозначался лишь активный 
субъект и то в одном лишь аористе. Глагол согласуется с самостоятельным 
эргативом, но он согласуется и с объектом. Все это мешает приравнять эрга-
тив к именительному падежу, но при этом автором не учитывается, что глагол 
согласуется с объектом и в настоящем времени, где субъект ставится в имени-
тельном падеже. Следовательно, в этом отношении нет разницы между эрга-
тивным и именительным (даже дательным) падежами: лица глагола обозна-
чаются при постановке субъекта и объекта во всех этих падежах. По падежу 
субъекта эргативная конструкция у И. Мещанинова оказывается активной, по 
падежу объекта _ пассивной. 

                                                 
4 Это соответствует фактам. Подробно об этом: Арн. Чикобава. Проблема простого 

предложения в грузинском языке: I. Подлежащее и дополнение в древнегруз. яз., 1928. 
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Номинативная конструкция, которая появляется в результате пере-
стройки эргативной, относительно новая: ей предшествует конструкция эрга-
тивная. Это положение находит подтверждение в фактах древнегрузинского 
языка5, поскольку речь идет лишь о п е р е х о д н ы х  глаголах; при непере-
ходных же глаголах номинативная конструкция отнюдь не нова; поскольку 
говорить о стадии эргативной и стадии номинативной _ безотносительно к 

глаголам _ неоправдано6. 

Неясен  вопрос о других стадиях. Дативную конструкцию И. Мещани-
нов считает новой. Но тогда следует уяснить ее отношение к эргативной кон-
струкции: или эти конструкции (номинат., эргат., датив.) лежат на одной ли-
нии развития, и „новой“ дативной конструкции следует найти место, ибо, по-
местив ее между номинативной и эргативной, разрываем связь между ними и 
отрицаем преемственность номинативной конструкции и эргативной; или же, 
оставляя в стороне дативную конструкцию, тем самым отрицаем нахождение 
этих конструкций на единой линии развития, а это равносильно отказу от ос-
новного принципа. Неясным остается также вопрос о месте локативной кон-
струкции (в стадиальной схеме развития). 

Поссессивную конструкцию с субъектом в родит. пад. И. Мещанинов 
рассматривает как особую ступень, но ведь эта конструкция и является эрга-
тивной конструкцией (в лакском языке); эргативная конструкция, таким обра-
зом, оказывается на двух ступенях стадиального развития (или же: поссессив-
ную конструкцию того же лакского языка нельзя будет считать эргативной). 

На наш взгляд дативную конструкцию отнюдь нельзя считать новой: 
это _ очень д р е в н я я  конструкция, но _ н е п е р е х о д н о г о  глагола. 

Вряд ли возможно на одной линии развития расположить конструкции пере-
ходного глагола (эргативную и номинативную) и конструкции непереходного 
глагола (номинативную и дативную). 

Эргативная конструкция, наличная во всех временах чанского переход-
ного глагола, И. Мещанинову представляется явлением древним (аналогич-
ным тому, что имеется в чеченском, аварском); между тем чанская эргативная 
конструкция (в первой и третьей группах времен переходного глагола) явле-
ние вторичное: исходное положение сохранилось в грузинском и сванском (в 
мегрельском диалекте, ближайше родственном чанскому, эргатив несовмес-
тим ни с настоящим временем, ни с временами группы прош. результативно-
го). 

Постановка вопроса о генетической взаимосвязи различных синтакси-
ческих конструкций в принципе бесспорна. Несмотря на внутренние противо-
речия и неясности по ряду вопросов, попытка И. Мещанинова примерно так 
же интересна для синтаксиса, как попытка А. Шлейхера рассмотреть разные 
морфологические типы языков, как различные ступени развития. 

Мифологическая интерпретация пассивного характера переходного 
глагола дана в работе известного голландского языковеда К. Уленбека „Het 

                                                 
5 Арн. Чикобава. Пробл. эргат. констр. I..  Историческое взаимоотношение эргативной 

и номинативной конструкций по данным др.-груз. языка, 1948, стр. 134-148. 
6 Там же, стр. 147. 
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passieve karakter van het verbum transitivum of van het verbum actionis in talen 
van Nord-America“ 1917; французский перевод, которым мы пользовались, _ 

„Le caractère passif du verbe transitif ou du verbe d'action dans certaines langues 
de l'Amérique du Nord“ _ опубликован в 1922 г. в журн. Revue des Etudes 

Basques, XIII; русский, местами сокращенный, перевод „Пассивный характер 
переходного глагола или глагола действия в языках Северной Америки“ 
включен в Сборник „Эргативная конструкция предложения“, Москва, 1950, 
стр. 74-96. 

В индейских языках Сев. Америки, как и в баскском, _ пишет К. Улен-

бек, _ одни и те же местоименные элементы могут обозначать, как объект 

переходных глаголов, так и субъект _ непереходных. Местоименные элемен-

ты, используемые в спряжении, обладают значимостью падежей. При пассив-
ном характере переходного глагола у местоименных аффиксов следует разли-
чать два значения: значение энергетического падежа (casus energeticus) и 
значение инертного падежа (casus inertiae). Энергетический падеж может 
быть транзитивом (casus transitivus), противопоставленным интранзитиву, 
как, напр., в баскском яз. (casus intransitivus) или же он может быть падежом 
логического субъекта при глаголах действия, т. е. активом, как, например, в 
дакота, _ в этом случае он противопоставлен инактиву. 

В чем своеобразие энергетического падежа? Это своего рода твори-
тельный падеж, но его нельзя приравнивать к обычному творительному паде-
жу; это _ скорее падеж первичного орудия, тогда как творительный можно 

считать падежом вторичного орудия. С точки зрения примитивного сознания 
подлинным деятелем является таинственная сила, которая действует через 
кажущегося деятеля; этот последний оказывается первичным орудием, ко-
торое может, в свою очередь, использовать вторичное орудие. В предложе-
нии: „он убивает птицу камнем“ (на индейском языке блекфут: „птица - через 
- посредство - его - есть - убита - через - него - камень“) по нормам примитив-
ного мышления настоящим деятелем будет таинственная сила, субъект „он“ 
оказывается „первичным орудием“, камень же „вторичным орудием“... Пер-
вичное орудие, будучи зависимым, само в свою очередь действует на логиче-
ский объект. Энергетический падеж может быть назван „падежом излучаемой 
силы“,  „эманативным падежом“ (casus emanativus) Являясь падежом первич-
ного орудия, энергетический падеж подобен инструменталису (творительному 
падежу), он родственен аблативу. 

Таким образом, пассивный характер переходного глагола отражает осо-
бенности примитивного мышления; для известной фазы духовного развития 
пассивная конструкция является естественной. Не активную, а пассивную 
конструкцию следует считать первичным способом выражения, _ утверждает 

К. Уленбек. 
В таком языке, как баскский, пассивная конструкция является единст-

венной _ при переходных глаголах. Получив начало в примитивном (дологи-
ческом) мышлении, она сохранилась до эпохи современного логического 
мышления, представляя собою такой же пережиток, как категория граммати-
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ческого рода в современных языках. 
Таково содержание теории К. Уленбека. Согласно этой теории пассив-

ная конструкция переходного глагола обусловлена дологическим мышлением, 
примитивным сознанием древнего человека. Пассивный переходный глагол  
может быть понят в свете взаимоотношений мышления и речи, пережиточно 
сохранившей до наших дней нормы этого примитивного сознания. 

Не подлежит сомнению, что действительность и ее процессы в древно-
сти могли восприниматься иначе, чем это принято теперь; нормы дологиче-
ского мышления отличались от норм современного мышления; с течением 
времени изменялась не только речь, но и мышление (после работ Леви Брюля 
это положение вряд ли может оспариваться). 

Дело лишь в том, насколько это может быть  подтверждено фактами 
языка. Основные доводы К. Уленбека упираются на то обстоятельство, что 
объект переходного глагола и субъект непереходного одинаково обозначают-
ся в глаголе. Это бесспорно существенное обстоятельство, служившее исход-
ным пунктом для ряда авторов (напр., Г. Шухардта), свидетельствует лишь о 
том, что переходный глагол соответствующего языка не может считаться ак-
тивным; но „неактивный“ еще не значит „пассивный“ ни применительно к 
ибер.-кавказским языкам, ни применительно к баскскому, где подобное сов-
падение показателей объекта переходного глагола и субъекта непереходного 
глагола имеет место: в этих языках налицо залоговая недифференцирован-
ность („индифферентность“, „ нейтральность“) глагола. Было бы естественно, 
подобным же образом квалифицировать аналогичное явление и в языках се-
вероамериканских индейцев. 

Что же касается связи центростремительного переходного глагола с 
пассивом, то, по-видимому, о  „пассиве“ в этом случае можно говорить лишь 
в понимании европейских языков (в индейских же языках Сев. Америки, воз-
можно, здесь налицо статической глагол). 

Вряд ли можно доказать пассивный характер переходного глагола без 
анализа вопроса о залогах, при отсутствии категории залога. 

Этнопсихологическое обоснование связи эргатива с инструменталисом 
(творительным падежом) вытекает из положения и пассивности переходного 
глагола и своеобразного истолкования функции энергетического падежа. 

Вопрос о транзитивном (т. е. эргативном) характере индоевропейской  
флексии (номинатива) ----ssss у К. Уленбека увязывается с аналогичным понима-
нием Г. Шухардта. 

 
Ряд соображений, имеющих отношение к характеру переходного глаго-

ла, можно найти в пространной статье Ф. Финка „О якобы пассивном харак-
тере переходного глагола“, опубликованной в журн. Zeitschrift für verglei-
chende Sprachforschung, 41 (1907). 

Интересным представляется различение Финком глаголов восприятия 
(центростремительный процесс) и глаголов действия (центробежный про-
цесс). 

Ф. Финк стоит на точке зрения, согласно которой имя первично, гла-
гол ____ вторичен (вопреки мнению Г. Шухардта). Первичность имени, вто-
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ричный  характер глагола нам представляется убедительным (аналогичное 
положение выдвигал раньше В. Вундт). 

Интересна попытка Ф. Финка выделить две группы языков: аппозици-
онного и гипотактического строя, а также различение выражения пассивного, 
далее _ пассивного (при глаголах действия), выражения при глаголах воспри-

ятия (все три _ в языках с гипотаксисом) и нейтрального (в языках с паратак-

сисом). Однако, в этом членении много неясного. Пассив по мнению Ф. Фин-
ка вторичен по отношению к активу. Возражая  против пассивного характера 
переходного глагола, Ф. Финк, по-видимому, имеет в виду переходный глагол 
индоевропейских языков; переходный же глагол в эргативной конструкции  
Ф. Финк считает пассивным: возражая Г. Шухардту, когда этот последний 
говорит о пассивном характере транзитива в индоевропейских языках (с субъ-
ектным суффиксом), Ф. Финк отмечает, что природу грузинского переходного 
глагола впервые правильно объяснил Г. Шухардт, когда перевел грузинскую 
фразу dedamdedamdedamdedam    dainaxadainaxadainaxadainaxa    mTxovaramTxovaramTxovaramTxovara как „матерью увиден нищий“ (а не: „мать уви-
дела нищего“). 

Не ограничиваясь индоевропейскими языками, Ф. Финк изучал, как он 
сам отмечает, и языки иного происхождения и иной структуры. Автор не пре-
тендует на объяснение генезиса явлений и сам характеризует свое изложение, 
как рассказ путешественника, назидательный для специалистов индоевропей-
ских языков. Впрочем, от Ф. Финка, автора „Die Haupttypen des Sprachbaus“ 
(„Главные типы языкового строя“, 1909), читатель вправе был ждать, если уж 
не большей глубины в понимании структурного своеобразия неиндоевропей-
ских языков, то, по крайней мере, большей ясности. 

 
Пассивный  характер переходного глагола в эргативной конструкции не 

признается известным итальянским полиглотом А. Тромбетти, Elementi di 
glottologia („Элементы языкознания“), Болонья, 1923. 

Неоспоримо, на наш взгляд, положение А. Тромбетти: там, где актив и 
пассив не различаются морфологически, тезис о пассивном характере пере-
ходного глагола неоправдан (и если в этих условиях все-таки говорят о пасси-
ве, _ пишет Тромбетти, _ необходимо уяснить, в каком же смысле употреб-

ляется термин „пассив“). 
А. Тромбетти утверждает, что эргативный падеж представляет собою 

эмфатический именительный. Это справедливо в отношении грузинского 
языка, но вопрос о морфлогической сущности эргатива в других иберийско-
кавказских языках, значительно сложнее. 

А. Тромбетти показывает, на какие трудности наталкивается примене-
ние критерия, выдвинутого Г. Шухардтом: если субъект обозначается в гла-
голе префиксом, глагол будет активный, если же _ суффиксом, глагол сле-
дует считать пассивным. 

А. Тромбетти отрицательно относится к концепции К. Уленбека 
(„охотник убивает птицу“ _ будто подлинным субъектом для примитивного 
сознания является таинственная сила, „охотник“ же _ „первичное орудие“ _ 
подробно см. выше стр. 400). А если взять фразу „охотник съел птицу“? неу-
жели таинственная сила будет считаться поевшей птицу посредством  охот-
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ника. Такой способ толкования может привести к абсурду, замечает А. Тром-
бетти. Подобным аргументом вряд ли удастся опровергнуть положение  
К. Уленбека: нормы мышления современного человека, из которых исходит 
А. Тромбетти, не всегда имели значимость для первобытного человека. 

А. Тромбетти отвергает теорию поссессивности (с ссылкой на сема-
сиологические моменты). В действительности же, принципиальную слабость 
концепции поссессивности следует видеть в том, что своеобразие конструк-
ции при этом пытаются выявить в субъекте, тогда как центр тяжести лежит в 
вопросе об о б ъ е к т е. 

А. Тромбетти не считает проявлением пассивности то обстоятельство, 
что в баскском глаголе одинаково обозначаются объект переходного глагола и 
субъект непереходного: по мнению А. Тромбетти идентичность формы [т. е. 
звукового облика] местоименной частицы и одинаковое местоположение не 
говорят, мол, об их идентичности. 

Вышеозначенная особенность спряжения не свидетельствует _ на наш  
взгляд _ о пассивности, но безусловно является выражением с в о е о б р а -
з и я переходного глагола. Отрицать идентичность этих местоименных частиц 
значит не признавать своеобразия переходного глагола, а это равносильно 
тому, что вопрос не объясняется, а снимается. 

Автор грамматических очерков по ряду ибер.-кавказских языков (по 
грузинскому языку, а также по рутульскому, цахурскому, удинскому, табаса-
ранскому, агульскому, андийскому, убыхскому) А. Дирр в своей обобщаю-
щей работе „В в е д е н и е  в  и з у ч е н и е  к а в к а з с к и х  я з ы к о в“ 
(Мюнхен, 1928), естественно, касается вопроса о глаголе, о характере пере-
ходного глагола. 

Однако ни в постановке, ни в решении вопроса А. Дирр не проявляет 
самостоятельности; в общем, у А. Дирра повторяются положения П. Услара: 
пассивным он считает переходный глагол в тех языках, в которых пассивным 
считал его П. Услар (в чеченском, аварском); колеблется там, где колебался  
П. Услар (в лакском языке переходный глагол пассивен, но намечается актив-
ная конструкция). 

Не высказывался П. Услар о характере абхазского переходного глагола; 
ничего не сказано о нем и у Дирра. 

О грузинском глаголе П. Услар не писал. А. Дирр же пытается охарак-
теризовать грузинский глагол, используя критерий пассивности, выдвинутый 
П. Усларом: 1. субъект переход. глагола не стоит в именительном падеже и  
2. глагол с ним не согласуется; 3. объект (вместо винительного) стоит в име-
нительном и 4. глагол с ним согласуется. 

В грузинской фразе monadiremmonadiremmonadiremmonadirem    mohklamohklamohklamohkla    iremiiremiiremiiremi „охотник убил оленя“ 
объект стоит в именительном, глагол с ним согласуется; субъект стоит не в 
именительном падеже, а _ в эргативном. Таким образом, налицо все три при-

знака пассивности, о которых говорит А. Дирр. Недостает лишь одного при-
знака: с реальным субъектом (в эргативе) глагол не должен согласоваться. В 
грузинском же языке переходный глагол с эргативом согласуется (в глаголе 
обозначается лицо, число субъекта в эргативе). 
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Непонятно, когда А. Дирр пишет: ничто не указывает на пассивный ха-
рактер грузинского переходного глагола „убил“ _ и это при наличии трех 

признаков пассивности из четырех, указанных выше. 
А. Дирр, касаясь функций эргатива в кабардинском и убыхском языках, 

замечает: вопрос исключительно сложный и, должен признаться, мне не под 
силу решить его; вместо того, чтобы говорить о пассивной конструкции, я 
буду употреблять выражения: эргативная (с логическим субъектом в эргати-
ве), дативная или аффективная конструкция (с логич. субъектом в датель-
ном падеже), номинативная конструкция (с логич. субъектом в именит. пад.). 

Следует отметить, что означенные термины оказались удачными и по-
лучили распространение (см., напр., труды И. Мещанинова). 

 

* 

*    * 

О нейтральном характере переходного глагола в эргативной кон-
струкции. О нейтральном характере основы переходного глагола говорил  
Г. Шухардт (в 1905/6 г.; см. выше, стр. 386). Но он имел в виду основу без 
личных формантов (типа Schlag „удар“), притом не в ибер.-кавказских языках, 
а _ вообще, во всех языках. 

Позже Г. Шухардт писал: чистая глагольная основа (das nackte Verb) 
индифферентна: она ни активна, ни пассивна; в каком смысле она взята, это 
определяется контекстом (словесным окружением) _ H. Schuchardt, Primitiae 

linguae vasconum („Элементы баскского языка“), 1923, стр. VIII. 
Сказанное о глагольной основе не мешает Шухардту считать там же ба-

скский переходный глагол пассивным. 
В интересной работе „К генезису номинативного предложения“ (1935 

г.) С. Кацнельсон говорит об индифферентности переходного глагола (при 
отсутствии различения залогов _ см. выше замечания А. Тромбетти), но на-

личие элементов пассивности в эргативной конструкции автором все же под-
тверждается (стр. 56, примеч. 1). 

В труде „Арчинский язык“ (1908 г.) Ал. Дирр вскользь высказался „о 
характере арчинского и вообще чечено-дагестанского глагола“. „Говорят, _ 

пишет А. Дирр, _ что он страдательного характера (passiver Sinn). Не лучше 

ли сказать, что характера нейтрального. Разумеется, что здесь говорится толь-
ко о тех глаголах, которые соответствуют нашим транзитивам“ (А. Дирр. Ар-
чинский язык, 1908, стр. VI). 

К сожалению, пояснения, которые автор дает своей мысли, не могут 
служить обоснованием выдвинутого положения. В обобщающей же работе 
(„Введение в изучение кавказских языков“, 1928) А. Дирр уже не возвращает-
ся к этой мысли, а следует за П. Усларом (см. выше стр. 167-8). 

 

Анализируя теории (пассивности, активности...) переходного глагола в 
эргативной конструкции, мы исходили из положения, что переходный глагол 
в иберийско-кавказских языках (как и в языке баскском) нейтрален, индиф-
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ферентен в отношении залогов. Там, где действительный и страдательный 
залоги, как морфологические категории, системно не различаются7,  к пере-
ходному глаголу не приложимы атрибуты: пассивный, активный (точно так 
же, как нельзя говорить о женском роде в грамматике языка, где грамматиче-
ские роды не различаются). 

Подробное обоснование нашего понимания нейтрального характера пе-
реходного глагола предполагается дать отдельно. Здесь же ограничимся ос-
новными положениями. 

 
1. Эргативная конструкция _ явление своеобразное. Своеобразие обу-

словлено не социальными или идеологическими явлениями, нашедшими в 
этой конструкции отражение. Эргативная конструкция порождена собственно 
лингвистическими причинами: особенности эргативной конструкции упи-
раются в своеобразие переходного глагола, не р а з л и ч а ю щ е г о  з а -
л о г о в ,  и н д и ф ф е р е н т н о г о  в  о т н о ш е н и и  з а л о г о в; а это 
последнее в конечном счете обусловлено своеобразным характером отноше-
ния глагольной основы к именной. 

 
2. Из имен, представленных в эргативной конструкции, ведущим ком-

понентом служит имя, обозначающее ближайший объект (прямой объект 
индоевроп. яз.) и стоящее в именительном падеже, а отнюдь не _ субъект. 

 
3. Ведущая роль объекта при переходном глаголе обусловлена тем, 

что переходный глагол спрягался лишь по объекту, вовсе не обозначая 
субъекта: объектное спряжение переходного глагола (и субъектное спря-
жение непереходного глагола) морфологическая основа того резкого преиму-
щества объекта, которое наблюдается в с и н т а к с и с е  таких языков, как 
чеченский, аварский... с классным спряжением. 

 
4. Субъект начинает обозначаться в п е р е х о д н о м  глаголе лишь 

впоследствии, когда нарождаются личные формы. 
Отсюда _ особенности классно-личного спряжения (лакского, даргин-

ского, абхазского...). 
 
5. Знаменательный факт существования до сих пор лабильной конст-

рукции ( _ при отсутствии объекта переходный глагол становится непереход-

ным _ ) еще одно подтверждение ведущей роли объекта при переходном гла-

голе. 
 
6. Вопрос о реальном субъекте переход. глагола (об эргативе), его месте 

в системе склонения и его синтаксической связи с глаголом по разному реша-
ется в различных иберийско-кавказских языках и _ это отнюдь не случайно: 

вопрос о субъекте переходных глаголов решался позже, по-видимому, в раз-

                                                 
7 Эргативная конструкция может сохраниться пережиточно и после выработки кате-

гории залога, образования страдательного залога; пример тому картвельские языки. 
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ное время и по разному в различных языках. 

7. Почему переходный глагол спрягался вначале по объекту (а не по 
субъекту)? Обусловлено это было, по-видимому, тем, что в ибер.-кавказ. язы-
ках глагольная основа не была дифференцирована от именной (как это 
установлено нами на материале картвельских языков, в работе „Древнейшая 
структура именных основ в картвельских языках“, 1942, стр. 280, 298); гла-
гольное идет от именного (к примеру: он читает книгу _ но: чтение книги: 

субъект отпадает, имя действия тяготеет к объекту, срв. непереходный глагол: 
ребенок рождается, _ рождение р е б е н к а). 

 
8. Если наше предположение соответствует действительности, своеоб-

разие переходного глагола (и, стало быть, наличие эргативной конструкции) 
следует предполагать в историческом прошлом всех языков, если вначале в 
них глагольная основа не была дифференцирована от именной. 

 
 



tomis redaqtorisagantomis redaqtorisagantomis redaqtorisagantomis redaqtorisagan    
 

 

ergatiuli konstruqciis mqone enebis ZiriTadi Tavisebureba, 

kerZod, realuri subieqtis ori brunva (saxelobiTi da ergativi), 

indoevropul enaTa subieqtis erTi brunvis, saxelobiTis nacvlad 

da, aseve, erTi saxelobiTi brunviT gamoxatva gardauvali zmnis re-

aluri subieqtisa da gardamavali zmnis realuri pirdapiri obieq-

tis SeuTavsebeli poziciuri funqciebisa, tradiciuli, nominatiu-

ri wyobis enebis gramatikebze gawvrTnili gonebisaTvis ucxo da 

SeuTavsebeli Canda. 

es ucxo da uCveulo movlena enaTa kvlevis sawyis etapze no-

minatiuri konstruqciis enaTa codnis safuZvelze ganixileboda; 

amitom iyo, rom ergatiuli enebis TaviseburebaTa axsna XIXs. Suaxa-

nebidan XXs. 30-ian wlebamde pasiurobis Teorias efuZneboda; erga-

tiuli konstruqcia arsebiTad gansxvavdeboda indoevropul enaTa 

aqtiuri konstruqciisagan da Seesabameboda amave enebis pasiur kon-

struqcias: subieqti idga ara saxelobiTSi, aramed _ `irib brunva-

Si~, ergativSi, xolo pirdapiri obieqti saxelobiT brunvaSi da 

ara _ akuzativSi. Camoyalibda, agreTve, ergatiuli konstruqciis 

aqtiurobis hipoTezac. XXs. 30-iani wlebidan TandaTan gavrcelda 

ergatiuli konstruqciis neitralobis Teoria. es koncefcia met-

naklebi sisruliTa da TanmimdevrobiT gamoikveTa arn. Ciqobavas, h. 

fogtis, e. kuriloviCis, a. martinesa da sxvaTa SromebSi. 

neitralurobis Teoriis gavrcelebisaTvis Sedegiani aRmoCnda 

Tvalsazrisi, romelic ergatiulobis specifikas morfologiur Ta-

viseburebiT, kerZod, gvaris kategoriis gaurCevlobiT da ufro 

Soreuli perspeqtiviT zmnis fuZisa da saxelis fuZis gaudiferen-

cirebulobiT, zmnis fuZis pirvandeli saxeluri xasiaTiT, asabu-

Tebda. 

swored XXs. 30-iani wlebidan ibeWdeba arn. Ciqobavas umniSvne-

lovanesi Sromebi, romlebmac ergatiuli konstruqciis kvleva Cven-

Si saTanado mecnierul doneze warmoaCina. pirvel rigSi igulis-

xmeba `martivi winadadebis problema qarTulSi, I, qvemdebare-dama-

tebis sakiTxi Zvel qarTulSi~, Tbilisi, 1928; naSromSi warmodge-



tomis redaqtorisagan  

 
408 

nilma aRweriTma analizma Zvel qarTulSi gamoavlina ergatiul 

enaTaTvis niSandoblivi specifikuri sintaqsuri urTierToba, ker-

Zod, saxelobiTi, romelic realur obieqts aRniSnavs da pirdapir 

damatebas gadmogvcems, eTanxmeba zmnas ricxvSi maSinac, roca is 

gardamavali zmnis realuri obieqtia (pirdapiri damateba) da maSi-

nac, roca is gardauvali zmnis realuri subieqtia (qvemdebare): es 

movlena tipologiurad ver aixsneba pirovani uRvlilebidan amo-

svliT, magram ixsneba klasovani uRvlilebis konteqstSi: gramatiku-

li klasebis mqone enebSi zmna eTanxmeba mxolod saxelobiTSi da-

smul saxels, romelic an gardamavali zmnis pirdapiri obieqtia, an 

_ gardauvali zmnis subieqti. 

gardamavalzmniani sintagmis zmnuri da saxeluri komponente-

bis agebulebisa da funqciebis istoriuli urTierTobis rkvevam 

qarTvelur enebSi gramatikuli klas-kategoriis odindeli arsebo-

bis sakiTxi wamoWra (arn. Ciqobava, saxelis fuZis uZvelesi agebule-

ba qarTvelur enebSi, Tbilisi, 1942). 

qarTvelur enaTa ergatiuli konstruqciis raobisa da isto-

riis sakvanZo sakiTxebi mTis kavkasiur enaTa saTanado faqtebis ana-

lizisa da qarTvelur masalebTan Sejerebis Sedegad ufro gamoikve-

Ta (ergatiuli konstruqciis problemisaTvis kavkasiur enebSi: am 

konstruqciis stabiluri da labiluri variantebi, 1942, poliper-

sonalizmis sakiTxi xunZurSi ergatiuli konstruqciis problemas-

Tan dakavSirebiT, 1940 da sxv.). 

arn. Ciqobavas Sromebis winamdebare me-9 tomSi gaerTianda av-

toris erT-erTi fundamenturi Sromis `ergatiuli konstruqciis 

problema iberiul-kavkasiur enebSi~ ori wigni: I _ nominatiuri da 

ergatiuli konstruqciis istoriuli urTierToba Zveli qarTuli 

saliteraturo enis monacemTa mixedviT, II _ ergatiuli konstruq-

ciis raobis Teoriebi; I wigni 1948 w. gamoica saqarTvelos mecnie-

rebaTa akademiis akad. n. maris saxelobis enis institutis grifiT, 

II _ 1961w. ukve enaTmecnierebis institutis grifiT. 

I wigns wamZRvarebul avtoriseul winasityvaobas axlavs erga-

tiuli problemis kvlevisaTvis aucilebel sakiTxTa CamonaTvali. es 

sakiTxebia: 

1. ergatiul da nominatiur konstruqciaTa istoriuli ur-

TierToba 
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2. gardamaval zmnebTan nominatiuri konstruqciis warmoqmna 

qarTulSi 

3. ergatiuli konstruqciis Casaxva iberiul-kavkasiur enebSi 

4. ergatiuli konstruqciis raoba 

ergatiuli da nominatiuri konstruqciebis mimarTeba forma-

warmoqmnis TvalsazrisiT ergatiuli konstruqciis pirveladobas 

adasturebs; nominatiuri konstruqcia gardamaval zmnaTaTvis meo-

reulia. gardamaval zmnebTan nominatiuri konstruqciis Camoyali-

beba amosavali aspeqturi uRvlilebis temporalur uRvlilebad 

gardaqmnas ukavSirdeba. Zveli qarTulis zmnis nakvTeulTa sistema-

Si xolmeobiTis funqciisa da adgilis garkveviT gamovlinda zmnis 

uRvlilebaSi adreul etapze aspeqturi uRvlilebis uwinaresoba: 

aspeqturi uRvlilebis periodSi arsebobda mxolod Zveli qarTu-

lis namyo ZiriTadis jgufi, gardamaval (arainversiul) zmnas mxo-

lod ergatiuli konstruqcia hqonda saTanado momenturi da diu-

ratiuli (xolmeobiTis) nakvTebiT, gardauval (arainversiul) zmnas 

mxolod _ nominatiuri, oRond esaa, rom gardauval zmnaTagan di-

namikur zmnebs orive aspeqtis (momentobrivisa da diuratiulis) 

formebi ewarmoeboda, gardauval statikur zmnas _ mxolod diu-

ratiuli. diuratiuli aspeqtis gadamavalma da gardauvalma zmneb-

ma temporaluri uRvlilebis Camoyalibebis procesSi bunebrivad 

SeiTavses awmyos funqcia (xolmeobiTi awmyos magivrobas maSinac 

eweoda, roca drois kategoria jer kidev ar iyo Camoyalibebuli). 

Zveli qarTulis faqtebi am SeTavsebas gvimowmebs. am procesis Se-

degia, rom tipobrivi xolmeobiTebi i c i s ,  u w y i s  (man igi) dRe-

mde awmyos rolSi SemogvrCa. 

gardamavali zmnis ergatiuli konstruqciis xolmeobiTis na-

kvTebis nominatiur konstruqciad gardaqmnasTan mibmulia ara mar-

to Zveli qarTuli zmnis adreuli aspeqturi uRvlilebis tempora-

lur uRvlilebad Camoyalibebis procesi, aramed gardamavali zmnis 

gvaris kategoriis mixedviT gaudiferencirebeli (neitraluri) fu-

Zis aqtiur fuZed reinterpretaciac _ saTanado morfologiuri 

da sintaqsuri cvlilebebiT (Temis niSnebis darTva, subieqtisa da, 

rac ufro arsebiTia, pirdapiri obieqtis brunvaTa Secvla. . . ); sa-

xelobiT brunvaSi dasmuli pirdapiri obieqtis micemiT brunvad 

moqceviT nakvTeulTa awmyos sistemaSi, iSleba ergatiulobis is we-
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si, romelic gardamavali zmnis pirdapiri obieqtisa da gardauvali 

zmnis subieqtis funqciebs erTi _ saxelobiTi brunviT aRniSnavs: 

wesi, romelic gardamaval zmnaTaTvis amosavlad obieqtur uRvli-

lebas, xolo gardauvali zmnebisaTvis _ subieqtur uRvlilebas 

gulisxmobs. 

II wignSi arsobrivad aris ganxiluli ergatiuli konstruqci-

is raobis (pasiurobis, aqtiurobis) Teoriebi. pasiurobis Teoriebi 

warmodgenilia p. uslaris, n. marisa da h. Suhardtis koncefciaTa 

mixedviT. es Teoriebi mecnierulad damajerebeli ar aris, magram 

Sinagani mTlianoba ar aklia. es gansakuTrebiT p. uslaris koncef-

cias exeba. gamovlenilia pasiurobis Teoriis logikuri winaaRmde-

gobani, mag., sworia, rom gardamavali zmna ar aris aqtiuri, magram 

araaqtiuri maincdamainc pasiurs ar niSnavs, Sesabamisad, ergativi 

ver iqneba iribi brunva da a.S. 

aqtiurobis Teoriebi (s. bixovskaia, n. iakovlevi) mecnieru-

lad susti Teoriebia, magram faseulia, rogorc sakiTxis gadawyve-

tis cda, rogorc pasiurobis Teoriis sapirispiro Tvalsazrisi. 

calke Tavi eZRvneba `iberiul-kavkasiur da paleoaziur enaTa 

monacemebis mixedviT i. meSCaninovis mier SemuSavebul stadiurobis 

Teorias, romelSic ergatiuli konstruqciis sakiTxi ganixileba 

sxva sintaqsur konstruqciebTan (nominatiuri, datiuri, posesiu-

ri) kavSirSi, _ enaTa wyobaSi istoriuli Semdgomadobis saCveneb-

lad. 

ergatiuli konstruqciis pasiurobis Teoria safuZvlad dae-

do k. ulenbekis miTologiur Teorias. gardamavali zmnis pasiuri 

konstruqcia gaiazreba adamianis gonis ganviTarebis uZveles, wina-

relogikur movlenad. ergativi am konstruqciaSi saidumlo Zalis 

iaraRia, moCvenebiTi moqmedia. ergatiuli konstruqciis problema 

k. ulenbekis naazrevSi enisa da azrovnebis urTierTobis proble-

mad warmogvidgeba; CrdiloeT amerikis indielTa tomebis enaTa 

kvlevis Sedegebs mkvlevari indoevropuli enebis savaraudo ergati-

uli warsulis ZiebisaTvis iyenebs. 

narevi Tvalsazrisebis kvalifikaciiT ganixileba f. finkis, a. 

trombetisa da a. diris Sexedulebani ergatiuli konstruqciis 

gardamaval zmnaTa Sesaxeb; raime gansxvavebuli gardamavali zmnis 

bunebis Sesaxeb maTs SexedulebebSi ar Cans; arn. Ciqobava gamoyofs 
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am mkvlevarTa calkeul mosazrebebs, romlebic uTuod imsaxurebs 

yuradRebas; faseulia, magaliTad, f. finkis migneba zmnis fuZis sa-

xeluri bunebis pirveladobis Sesaxeb (Sdr., h. Suxardtis sapiris-

piro mosazreba), ergatiuli brunvis gamocxadeba a. trombetis mier 

rogorc emfatikuri saxelobiTisa, a. diris miniSneba (h. Suxardtis 

kvaldakval) ergatiuli konstruqciis gardamavali zmnis fuZis ne-

itralur bunebaze da sxv. 

ergatiuli konstruqciis raobis (pasiurobis, aqtiurobis...) 

zogadi koncefciebis kritikuli analizis konteqstSi Semowmda da 

daixvewa ergatiuli konstruqciis gardamavali zmnis fuZis neitra-

lurobis Teoria, romelic TxuTmetsaukunovani saliteraturo 

qarTuli enis, sxva qarTveluri enebis, Tanmimdevruli kvleviTa da 

am kvlevis Sedegebis SejerebiT mTis kavkasiuri enebis saTanado faq-

tebTan, erT mTlian, istoriuli perspeqtivis mqone Teoriad Camo-

yalibda. 

dasasrul, didi madlobis Girsia arn. Ciqobavas saxelobis 

enaTmecnierebis institutis TanamSromlebi, romlebmac aqtiuri mo-

nawileoba miiGes IX tomis gamosacemad momzadebaSi: nnnn. . . . dadadadaTeTeTeTeSiSiSiSiZeZeZeZe, , , ,     

mmmm. . . . TeTTeTTeTTeTrarararaZeZeZeZe, , , , qqqq. . . . mmmmarararargigigigiaaaanininini----susususubabababariririri, , , , nnnn. . . . mumumumuzaSzaSzaSzaSvivivivilililili, , , , mmmm. . . . osiosiosiosiZeZeZeZe, , , , iiii. . . . jijijijibubububutitititi 
(gamokvlevaTa qarTuli nawilis koreqtura), mmmm. . . . abaabaabaabalalalalakikikiki, , , , eeee. . . . sabanaZesabanaZesabanaZesabanaZe 

(rusul reziumeTa koreqtura), nnnn. . . . qarosaniZeqarosaniZeqarosaniZeqarosaniZe (berZnuli da laTin-

uri sailustracio masalis koreqtura), mmmm. . . . rorororobabababaqiqiqiqiZe Ze Ze Ze (somxuri sai-

lustracio masalis koreqtura), teqnikuri redaqtori llll. . . . vavavavaSaSaSaSakikikikiZeZeZeZe,,,, 

operatorebi _ TTTT. . . . gagagagabroSbroSbroSbroSvivivivilililili, , , , rrrr. . . . grigrigrigrigogogogolialialialia....    

 

mmmm. . . . suxiSvilisuxiSvilisuxiSvilisuxiSvili    
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